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addp:nda.

Tempest.

i. 2. 488 nur] noir Wagner conj.

ii. 1. 139 do] not do Wagner conj.

144 riches] no riches Wagner conj.

146 hound] boundary Wagner conj.

243 And ... perform] Are by that destiny to perforin Wagner conj.

289 you, his friend^ yo7i his friends AVagner conj.

Two Gentlemen' op Verona.

1. 3. 45 Sweet loce ! ...life !] Sweet lines! and now, siveet life! and
sweeter love Seymour conj.

ii. 7. 52 thou best likest] thee best likes Wagner conj.

iii. 2. 77 such] much Wagner conj.

iv. 4. 197 statue] stated Wagner conj.

V. 4. 88 deliver] give or bnng or take Wagner conj. arranging as Oapeli.

Merry Wives of Windsor.

ii. 1. 196 An-heires] my hearts Halliwell conj.

iv. 6. 50 name] way AVagner conj.

51 give...ceremony] join our hearts in ties of ceremony Wagner conj.

Measure for Me.\sure.

i. 1. 1 Escalus] Now hear our ptcrpose, Escalus Seymour conj.

13 As...any] As any, most enricli'd by art and practice Seymour conj.

36 As if] om. Seymour conj.

48 Novi] No AVagner conj.

76 Duke. I thank .. .well] om. Seymour conj.

78 and] as Seymour conj.

81 i)istructed] instructed, and tvoiild learn Seymour conj.

i. 2. 151 faidt and] vaunt a?i(/ Wagner conj.

183 should] shou^dst Seymour conj.

i. 3. 2 dribbling] dribbing Schmidt conj.

i. 4. 42. from the seedness] forms the seed,—ne.k:t AVagner conj.



X ADDENDA.
'I

i

ii. 2. 62 BecomG] Becomes Seymour conj.
'

71 o/"] to Seymour conj.
,

'

ii. -4. 6 swelling] smelling Seymour conj.

14 and tie] yea, tie Seymour conj.
]

52, 53 had. ..took] wordd . . .take Seymour conj. i

89 that] this Seymour conj., beginning the parenthesis at no other.

103 longing have"] long I have Wagner conj.

110 so] om. Seymour conj.

160 race] rage Wagner conj.
;

iii. 1. 82 As...dies] As doth a giant dying Seymour conj.
)

iv. 4. 29 By^ For Seymour conj.
'

i

V. 1. 21 wronged... niaid] wronged—/ would fain say maid or wrong'd— /
i

fain woidd have said maid Seymour conj.
i

63 As] That Seymour conj.

Comedy of Errors.

ii. 1. 41 in the<i] of thee Nares conj.
j

V. 1. 156 gates] gate Johnson's Diet. (s. o. Abbess).



PKEFACE TO THE FIRST EDITION.

The main rules which we proposed to ourselves in under-

taking this Edition are as follows :

1. To base the text on a thorough collation of the four

Folios and of all the Quarto editions of the separate plays, and

of subsequent editions and commentaries.

2. To give all the results of this collation in notes at the

foot of the page, and to add to these conjectural emendations

collected and suggested by ourselves, or furnished to us by our

coiTespondents, so as to give the reader in a compact form a

complete view of the existing materials out of which the text

has been constructed, or may be emended.

3. In all plays of Avhich there is a Quarto edition differing

I'rom the received text to such a degree that the variations

cannot be shown in foot-notes, to print the text of the Quarto

literatim in a smaller type after the received text.

4. To number the lines in each scene separately, so as to

facilitate reference.

5. To add at the end of each play a few notes, (a) to

explain such variations in the text of former editions as could

not be intelligibly expressed in the limits of a foot-note, (h) to

justify any deviation from our ordinary rule either in the text

or the foot-notes, and (c) to illustrate some passage of unusual

difficultV or interest.
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G. To print the Poems, edited on a similar plan, at the end

of the Dramatic Works.

An edition of Shakespeare on this plan has been for several

years in contemplation, and has been the subject of much

discussion. That such an edition was Avanted seemed to be

generally alloAved, and it was thought that Cambridge afforded

facilities -for the execution of the task such as few other places

could boast of The Shakespearian collection given by Capell

to the Library of Trinity College supplied a mass of material

almost unrivalled in amount and value, and in some points

unique ; and there, too, might be found opportunities for

combined literary labour, without which the work could not

be executed at all. At least, if undertaken by one person only,

many years of unremitting diligence would be required for its

completion.

The first step towards the realization of the project was

taken in the spring of 1860, when the first act of Richard the

Second was printed by way of specimen, with a preface signed

' W. G. Clark ' and ' H. R. Luard,' * where the principles, on

which the proposed Edition should be based, were set forth

with the view ' of obtaining opinions as to the feasibility of the

plan, and suggestions as to its improvement.'

All the persons who answered this appeal expressed their

warm approval of the general plan, and many favoured us with

suggestions as to details, which we have either adopted, or at

least not rejected without careful and respectful consideration.

• Since our work was commenced, we have learned that the

need of such an Edition has presented itself, independently, to

the minds of many literary men, and that a similar undertaking

was recommended as long ago as 1852, by Mr Bolton Comey, in

Notes and Queries, Vol. vi. pp. 2, 8 ; and again by a correspondent

of the same journal who signs himself ' Este,' Vol. viii. p. 362.

* A third editor was afterwards added. Mr Luai-d's election to the office of

Eegistrary compelled him to relinquish his part, at least for the present ; and

the first volume, consequently, is issued under the responsibility of two editors

only.
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This concurrence of opinion leads ns to hope that our

Edition will be found to supply a real want, while, at the same

time, the novelty of its plan will exempt us from all suspicion

of a design to supersede, or even compete with, the many able

and learned Editors who have preceded us in the same field.

We WT^ll first proceed to explain the principles upon which

Ave have prepared our text.

A. With respect to the Readings.

The basis of all texts of Shakespeare must be that of the

earliest Edition of the collected plays, the Folio of 1623, which,

for more easy reference, we have designated ¥*. This we have

mainly adopted, unless there exists an earlier edition in quarto, as

is the case in more than one half of the thirty-six plays. When
the first Folio is corrupt, we have allowed some authority to the

emendations of F,^ above subsequent conjecture, and secondarily

to Fg and F^ ; but a reference to our notes will show that the

authority even of F^ in correcting is very small. Where we

have Quartos of authority, their variations fi:'om F^ have been

generally accepted, except where they are manifest errors, and

where the text of the entire passage seems to be of an inferior

recension to that of the Folio. To show that the later Folios

only corrected the first by conjecture, we may instance two

lines in Midsummer Night's Dream

:

Give me your neaf, Mounsieur Mustard Seed. iv. 1.

'Neif,' which is spelt 'neafe' in QqFj, becomes 'newfe' in'F^,

'newse' and 'news' in F,F..

And finds his trusty Thisby's mantle slain, v. 1.

F, omits ' trusty.' F, makes up the line by inserting ' gentle.'

Where the Folios are all obviously wrong, and the .Quartos

also fail us, we have introduced into the text several conjectural

emendations ; especially we have often had recourse to Theo-

bald's ingenuity. But it must be confessed that a study of

errors detracts very much from the apparent certainty of

* See page sxiii.
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conjectures, the causelessness of the blunders warning us off the

hope of restoring, by general principles or by discovery of causes

of error.

For example : in the Midsummer Night's Dream, I. 1,

Or else it stood upon the choice of merit,

the reading of the Folios, is certainly wrong ; but if we compare

the true reading preserved in the Quartos, ' the choice of

friends,' we can perceive no way to account for the change of

' friends ' to ' meiit,' by which we might have retraced the error

from ' merit ' to ' friends.' Nothing like the ' ductus literarum,' or

attraction of the eye to a neighbouring word, can be alleged here.

Hence though we. have admitted conjectures sometimes, Ave

have not done so as often as perhaps will be expected. For, in

the first place, we admit none because we think it better

rhythm or grammar or sense, unless we feel siu'e that the

reading of the Folio is altogether impossible. In the second

place, the conjecture must appear to us to be the only

probable one. If the defect can be made good in more ways

than one equally plausible, or, at least, equally possible, we

have registered but not adopted these improvements, and the

reader is intended to make his own selection out of the notes.

For example, in the Merry Wives of Windso7\ it. 8. 81, we

have assumed Mr Dyce's conjecture*, ' Cried I aim ?' to be the

only satisfactory reading of a passage decidedly wrong ; but in

the same play, iv. 1, 6o, ' 'Oman, art thou lunaties ?
' as the

error may equally possibly be evaded by reading 'lunacies' with

Howe, and ' lunatics ' with Capell, we have retained the error
-f*.

The well-known canon of criticism, that of two readings

ceteris paribus' the more difficult is to be preferred, is not

always to be applied in comparing the readings of the Folios.

For very frequently an anomaly which would have been plaus-

ible on account of its apparent archaism proves to be more

archaic than Shakespeare, if the earlier Quartos give the

* Anticipated by Douce. [W. A. W.]

t I have ventured to decide in favour of Capell's reading. [W. A. W.]
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language of Shakespeare with more correctness. Ex. Mid-

summer Night's Dream, III. 2 :
" Scorn and derision never come

in tears' Qq ;
' comes' Ff ; and in the same pla}', iv. 1 :

' how

mine eyes do loath' Q^, altered to 'doth loath' in Q^ F^, and

restored, evidently by a grammatical reviser, to • do loath ' in

FgFgF^. Again, i. 1 :
' what all but he do know,' Qq, is altered

to ' doth know ' in Ff.

This last error points to a very common anomaly in

grammar ; one Avhich seems almost to have become a rule, or,

at any rate, a license in Shakespeare's own time, that a verb

shall agree in number with the nominative intervening between

the true governing noun and the verb.

B. Grammar.

In general, we do not alter any passage merely because the

grammar is faulty, unless we are convinced that the fault of

grammar was due to the printer altogether, and not to Shake-

speare. We look upon it as no part of our task to improve the

poet's grammar or correct his oversights : even errors, such as

those referred to in note (vii) to the Two Gentlemen of Verona,

and notes (i) and (x) to the Merry Wives of Windsor, because

we thought them to be Shakespeare's own blunders, have been

allowed to stand. But many phrases that are called bad

grammar by us, and lightly so called, were sanctioned by usage

among the contemporaries of Shakespeare, especially, no doubt,

by the usage of conversation, even among educated persons.

And as a learned correspondent (Dr B. Nicholson) remarks, this

would naturally be the style of English which Shakespeare

would purposely use in dramatic dialogue.

As examples of the anomalies of grammar sanctioned by

Elizabethan usage we may mention :

—

Smgular verbs, with plural nouns, especially when tlie A'erb

precedes its nominative

:

Hath all his ventures failed ? What, not one hit ?

Merchant of Venice, in. 2.

VOL. I. • h



XVI PRKFACK

Noininarives for ai'ousativos :

S]»e sliould this Angolo have marruxi.

-\iid repeateiily • who ' for ' whom.'

Omission of pivpos^itioiis

:

Most ignoi"aiit of what he's most assm^xi. Ihitl. ii. £. Ui>. •

which HOW vou eeusiire him. Ibid. ii. 1. 15.

The changes of accidence arc less Iroqiu-nt tliau rhoM,' of

s\Titax, vet such oceiir. In the Folios verbs ending: in c' and t

ai-e constantly found making theii" second persons singular in ds

and f*' instead of d'st and t'st. This was a corruption unning

into vogue about the time of their piiblicarii'n. and in the

earlier Quartos we fi-equently rind rhe corivct form: tor example,

in Midsummer Xtaht's Dream, v 1 : "standst ' in Q^ is (.orrupted

to 'stands' in Q^ and iu Ft. We have theretore couritloutly

i"eplaced the correct form for ilu ineorrect, even without

aut'hority to back us: looking upon the variation as a eerrupi

abbreviation of spelling.

But, in genenil, our practice has been not to alter the text.

in oixier to make the granunar conform to the rixeil rules o\'

modern English. A wide latitude of speech was allowed iu

Shakespeare's age both as to spelling and granunar.

C, Orfhographi/.

It was not without ntuch consideration that we deterntined

to adopt the spelling of the nineteenth century. If we had any

e^"idence as to Shakespeares own spelling, we should have been

strongly inclined to adopt it. bttt to attempt to reproduce it, by

operating by rttle upon the texts that have come down to us.

would be subjecting Shakespeare's Enghsh to arbitrary laws, of

which it never yet was conscious. This argues no want of

education on the part oi Shakespeare; for if Lord Bacon himself

had rules for spelling, they were but few, as we may easily perceive

bv inspection of his works published tinder his own eye. But if
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we have not Shakespeare's owu spelling to guide us, what other

spelling shall we adopt ? Everj' student of Shakespeare has now

an easy opportunity of acquainting himself with the text of Fj, by

means of Mr Booth's excellent reprint, and we are certain that not

one of them will consider the spelling of that volume intrinsically

better than that of our day. Rather more like Shakespeare's

it certainly is, but we doubt whether much is gained by such

approximation, as long as it Ls short of perfect attainment.

]\iureover, in many of the Plays there is a competing claim to

guide our spelling, put forward b}- an array of Quartos, of

earlier date than Fj. To desert F^ for these, where they exist,

w(juld be but an occasional, and at best an uncertain means of

attaining the lost spelling of Shakespeare, while the .spelling of

our volume would become even more inconsistent than that of

Fj itself Add to this ; there are places, though, as has been

seen, not iaan\', where we have had to leave the reading of Fj

altogether. How then shall we spell the correction which we

substitute ?

D. Metre.

CorrectioiLs of metre are avoided even more carefully than

those of grammar. For the rules of prosody have undergone

perhaps greater change than those of grammar. There is no

floubt that a .system of versification has taken root among tis

very different from that which Avas in ase in the earlier davs of

our poetr}'. The influence of classical prosody has worked in

a manner that could hardly have been expected. Quantity

in the sense in which the Greeks and Romans understood it, is

altogether foreign to our speech ; and our poets, willing to

imitate the verse regulated by laws of quantity, have partially

adopted those laws, substituting for long syllables those that

bear a stress of accent or emphasis.

In Greek and Latin accent was essentially distinct from

quantity, and verse was regulated entirely by the latter. In

the modem imitation of classical metres, for want of apprecia-

h 2
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I

Another irregularity is the insertion of syllables in the
'

middle of lines. The dramatic verse is doubtless descended
\

from the Old English decasyllabics of Chaucer, and that
;

his verse was divided actually into two sections is evinced
i

by the punctuation of some MSS. The licenses accorded to ,

the beginnings and endings of the whole verse were also \

allowed, with some modification,* to the end and beginnings
'

of these sections, and accordingly, in early poetry, many

verses will appear to a modern reader to have a syllable too

many or too few in the part where his ear teaches him to

place a caesura. Exactly similarly, but more sparingly, syllables

are omitted or inserted at the central pause of Shakespeare's

verse, especially when this pause is not merely metrical, but

is in the place of a stop of greater or less duration ; and

most freely when the line in question is broken by the

dialogue.

The following examples of a superfluous syllable at the

middle pause are taken out of the beginning of the Tempest

:

Obey, and be attentive. Canst thou remember ''. i. 2. 38.

But blessedly holp hither. O, my heart bleeds, i. 2. 63.

Without a parallel ; those being all my study, i. 2. 74.

With all prerogative :—hence his ambition growing, i. 2. lOo.

The extra syllables may be at the commencement of the

second section

:

He was indeed the Duke ; out o' the substitution, i. 2. 103.

And the follov/ing are defective of a syllable :

Dashes the tire out. 0, I have suftered. i. 2. 5.

Make the prize light. One word more ; I charge thee. i. 2. 452.

To these 'licenses' we may add verses sometimes with one

and sometimes Avith two additional feet, and many half

verses, and some a foot too short. When these inequalities

are allowed, the reader will perceive much simpler and

more general methods of scanning some lines supposed to be
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uiiiuetrical than the Procrustean means adopted by Sidney

Walker for reducing or multiplying the number of syllables

in words.

E. Punctuation.

We have now to state our practice of punctuation. The

Folio and other editions, starting with very different principles

from those that guide the punctuation of this day, have acted

on those principles with exceeding incorrectness. Questions

are marked and unnoticed almost at random ; stops are

inserted in the ends of lines fatal to the sense. In fact, in

many places, Ave may almost say that a complete want of

points would mislead us less than the punctuation of the

Folios. The consequence is, that our punctuation is very

little dependent upon the Folios and Quartos, but generally

follows the practice which has taken possession of the text

of Shakespeare, under the arrangement of the best editors,

from Pope to Dyce and Staunton. Only for an obvious

improvement have we altered the punctuation on our own

judgement, and in most cases the alteration is recorded, in

the notes.

One thing remains to be .said in reference to our text.

It is well known, that in James the First's reign, a statute

was passed for exscinding profane expressions from plays.

In obedience to this many passages in the Folios have been

altered -with an over-scrupulous care. When we have seen

the metre, or, as is sometimes the case, even the sense

marred by these changes, and the original contains no

offensive profanity, we have recalled Shakespeare's words.

Our object in the foot-notes has been (1) to state the

authority upon which a received reading rests, (2) to give

all different readings adopted into the text by other editors,

and (3) to give all emendations suggested by commentators.

When no authority is mentioned for the reading of the
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text, it must be understood that all the Folios agree in it,
j

as well as all editors previous to the one mentioned, as
|

authority for an alteration. Thus, in the Comedy of Errors, .

III. 1. 71, 'cake here] cake Capell' indicates that 'cake here' i

is the reading of the four Folios, of Rowe, Pope, Theobald, i

Hanmer, Warburton, and Johnson.

Mere differences of spelling are not noticed, except (1) ;

in corrupt or disputed passages, where the 'ductus literarum'
|

is important as a help towards the determination of the true
|

text, and (2) when the variation is interesting etymologically
,

or characteristic of a particular edition.
]

In the same way, differences of punctuation are recorded .

only when they make a difference in the sense, or when ';

they may serve as a guide to the restoration of some corrupt, :

or the explanation of some difficult, passage.
;

Misprints also are passed over as a general rule. We ..

have noticed them occasionally, when they appeared to be
;

remarkable as indicating the amount of error of which the
i

old printers were capable.

. We have endeavoured faithfully to record any variation

of reading, however minute (except, as before said, mere

differences of spelling or punctuation), adopted by any editor,

and to give that editor's name. Sometimes, however, we
|

have passed over in silence merely arbitrary re-arrangements

of the metre made in passages where no change was required

and no improvement effected.

In recording conjectures, we have excepted only (1) those

which were so near some other reading previously adopted

or suggested, as to be undeserving of separate record, and

(2) a few (of Becket, Jackson, and others) which were palpably

erroneous. Even of these we have given a sufficient number

to serve as samples.

We will now proceed to explain the notation employed

in the foot-notes, which, in some cases, the necessity of com-

pressing may have rendered obscure.
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The four Folios are designated respectively by the letters

Fj, Fjj, F3, and F^, and the quarto editions of separate plays,

in each case, by the letters Qj, Qg, Q3, &c.

When one or more of the Quartos differ so widely from

the Folios that a complete collation is impossible, the letters

which designate them are put between brackets, for the

sake of keeping this difference before the mind of the

reader. Thus, in the Merry Wives of Windsor, the two

earliest Quartos differ widely from the Folios, while the

third Quarto (1630) is printed from the first Folio. Hence,

they are designated thus: i. 4. 21, Cain] FgF^. Kane (QjQ.,).

Gaiyie F^Q^F,.

When no authority is given for the reading, in the text,

it is to be understood that it is derived from such of the

Folios as are not subsequently mentioned. Thus, in the

Comedy of Ei-roy^s, ii. 2. 203, the eye] thy eye F^Fg indicates

that Fj and F^ agree in reading 'the eye '.

In the same scene, line 191, the note 'or] and Theobald'

means, that the four Folios, • followed by Rowe and Pope,

agree in reading ' or '.

When the difference between the reading adopted and

that given in one or more of the Folios is a mere difference

of spelling, it has not been thought worth while to record

the name of the first editor who modernized it : for instance,

iu the Tiuo Gentlemen of Verona, li. 6. 35, the note is

:

counsel] counsaile F^F,. councel F.,. council F^.

We have given at full the name of the editor who first

introduced a particular reading, without recording which of

his successors adopted it. Thus, in Measure for Measure,

III. 1. 142, 'grant' for 'shield' is read by Pope, Theobald,

Hanmer, Warburton, and others, but the first only is men-

tioned : ' shield] F^. shield: F^FgF^. grant FoTpe.'

The conjectures made by annotators or by editors, but

not introduced by them into the text, are distinguished by

the addition of 'conj.', as 'Farmer conj.', 'Johnson conj.' &c.
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'Steeveiis (Farmer conj.)' indicates that the reading in question

was first suggested by Farmer, and first introduced into the .

text by Steevens. If, however, the person who first made

the conjecture, afterwards became an editor, and gave it in

his own text, while, in the mean time, it had been adopted

by some other editor, the 'conj.' is omitted. Thus, f<:)r

example, 'Theobald (Warburton)' shows that Warburton Avas

the first to propose such and such a change, that Theobald

first incorporated it in the text, and that Warburton afterwards

gave it in the text of his own edition. We have designated

the readings derived from Mr Collier's corrected copy of the

second Folio thus: 'Collier MS.' not 'Collier MS. conj.,' as in

this case we could consult brevity without danger of misleading

any one.

We have airanged the names both of Editors and of

Commentators (as far as was possible) in order of time. It

has frequently happened that several persons have hit on

the same conjecture independently. In such cases we have

assigned it to the earliest, determining the priority by the

date of publication.

The metrical arrangement of each passage is marked in the

notes by printing each Avord which commences a line with an

initial capital letter. In the Folios, many substantives, other

than proper names or titles, are printed with initial capitals

;

but, in order to avoid ambiguity, we have generally made our

quotations conform, in this respect, to the modern usage.

We had originally intended to give in our Preface a cata-

logue raisonne of all the editions of our author and other books

used by us in the preparation of the present work, but this

labour has been fortunately spared us by Mr Bohn's reissue of

Lowndes's Bibliographer s Manual, the eighth part of which

contains a full and accurate account of Shakespearian literature.

To that work we refer our readers for more complete biblio-

gi-aphical details, and propose to confine ourselves to some

remarks on the critical value of the principal editions and com-
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mentaries. We have, of course, confined our collation to those

editions which seemed to possess an independent value of their

own. Mr Bohn enumerates two hundred and sixty-two different

editions of Shakespeare. It was therefore a matter of necessity

to make a selection. In the following remarks we pass briefly

in review the editions which we have habitually consulted.

Whenever any commentary was known to us to exist in a

separate form, we have always, if possible, procured it. In some

few instances, we have been obliged to take the references at

second-hand.

The first Folio (Fi), 1623, contains all the plays usually

found in modern editions of Shakespeare, except Pericles. It

was ' published according to the True Originall Copies,' and

'set forth' by his 'friends' and 'fellows,' John Heminge and

Henry Condell, the author ' not hauing the fate, common with

some, to be exequutor to his own writings.'

In an address ' To the great Variety of Readers ' following

the dedication to the Earls of Pembroke and Montgomery, the

following passage occurs :

'It had bene a thing, we confesse, worthie to haue bene

wished, that the Author himselfe had liu'd to haue set forth,

and ouerseen his bwne writings ; But since it hath bin ordain'd

otherwise, and he by death departed from that right, we pray

you do not envie his Friends, the ofiice of their care, and paine,

to haue collected & publish'd them ; and so to haue publish'd

them, as where (before) you were abus'd with diuerse stolne, and

surreptitious copies, maimed, and deformed by the frauds and

stealthes of iniurious impostors, that expos'd them : euen those,

are now offer'd to your view cur'd, and perfect of their limbes

;

and all the rest, absolute in their numbers, as he conceiued

the. Who, as he was a happie imitator of Nature, Avas a

most gentle expresser of it. His mind and hand went together

:

And what he thought, he vttered with that easinesse, that wee

haue scarse receiued from him a blot in his papers.'

The natural inference to be drawn from this statement is, that
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all the separate editions of Shakespeare's plays were 'stolen,'

'surreptitious,' and 'imperfect,' and that all those published in

the Folio were printed from the author's own manuscripts.

But it can be proved to demonstration that several of the plays

in the Folio were printed from earlier Quarto editions, and that

in other cases the Quarto is more correctly printed or from a

better MS. than the Folio text, and therefore of higher

authority. For example, in Midsummer Night's Dream, in

Love's Labour's Lost, and in Richard the Second, the reading of

the Quarto is almost always preferable to that of the Folio, and

in Hamlet we have computed that the Folio, when it differs from

the Quartos, differs for the worse in forty-seven places, while it

differs for the better in twenty at most.

As the 'setters forth' are thus convicted of a 'suggestio falsi'

in one point, it is not improbable that they may have been

guilty of the like in another. Some of the plays may have

been printed not from Shakespeare's own manuscript, but from

transcripts made from them for the use of the theatre. And

this hypothesis will account for strange errors found in some of

the plays—errors too gross to be accounted for by the negligence

of a printer, especially if the original MS. was as unblotted as

Heminge and Condell describe it to have been. Thus too we

may explain the great difference in the state of the text as

found in different plays. It is probable that this deception

arose not from deliberate design on the part of Heminge and

Condell,—whom as having been Shakespeare's friends and

fellows we like to think of as honourable men,—but partly at

least from want of practice in composition, and from the wish

rather to write a smart preface in praise of the book than to

state the facts clearly and simply. Or the preface may have

been written by some literary man in the employment of the

publishers, and merely signed by the two players.

Be this as it may, their duties as editors were probably

limited to correcting and arranging the manuscripts and send-

ing them to the press. The 'overseeing' of Avhich they speak,
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probably meant a revision of the MSS., not a correction of the

press, for it does not appear that there were any proof sheets in

those days sent either to author or editor. Indeed we consider

it as certain that, after a MS. had been sent to press, it was

seen only by the printers and one or more correctors of the press,

regularly employed by the publishers for that purpose*.

The opinions of critics have varied very much as to the

merits of the first Folio, some praising it as among the most

correct, and others blaming it as one of the most incorrect

editions of its time. The truth seems to be that it is of very

varied excellence, differing from time to time according to the

state of the MS. from which it was printed, the skill of the

compositor, and the diligence of the corrector. There is the

widest difference, for instance, between the text of the Two

Gentlemen of Verona and that oi AlVs Well that Ends Well.

As is the case with most books of that time-f*, different

copies of the first Folio are found to vary here and there

;

generally, however, in a single letter only. It is probable that

no one copy exactly corresponds with any other copy. We
have indicated these variations, wherever they were knowTi to

us, in a note either at the foot of the page or at the end of

each play.

A reprint of the first Folio, not free from inaccuracies, was

published in 1807. A second reprint is now in course of pub-

lication by Mr Lionel Booth. The first part, containing the

Comedies, has already appeared. It is probably the most

correct reprint ever issued.

The second Folio (F^) is a reprint of the first, preserving the

same pagination. It differs, however, from the first in many

passages, sometimes widely, sometimes slightly, sometimes by

accident, sometimes by design. The emendations are evidently

* A passage in the Return from Parnassus compared with one in Bale's preface

to h'.s Image of Both Churches puts this ahnost beyond a doubt.

t Mr Wright in his preface to Bacon's Essays mentions that he has collated

ten copies of the edition of 1625, ' which though bearing the same date, are all

different from each other in poiiats of no great importance.'
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conjectural, and though occasionally right, appear more fre-

quently to be wrong. They deserve no more respect than those

of other guessers, except such as is due to their author's familiar

acquaintance with the language and customs of Shakespeare's

day, and possible knowledge of the acted plaj^s.

Capell's copy of the second Folio has been of great use to us

in our collations. He has annotated the margin with a multi-

tude of marks in red ink,^conventional symbols indicating

Avhere and how it differs from the first. We have hardly in a

single instance found his accuracy at fault.

The third Folio (F^) was first published in 1663, and reissued

in the following year with a new title-page*, and with seven

additional plays, viz. : Pericles, Prince of Tyre- The London

Prodigal : The History of tJie Life and Death of Thomas Lord

Cromwell : The History of Sir John Oldcastle, the good Lord

Cobhani : The Puritan Widow : A Yorkshire Tragedy : and

2'he Tragedy of Locrine. With regard to the plays which it

contains in common with the former Folios, it is on the whole a

tolerably faithful reprint of the second, correcting, however, some

obvious errors, making now and then an uncalled-for alteration,

and occasionally modernizing the spelling of a word. The

printer of course has committed some errors of his own.

The fourth Folio (F^) was printed from the third, but with a

different pagination, in 1685. The spelling is very much

modernized, but we have not been able to detect any other

evidence of editorial care.

The first octavo edition was that of Nicholas Rowe, pub-

lished in 1709, dedicated to the Duke of Somerset, in words

which we take pleasure in recording :
' 'Tis the best security a

poet can ask for to be sheltered under that great name which

presides over one of the most famous Universities of Europe.'

It contained all the plays in the fourth Folio in the same order,

* Mr Bobn is mistaken in sayinf^ that the Oapell copy has both titles. It

has that of 1G64 only, with the portrait, and B. J.'s verses underneath on the

opposite page.
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except that the seven spurious plays were transferred from

the beginning to the end. The poems were added also.

It is evident that Rowe took the fourth Folio as the text

from which his edition was printed, and it is almost certain that

he did not take the trouble to refer to, much less to collate, any

of the previous Folios or Quartos. It seems, however, while the

volume containing Romeo and Juliet was in the press he learned

the existence of a Quarto edition, for he has printed the prologue

given in the Quartos and omitted in the Folios, at the end of

the play. He did not take the trouble to compare the text of

the Quarto with that of F^. When any emendation introduced

by him in the text coincides with the reading of F^, as some-

times happens, we are convinced that it is an accidental coincid-

ence. Being, however, a man of natural ability and taste he

improved the text by some happy guesses, while, from overhaste

and negligence, he left it still deformed by many palpable errors.

The best part of the work is that ^vith which his experience of

the stage as a dramatic poet had made him familiar. In many

cases he first prefixed to the play a list of dramatis personse, he

supplied the defects of the Folios in the division and numbering

of Acts and Scenes, and in the entrances and exits of characters.

He also corrected and further modernized the spelling, the

punctuation and the grammar.

A characteristic specimen of blunders and corrections occm's

in the Comedy of Errors, v. i. 138.

important] Fj. impoteant F,. impotent FgF^, all-potent Rowe.

A second Edition, 9 Volumes 12mo, was published in

1714.

Pope's edition in six volumes, 4to, was completed in 1725.

On the title-page we read, 'The Works of Shakespeare, in six

volumes.' The six volumes, however, included only the plays

contained in the first and second Folios. The poems, with an

Essay on the Rise and Progress of the Stage, and a Glossary,

were contained in a seventh volume edited by Dr Sewell.

Pope, unlike his predecessor, had at least seen the first
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Folio and some of the Quartos of separate plays, and from the

following passage of his preface it might have been inferred that

he had diligently collated them all

:

' This is the state in which Shakespeare's writings be at

present ; for since the above-mentioned folio edition [i. e. F^], all

the rest have implicitly followed it without having recourse to

any of the former, or ever making the comparison between

them. It is impossible to repair the injuries already done him

;

too much time has elaps'd, and the materials are too few. In

what I have done I have rather given a proof of my willingness

and desire, than of my ability, to do him justice. I have dis-

i-harg'd the dull duty of an editor, to my best judgment, with

more labour than I expect thanks, Avith a religious abhoiTence

of all innovation, and without any indulgence to my private

sense or conjecture. The method taken in this edition will

show itself The various readings are fairly put in the margin,

so that every one may compare 'em, and those I prefer'd into the

text are constantly ea- fide codicum, upon authority.'

This passage, as any one may see who examines the

text, is much more like a description of what the editor did

not do than of what he did. Although in many instances

he restored, from some Quarto, passages which had been

omitted in the Folio, it is very rarely indeed that we find

any evidence of his having collated either the first Folio or

any Quarto, with proper care. The 'innovations' which he

made, according to his own 'private sense and conjecture,'

are extremely numerous. Not one in twenty of the various

readings is put in the margin, and the readings in his text

very frequently rest upon no authority whatever. The glaring
,

inconsistency between the promise in the preface and the

performance in the book may well account for its failure

with the public.

It would, however, be ungrateful not to acknowledge that

Pope's emendations are always ingenious and plausible, and

sometimes unquestionably true. He never seems to nod over
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that dull labour of which he complains. His aciiteness of

perception is never at fault.

What is said of him in the preface to Theobald's edition

is; in this point, very unjust*.

'They have both {i.e. Pope and Rymeri") shown them-

selves in an equal impuissance of suspecting or amending

the corrupted passages, &c.'

Pope was the first to indicate the place of each new

scene; as, for instance, Tempest, i. 1. 'On a ship at sea.'

He also subdivided the scenes as given by the Folios and

Powe, making a fresh scene whenever a new character

entered—an arrangement followed by Hanmer, Warburton,

and Johnson. For convenience of reference to these editions,

we have always recorded the commencement of Pope's scenes.

By a minute comparison of the two texts we find that

Pope printed his edition from Rowe, not from any of the

Folios.

A second edition, 10 volumes, 12mo, was published in

1728, 'by Mr Pope and Dr Sewell.' In this edition, after

Pope's preface, reprinted, comes: 'A table of the several

editions of Shakespeare's plays, made use of and compared

in this impression.' Then follows a list containing the firfet

and second Folios, and twenty-eight Quarto editions of

separate plays. It does not, however, appear that even the

first Folio was compared vnth any care, for the changes

made in this second edition are very few.

LeAvis Theobald had the misfortune to incur the enmity

of one who was both the most popular poet, and, if not the

first, at least the second, satirist of his time. The main cause

* Capell's copy now before us contains the following note in Capell's hand-

^vriting: 'This copy of Mr Theobald's edition was once Mr Warburton' s; who
has claim'd in it the notes he gave to the former wliich that former depriv'd him
of and made his own, and some Passages in the Preface, the passages being put

between hooks and the notes signed with his name. E. C The passage quoted

from Theobald's Preface is one of those between hooks.

+ Thomas Kymer, whose book, called A short Vieiv of Tragedy of the last

Age, 1693, gave rise to a sharp controversy.

VOL. I. C
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of offence was Theobald's Shakespeare Restored, or a, Specimen^

of the mamj Errors committed as luell as unamended hi/\

Mr Pope in his late edition of this Poet, 172G. Theobald:

was also in the habit of communicating notes on passages

of Shakespeare to Misfs Journal, a weekly Tory paper. 1

Hence he was made the hero of the Dunciad till dethroned!

in the fourth edition to make way for Gibber : hence, too,

,

the allusions in that poem : ;

'There hapless Shakespear, yet of Theuhakl sore, <

Wish'd he had blotted for himself before;' i

and, in the earlier editions, '

' Here studious I unlucky moderns 8a\e,

Nor sleeps one error in its father's gra^e ;
";

Old puns restore, lost blunders nicely seek,
;

And crucify poor Shakespear once a week.'

Pope's editors and commentators, adopting their author's'

quarrel, have spoken of Theobald as 'Tibbald, a cold, plodding,;

and tasteless writer and critic' These are Warton's words.

A more unjust sentence was never penned. Theobald, as

an Editor, is incomparably superior to his predecessors, and

to his innnediate successor, Warburton, although the latter

had the advantage of working on his materials. He was

the first to recal a multitude of readings of the first Folio

unquestionably right, but unnoticed by previous editors.

Many most brilliant emendations, such as could not have

suggested themselves to a mere 'cold, plodding, and tasteless

critic,' are due to him. If he sometimes erred
—'humanum

est.' It is remarkable that with all his minute diligence*,

(which even his enemies conceded to him, or rather of which

they accused him) he left a goodly number of genuine

* Capell, who might be supposed to write 'sine ira et studio,' denies to

Theobald even this merit :
' His work is only made a Httle better [tlian Pope's]

by his having a few more materials ; of which he was not a better collator than

the otber, nor did he excel him in use of them.' The result of the collations we

have made leads us to a very different conclusion.
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readings from the first Folio to be gleaned by the still more

minutely diligent Capell. It is to be regretted that he gave

up numbering the scenes, which makes his edition difficult

to refer to. It was first published in 1733, in seven volumes,

8vo. A second, 8 volumes, 12rao, appeared in 1740.

In 1744, a new edition of Shakespeare's Works, in six

volumes, 4to, was published at Oxford. It appeared with a

kind of sanction from the University, as it was printed at

the Theatre, with the Imprimatur of the Vice-Chancellor,

and had no publisher's name on the title-page. The Editor

is not named—hence he is frequently referred to by subsequent

critics as 'the Oxford Editor';—but as he was w^ell known

to be Sir Thomas Hanmer, we have always referred to the

book under his name. We read in the preface :
' What the

Publick is here to expect is a true and correct Edition of

Shakespear's Works, cleared from the corruptions with which

they have hitherto abounded. One of the great admirers

of this incomparable avithor hath made it the amusement

of his leisure hours for many years past to look over his

writings with a careful eye, to note the obscurities and

absurdities introduced into the text, and according to the

best of his judgment to restore the genuine sense and purity

of it. In this he proposed nothing to himself but his private

satisfaction in making his own copy as perfect as he could

;

but as the emendations multiplied upon his hands, other

Gentlemen equally fond of the Author, desired to see them,

and some were so kind as to give their assistance by com-

municating their ob.servations and conjectures upon difficult

passages which had occurred to them.'

From this passage the character of the edition may be

inferred. A country gentleman of great ingenuity and lively-

fancy, but with no knowledge of older literatui'e, no taste

for research, and no ear for the rhythm of earlier English

verse, amused his leisure hours by scribbling down his own

and his friends' guesses in Pope's Shakespeare, and with

c2
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this apparatus criticus, if we may believe Warbnrton, 'when

that illustrious body, the University of Oxford, in their public

capacity, undertook an edition of Shakespeare by subscription,'

Sir T. Hanmer 'thrust himself into the employment.'

Whether from the sanction thus given, or from its typo-

graphical beauty, or from the plausibility of its new readings,

this edition continued in favour, and even 'rose to the price

of 10/. 10^. before it was reprinted in 1770— 1, while Pope's,

in quarto, at the same period sold off at Tonson's sale for

165. per copy.' Bohn, p. 2260.

In 1747, three years after Pope's death, another editi(jn of

Shakespeare based upon his appeared, edited by Mr Warburton.

On the title-page are these words :
' The Genuine Text

(collated with all the former Editions, and then corrected and

emended) is here settled : Being restored from the Blunders

of the first Editors, and the Interpolations of the two Last

:

with a Comment and Notes, Critical and Explanatory. By

Mr Pope and Mr Warburton*.'

The latter, in his preface, vehemently attacks Theobald

and Hanmer, accusing both of plagiarism and even fraud.

'The one was recommended to me as a poor Man, the other

as a poor Critic : and to each of them, at different times,

I communicated a great number of Observations, which

they managed as they saw fit to the Relief of their several

distresses. As to Mr Theobald, who wanted Money, I allowed

him to print what I gave him for his own Advantage : and

he allowed himself in the Liberty of taking one Part for his

own, and sequestering another for the Benefit, as I supposed,

of some future Edition. But as to the Oxford Editor, who

wanted nothing, but what he might very well be without,

the reputation of a Critic, I could not so easily forgive him

for trafficking in my Papers without my knowledge ; and

when that Project fail'd, for employing a number of my

* Notwithstanding this claim of identity, Warburton seems to have used

Theobald's text to print from. Capell positively affirms this (Preface, p. 18),
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Conjectures in his Edition against my express Desire not to

have that Honour done unto me.'

Again he says of Hanmer: 'Having a number of my
Conjectures before him, he took as many as he saw fit to

work upon, and by changing them to something, he thought,

synonimous or similar, he made them his own,' &c. &c. p. xii.

Of his own performance Warburton says, 'The NotetJ

in this Edition take in the whole Compass of Criticism. The

first sort is employed in restoring the Poet's genuine Text

;

but in those places only where it labours with inextricable

Nonsense. In which, how much soever I may have given

scope to critical Conjecture, when the old Copies failed me,

I have indulged nothing to Fancy or Imagination ; but have

religiously observed the severe Canons of literal Criticism,

&c. &c.' p. xiv. Yet further on he says, 'These, such as they

are, were amongst my younger amusements, when, many

years ago I used to turn over these sort of Writers to unbend

myself from more serious applications.'

The excellence of the edition proved to be by no means

proportionate to the arrogance of the editor. His text is,

indeed, better than Pope's, inasmuch as he introduced many

of Theobald's restorations and some probable emendations

both of his own and of the two editors whom he so unsparingly

denounced, but there is no trace whatever, so fat as we have

discovered, of his having collated for himself either the earlier

Folios or any of the Quartos.

Warburton* was, in his turn, severely criticised by Dr

Zachary Grey, and Mr John Upton, in 1746, and still more

severely by Mr Thomas Edwards, in his Supplement to Mr
Warhurtoiis edition of Shakespeare, 1747. The thii'd edition

of Mr Edwards's book, 1750, was called Canons of Criticism

* Dr Johuson told Bumey that Warburton, as a critic, ' would make two-and-

fifty Theobalds cut into slices.' (Boswell's Life of Johnson, Vol. ii. p. 85. Ed.

1835). From this judgment, whether they be compared as critics or editors, we

emphatically dissent.
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and Glossary/, being a Supplement, &c. This title is a sarcastic

allusion to two passages in Warburton's preface: 'I once

intended to have given the Reader a hody of Canons, for

literal Criticism, drawn out in form,' &c. p. xiv, and 'I had

it once, indeed, in my design, to give a general alphabetic

Glossary of these terms,' &c. p. xvi. Dr Grey's attack was

reprinted, with additions, and a new title, in 1751, and again

in 1752. Warburton and his predecessors were passed in review

also by Mr Benjamin Heath, in A Revisal of Shakespeare s

text, 1765.

Dr Samuel Johnson lirst issued proposals for a new edition

of Shakespeare in 1745, but met with no encouragement. He

resumed the scheme in 1756, and issued a new set of Proposals

(reprinted in Malone's preface), 'in which,' says Boswell, 'he

shewed that he perfectly well knew what a variety of research

such an undertaking required, but his indolence prevented him

from pursuing it with that diligence, which alone can collect those

scattered facts that genius, however acute, penetrating, and

luminous, cannot discover by its own force.' Johnson deceived

himself so far, as to the work to be done and his own energy in

doing it, that he promised the publication of the whole before

the end of the following year. Yet, though some volumes were

printed as early as 1758 (Boswell, Vol. ii. p. 84), it was not

published till 1765, and might never have been published at all,

but for Churchill's stinging satire :

'He for subscribers baits his hook,

And takes your cash, but where's the book ?

No matter where ; wise fear, you know,

Forbids the robbing of a foe,

But what, to serve our private ends,

Forbids the cheating of our friends ?'

Not only Johnson's constitutional indolence and desultory

habits, but also the deficiency of his eye-sight, incapacitated

him for the task of minute collation. Nevertheless, he did

consult the older copies, and has the merit of restoring some
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readings which had escaped Theobald. He had not systematic-

ally studied the literature and language of the 16th and 17th

centiiries; he did not always appreciate the naturalness, sim-

plicity, and humour of his author, but his preface and notes are

distinguished by clearness of thought and diction and by

masterly common sense. He used Warburton's text, to print

his own from. The readings and suggestions attributed to

'Johnson,' in our notes, are derived either from the edition of

1765, or from those which he furnished to the subsequent

editions in which Steevens was his co-editor. Some few also

found by the latter in Johnson's hand on the margin of his copy

<jf 'Warburton,' purchased by Steevens at Johnson's sale, were

incorporated in later editions. Johnson's edition was attacked

with great acrimony by Dr Kenrick, 1765 (Boswell, Vol. ii. p. 300).

It disappointed the public expectation, but reached, nevertheless,

a second edition in 1768. Tyrwhitt's Observations and Conjec-

tures were published anonymously in 1766.

Capell's edition (10 volumes, small 8vo) waS' not jjublished

till 1768, though part of it had gone to press, as the editor him-

self tells us, in September, 1760. It contained the Plays in the

order of the first and second Folios, with a preface, of Avhich

Dr Johnson said, referring to Tempest, i. 2. 356, 'The fellow

should have come to me, and I would have endowed his purpose

with words. As it is he doth gabble monstrously.

'

Defects of style apart, this preface was by far the most

valuable contribution to Shakespearian criticism that had yet

appeared, and the text was based upon a most searching colla-

tion of all the Folios and of all the Quartos known to exist at

that time. Capell's own conjectures, not always very happy,

Avhich he has introduced into his text, are distinguished by

being printed in black letter.

The edition before us contains the scansion of the lines, with

occasional verbal as well as metrical corrections, marked in red

ink, in Capell's hand. This was done, as he tells us in a note

prefixed to Vol. i., in 1769.
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He described, much more minutely than Pope had done, the

places of the scenes, and made many changes, generally for the

better, in the stage directions.

In his peculiar notation, Asides are marked by inverted

commas, and obvious stage business is indicated by an obelus.

In a note to his preface, p. xxiii, Capell says

:

' In the manuscripts from which all these plays are printed,

the emendations are given to their proper owners by initials and

other marks that are in the margin of those manuscripts ; but

they are suppressed in the print for two reasons : First their

number, in some pages, makes them a little unsightly ; and the

editor professes himself weak enough to like a well-printed book
;

in the next place, he does declare, that his only object has been

to do service to his Author ; which provided it be done, he

thinks it of small importance by what hand the service was

administer'd,' &c.

By this unfortunate decision, Capell deprived his book of

almost all its interest and value*. And thus his unequalled

zeal and industry have never received from the public the

recognition they deserved.

In 1774, a volume of notes^f* was printed in quarto, and in

1783, two years after his death, appeared Notes, Various Read-

ings, and the School of Shakespeare, 3 vols. 4to. I The printing

of this work was begun in 1779.

George Steevens, who had edited in 1766 a reprint of

Twenty of the Plays of Shakespeare from the Quartos, at a time,

* We trust that in our edition the matter which Capell discarded has been

presented in a well printed book. We have found no trace of the Manuscripts

here spoken of.

t In Lowndes's Manual (Bohn), p. 2316, we find 'Notes and Various Eead-

ings to Shakespeare. By Edward Capell, Lond. 1759.' No such book of this

date is in the Capell collection, nor is it ever mentioned elsewhere, so far as we

know. In the preface to the work of 1783, it is mentioned that the first volume

had been printed in 1774, but no allusion is made to any former edition.

^ These volumes, together with the whole of Shakespeare's Plays and Milton's

Paradise Los^ written out in Capell's own regular, but not very legible hand, are

among his collection in Trinity College Library.
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when, as he himself afterwards said, he was 'young and unin-

formed,' and had been in the meanwhile one of Johnson's most

active and useful correspondents, was formally associated with

him as Editor in 1770 (Boswell, Vol. III. p. 116). At Steevens's

suggestion, Johnson wrote to Dr Farmer of Emmanuel College,

Cambridge, requesting him to furnish a Catalogue of all the

Translations Shakespeare might have seen and used. Hence, it

seems. Farmer took an interest in the successive editions, and

supplied many valuable notes and acute conjectural readings.

It was on Farmer's authority that Pericles has been re-admitted

among the Plays of Shakespeare.

The first edition of Johnson and Steevens appeared in 177o.

The improvements in this edition, as compared with those which

bore Johnson's name only, are evidently the work of the ne\\'

editor, who brought to the task diligent and methodical habits

and great antiquarian knowledge, thus supplementing the

defects of his senior partner. J. Collins, editor of Capell's Notes

&C. charged Steevens with plagiarism from Capell. Steevens

denied the charge. The second edition came out in 1778 ; the

third in 1785 ; and the fourth in 1793. In this edition Steevens

made many changes in the text, as if for the purpose of differing

from the cautious Malone, now become a rival.

Edmond Malone contributed to Steevens his Attempt to

ascertain the order in which the plays attributed to Shakespeare

were written ; in 1780, published a Supplement to the edition of

1778, containing the Poems, the seven plays from'Fg, notes, &c.,

and moreover distincruished himself bv various researches into

the history and literature of the early English stage. He

published in 1790 a new edition of Shakespeare in 10 volumes,

8vo, containing the Plays and Poems, 'collated verbatim Avitli

the most authentic copies, and revised,' together with several

essays and dissertations, among the rest that on the order of the

plays, corrected and enlarged.

The animosities which both Steevens and Malone had the

misfortime to excite, have had the effect of throwing S(jme slur
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on their names as editors, and even as men, and have prevented

the fair appreciation and a due acknowledgment of the services

they rendered jointly and severally to English literature.

The learning and ability displayed b}^ Malone in denouncing

Ireland's most clumsy and palpable of frauds, would have sufficed

for the detection of the most cunningly conceived and skilfully

executed.

Among the critics of this time may be mentioned (1) Joseph

Ritson, who published in 1783 his Remarks, Sc. on the second

edition of Johnson and Steevens, and in 1788, The Quip Modest,

on the third edition, and (2) John Monck Mason, whose Corif-

ments appeared in 1785, and Further Observations in 1798.

In 1803 appeared an edition in 21 volumes 8vo, edited by

Isaac Reed. This is called on the title-page 'the Fifth Edition,'

i.e. of Johnson and Steevens. It is generally known as the first

variorum edition. Chalmers's edition, 9 vols. 8vo, 1805, professes

to be printed from the corrected text left by Steevens. The

'sixth edition' of Johnson and Steevens, or the second variorum,

appeared in 1813, also edited by Reed; the 'seventh,' or third

variorum, in 1821, edited by James Boswell, from a corrected

copy left by Malone.

Among those whose notes were comnmnicated to or collected

by various editors from Johnson to Boswell, the best known

names are the following : Sir William Blackstone, Dr Burney,

Bennet Langton, Collins the poet, Sir J. Hawkins, Musgi-ave,

the editor of Euripides, Dr Percy, editor of the Reliques, and

Thomas Warton. Less known names are : Blakeway, J. Collins,

Henley, Holt White, Letherland, Roberts, Seward, Smith,

Thirlby, Toilet, and Wlialley*.

Harness's edition, 8 volumes, 8vo, appeared in 1825.

Of the comments published separately during the present

century the principal are :

* Steevens was accused of giving, under fictitious names, notes which he was

afraid to sign himself.
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1. Remarks, ti'c, by E. H. Se}Tiioiir, 2 vols. 8vo, 1805, in

which are incorporated some notes left by Lord Chedworth.

2. Shakspeares himself again by Andrew Becket, 2 vols.

8vo, 1815. The author has indulged in a license of conjecture

and of interpretation which has never been equalled before or

since. We have nevertheless generally given his conjectures,

except when he has gone the length of inventing a word.

3. Shakspeare's Genius Justified, by Zachary Jackson, 1 vol.

8vo, 1811. As the author himself had been a printer, his

judgement on the comparative likelihood of this and that

typographical error is worth all consideration. But he some-

times wanders 'ultra crepidam*.

'

Douce's Illustrations to Shakespeare, 2 vols. 8vo, 1807, ought

to be mentioned as a work of great antiquarian research, though

he rarely suggests any new alteration of the text, and his name

therefore will seldom occur in our notes.

The more recent editions of Shakespeare are so well known

and so easily accessible, that it is unnecessary for us, even were

it becoming in this place, to undertake the invidious task of

comparing then' respective merits.

It will suffice to mention the names of the editors in the

order of their first editions : S. W. Singer, Charles Knight,

Barry Cornwall, J. Payne Collier, S. Phelps, J. 0. Halliwell,

Alex. Dyce, Howard Staunton.

We have also to mention the edition of Delius, 7 vols. 8vo,

Elberfeld, 1854—61, the English text, with concise notes, critical

and explanatory, in German, and that of Mr Richard Grant

White (kno^vn as the author of Shakespeare's Scholar, 1854),

published at Boston, United States, 1857.

In 1853, Mr J. Payne Collier, published in 1 vol. 8vo, Notes

and Emendations to the text of Shakespeare's Plays, from early

* The two last-named books, as well as some suggestions from correspondents,

did not reach us till the first Volume was partly printed. We propose to supply

all omissions in an Appendix to the whole work.
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manuscript corrections, in a copy of the Folio 1632, in his own

possession. All the emendations given in this volume by Mr

Collier, or subsequently as an Appendix to Coleridge's Lectures,

except, of course, where they have been anticipated, have been

recorded in our notes.

We have no intention of entering in the controversy respect-

ing the antiquity and authority of these corrections, nor is it

necessary to enumerate the writings on a subject which is still

so fresh in the memory of all.

M. Tycho Mommsen, of Marburg, who published the most

elaborate work on the so-called 'Perkins Folio,' also published

in 1859 the text of the first Quartos of Romeo and Juliet, with

a collation of the various readings of all editions down to E.owe's,

a fiill description of the critical value of the different texts, and

an inquiry into the versification, and incidentally the grammar

and orthography of Shakespeare. The precise rules which he

lays down disappear, for the most part, on a wider induction, and

we greatly question whether it be worth while to register and

tabulate such minutise as do not represent in any way Shake-

speare's mind or hand, but only the caprices of this or that com-

positor, at a period when spelling, punctuation, and even rules of

grammar, were matters of private judgement.

But M. Mommsen's industry is beyond praise, and his

practice of using the labours of English Editors, without insult-

ing them, is worthy of all imitation*.

Among the works to which reference will be found in our

edition are the following

:

Coleridge's Literally Remains: Dr Guest's History of English

Rhythms : the Versification of Shakespeare, by W. Sidney

Walker (1854), and Criticisms, by the same, 3 vols, post Svo,

Aber man liiuft ein gefiihrliches Spiel, wenn man nicbt iiberall offen und

bescheiden bekennt, dass man ganz von den Engliindern abhange : ja man
scheitert gewiss, wenn man mit der einen Hand alien Stoff von dem man lebt

und athmet ihnen entnimmt, und mit der andern zum Dank Hohn und Belei-

digung auf iliren Namen wirft. Vorrede, pp. vi. vii.
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(1860), edited by Mr Lettsom, who has also contributed in his

notes some suggestions for the improvement of the text. It is

to be regretted that these volumes have not been accompanied

by an Index. Dr Charles Badham's article in the Cambridge

Essays, 1856, contains many ingenious suggestions.

We have borrowed from several literary journals, the AtJie-

ncBum, Notes and Queries, and the Parthenon, and from Magazines

the conjectures of their correspondents. When the real name

of the correspondent, or what might be such, was signed, we

have given it in our notes, as 'Hickson,' 'S. Verges' (from Notes

and Queries). When the name was obviously fictitious, or when

the article was not signed at all, we have noted it thus: 'Anon.

(N. and Q.) conj.', 'Anon. (Fras. Mag.) conj.', &c., referring to

Notes and Queries, Frasers Magazine, d^c.

'Spedding,' 'Bulloch,' 'Lloyd,' 'Williams,' 'Wright,' indicate

resj)ectively our correspondents, Mr James Spedding, Mr John

Bulloch, of Aberdeen, the Rev. Julius Lloyd, Mr W. W. Williams,

of Oxford, and Mr W. Aldis Wright, to each and all of whom
we beg to return our best thanks. We have also to thank

Mr Archibald Smith, Mr C. W. Goodwin, Mr Bolton Corney,

Mr N. E. S. A. Hamilton, Mr J. Nichols, Mr Jourdain, Dr Brinsley

Nicholson, Mr Halliwell, Dr Barlow, Mr Grant White, Mr B. H.

Bright, Mr Henry A. Bright, and Mr Bohn, for friendly sugges-

tions and kind offers of assistance.

The proposed emendations, marked 'Anon, conj.' are those

which we have not been able to trace, or those in which the

authors have not sufficient confidence to acknowledge them.

Those proposed with some confidence by the present editors

are marked 'Edd. conj.'

In conclusion, we commend this volume, the first product of

long labour, to the indulgent judgement of critics. In saying

this we are not merely repeating a stereotyped phrase. We
have found errors in the work of the most accurate of our

predecessors. We cannot hope to have attained perfect accura,cy
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ourselves, especially when we consider the wide range which onr

collation has embraced, and the minute points which we have

endeavoured to record, but at all events Ave have spared no pains

to render om' work as exact as we could. Those who have ever

undertaken a similar task will best understand the difficultv,

and will be most ready to make allowance for shortcomings.

'Expertus disces quam gravis iste labor.'

W. G. C.

J. G.

The five plays contained in this volume occur in the first

Folio in the same order, and, with one exception, were there

printed for the first time.

In the case of The Merry Wives of Windsor, two Quartos

(Qj and Q.^) imperfect copies of an earlier play, appeared in 1G02

and 1619, the second a reprint of the first. They are described

in a special Introduction to that play, and a reprint of Qj, collated

with Q^, is given in the last volume. A third Quarto (Q^) was

printed from Fj in 1630.

The Tempest was altered by Dryden and D'Avenant, and

published as The Tempest: or the Enchanted Island, in 1669.

We mark the emendations derived from it :
' Dryden's version.

'

D'Avenant, in his Laiu against Lovers fused Measure for Measure

and Much Ado about Nothing into one play. We refer to his

new readings as being from ' D'Avenant 's version '.



PREFACE TO THE SECOND EDITION.

Ix preparing the present edition I have followed substan-

tiall}' the rules laid down in the Preface to the first edition,

although I have exercised my judgement in occasionally

departiiig from them, and in applying them more strictly than

the original editors of the first volume found it necessary to do.

But I have thought it more convenient, both for the arrange-

ment of the plays and for those who use this work for purposes

of study, to place the reprints of the imperfect quartos in the

last volume instead of putting them immediately after the plays

to which they refer. By this means the Comedies will be con-

tained in three volumes, the Histories in two, and the Tragedies

in three, while the last volume will include Pericles, the Poems,

and the reprinted quartos.

In the first edition the readings of the annotated second

Folio, which was once in the possession of the late Mr Payne

Collier, were given on the authority of that gentleman, the

editors not having had the opportunity of consulting the orig-

inal. They were quoted as 'Collier MS.' and none were given

which could be found in print earlier than 1853, when Mr
Collier published his Notes and Emendations. As the editors

were blamed, somewhat unreasonably, for not quoting these

readings at first hand, I have endeavoured to remove this rock

of offence. By the kindness of the Duke of Devonshire, to

whom the volume now belongs, I have been enabled to examine

it at leisure, and so to correct what was faulty, and to supply
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what was lacking, in the readings quqted from it in our first

edition.

So much has been done for the textual criticism of Shakes-

peare in the more than twenty years which have passed since

this work was completed that the additions to the notes are very

numerous. My business as an editor has been to record all the

emendations which have been suggested, without endeavouring

to discriminate between them. It may be that in this way the

notes contain many conjectures which are at best superfluous,

but it seems better to err on the side of excess than of defect,

and if there are any omissions they must be reckoned among

the imperfections which are inseparable from a work involving

so much minuteness of detail.

WILLIAM ALDIS WRIGHT.

TkINITY CoLLECiE, CaMBKIDGK,

March 1887.
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DRAMATIS PERSONy^:'.

Alonso, King of Naples.

Sebastian, his brother.

Prospero, the right Duke of Milan.

Antonio, his brother, the usurping Duke of Milan.

Ferdinand, son to the King of Naples.

GONZALO, ail honest old Counsellor.

Adrian,
)

^ • Lords.
Francisco,

\

Caliban, a savage and deformed Slave. '

Trinculo, a Jester.

Stephano, a drunken Butler.

Master of a Sliip.

Boatswain.

Mariners.

Miranda, daughter to Prospero.

Ariel, an airy Spirit.

Iris, \

presented by" Spirits.

Ceres,

Juno,

Nymphs,

Reapers,

Other Spirits attending on Prospero '^

Scene—A shi]) at aea*: an uninhabited is/and.

1 Dramatis Persons] Names of -^ Other...Prospero] Theohald.

THE actors Fj at the end of the Play. * A .shii) at .sea :] At .sea : Capell.
''' presented bj/} Edd.



THE TEMPEST.

ACT I.

)CENE I. Oil a ship at sea: a tempestuous noise of thunder and

lightning heard.

Enter a Ship-Master and a Boatswain

Jfast. Boatswain

!

Boats. Here, master: what cheer?

Mast. Good, speak to the mariners : fall to't, yarely, or

Ae run ourselves aground : hestir, bestir. \_Exit.

Enter Mariners.

Boats. Heigh, my hearts ! cheerly, cheerly, m}^ hearts !

>^are, yare ! Take in the topsail. Tend to the master's

tvhistle. Blow, till thou burst thv wind, if room enoup-h !

Enter Alonso, Bebastiax, Antonio, Ferdinand, Gonzalo, and

others.

Alon. Good boatswain, have care. Where's the master ?

Play the men.

Boats. I pray now, keep below. lo

Sc. I. On a ship at sea] Pope. thou bni-fit, thou idnd, Auon. apiul

Enter. . .Boatswain] Collier MS. add.s Eann conj.

'as on ship-board, shaking of wet.' and others] and others from the

:i 6'oofZ,] Eowe. Good: Ff. Good. Cabin. Collier MS.

Collier. 8 have care] have a care Dryden'.s

to't, yarely\ tooH, yarely Ff, toH version.

yarely Theobald. Capell adds stage direction [Exeimt

7 till thou hurst thy ii-ind'] till thou Mariners aloft.

hurst, v-ind Johnson conj. till thou Phuf] Ply Upton conj.

burst thee, wind Steevens conj. till

1—2
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]

Ant. Where is the master, boatswain ? -

Boats. Do you not hear him ? You mar our labour

:

]

keep your cabins : you do assist the storm.

Go7i. Nay, good, be patient.
,

Boats. When the sea is. Hence ! What cares these

roarers for the name of kino- ? To cabin : silence ! trouble i

1

us not.

Gon. Good, vet remember whom tliou hast aboard.
i

Boats. None that I more love than myself You are a
j

counsellor ; if vou can command these elements to silence,
i

and work the peace of the present, w^e will not hand a rope

more ; use your authority : if you cannot, give thanks you

have lived so long, and make yourself ready in your cabin l

for the mischance of the hour, if it so hap. Cheerly, good
\

hearts ! Out of our way, I say. [Exit.

Gon. I have great comfort from this fellow : methinks

he hath no drowning mark upon him ; his complexion is

perfect gallows. Stand fast, good Fate, to his hanging

:

make the rope of his destiny our cable, for our own doth

little advantage. If he be not born to be hanged, our case
j

is miserable. [Exeunt. I

Re-enter Boatswain. 1

\
Boats. Dow^n with the topmast ! yare ! lower, lower

!

1

Bring her to try with main-course. [A cry within.'] A plague
'

upon this howling ! they are louder than the weather or our
I

office. 35 1

11 boatswaiii] Rowe (ed. 2). Boson Ff. Re-enter...] Pope. Enter... Ff.
'^

11—18 Verse. S. Walker couj. 33 Bring her to try] F^. Bring her to '

13 do] om. Pope. Try FjFjFj. Bring her to : try

15 cares] care Rowe. See note (i). Grant White (Story conj.).

21 joeace]^rea,se Warlnnton conj. 33— 35 Text as in Capell. A plague— I

o/^ o' ( = on) Theobald. A cry within. Enter Sebastian,
j

jyresent] tempest Crosby conj. Anthonio & Gonzalo. vpon this
|

hand] handle Johnson. holding. Ff.
'•

31 [Exeunt] Theobald. [Exit Ff. lU—37 Verse. S. Walker conj.
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Re-enter Sebastian, Antonio, and Gonzalo.

iTet again ! what do you here ? Shall Ave give o'er, and

irown ? Have vou a mind to sink ?

Seh. A pox o' your throat, you baAvling, blasphemous,

Lucharitable dog;

!

Boats. Work you, then. 40

Ant. Hang, cur ! hang, you whoreson, insolent noise

-

naker. We are less afraid to be di'owned than thou art.

Gon. I'll warrant him for drowning ; though the ship

kvere no stronger than a nutshell, and as leaky as an un-

itanched wench. 45

Boats. Lay her a-hold, a-hold ! set her two courses ; off

:o sea again ; lay her off.

Enter Mariners wet.

Marinei's. All lost ! to prayers, to prayers ! all lost 1

Boats. What, must our mouths be cold ?

Gon. The king and prince at prayers ! let's assist them,

For our case is as theirs.

Seh. I'm out of patience. 5i

Ant. We are merely cheated of our lives by drunkards :

rhis wide-chapp'd rascal,—would thou mightst lie drowning

rhe washing of ten tides !

Gon. He'll be hang'd yet,

rhough every drop of water swear against it, 55

A.nd gape at widest to glut him.

A confused noise within : ' Mercv On US !
—

io Re-enter...] Theobald. Enter... Ff. 50—54 As in Pope. Prose in Ff.

t3 for] from Theobald. 50 at] are at Rowe.

14, 45 u/istanched] unsta7ich Hudson lefs...tkem]let iis...^em Fo^.

(Harvard ed.). 56 to glut] € etiglat Johnson conj.

i6 two courses; off to sea] Steevens (Holt A confused noise within :] Several

conj.). two courses off to sea Y{. voices. Taylor conj. MS.

47 [Enter...] [Re-enter... Dyce. 57 See note (ii).

48 [Exe. Theobald.
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' We split, Ave split
! '—

' Farewell my wife and children 1 '

—

' Farewell, brother I
'
—

' We split, we split, we split
!

']

A7tt. Let's all sink with the king. <iO

Seh. Let's take leave of him. [Exeu7it Ant. and Seb.

Gon. Now would I give a thousand furlongs of sea for

an acre of barren ground, long heath, brown furze, any

thing. The wills above be done ! but I would fain die a

dry death. [Exeunt. 65

•

Scene II. The island. Before Prospero's cell.

Enter Prospero ami Miranda.

Mir. If by your art, my dearest father, you have

Put the wild waters in this roar, allay them.

The sky, it seems, would poiir down stinking pitch,

But that the sea, mounting to the welkin's cheek,

Dashes the fire out. O, I have suffer'd 5

With those that I saw suffer ! a brave vessel,

Who had, no doubt, some noble creatm-e in her,

Dash'd all to pieces. O, the cry did knock

Against my very heart ! Poor souls, they perish'd !

Had I been any god of power, I would lo

Have sunk the sea Avithin the earth, or ere

.'')9 Farewell, brother/] Brother, fare- Ff. Scene II. The Iiichanted

icellf Theobald. Farewell, my hm- Island. Pope. Scene changes to a

ther! Keightley. Part of the Indianted Island, near

60 v'ith the] Rowe. witK FjF^. nith the cell of Prospero. Theobald.

F3F4. 1, 2 If... them.] Seymour would end

[Exit. Theobald. the fir.st line at you.

61 [Exeunt A. and S.] [Exit Ff. 'A .linking] flaming 'i^'mgeY wui. hind-

63 lo)tg heath, brown furze] ling, heath, ling Jervis conj.

broom, furze Hanmer. brown heath, 4 cheek] heate Collier MS. crack

long furze Keightley. Staunton conj. cheeks Jervis conj.

furze] Rowe. firrs FjF^F^. frs F^. '> suffer d] Pope, suffered Ff.

furs Collier ^IS. 7 creature] creatures Theobald.

65 [Exeunt] [Exit Y^. oni. F.2F3F4. 11 ere] e'er Rowe.

Sc. II.... cell.] Capell. Scena Secunda.
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15

20

It should tlie good ship so have swallow'd and

The fraiio;htino' souls within her.

Pros. Be collected :

No more amazement : tell yoin- piteous heart

There's no harm done.

Mi): O, woe the day 1

Fros. No harm.

I have done nothing hut in cave of thee,

Of thee, my dear one, thee, my daughter, anIio

All; ignorant of what thou art, nought knowing

Of whence I am, nor that I am more better

Than Prospero, master of a full poor cell.

And thy no gTeater father.

Mir. More to know-

Did never meddle with my thoughts.

Pros. 'Tis time

I should inform thee farther. Lend tliy hand,

And pluck my magic garment from me.—So:

'[Lays down his mantle.

Lie there, my art. Wi})e thou thine eyes ; have comfort.

The direful spectacle of the wreck, ^\•hich touch'd 26

The very virtue of compassion in thee,

I have with such provision in mine art

So safely . order'd, that there is no soul

.

13 fraughtiiig'l Ff. fraighted Pope.

fraightiny Theobald. freighting

Steevens.

14—16 heart...I have] heart—^Wr. 0,

icoe the datj! Pros. There.^ no harm

done! Mir. So harm? Pros. 1

have Elze coiij.

1.^) Mir. 0, woe the day! Pros. So
/<ar?/i.] Mir. woe the day! no

harm? Johnson conj.

18 nought] naught F^.

1!) / am more better] Iam more or better

Piowe (ed. 2).

20 full poor] full-poor Theobtild.

24 [Lays. . .mantle.] Pope. Lay it downe.

Collier MS.

28 provision] F^. compassion F^FgF^.

prevision Collier, ed. 2 (Hunter

conj.).

29 order'd] Rowe. ordered Ff.

that...sold,] sold, that there «W /></, nr

that there is no—soid, Holt conj.

soul] sold lost Rowe. foyle Theobald.

soil Johnson conj. ill Kenrick conj.
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No, not so much perdition as an hair ;j')

Betid to any creature in the vessel

Which thou heard'st cry, which thou saw'st sink. Sit down
;

For thou must now know farther.

Mir. You have -often

Begun to tell me what I am ; but stopp'd,

And left me to a bootless inquisition, 35

Concluding ' Stay : not yet.'

Pros. The hour's now come
;

The very minute bids thee ope thine ear
;

Obey, and be attentive. Canst thou remember

A time before we came unto this cell?

I do not think thou canst, for then thou wast not 40

Out three years old.

Mil'. Certainly, sir, I can.

Pros. By what ? by any other house or person ?

Of any thing the image tell me, that

Hath kept with thy remembrance.

Mir. 'Tis far oif,

And rather like a dream than an assurance 45

That mv remembrance warrants. Had I not

Four or five women once that tended me ?

Pros. Thou hadst, and more, Miranda. But how is it

That this lives in thy mind? What seest thou else

In the dark backward and abysm of time ? 50

If thou remember'st auo-ht ere thou camest here.

How thou camest here thou mayst.

Mir. But that I do not.

los.s Cai)ell. soul hurt Long MS. 38 thou] om. Pope.

),oid— Collier, foul Wright conj. 41 Ouf] Full Pope (after Dryden).

(withdrawn), evil Bailey conj. Quite Collier MS. Bvt Anon. conj.

30 hair\ haii-'s C'apell conj. MS.

31 Betid] Fj. Betide FaFoF^.
_

44 nith] in Pope (after Dryden).

3.") a\ Fj. the F.^jFjF^. 50 dark backward] Hyphened in FiF^.

37 [Sit downe. CoUier MS.
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Pros. Twelve year since, Miranda, twelve year since.

Thy father was the Duke of Milan, and

A prince of power.

Mir. Sir, are not you my father { 55

Pros. Thy mother was a piece of virtue, and

She said thou wast my daughter ; and thy father

Was Duke of Milan ; and his only heir

A princess, no worse issued.

Mir. the heavens !

What foul play had we, that we came from thence ? 60

Or blessed was't we did ?

Pros. Both, both, my girl :

By foul play, as thou say'st, were we heaved thence
;

But blessedly holp hither.

Mir. 0, iiiv heart bleeds

To think o' tlie teen that I have turn'd you to,

Which is from my remembrance ! Please you, farther. 65

Pros. My brother, and thy uncle, call'd Antonio,

—

1 pray thee, mark me,—^that a brother shoidd

Be so perfidious I—he whom, next thyself.

Of all the world I loved, and to him put

The manage of my state ; as at that time 70

Through all the signories it was the first,

And Prospero the prime duke, being so i-eputed

In dignity, and for the liberal arts

Without a parallel ; those being all my study,

The government I cast upon my brother, 75

53 Ticelve yeu7\..year'] ^Tis twelve years (;:> holp] /teljj\l'Po\>e.

...years Pope. 0, my heart] My heart Poi>e.

58, 59 and his only heir A princess,] 70 as at that tivie] FiF^. as at that

Pope, and his onelie heire, And time. F3F4. as, at that time, John-

Princesse ; Ff. thou his only heir A sou.

jo/'r/icess, Hanmer. thou his only heir 71 Through] Though F.,. Tliough of

And princess, Uteevcns. and thou his Huuter conj.

only heir A ^rrincess, Johnson conj. 74 those] these So quoted by Hunter.
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And to iny state grew stranger, being transported

And rapt in secret studies. Thy false Tincle

—

Dost thou attend nie ?

Mir. Sir, most heedfully.

Pros. Being once perfected how to grant suits.

How to deny them, who to advance, and who

To trash for over-topping, new created

The creatures that were mine, I say, or changed 'em.

Ov else new form'd 'em ; having both tlie key

Of officer and office, set all hearts i' the state

To what tune pleased his ear ; that now he was

The ivy which had hid my princely trunk,

And suck'd mv verdure out on't. Thou attend'st not.

Mir. 0, good sir, I do.

Pros. I pray thee, mark me.

I, thus neglecting worldly ends, all dedicated

To closeness and the bettering of my mind

With that which, but by being so retired,

O'er-prized all popular rate, in my false brother

AAvaked an evil nature ; and my trust.

Like a good parent, did beget of him

A falsehood in its contrary, as great

As my trust was ; which had indeed uo limit,

A confidence sans bound. He being thus lorded.

80

85

90

95

76 stranger] a stranger Keightley couj.

77 studies. Thif] Eowe. studies, thy Ff.

78 me] oni. F^F^.

80 who. .

.

u-Ik)] Fj. trhom. . . u'hom F.^FyF^.

M To trash'] To plash Hanuief. To

crush Long MS. To thnush Marsh.

Too rash D. Wilson conj.

82, 83 'em... 'em] them... them Capcll.

84 i' tin; state] i'th state Fj. e'th state

Fo. o'th state F^F^. om. Pope.

87 mij] the Hudson (Harvard ed.).

88 0, good sir...mark me.] Good sir...

murk me then. Pope. yes, good

.ur . . .mark me. Capell,

Mir. 0,...do. Pros. I...me] I...me.

Mir. O...do. Steevens (1793).

89 dedicated] dedicate Steevens, 1793

(Ritson conj.).

91 so] F^. om. F2F3F,.

92 0'er-jrri:ed] O'er-peized Nicholson

couj.

95 falsehood. ..as] falsehood, in its con-

t)'ary, as Nicholson conj.

97 lorded] Loaded Collier MS.
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Not only with what my revenue yielded,

But what my power might else exact, like one

Who having into truth, by telling of it, lOO

Made such a sinner of his memory,

To credit his own lie, he did believe

He was indeed the duke ; out o' the substitution,

And executing the outward face of royalty.

With all prerogative :—-hence his ambition growing,—

Dost thou hear ?

Mir. Your tale, sir, would cure deafness. \m

Pros. To have no screen between this part he play'd

And him he play'd it for, he needs will be

Absolute Milan. Me, poor man, my library

99 exact, like] exact. Like Ff.

100 Who...of it] Whose having in the

truth, hj/ his telling of it Bulloch

conj.

having into truth...of it] loving an

untruth, and telling H oft Hannier.

having xinto truth... oft Warbiirton.

having injured truth., .of it Warbur-

ton coiij. A line lost. Heath conj.

having sinned to truth... oft Mus-

grave conj. having into truth hi/

telling
'

t oft Theobald conj . ha ving

to untruth,...of it Collier, ed. 2

(Collier MS.), adding unto truth. .

.

of it Duffus Hardy conj. having

sinn'd to truth, by telling of it

Wetherell conj. (Athenaeum, 1866).

having—sin to truth—hy telling

of it H. D. conj. (Athenaeum,

1866). hating an untruth...of it

D. Wilson conj. loving an un-

truth,—hy telling of it Anon. conj.

(N. and Q. 1877). adding unto truth

hy telling oft Green conj. having

come into trust, ...of it Herr conj.

having in untruth, hy telling of it

Kinnear conj. having unto truth,

by falsing of it Hudson (Harvard

ed.).

telling] quelling Jervis conj.

100, 101 having...memory^ having unto

truth his memory Made such a

sinner of, hy telling it Spence conj.

(N. and Q. 1877).

101 Made...memory] Makes...memory

Hanmer. Makes. . .memory too

Musgrave conj.

103 indeed the duke] the duke Steevens

(1793). indeed duke S. Walker

conj.

out o' the] from Pope.

lOf) his] is Fg.

105,106 amhitio7i...hear ?] ambition

Gfovnng,— Dost hear? Steevens

(1793).

106 hear?] hear, child? Hanmer.

108 Idm] them Hudson (Daniel conj.).

109 Milan:] Millanie Fj (Capell's copy).

Me] For me Anon. conj. MS. (in

Capell's copy of Fj).

109, 110 Me, poor man,...enough: of]

Me—poor man! . . .enough—of Allen

coni.
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Was dukedom large enough : of temporal royalties no

He thinks me now incapable ; confederates,

So dry he was for sway, wi' the King of Naples

To give him annual tribute, do him homage,

Subject his coronet to his crown, and bend

The dukedom, yet unbow'd,—alas, poor Milan !

—

115

To most ignoble stooping.

Mir. O the heavens !

Pros. Mark his condition, and the event ; then tell me

If this might be a brother.

Mir. I should sin

To think but nobly of my grandmother :

Good wombs have borne bad sons.

Pros. Now the condition.

This King of Naples, l^eing an enemy

To me inveterate, hearkens my brother's suit

;

Which Avas, that he, in lieu o' the premises.

Of homage and I know not how much tribute,

Should presently extirpate me and mine

Out of the dukedom, and confer fair Milan,

With all the honours, on my brother : whereon,

A treacherous army levied, one midnight

Fated to the purpose, did Antonio open

The gates of Milan ; and, i' the dead of darkness,

The ministers for the purpose hurried thence

121

125

130

D.

th'

110 enouff/i] enough for Keightley.

royalties] roalties Fj. realties

Wilson conj.

112 dry'] ripe D. Wilson conj.

wV the] Capell. tnth Ff. vi'

Rowe. with the Steevens.

\\Q most]Y^. muchY.^-^Yi.

117 his] the Hanmer.

119 hut] not Pope.

120 Oood...sons] Spoken by Prospero,

Hanmer (Theobald conj.).

home] bore Theobald.

co7idition] conduct Gould conj.

122 hearkens] hears Pope. hearks

Theobald, harks Walker conj.

123, 124 premises, Of] promises Of I).

Wilson conj.

129 Fated^ Mated Dryden's version.

purpose] practise Collier, ed. 2

(CoUier MS.).

131 ministers] Minister Jiowe.
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Me and thy crying self.

Mir. Alack, for pity !

I, not remembering how I cried out then,

Will cry it o'er again : it is a hint

That wrings mine eyes to't.

Pros. Hear a little further, 135

And then I'll bring thee to the present business

Which now's upon 's ; without the which, this story

Were most impertinent.

Mir. Wherefore did they not

That hour destroy us ?

Pros. Well demanded, A\ench :

My tale provokes that question. Dear, they durst not, 140

So dear the love my people bore me ; nor set

A mark so bloody on the business : but

With colours fairer painted their foul ends.

In few, they hurried us aboard a bark.

Bore us some leagues to sea ; where they prepared 145

A rotten carcass of a butt, not rigg'd.

Nor tackle, sail, nor mast ; the very rats

Instinctively have quit it : there they hoist us.

To cry to the sea that roar'd to us : to sio-h

To the winds, whose pity, sighing back again, 150

Did us but loving wrong.

Mir. Alack, what trouble

Was I then to you 1 .

133 out] oiit Capcll. it Lettsom couj. 141 me\ om. Pope.

o'er H Kinnear conj. me; nor set\ me—set Hudson

135 to 't] om. Steevens, 1793 (Farmer (Wright conj.).

conj.). 146 butt] Butt 'P^^Y^. But Y^. Boat

138 Wherefore] Why Pope. Rowe (after Dryden). htisse Black

140 Dear,] om. Hanmer. conj. Mdk Kinnear conj.

140, 141 they durst not, So dear] ther 147 saiT]Y^. norsailY^^^.

durst not So dare Staunton conj. 148 have] had Rowe (after Dryden).

(Athen. 1872). 1.50 the winds] winds Vo-^q.
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1 .-).-)

KiO

Pros.
' O, a cheriibin

Thou wast that did preserve me. Thou didst smile,

Infused with a fortitude from heaven,

When I have deck'd the sea witli drops full salt,

Under my burthen groan'd ; which raised in me

An undergoing stomach, to bear up

Ao-ainst what should ensue.

Mir. How came we ashore?.

Pros. By Providence divine.

Some food we had, and some fresh Avater, that

A noble Neapolitan, Gonzalo,

Out of his charity, who being then appointed

Master of this design, did give us, with

Pvich orarments, linens, stuffs and necessaries,

Which since have steaded much ; so, of his gentleness,

Knowing I loved my books, he furnish'd me 166

From mine own library with volumes that

1 prize above my dukedom.

Mir. Would I might

But ever see that man !

PyOS. Now I arise

:

[^tlesiimes /lis mantle.

Sit still, and hear the last of our sea-sorrow. iTo

1.52 cheruhiii] chenthhn F^.

155 / have] /, u-Jio Anon, jipud Eaim

conj.

dechhl] hracFd Hanmer. mocUd

Warburton. fl.eclc'd Johnson conj.

dev-'d Anon, apnd Eann conj.

degg\l Hudson (Anon. ap. Reed

conj.). eik'd Anon. conj. (Monthly

Review). lecFd Bailey conj.

deci'd the sea vith] lack'd. Tin-

sea^ toith D. Wilson conj.

156 groaned'] groaning Anon. MS. (in

Capell's copy of Y.^ and in Clark's

ofF,).

J 59 divine.'] dicine; F^. diuiHe,YyF.^-y

162 7i-ho] om. Pope, he Capell.

165 sto<c/en?]Steevens(1778). steededFt

169, 170 Pros, jyoiv... arise: Sit] Mir.

^070 I mai/ rise. Pros. Sit Bailey

conj.

169 Nov I arise] Xov, Ariel Theobald

conj. Continued to Miranda. Black-

stone conj. Now, ire, rise! Jack-

son conj. Noio I arrest Seymour

conj. (doubtfully). Noin I arrive

Herr conj.

[Resumes his mantle.] Resumes his

robe. Dyce. om. Ff. Put on robe

againe. Collier ]\IS. P. ri.ses. Cart-

Avright conj.
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Here in this island we arrived ; and here

Have I, thy schoohnaster, made thee more profit

Than other princess' can, that have more time

For vainer hours, and tutors not so careful.

Mir. Heavens thank you for't ! And now, I pray you, su-.

For still 'tis beating in my mind, your reason iTf5

For raising this sea-storm ?

Pros. Know thus far fortli.

By accident most strange, bountiful Fortune,

Now my dear ladv, hath mine enemies

Brought to this shore ; and by my prescience 180

I find my zenith doth depend upon

A most auspicious star, whose influence

If now I court not, but omit, my fortunes

Will ever after droop. Here cease more questions :

Thou art inclined to sleep ; 'tis a good dulness, 185

And g"ive it way : I know thou canst not choose.

^Miraiida bleeps.

Come away, servant, come. I am ready now.

Ap|)roach. my Ariel, come.

Enter Arikl.

Ai'i. All hail, great master! grave sir, liail ! I come

To ans^^'er thy best pleasure ; be't to fly, 190

To swim, to dive into the fire, to ride

On the curl'd clouds, to thy strong bidding task

Ariel and all his quality.

Pros. Hast thou, spirit,

Perform'd to j^oint the tempest that I bade thee ?

1 73 pi'incess^ Dyce (S. Walker conj.). Keightley conj.

Princesse FjFgFg. Princess F^. 186 [M. sleeps] Theobald. Sliesleepe[s]

pnnces Rowe. princesses Clark Collier MS.
and Glover. See note (iii). 189 Scene hi. Pope.

have] has Anon. conj. MS. (in Ca- 190 be't] F^. he it F^^F^F^.

pell's copy of F3), reading jomicesse. 193 qualitif] qualities Pope (after Thy-
174 hours'] lores Bailoy conj. Joi/s den).
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Ari. To every article. 195

I boarded the king's ship ; now on the beak,

Now in the waist, the deck, in every cabin,

I flamed amazement : sometime I'ld divide,

And burn in many places ; on the topmast,

The yards and bowsprit, would I flame distinctly, 200

Then meet and join. Jove's lightnings, the precursors

O' the dreadful thunder-claps, more momentary

And sight-outrunning were not : the fire and cracks

Of sulphurous roaring the most mighty Neptune

Seem to besiege, and make his bold waves tremble, 205

Yea, his dread trident shake.

Pros. My brave spirit 1

Who was so firm, so constant, that this coil

Would not infect his reason ?

Ari. Not a soul

But felt a fever of the mad, and play'd

Some tricks of desperation. All but mariners 210

Plunged in the foaming brine, and quit the vessel,

Then all afire with me : the king's son, Ferdinand,

With liair up-staring,—then like reeds, not hair,

—

Was the first man that leap'd ; cried, ' Hell is empty.

And all the devils are here.'

Pi'os. Why, that's my spirit ! 215

But was not this nigh shore ?

Ai^L Close by, my master.

198 sometime] Fj. sometimes Y^^^. My hravel My brave, brave Theo-

200 bowsprit'] Bore-spritt Fj. Bore- bald. That's my brave Haniner.

sprit F2F3F4. Bolt-sprit Rowe. 209 mad] mind Rowe, ed. 2 (after

201 lightnings] Theobald. Lightning Dryden).

Ff. 210 but mariners] but the mariners

202 0' the] 0/Pope. Hunter conj. but' mariners Phil-

thunder-claps] thunder-clap John- adclphia Sh. Soc.

son. 21], 212 vessel,...son^ As in Rowe.

205 >S'eem] Seem'd Rowe (ed. 2). vessell; Then all a fire with me tlie

206 dread] F^. dead F2F3F4. Kings sonne Ff.
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Pros. But are they, Ariel, safe ?

Ari. Not a hair perish'd
;

On their sustaining garments not a blemish,

But fresher than before : and, as thou badest me,

In troops I have dispersed them 'bout the isle. 220

The king's son have I landed by himself

;

Whom I left cooling of the air with sighs

In an odd angle of the isle, and sitting.

His arms in this sad knot.

Pros. Of the king's ship,

The mariners, say how thou hast disposed, 225

And all the rest o' the fleet.

Ari. Safely in harbour

Is the king's ship ; in the deep nook, where once

Thou call'dst me up at midnight to fetch dew
From the still-vex'd Bermoothes, there she's hid :

The mariners all under hatches stow'd

;

230

Who, with a charm join'd to their suffer'd labom*,

I have left asleep : and for the rest o' the fleet.

Which I dispersed, they all have met again.

And are upon the Mediterranean flote, *

Bound sadly home for Naples
;

235

Supposing that they saw the king's ship wreck'd.

And his great person perish.

Pros. Ariel, thy charge

Exactly is perform'd : but there's more work.

218 sustaining] sea-stained Edwards 229 Beniioothes] Bermudas Theobald.

conj. unstaining Hudson (Sped- 231 Who] Whom Hanmer.

ding conj.). sea-staining Spedding 234 are] all Collier MS.
conj. sea-drenched Gould conj. upon] on Pope.

224, 225 ship, The] Ff. ship The Jlote]Jloat CoWier {ed. 2).

Hanmer. 235—237 Bound...perish] Two lines,

225 thoic hast] hast thou S. Walker the first ending that, Keightley

conj. conj. .

226 Jleet.] Knight. Fleete.l' Ff.

VOL. I. 2
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What is the time o' the day?

Ai^. Past the mid season.

Pros. At least two glasses. The time 'twixt six and now

Must by ns both be spent most preciously. 24

1

Ari. Is there more toil ? Since thou dost give me pains,

Let me remember thee what thou hast promised, '

Which is not yet perform'd me.

Pivs. How now? moody?

What is't tliou canst demand ?

Ari. My liberty. 24r^

Pros. Before the time be out ? no more !

Ari. I ])ritliee,

Kemember I have done thee worthy service
;

Told thee no lies, made thee no mistakings, served

Without or grudge or grumblings : thou didst promise

To bate me a full vear.

Pros. Dost thou forget 250

From Avhat a torment I did free thee ?

Ari. No.

Pros. Thou dost ; and think'st it much to tread the ooze

Of the salt deep.

To run upon the sharp wind of the north,

To do me business in the veins o' the eartli 255

239, 240 Ari. I'ast the mid season.

Pros. At least two (glasses.] Ari.

Past the mid season At least two

glasses. Warburton (Theobald

couj.). Pros. ...Past the mid sea-

son? Ari. At least two glasses.

Johnson corij.

240 glasses...no w^ glasses—the time,

^twixt siv and noio— Staunton.

244 HoLV now? moodi/?'\ Hotv now,

moody! Dyce (so Dryden, ed.

1808).

245 W'hat'X I'V Which FoK.F,.

246 no more! Ari. I prithee, Remem-

ber^ no more: I prethee. Ai-. lle-

member Long MS.

248 made thee\ Ff. made Kowe (ed. 2).

made .. .served^ made no mistakings,

served thee Capell conj.

249 gnimblings] grumbling ColUer MS.

didst] F3F4. did Fjl' .,.

253—260 Of the...born?] Seven lines,

ending sharp. ..in. . .frost. ..thing!. .

.

Sycorax, . . .hoop? . . . bor» ?, Keightle

y

(•(II ij.

254 rttn] ride Upton couj.
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When it is baked with frost.

Art. I do not, sir.

Pros. Thou Kest, malignant thing ! Hast thou forgot

The foul witch Sycorax, Avho with age and envy

Was grown into a hoop ? hast thou forgot her ?

Ari. No, sir.

Pros. Thou hast. Where was she born? speak;

260

Art.

Pros.

265

tell me.

Sir, in Argier.

O, was she so ? I must

(Jnce in a month recount what thou hast been,

Which thou forget st. This damn'd witch Sycorax,

For mischiefs manifold, and sorceries terrible

To enter human hearing, from Argier,

Thou know'st, was banish'd : for one thing she did

They would not take her life. Is not this true ?

Art. Ay, sir.

Pros. This blue-eyed hag was hither brought with child,

And here was left by the sailors. Thou, my slave, :27()

As thou report'st thyself, wast then her servant

;

%
And. for thou wast a spirit too delicate

To act her earthy and abhorr'd commands,

Iiefusing her grand bests, she did confine thee.

By help of her more potent ministers,

And in her most unmitigable rage,

/;>

25!) (//•<) u-/i\ gowne Y.^.

260 tdl me] tell me, say Hanmer.

264 mischiefs .. .sorceries] sorceries mani-

fold and or mischiefs maiiy, and sor-

ceries or mischiefs manifold,sorceries

Aiioii. ap. Grey conj.

and sorceries] sorceries too Hanmer.

265 hearing] earing Capell conj.

266 one thing she did] one (or yon) thing

she hid ^I. conj. ap. Fras. Mag.

XXI. 1840. one (or yon) thing she

bred Anon. conj. 07ie thing she

had Hudson (Crosby conj.).

267 Is 7U>t this true?] Is this not true?

Rowe (ed. 2).

269 hlue-eyecC] ft^ear-tycZ Staunton conj.

bleared D. Wilson conj.

271 wast] Rowe (after Dryden). was Ff.

273 earthy] earthly Rowe (ed. 2).

.9
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\

Into a cloven pine ; within which rift
|

Imprison'd thou didst painfully remain i

A dozen years ; within which space she died, i'79 "\

And left thee there ; where thou didst vent thy groans
j

As fast as mill-wheels strike. Then was this island

—

i

Save for the son that she did litter here, '

A freckled whelp hag-born—not honour'd with
;

A human shape.

Ari. Yes, Caliban her son.

Pros. Dull thing, I say so ; he, that Caliban, 285 i

Whom now I keep in service. Thou best know'st

What torment I did find thee in ; thy groans \

Did make wolves howl, and penetrate the breasts

Of ever-angry bears : it was a torment i

To lay upon the damn'd, which Sycorax 290
'

Could not again undo : it was mine art,
\

When I arrived and heard thee, that made gape
\

The pine, and let thee out.
]

Ari. I thank thee, master. i

9Pros. If thou more murmur'st, I will rend an oak.

And peg thee in his knotty entrails, till 29.5

Thou hast howl'd away twelve winters.

Ari. Pardon, master

:

,

I will be correspondent to command,

And do my spiriting gently.

Pros. Do so : and after two days
,1

I will discharge thee. J

Ari. That's my noble master I 1

What shall I do ? say what ; what shall I do ? 3(k) i

279 within] in Capell conj. 289 ever-angry'] even angry D. Wilson
|

282 son] Fj. Sunne Fj. Su7i F3F4. conj.

!<he] Rowe (after Dryden). he Ff. 298 See note (iv).

Utter] Eowe (after Dryden). littour spiriting] spryting FjF2. spriting !

Ff. FsF,.

287 torment] torture S. Walker conj.
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Pros. Go make thyself like a nympli o' the sea :

Be subject to no sight but thine and mine ; invisible

To every eyeball else. Go take this shape,

And hither come in't : go, hence with diligence ! {Exit Arid.

Awake, dear heart, awake 1 thou hast slept well

;

305

Awake !

Mir. The strangeness of your story put

Heaviness in me.

Pros. Shake it off. Come on

;

We'll visit Caliban my slave, who never

Yields us kind answer.

Mir. 'Tis a villain, sir,

I do not love to look on.

Pros. But, as 'tis, 310

We cannot miss him : he does make our fire.

Fetch in our wood, and serves in offices

That profit us. What, ho ! slave ! Caliban !

Thou earth, thou ! speak.

Cal. Uoithhi] There's wood enouo-li within.

Pros. Come forth, I say ! there's other business for

thee

:

315

Come, thou tortoise I when 'i

301 like\ Fj. like to F^FgF^.

302 Be subject to] he subject To Maloiie.

but thine and mine] hut mine Rowe

^cd. 2).

302—304 Be subject ...diligence!] A.s

four lines, ending mine. ..else. ..hence

...diligence, Elze conj.

304 And...diligence!] As in Pope.

Two lines, the first ending hence,

in Ff.

in't] in it Pope.

go, hence] goe: hence Ff. go hence

Eowe (ed. 2). hence Hanruer.

[Exit Ariel.] [Exit. Ff.

30G [awaking. Singer (ed. 2). Waking.

Collier IMS.

307 Heaviness] Strange heaviness Clark

and Glover conj. heart -heaviness

Bulloch conj. A heaviness Anon,

conj.

308 [Waking. Collier, ed. 2.

312 serves in offices] F^. serves ojfices

FjFjF^. serveth offices Collier MS.

314 [within] Eowe (after Dryden).

316 Com,e, thou tortoise! when?] om.

Pope. Come, thou tortoise wen!

Jackson conj. Come, thou tortoise,

then. Anon. conj. (Gent. Mag.

1820).

Come] Come forth Uteeveni):
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Re-enter Arikl like a water-nymph.

Fine apparition ! My quaint Ariel,

Hark in thine ear.

Ari, My lord, it shall be done. \Exiu

Pros. Thou poisonous slave, got by the devil liimself

Upon thy wicked dam, come forth ! ?,-i{)

Enter Caliban.

Cal. As wicked dew as e'er my mother l)ru8h'd

With i-aven's feather from unwholesome fen

Drop on you both ! a south-west blow on ye

And blister you all o'er !

Pros. For this, be sure, to-night thou shalt have cramps.

Side-stitches that shall pen thy breath up ; urchins ?j-h\

Shall, for that vast of night that they may w^ork,

All exercise on thee ; thou shalt be pinch'd

As thick as honeycomb, each pinch more stinging

Than bees that made 'em.

Cal. I must eat my dinner. 'sm

This island's mine, by Sycorax my mother,

Which thou takest from me. When thou camest lirst.

Thou strokedst me, and madest much ofme ; wouldst give me
Water with berries in't ; and teach me how

To name the bigger light, and how the less, ;j:55

That burn by day and night : and then I loved thee,

Re-enter...] Capell. Enter... Ff. vorke All Yi (^u-ork Y^^. ,Shall

320 come fort/if] come forth, thou tor- forth at vast of night, that then may
toise! Pope. v:ork All T. White couj.

321 Scene IV. Pope. 329 honeycomb] honey-comhs Pope.

wicked] cursed Cartwright conj. 330 'inade] make Jervi.s conj.

323 south-west] south-icest wiiicl]^e\^t- 332 cam,est] Rowe. cam'st Ff. cinii'xt

ley conj. here Hudson (Ritson conj.).

327 vast of] wait at Long MS. irasti' 333 strokedst] stroak'dst Rowe. stroakst

o/Kinnear conj. FjF^. stroak'^stY^Y^.

327, 328 >S'Aa??...J?^] Theobald. Shall ma(fes<] Rowe (after Dryden). m<tde

for that vast of night, t/iat they may Ff.
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And show'd thee all the qualities o' tli' isle,

The fresh springs, brine-pits, barren place and fertile :

Cursed be I that did so ! All the charms

Of Sycorax, toads, beetles, bats, light on you ! 340

For I am all the subjects that you have.

Which first was mine own king : and here you sty me
In this hard rock, whiles you do keep from me
The rest o' th' island.

Pros. Thou most lying slave, 344

Whom stripes may move, not kindness ! I have used thee,

Filth as thou art, with human care ; and lodged thee

In mine own cell, till thou didst seek to violate

The honour of my child.

Cal. ho, O ho ! would 't had been done !

Thoii didst prevent me ; I had peopled else 350

This isle Avith Calibans,

Pros. Abhorred slave,

Which any print of goodness wilt not take,

Being capable of all ill ! I pitied thee.

Took pains to make thee speak, taught thee each hour

One thing or other : when thou didst not, savage, 355

Know thine own meaning, but wouldst gabble like

A thing most brutish, I endow'd thy purposes

With words that made them known. But thv vile race,

Though thou didst learn, had that in't which good natures

Could not abide to be with ; therefore wast thou 3fio

338 ^fece] /^/ace' Philadelphia Sh. Soc. 351 Pros.] Theobald (after Dryden).

339 Cursed he I that] Cur^d he I that Mira. (or Mir.) Ff.

Fj. Curs'd he I that I F2F3F,. 352 loiW] Fj. will F.FgF,.

Cursed he I that Steevens (1793). 355, 356 did^t not . . . Knoij)] coaldst not

342,-352 ]rAzVA] irAo Pope. ...,S'/<e?<7 Hanmer (Warburtoii).

345 not] nor F._,. . 356 woiddst] didst Hanmer.

346 human] F^. humane Y^.^^. 358 vile] Rowe. vild Ff. \cild ]!). Wil-

thee] cm. F^. son conj.

349 vonld 't] Ff. / ivodd it Pope.
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365

370

Deservedly confined into tliis rock,

Who hadst deserved more tlian a prison.

Cal, You taught me language ; and my profit on't

Is, I know how to curse. The red plague rid you

For learning me your language !

Pros. Hag-seed, hence !

Fetch us in fuel ; and be quick, thou'rt best,

To answer other business. Shrug'st thou, malice ?

If thou neglect'st, or dost unwillingly

What I command, I'll rack thee with old cramps,

Fill all thy bones with aches, make thee roar.

That beasts shall tremble at thy din.

Cal. No, pray thee.

\_Aside\ I must obey : his art is of such power,

It would control my dam's god, Setebos,

And make a vassal of him.

Pros. _ So, slave ; hence ! [Exit Caliban.

Re-enter Ariel, invisible, playing and singing ; Ferdinand following.

Ariel's song.

Come unto these yellow sands, 375

And then take hands

:

Courtsied when you have and kiss'd

The wild waves whist

:

361, 362 Deservedly .. .deserved'] Justly

...who hadst Deserved S. Walker

conj. Co7iJin^d...deserved Id. conj.

362 Who...prison'\ cm. Pope (after

Dryden).

deserved] deserved death Nicholson

conj.

364 learning'] teaching Clark MS.

366 thou'rt] FiF.^Fg. thou art Y^. tlioii

werH Rowe. thoit, wert Steevens

(1785).

372 [Aside] Johnson, om. Ff.

374 A'o] Go Long MS.

375 Scene v. Pope.

Re-enter ... following.] Malone.

Enter Ferdinand and Ariel, inuisi-

ble playing and singing. FjFgF.;.

Enter F. and A. invisible, ...F4,

Musick. Re-enter Ariel invisible

;

Ferdinand following. Capell.

375, yi^sands, . ..hands:] sands; . . .hands,

Nicholson conj.

377, 378 kiss'd The.. .whist:] Hss'd:—

Ye...whist! Nicholson conj. (N.

and Q. 1866).

378 The wild waves vjhist] Printed as a

parenthesis by Steeven.s. See note

(V)..
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Foot it featly liere and there
;

And, sweet sprites, the burthen bear. ;5S0

Hark, hark !

Burthen [dispersedly^. Bow-wow.

Ari. The watch-dogs bark :

Burthen [clispersedli/]. Bow-wow.

Ari. Hark, hark ! I hear

The strain of strutting chanticleer 335

Cry, Cock-a-diddle-dow.

Fe7\ Where should this music be ? i' th' au* or th' eartli ?

It sounds no more : and, sure, it waits upon

Some god o' th' island. Sitting on a bank,

Weeping again the king my father's wreck, 390

This music crept by me upon the waters,

Allaying both their fury and my passion

With its sweet air : thence I have foUow'd it,

Or it hath drawn mie rather. But 'tis crone.

No, it begins again. 395

Ariel sings.

Full fathom five thy father lies

;

Of his bones are coral made

;

Those are pearls that were his eyes :

Nothing of him that doth fade,

But doth suffer a sea-change 400

Into something rich and strange.

Sea-nymphs hourly ring his knell

:

Burthen : "Ding-dong.

Ari. Hark ! now I hear them,—Ding-dong, bell.

380 And, siveet sprites,'] And let the rest dowe F^.

In Purcell's music. 387 i' tK air or th' earth?] in air, or

the burthen bear] Pope (after Dry- earth.̂ Pope.

den), beare the burthen Ff. 390 again] agaiiist Rowe (after Dry-

381—383 Arranged as by Capell. See den).

note (v). 391 crept] creept F^.

386 Cock-a -diddle- do iv] Cockadidle- 397 coral] corals Keightley conj.
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Fer. The ditty does remember my drown'd fatlier. 4ur)

This is no mortal business, nor no sound

That the earth owes :—I hear it now above me.

Pros. The fringed curtains of tliine eye advance,

And say wliat thou seest yond.

Mir. What is't ? a spirit ?

Lord, how it looks about ! BeUeve me, sir, 410

It carries a brave form. But 'tis a spirit.

Pros. No, wench ; it eats and sleeps and hath such senses

As we have, such. This gallant which thou seest

Was in the wreck ; and, but he's something stain'd

With grief, that's beauty's cankei', thou mightst call him

A goodly person : he hath lost his fellows, 4i(i

And strays about to find 'em.

Mil'. I might call him

A thing divine ; for nothing natural

I ever saw so noble.

Pros. [Aside] It goes on, I see,

As my soul prompts it. Spirit, fine spirit ! I'll free thee

Within two days for this.

Per. Most sure, the goddess 4:^1

On whom these airs attend ! Vouchsafe my prayer

May know if you remain upon this island
;

And that you will some good instruction give

How I may bear me here : my prime request, 425

Which I do last pronounce, is, O you M^onder !

If you be maid or no ^

406 [Musicke aboue. (Jollier MS. It goes on, I see,] It goes, I -see

407 owes] owns Pope (after Dryden), Capell. /i!^oes o?^ Steevens (1793).

but leaves ow'st 454. 'T goes on, I see, Nicholson conj.

408 Scene vi. Pope. 420 fine spirit/] om. Hannier.

rt/e] e>/es Collier MS. 421 [seeing her. Collier MS.

4()it ]Vhat is't? a spirit?] What/ u't a 423 [Kneeling. Collier (ed. 2). Kneeles.

spirit.^ Daniel conj. Collier MS.

415» [Aside] Pope. 427 maid] Y^. Mai/dY-^Y.,. made Y ,.



SCENE 11. THE TEMPi:8T. . 27

Mir. No wonder, sir
;

But certainly a maid.

Fev. My language ! heavens !

I am the best of them that speak this speech,

Were I but where 'tis spoken.

Pros. How ? the best .'' 430

What wert thou, if the Khig of Naples heard thee ?

Fer. A single thing, as I am now, that wonders

To hear thee speak of Naples. He does hear me
;

And that he does I weep : myself am Naples,

Who with mine eyes, never since at ebb, beheld 435

The king my father wreck d.

Mir. Alack, for mercy !

Fer. Yes, faith, and all his lords : the Duke of Milan

And his brave son being twain.

Pros. [Aside] The Duke of Milan

And his more braver daughter could control thee,

If now 'twere fit to do't. At the first sight 440

They have changed eyes. Delicate Ariel,

I'll set thee free for this. [To Fer.] A word, good sir
;

I fear you have done yourself some wrong : a word.

3Iir. Why speaks my father so ungently ? This

Is the third man that e'er I saw ; the first ' 445

That e'er I sigh'd for : pity move my father

To be inclined my way !

Fe?: 0, if a virgin,

And your afiection not gone forth, I'll make you

The queen of Naples.

428 [Rising. Collier (ed. 2). 442, 452 [To Fer.] To him. Collier.

429 [rising. Collier MS. 443 See note (vi).

438 [Aside] Dyce (Collier MS.). Capell 444 ungenthj] Fj. vrgenthj F.FgF^.

marks At... this (440—442) only as griidginghf Anon. conj. MS. (Prof.

Aside. D. Wilson's copy of Y.^j.

439 control] comole Staunton conj. 445, 446 e'er] Rowe. ere Ff.

(doubtfully).
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Pros. Soft, sir 1 one word more.

[Aside] They are both in either's powers: hut this swift

business 450

I must uneasy make, lest too light winning

Make the prize light. [To /Vr.] One word more; 1 charge

thee

Tluit thou attend me : thou dost here usurp

The name thou owest not ; and hast put th}'self

Upon this island as a spy. to win it 455

From me, the lord on't.

Fe7\ No, as I am a man.

Mir. There's nothing ill can. dwell in such a temple :

If the ill spirit have so fair a house,

Good thing's ^\•ill strive to dwell with't.

Pros. Follow me.

Speak not you for him ; he's a traitor. Come
;

460

I'll manacle thy neck and feet together :

Sea-water shalt thou drink ; thy food sliall be

The fresh-brook muscles, wither'd roots, and husks

Wherein the acorn cradled. Follow.

Fer. No

;

I will resist such entertainment till 4(5")

Mine enemy has more power.

[Draws, and is charmed f'nun laoinng.

Mir. dear father.

Make not too rash a trial of him, for

He's gentle, and not fearful.

450 [Aside] Marked by Capell. After tlu.'i'—Dost thou attend me'i— tliou

line 451, Collier MS. D. Wilson conj.

45^ lest\ F^. least Y^.^\. 459 vyitKt] inH Philadeli)hia Sh. Soc.

452 One word^ Sir, one word Pope. 460 Pros, prefixed again to this line in

One word, sir, Keightley conj. Ff.

/ charge t/iee] I charge thee [to 467 rasli\ liarsh Anon. conj. 31S, (in

Ariel. Pope. Prof. D. Wilson's copy of Fg).

452,45,3 I charge... me: thou^ I charge 468 and^tho^ Y{a.n\nev. ?«<^ Capell conj.
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Pros. What ! I say,

My foot my tutor ? Put thy sword up, traitor
;

Who makest a show, but darest not strike, thy conscience

Is so possess'd with guilt : come from thy ward
;

471

For I can here disarm thee with this stick

And make thy weapon drop,

Mir. Beseech vou, father.

Pros. Hence ! hang not on my garments.

Mir. Sir, have pity
;

I'll be his surety.

Pros. Silence ! one word more 475

Shall make me chide thee, if not hate thee. What

!

An advocate for an impostor ! hush !

Thou think'st there is no more such shapes as he.

Having seen but him and Caliban : foolish wench I

To the most of men this is a Caliban, 480

And they to him are angels.

Mir. My affections

Are, then, most humble ; I have no ambition

To see a goodlier man.

Pros. Come on ; obey :

Thy nerves are in their infancy again,

And have no vigour in them.

Fer. So they are

:

485

My spirits, as in a dream, are all bound up.

My father's loss, the weakness which I feel,

The wreck of all my friends, nor this man's threats.

469 J/y...<Mtor.^] Foolish, my tutor! foot.] Kiiinear conj.

Anon. conj. MS. (in Prof. D. Wil- 470 makest'] inalist F^. makes F2F3F^.

son's copy of F2). 471 so] F^. om. F2F3F4. allVo^e.

foot] fool Dyce, ed. 2 (S. Walker 477 h-ash] tush C\a,rk^i^.

conj.). child Dryden's version. 478 is] are Rowe.

tool Bulloch conj. 488 nor] and Rowe (after Dryden). or

my tutor?] thy tutor! [Stamps his Capell. nay Keightley conj.
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To whom 1 am subdued, are but lio-ht to me.

Might I but through my prison once a day 490

Behold this maid : all corners else o' th' eartli

Let liberty make use of; space enough

Have I in such a prison.

Pros. {Aside^ It works. \To /'en] C;ome on.

Thou hast done well, iine Ariel ! .\To 7'Vr.] Follow me.

[To JH.] Hark what thou else slialt do me.

Mir. Be of comfort
;

My father's of a better nature, sir, 496

Than he appears by speech : this is unwonted
Which now came from him.

Pros. Thou shalt be as free

As mountain winds : but then exactly do

All points of my command.

Ari. .

- To the syllable. rM)

Pros. Come, fbllo^v. Speak not for him. [Exeunt.

ACT II.

Scene I. Another j)a7-t of the island.

Enter Alonso, Sebastian, Antoxio, Gonzalo, Adrian, Francisco,

and ofhers.

(jroji. Beseech you, sir, be merry
;
you liave cause,

So have we all, of joy ; for our escape

Is much beyond our loss. Our hint of woe
Is common ; every day, some sailor's wife,

489 are] were Warburton. 2 >%...joi/;'] Of joi/:—.to hare v<; all;

'bv£\ om. Hudson (Cartwriglit ci mj. ;, Keightley.

reading and in line 488. 3 hint\ stint WarKurton. dint Weston
493 [Aside] Marked by Capell. conj. hin Hutchesson conj. (Gent.

497 hif] hi/'s Grey conj. Mag. 1790).

Another part of the island] I'opo.
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The masters of some merchant, and the merchant,

Have just our theme of woe ; but for the miracle,

I mean our preservation, few in millions

Can speak like us : then wisely, good sir, weigh

Our sorrow with our comfort.

Aloii. Prithee, peace.

Seh. He receives comfort like cold porridge.

Ant. The visitor will not give him o'er so.

Seb. Look, he's winding up the watch of liis wit ; I

and by it will strike.

Go7L Sir,

—

Seh. One: tell.

(jron. When every grief is entertain'd that's oli'er'd.

Comes to the entertainer

—

Seh. A dollar.

Gon. Dolour comes to him, indeed : you hav^e spoken

tj'uer than you purposed. 20

Seh. You have taken it wiselier than I meant you should.

Gon. Therefore, mv lord,-

—

A7it. Fie, what a spendthrift is he of his tongue !

Alon. I prithee, spare.

(jon. Well, I have done : but yet,

—

2;")

SeJ>. He will be talking.

10

y

1.-)

5 'iiiasters\ master Johnson, mistress

Steevens oonj. master's Keightley

(Clark and tilover conj.). manners

Bulloch conj.

'merchant, awl the merchant] mer-

chant-man; the merchant Chalmers

conj. vessel—and the merchant

Keightley.

6 of^ooel ^'"- i^teevens conj. and Long
MS. ofgrief Staimton conj. (Athen.

1872).

10—43 Omitted in Collier MS.
11—99 Marked as interpolated by

Pope.

riser1 1 eisitor] adviser Hataner.

Warburton.

him] om. Rowe.

12, 13 Look...strike] As two lines in

Ff.

1.5 One] i\. On FaFjF^.

16 entertained... Comes] Capell. enter-

taind, TImVs offer'd comes Ff.

Printed as prose by Pope.

17 Comes] What comes Long MS.
20 you purposed] yon proposal Rowe

(ed. 2). he proposal Hanmer (ed. 2).

24 spare] spare me Hudson (S. Walker

conj.).
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Ant. Which, of he or Adrian, for a good wager, iirst

begins to crow ?

Seh. The old cock.

Ant. The cockerel. 30

Seb. Done. The wager ?

Ant. A laughter,

Seh. A match !

Adv. Though this island seem to be desert,

—

Seh. Ha, ha, ha !—So, you're paid. .35

Adv. Uninhabitable, and almost inaccessible,

—

Seh. Yet,

—

Adr. Yet,—
Ant. He could not miss't.

Adr. It must needs be of subtle, tender and delicate

temperance. 41

Ant. Temperance was a delicate wench.

Seh. Ay, and a subtle ; as he most learnedly delivered.

Adr. The air breathes upon us here most sweetly.

Seh. As if it had lungs, and rotten ones. 45

Ant. Or as 'twere perfumed by a fen.

Gon. Here is every thing advantageous to life.

Ant. True ; save means to live.

Seh. Of that there's none, or little.

Gon. How lush and lusty the grass looks ! how green !

Ant. The ground, indeed, is tawny. 51

Seh. With an eye of green in't.

Ant. He misses not much.

Seh. No ; he doth but mistake the truth totally.

27 of he or] Ff. of them, he or Rowe So: yovHr paid Ff. Ant. Ha, ha,

(ed. 2). or he or Collier, ed. 2 (Col- ha! Seb. So, you're paid. Grant

lier MS. and Clark MS.), ofhim and "White (ed. 1). Seb. Ha, ha, ha!

Jervis conj. See note (vii). Ant. So, youve pay'd Capell.

.35 Seb. Ha, ha, ha!—So, you're paid] .50 lush] fresh D. Wilson conj.

Theobald. Seb. Ha, ha, ha! Ant. 54 doth] does Rowe (ed. 2).
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Gon. But the rarity of it is,—which is indeed almost

heyond credit,

—

5(i

Seb. As many vouched rarities are.

Gon. That our garments, being, as they were, drenched
in the sea, hold, notwithstanding, their freshness and glosses,

being rather new-dyed than stained with salt water. 60

Ant. If but one of his pockets could speak, would it

not say he lies ?

Seb. Ay, or very falsely pocket up his report.

Gon. Methinks our garments are now as fresh as when
we put them on first in Afric, at the marriao-e of the kino-'s

fair daughter Claribel to the King of Tunis. m
Seb. 'Twas a sweet marriage, and ^\e prosper ^^'ell in

our return.

Adr. Tunis was never graced before with such a para-

gon to their queen. 70

Gon. Not since widow Dido's time.

Ant. Widow I a pox o' that ! How came that widow
in ? widow Dido !

Seb. What if he had said ' widower ^neas ' too ? Good
Lord, how you take it ! 75

Adr. ' Widow Dido ' said you ? vou make me study of

that : she was of Carthage, not of Tunis.

Gon. This Tunis, sir, was Carthage.

Adr. Carthage ?

Gon. I assure you, Carthage. so

Ant. His word is more than the miraculous harp.

Seb. He hath raised the wall, and houses too.

Ant. What impossible matter will he make easy next ?

55 ranty'] F3F4. mrieti/ FjF.^. 81 is] does Long MS.
57 ran-^tes] F3F,. rarieties Y^7.,. 81, 82 Ant. His.. .harp. Heh.Ife...
5!) /resA/imJ/z-es/^wess' Philadelphia Sh. too] Ff. Seb. His.. .too Clark and

Soc. Glover.

glosses] gloss Dyce,ed. 2 (Jervis conj.).

VOL. L Q
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Seh. I think he will cany this island home in his

pocket, and give it his son for an apple. 85
\

Ant. And, sowing the kernels of it in the sea, hring
j

forth more islands. i

Gon. Ay. i

Ant. Why, in good time. 89 i

Gon. Su", we were talking that our garments seem now j

as fresh as when we were at Tunis at the marriao-e of your ;

daughter, who is now queen.
{

Ant. And the rarest that e'er came there.
j

Seh. Bate, I beseech you, widow Dido. 1

Ant. O, widow Dido ! ay, widow Dido. 9')
.

Gon. Is not, sir, my doublet as fresh as the first day
\

I wore it ? I mean, in a sort.
,;

Ant. That sort was well fished for.
'

Gon. When I wore it at your daughter's marriage ?
;

Alon. You cram these words into mine ears against :

The stomach of my sense. Would I had never loi

Married my daughter there ! for, coming thence,

My son is lost, and, in my rate, she too, '.

Who is so far from Italy removed '

I ne'er aofain shall see her. O thou mine heir 105
;

Of Naples and of Milan, what strange fish

Hath made his meal on thee ?

Frail. Sir, he may live :

I saw him beat the surges under him.

And ride upon their backs ; he trod the water,

Whose enmity he flung aside, and breasted no

The surge most swoln that met him ; his bold head

'Bove the contentious waves he kept, and oar'd

88 Gon.] Alon. Staunton. 96 sir, m^ doublet] iSir mt/ (loahlet Fj.

Ay.] I. Ff. Ay? Pope. Ay! Staunton. my doublet, sir FgF^F^.

[To Adr.] Ay. Cowden Clarke. 107 Fran.] Gon. Anon, apud Rami conj.

90 Gon.] Gon. [To Alon.] Cowden Clarke. 112 oar'o?] Pope, oared Yt

"i
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Himself with his good arms in lusty stroke

To the shore, that o'er his wave-worn basis bow'd.

As stooping to relieve him : I not doubt 115

He came alive to land.

Alon. , No, no, he's gone.

Sch. Sir, you may thank yourself for this great loss,

That would not bless our Europe with your daughter,

But rather lose her to an African

;

Where she, at least, is banish'd from your eye, no

Who hath cause to wet the grief on't.

Alon.
'

Prithee, peace.

Seh. You were kneel'd to, and importuned otherwise,

By all of us ; and the fair soul herself

Weigh'd between loathness and obedience, at

Which end o' the beam should bow. We have lost your son,

I fear, for ever : Milan and Naples have 1:^(5

Mo widows in them of this business' makino-

Than we bring men to comfort them :

The fault's vour own.

Alon. So is the dear'st o' the loss.

Gon. My lord Sebastian, 130

The truth you speak doth lack some gentleness,

And time to speak it in : you rub the sore.

When you should bring the plaster.

Scl). Very well.

113 «</-o/je] FiFjFg. strokes Y^. 127 i/o] J/ore Rowe.

114 how'd] Rowe. hou-edYL 128 them] them withal Anon. a}). Grey

115 relieve'] receive 'Kei^ilej coxx]. conj.

121 v-et] whet Anon, apud Rann conj. 129 The fault's your otvn] the faults

weigh D. Wilson conj. your oicn (at the end of 128) Cai)e!l.

124 Weigh'd] F^. Waigh'd F^FgFj. the faults Your oum'Haxim.ev.

Swafd Jervis conj. dear'st o' the] dearest o' the Thec-

al] as Collier, ed. 2 (Collier MS.). bald, dearest of the 'RAnmer.

om. Jervis conj. \2^,\20 So...Sebastian] Cne line, S.

12.") o' the'] the Pope, o't the Spence Walker conj.

conj. (N. and Q. 1877). 132 time to] th' time you Hannier.

shoidd] she'd Malone.

3—2
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Ant. And most chirurgeonly.

Gon. It is foul weather in us all, good sir, 135

When you are cloudy.

Seh. Foul weather?

Ant. Very foul.

Goii. Had I plantation of this isle, my lord,— '

Ant. He'ld sow't with nettle-seed.

geJj^ Or docks, or mallows.

Gon. And were the king on't, what would I do?

Seh. 'Scape being drunk for want of wine. 140

Gon. T the commonwealth I would by contraries

Execute all things ; for no kind of traffic

Would I admit ; no name of magistrate
;

Letters should not be known; riches, poverty.

And use of service, none ; contract, succession, 145

Bourn, bound of land, tilth, vineyard, none

;

No use of metal, corn, or wine, or oil

;

No occupation ; all men idle, all

;

And women too, but innocent and pure
;

No sovereignty ;

—

Seh. Yet he would be king on't. 150

Ant. The latter end of his commonwealth forgets the

beginning.

Gon. All things in common nature should produce

136 Very foul] Water-fowl Nicholson Of riches or of poverty; no con-

(,Qjjj_ tracts, Successions; bound of land

136—175 Seb. Foid... changing.'] om. Steevens (1793).

Collier MS. 145 contract, succession] succession, Con-,

\y! plantation] the plantation Rowe. <rao« Malone conj. contract, succes-

the planting Hanmer. sion, Xone id. conj.

139 were] were I Long MS. / were 146 Botirn] Borne Y^Y,^. Born F3F4.

Nicholson conj. hound] or hound Keightley.

on't] of it Hanmer. tilth, vineyard] and tilth, and vine-

144 riches, poverty] wealth, poverty yard Anon. conj. tilth, pasture.

Pope. poverty, riches Capell. vineyard S. Walker conj.

riches, and poverty Anon. conj. none] olives, none Hanmer. olive,

144__146 riches. ..land] no icse of service, none Capell.
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Without sweat or endeavour : treason, felony,

Sword, pike, knife, gun, or need of any engine, 15;-)

Would I not have ; but nature should bring forth,

Of it own kind, all foison, all abundance.

To feed my innocent people.

Seh. No marrying 'mong his subjects ?

A7it. None, man ; all idle ; whores and knaves. leo

Go7i. I would with such perfection govern, sir.

To excel the golden age.

Seh. 'Save his majesty !

Aiit. Long live Gonzalo !

Gon. And,—do you mark me, sir ?

Alo7i. Prithee, no more : thou dost talk nothing to me.

Gon. I do well believe your highness ; and did it to mi-

nister occasion to these gentlemen, who are of such sensible

and nimble lungs that they always use to laugh at nothing.

Ant. 'Twas you we laughed at.

Gon. Who in this kind of merry fooling am nothing to

you : so you may continue, and laugh at nothing still. i7o

Ant. What a blow was there given !

Seh. An it had not fallen flat-lono-.

Gon. You are gentlemen of brave mettle
;
you would

lift the moon out of her sphere, if she would continue in it

five weeks without changing. 175

Enter Ariel (^invisible) 2}t(iyiny solemn music.

Seh. We would so, and then go a bat-fowling.

A7tt. Nay, good my lord, be not angiy.

Go7i. No, I warrant you ; I will not adventure my dis-

157 ti;] FjF.^. its F^F^. See note (viii). 163 Gonzalo] King Gonzalo Wlzq con].,

\Q^ \Save] FjFjFg. Save F4. God reading 'AS'ave...6'on2aZo as one line.

save Hudson (S.Walker conj.), read- 1 75 Enter. . .invisible. . .music] Malone.

ing G'on^...6'W2(/?o.' as one line. Enter Ariell playing solemno

162, 163 age. Seb. 'Save. ..Gon. And, Musicke. Ff. Collier MS. adds

—do] age, and—Seb. '*S'ave...Gon. 'aboue inuisible.' om. Pope, [so-

Do Ed. conj. lemn Musick. Capell.
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cretion so weakly. Will you laugh me asleep, for I am very

heavy ? 180

Ant. Go sleep, and hear us.

\^All sleep except Alon., tSeb., mid Ant.

Alon. What, all so soon asleep ! I wish mine eyes

Would, w^ith themselves, shut up my thoughts : I find

They are inclined to do so.

Seh. Please you, sir.

Do not omit the heavy offer of it : 185

It seldom visits sorrow ; when it doth,

It is a comforter. ^

A7it. We two, my lord.

Will guard your person while you take your rest,

And watch your safety. \

Alon. Thank you.—Wondrous heavy.
<

\^Alonso sleeps. Exit Ariel. ,

Seh. What a strange drowsiness possesses them I i9o

Ant. It is the quality o' the climate.
\

Seh. Why
Doth it not then our eyelids sink ? I find not

Myself disposed to sleep.

Ant. Nor I ; my spirits are nimble. |

They fell together all, as by consent

;

They dropp'd, as by a thunder-stroke. What might, 195 "

Worthy Sebastian ?—0, wdiat might ?—No more :

—

i

And yet methinks I see it in thy face,

181 'u.i] us not Keightlej. [Alonso sleeps.] Capell. All sleep
j

[All sleep.. Ant.] Stage direction but Seb. and Ant. Eowe. Sleepes. 1

to the same eft'ect, first inserted by Collier MS.
Capell. [They sleepe. Collier MS. [Exit Ariel.] Malone. ;

183-189 Text as in Pope. In Ff the 191—193 Elze would end the lines Wh>/

lines begin Would.../ finde...Do doth it... mi/self...nimble.
j

not. ..It sildome. . . We tiro. . . While 192 Jindnot] Rowe (ed. 2). finde Not Ff. !

...Thanke. 194 together all, a.?] together, all as

18fi 7?] Afe^> Grey conj. Holt conj.

1 89 Woiidrows] Tm wondrous Grey conj

.

I

i
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t

What thou shouldst be : the occasion speaks thee ; and

My strong imagination sees a crown

Dropping upon thy head.

Seh. What, art thou waking? 200

Atit. Do you not hear me speak ?

Seh. I do ; and surely

It is a sleepy language, and thou speak'st

Out of thy sleep. What is it thou didst say ?

This is a strange repose, to be asleep

With eyes wide open ; standing, speaking, moving, 205

And yet so fast asleep.

Ant. Noble Sebastian,

Thou let'st thy foitune sleep—die, rather ; wink'st

Whiles thou art waking.

Seh. Thou dost snore distinctly
;

There's meaning in thy snores.

Ant. I am more serious than my custom : you 210

Must be so too, if heed me ; which to do

Trebles thee o'er.

Seh. Well, I am standing water.

Ant. I'll teach you how to flow.

Seh. Do so : to ebb

Hereditary sloth instructs me.

Ant. 0,

If you but knew how you the purpose cherish 215

Whiles thus you mock it ! how, in stripping it.

You more invest it ! Ebbing men, indeed.

Most often do so near the bottom run

By their own fear or sloth.

Seh. Prithee, say on :

211 so too, if heed] so too, if you heed 212 Trebles thee o'er] Troubles thee

Rowe. so, ifyou heed Pope, so too, o'er Rowe (ed. 2). Troubles thee

ifye heed Hunter coiij. not Hanmer. Rebels thee o'er

if...do] if-
—heed rue—which to dot D. Wilson couj.

I). Wilson conj.
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j

The setting of thine eye and cheek proclaim 220
j

A matter from thee ; and a birth, indeed,
i

Which throes thee much to yield. '.

Ant. Thus, sir

:

*;

Although this lord of weak remembrance, this.

Who shall be of as little memory
j

When he is earth'd, hath here almost ijersuaded,— 225
i

For he's a spirit of persuasion, only
i

Professes to persuade,—the king his son's alive, •!

'Tis as impossible that he's undi'own'd

As he that sleeps here swims. <

Seh. I have no hope ;

That he's undrown'd.
]

Ant. O, out of that ' no hope ' 230
j

What great hope have you ! no hope that Ava\' is I

Another way so high a hope that even ';

Ambition cannot pierce a wink beyond,

But doubt discovery there. Will you grant with me 1

That Ferdinand is drown'd ? V

Seb. He's gone.
;

Ant. Then, tell me, 23.5

Who's the next heir of Naples ? <

Seh. Claribel.
'

A7it. She that is queen of Tunis ; she that dwells
;

Ten leagues beyond man's life ; she that from Naples
|

220 proclaim'] 2^/-oclaims Keightley conj. (1793), reading For...(>nhi as a
j

222 throes] Pope. throioes Y^F^Y.^. parenthesis.

throws F4. 22T—229 the king... x trims] As two lines,

TMts, sir] Wht/ then thus Sir Han- the first ending impossible, Stee-

nier. Thus, sir, I say Keightlev vens (1793). '

conj. 2^^^ But doubt discovert/] Nor aught dis- '

226 Ac's] he 'a,« Hanmer. he .Tolmson cover Hudson conj. •

conj. doubt] drops Hanmer. doubts

persuasion, onlt/] persuasioii onli/, Capell. droums Herr conj. dout \

Kenrick conj. Nicholson conj. \

221 J'rofesses to penfnade]om. S>teeveii><, vith] oni. Gn\i\d conj. '

i
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Can have no note, unless the sun were post,

—

The man i' the moon's too slow,—-till new-born chins 240

Be rough and razorable ; she that from w^hom

We all were sea-swallow'd, though some cast again,

And by that destiny, to perform an act

Whereof what's past is prologue ; what to come,

In yours and my discharge.

Seh. What stuff is this ! How say you?

'Tis true, my brother's daughter's queen of Tunis
;

24H

So is she heir of Naples ; 'twixt which regions

There is some space.

Ant. A space whose every cubit

Seems to cry out, ' How shall that Claribel

Measure us back to Naples ? Keep in Tunis, 250

And let Sebastian wake.' Say, this were death

That now hath seized them ; why, they were no worse

Than now they are. There be that can rule Naples

As well as he that sleeps ; lords that can prate

239, 240 note, unless .. .slow,— ] note— perform Steevens, 1793 (Musgrave

unless... sloto,— Brae conj. (Epit. of conj.). {And that hy destiny) to

Lit. Feb. 1879). perform Staunton conj. And, hy

241, 242 she that from whom We all] Ff. that, destiny to perform Boswell (a

she from whom We all Rowe. she misprint).

for ivhom WeVo\)e. she, from, whom 244 is] F^. ^/i FgFgF^.

coming We all Singer (ed. 2). she what] whats Collier MS.

that—from rvhom? We a^/ Spedding 245 /«] /s Pope. '^S' i/i Daniel conj.

conj. she from wlwm we All D. 249 shall that] shalt thou Hanmer.
Wilson conj. she that from—whom 249—251 ' How... ivake.''] '^ Hoio measure

We all Furnivall conj. (N. and Q. us back to Naples?' That Claribel

1877). she too for whom We all shall keep in Tunis, and—Let

Hudson (Harvard ed.). she's that Sebastian wake! Brae conj. (Epit.

frorn whom We all Id. conj. (with- of Lit. Feb. 1879).

drawn), she Hwas for whom We all 250 us] it Hanmer.
Id. conj. (Epit. of Lit. 1878). See hack to Naples?] hack? h\n'y\

note (ix). Naples; Tyrwhitt conj.

242 all were] were all Keightlev conj. to] Y^. hy F^F^F^.

cast] cast up Keightley conj. Keep] Sleep Johnson conj. Keep

24.3 And.. .to perform] May .. .perform /*er Herr conj.

Pope. And, hy that, destined to 251 See note (x).
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As amply and unnecessarily 255

As this Gonzalo ; I myself could make
A chough of as deep chat. O, that you bore

The mind that I do ! what a sleep were this

For your advancement ! Do you understand me ?

Seh. Methinks I do.

Ant. And how does your content 260

Tender your own good fortune ?

Seh. I remember

You did supplant your brother Prospero.

Ant. True

:

And look how well my garments sit upon me
;

Much feater than before : my brother's servants

Were then my fellows ; now they are my men. 265

Seh. But, for vour conscience.

Ant. Ay, sir ; where lies that ? if 'tw^ere a kibe,

'Twould put me to my slipper : but I feel not

This deity in my bosom : twenty consciences,

That stand 'twixt me and Milan, candied be they, 270

And melt, ere they molest ! Here lies your brother,

No better than the earth he lies upon,

If he were that which now he's like, that's dead
;

Whom I, with this obedient steel, three inches of it.

Can lay to bed for ever ; whiles you, doing thus, 275

257 of\ give D. Wilson conj. stand^ stvud Haiimer.

260, 261 hoic... Tender] hoio? do i/ou candied] Biscandi/^d Upton conj.

consent 7" endeav'r Daniel conj. bandied So quoted in Theobald's

266 co7iscie7ice.'] Ff. conscience— War- Letters.

burton, conscience? Globe ed. 270, 271 candied. ..molest !] Candy'

d

267 wAere] rt?i!o? w/ie?'e Dyce (ed. 2). were theij, won'd melt .. .molested,

'twere] it were Singer. Hanmer.

267—271. Pope ends the lines with 271 And melt] Woidd melt .lohn.son

that ? ... slipper . . . bosom . . . Milan . .

.

conj. Or melt Id. conj.

molest... brother. 27.3, 274, like, that's dead: Whom /,

267 See note (.xi). with] like, whom I With Steevens,

269 twenty] Ten Pope. 1793 (Farmer conj.).

270 That] Might Jervis conj. 275 whiles] whilst Rowe. oiu. Pope.

%
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To the i^erjjetual wink for aye might put

This ancient morsel, this Sir Prudence, Avho

Should not upbraid our course. For all the rest.

They'll take suggestion as a cat laps milk
;

They'll tell the clock to any busmess that ' 280

We say befits the hour.

Seh. Thy case, dear friend,

Shall be my precedent ; as thou got'st Milan,

I'll come by Naples. Draw thy sword : one stroke

Shall free thee from the tribute which thou payest

;

And I the king; shall love thee.

Ant. Draw together

;

285

And when I rear my hand, do you the like,

To fall it on Gonzalo.

Sch. O, but one word. {J'^'^^U '^"^^ apart.

Re-enter Ariel invisible.

Ari. My master throuefh his art foresees the dano-er

That you, his friend, are in ; and sends me forth,

—

For else his project dies,—to keep them living. 290

\Sings in Gonzalos ear.

While you liere do snoring lie,

Open-eyed conspiracy

His time doth take.

If of life you keep a care.

Shake oS' slumber, and bewai-e : 99.5

Awake, awake !

277 morsel] Moral ^Varburton.

280, 281 business... lioiir.^hour...bicsines.^.

Farmer conj.

282 precedent] Pope, president Ff.

287 0, but one] But one Pope. 0, but-

one Philadelphia Sh. Soc.

[They talk apart.] Capell.

Re-enter Ariel invisible.] Enter...

Capell. Enter Ariel with Musicke

and Soncr. Ff. Collier MS. adds

' Come downe.' Music. Ariel de-

scends, invisible. Collier (ed. 2).

289 i/oi(, his friend,] these, his friends,

Steevens, 1793 (Johnson conj.).

289, 290 friend.. .project dies...them]

friend...project dies...you Hanmer.

friend...projects die... them Malone

conj . friend . . .project dies . . . thee

Dvce.
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Ant. Then let us both be sudden.

Go7i. Now, good angels

Preserve the king !
[^'hey wake.

Alon. Why, how now? ho, awake 1—why are you drawn?

Wherefore this ghastly looking?

Gon. What's the matter? 300

Seh. Whiles we stood here securing your repose,

Even now, we heard a hollow burst of bellowing

Like bidls, or rather lions : did't not wake you ?

It struck mine ear most terribly.

Alon. I heard nothing.

Ant. 0, 'twas a din to fright a monster's ear, 305

To make an earthquake ! sure, it was the roar

Of a whole herd of lions.

Alon. Heard you this, Gonzalo?

Gon. Upon mine honour, sir, I heard a humming.

And that a strange one too, which did awake me :

I shaked you, sir, and cried : as mine eyes open'd, :3io

I saw their weapons drawn :—there was a noise,

That's verily. 'Tis best we stand upon our guard.

Or that we quit this place : let's draw our weapons.

Alon. Lead offthis ground ; and let's make further search

For my poor son.

Gon. Heavens keep him from these beasts ! 3i5

For he is, sure, i' th' island.

Alon. Lead away.

Ari. Prosper© my lord shall know what I have done :

So, king, go safely on to seek thy son. [Exeunt.

297, 298 Now...king /] As in Staunton. 300 this] thiis Collier MS.

One line in Ff. Gon.] Alon. [Waking.] Staunton.

O97_300 See Note (xii). 307 Gonzalo] om. Pope.

298 [They wake.] Rowe. Wakes. Collier 312 verily] veritt/ Vo\^e.

MS. 'Tis best we] 'Best Steevens (1793).

299 Alon.] Continued to Gonzalo by upon mir guard] on guard Pope.

Staunton.
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Scene II. Another part of the island.

Enter Caliban with a burden of wood. A noise of thunder heard.

Cal. All the infections that the sun sucks up

From bogs, fens, flats, on Prosper fall, and make him

By inch-meal a disease ! His spirits hear me.

And yet I needs must curse. But they'll nor pinch.

Fright me with urchin-shows, pitch me i' the mire, ft

Nor lead me, like a firebrand, in the dark

Out of my way, unless he bid em : but

For every trifle are they set upon me
;

Sometune like apes, that mow and chatter at me,

And after bite me ; then like hedgehogs, which lo

Lie tumbling in my barefoot way, and mount
Their pricks at my footfall ; sometime am I

All wound with adders, who with cloven tongues

Do hiss me into madness.

Enter Tkixculo.

Lo, now, lo !

Here comes a spirit of his, and to torment me 15

For bringing wood in slowly. I'll fall flat

;

Perchance he will not mind me.

Trin. Here's neither bush nor shrub, to l^ear ofl' any
weather at all, and another storm brewing ; I hear it sing i'

the wind : yond same black cloud, yond huge one, looks like

a foul bombard that would shed his liquor. If it should

thunder as it did before, I know not where to hide my head :

yond same cloud cannot choose but fall by pailfuls. What
have we here ? a man or a fish ? dead or alive ? A fish :

Another...] Changes to another... l^ weather at all] weather, at all Vh.\\&'

Pope. delphia Sh. Soc.

4 nor] FjFj. not ^^i- brewing] a-bre\oing Keightley.

9 mow] Dyce. moe Ff. 21 foul]fvll Upton eonj.

1.5 and] now Pope, sent Clark and 23 [Seeing Cal. Collier MS.
Glover conj. (so Dryden).
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he smells like a fish ; a vei'}' ancient and fish-like smell

;

a kind of not of the newest Poor-John. A strano-e fish I

Were I in England now, as once I was, and had but

this fish painted, not a holiday fool there but would give

a piece of silver : there would this monster make a man

;

any strange beast there makes a man : when they will not

give a doit to relieve a lame beggar, they will lay out ten

to see a dead Indian. Legged like a man ! and his fins

like arms ! Warm o' mv troth ! I do now let loose mv
opinion ; hold it no longer : this is no fish, but an islander,

that hath lately suffered by a thunderbolt. [Thunder.'] Alas,

the storm is come again I my best way is to creep under

his gaberdine ; there is ho other shelter hereabout : misery

acquaints a man with strange bed-fellows. T will here

shroud till the dregs of the storm be past.

Enter Stephaxo, singintj: a, bottle in his Jmnd.

Ste. I shall no more to sea, to sea, 40

Here shall I die a-shore,

—

This is a very scurvy tune to sing at a man's funeral

:

well, here's my comfort. [Drinks.

[Sings. The master, the swabber, the boatswain, and I,

The gunner, and his mate, 45

Loved Mall, Meg, and Mariaii, and Margery,

But none of us eared for Kate

;

For she had a tongue with a tang,

Would cry to a sailor. Go hang !

She loved not the savour of tar nor of pitch
; 50

Yet a tailor might scratch her where'er she did itch.

Then, to sea, boys, and let her go hang I

This is a scurvv tune too : but here's my comfort. [Brinks.

2S tins'] his F.^. MS.), rage Bailey conj.

31 lame'] live Meredith conj. (1883). 40 Scene hi. Pope.

35 [Thunder.] Capell. a bottle in his hand] Capell.

3!) dregs] drench Collier, ed. 2 (Collier 46 and Marian] Marrian Pope.
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Cal. Do not torment me :—^O ! 54

Ste. What's the matter ? Have we devils here ? Do you
put tricks upon 's with salvages and men of Ind, ha ? I

have not scaped drowning, to be afeard now of vour four

legs ; for it hath been said. As proper a man as ever went

on four legs cannot make him give ground ; and it shall be

said so again, while Stephano breathes at nostrils. 00

Cal. The spu-it torments me :—O !

Ste. This is some monster of the isle with four legs,

who hath got, as I take it, an ague. Where the devil

should he learn our language? I will give him some relief,

if it be but for that. If I can recover him, and keep him

tame, and get to Naples with him, he's a present for any

emperor that ever trod on neat's-leather.

Cal. Do not torment me, prithee ; I'll bring my wood
home faster. 69

Ste. He's in his fit now, and does not talk after the

wisest. He shall taste of my bottle : if he have never drunk

wine afore, it will go near to remove his fit. If I can re-

cover him, and keep him tame, I will not take too much for

him ; he shall pay for him that hath him, and that soundly.

CaJ. Thou dost me yet but little hurt ; thou wilt anon,

I know it by thy trembling : now Prosper works upon thee.

Ste. Come on your ways ; open your mouth ; here is that

which will give language to you, cat : open your mouth ; this

56 saloayes] Ff. savages Johnson.

57 afeard'\ afraid F^.

60 at, nostrils] F2F3F4. at 'nostrils b\.

at his ?iostrils Rowe (ed. 2). at 's

nostrils Grant White, at th' nostrils

Philadelphia Sh. Soc.

68, 69 Ver.se in Steevens (1793).

68 prithee] 'prethee FjF2F3. prethee F^.

pr'ythee Pope.

73 will not take] can not ask Haiimcr.

75, 76 Thou... thee] Three hnes, ending

wilt... trembling... thee, in Steeven.s,

1793 (Anon. ap. Grey conj.). Three,

ending wilt... now... thee, in Keight-

ley. The Philadelphia Shakespeare

Society propose to end the lines at

hurt. . . trembling. . . thee.

76 thee] me Hanmer.

78 2/ou, cat] you Cat Ff. a cat Han-
mer. your cat Clark and Glover

conj. yon cat Gould conj.
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Avill shake your shaking, I can tell you, and that soundly :

you cannot tell who's your friend : open your chaps again,

Trin. I should know that voice : it should be—but he

is drowned ; and these are devils :—O defend me ! 82

Ste. Four legs and two voices,—a most delicate monstei-

1

His forward voice, now, is to speak well of his friend

;

his backward voice is to utter foul speeches and to detract.

If all the wine in my bottle will recover him, I will help

his ague. Come :—Amen ! I will pour some in thy other

mouth.

Trin. Stephano

!

89

Ste. Doth thy othei" mouth call me ? Mercy, mercy !

This is a devil, and no monster : I will leave him ; I have

no long spoon.

Trin. Stephano ! If thou beest Stephano, touch me,

and speak to me ; for I am Trinculo,—be not afeard,—thy

2:ood friend Trinculo. 95

Ste. If thou beest Trinculo, come forth : I'll pull thee

by the lesser legs : if any be Trinculo's legs, these are they.

Thou art very Trinculo indeed ! How camest thou to be

the siege of this moon-calf ? can he vent Trinculos ? 99

Tri7i. I took him to be killed with a thunder-stroke.

But art thou not drowned, Stephano ? I hope, now, thou

art not drowned. Is the storm overblown ? I hid me
under the dead moon-calf's gaberdine for fear of the

storm. And art thou living, Stephano ? O Stephano, two

Neapolitans scaped ! 105

Ste. Prithee, do not turn me about ; my stomach is not

constant.

Cal. [^Aside] These be line things, an if they be not

sprites.

80 [Cal. drinkes. Collier MS.

84 well] Fi. om. FgFaF^.

85 utter] spatter Warlnirton.

105 sraped] ^scap'd Hanmer.

108 [Aside] Dyce.

108— 110 These...Mm.] As in Johnson

(Anon. ap. Grey conj.). Prose in Ff.
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That s a brave god, and bears celestial liquor :

I will kneel to him. no
Ste. How didst thou 'scape? How earnest thou hither?

swear, by this bottle, how thou earnest hither. I escaped

upon a butt of sack, which the sailors heaved o'erboard, by

this bottle! which I made of the bark of a tree with mine

own hands, since I was cast ashore. ii.-)

Cal. I'll swear, upon that bottle, to be thy true subject

;

for the liquor is not earthly.

Ste. Here ; swear, then, how thou escapedst.

Trin. Swum ashore, man, like a duck : I can swim like

a duck. 111 be sworn. 120

Ste. Here, kiss the book. Though thou canst swim like

a duck, thou art made like a goose.

THn. O Stephano, hast any more of this r

Ste. The whole butt, man : my cellar is in a rock by the

sea-side, where my wane is hid. How now, moon-calf ! how
does thine ague ? i-m

Cal. Hast thou not dropp'd from heaven ?

Ste. Out o' the moon, I do assure thee : I was the man
i' the moon when time Avas.

Cal. I have seen thee in her, and I do adore thee :

my mistress show'd me thee, and thy dog, and thy bush.

Ste. Come, swear to that ; kiss the book : I will furnish it

anon A^dth new contents : swear. 13:5

114 hottle!^ bottle ' [drinks] Nicholsou

conj.

115 ashore] a' -shore ^^2-
116, 117 Steevens prints as verse, Fll

...thy Trv,e... earthly.

117 [kneeling. Collier MS.

118 Ste. Here; sicear., then...escapedst]

Ste. [To Cal.] Here, swear then.—
[To Trin.] How e.scaped'st thou ?

Eitsou conj. Ste. [To Cal.] Here.—
[To Trin.] Sicear. . .escapedst'Sich.ol-

VOL. I.

son conj.

swear, then, how thou escapedst^

sicearthen, how escap'dstthou? Pope.

then] man Hudson.

119 Sicum] Swoni Ff. Swam Steevens

(1793).

130, 131 I have... hush] As verse in Ff.

131 and thy dog, and thy busJi] thy dog

and hush Steevens (1793).

133 neii^ Y^. the new F2F3F4.

contents] contexts Daniel conj.
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Tri7i. By this good light, this is a very shallow mon-
|

ster ! I afeard of him ! A very weak monster ! The man
|

i' the moon ! A most poor credulous monster ! Well drawn, I

monster, in good sooth ! 1:37 '

Cah I'll show thee every fertile inch o' th' island ; and

I will kiss thy foot : I prithee, be my god. !

Trin. By this light, a most perfidious and drunken

monster! when's god's asleep, he'll rob his bottle. i4i

CaJ. I'll kiss thy foot ; I'll swear myself thy subject. i

Ste. Come on, then; down, and swear.

Trin. I shall laugh myself to death at this puppy-headed
i

monster. A most scurvy monster ! I could find in my heart
'

to beat him,

—

14(> !

>S7e. Come, kiss. ,

Trin. But that the poor monster's in drink. An abo-
,|

minable monster • V

Cal. I'll show thee the best springs ; I'll pluck thee berries ; ,

I'll fish for thee, and get thee wood enough. I5i i

A plague upon the tyrant that I serve

!

.,

1 11 bear him no more sticks, but follow thee, 1

Thou wondrous man. •

Trin. A most ridiculous monster, to make a A\onder of
|

a poor drunkai'd I i^g
;

Cal. I prithee, let me bring thee where crabs grow
;

And I witli my long nails will dig thee pig-nuts
;

Show thee a iavs nest, and instruct thee how
To snare the nimble marmoset ; I'll brino- thee IGO !

To clustering filberts, and sometimes I'll get thee

135 afeard~\ afraid Eowe. 148 abominable] Y ^. ahhominahle F^

trea]c]Y^. s}adlnvY.^\Y,.- Y.^.^.

13(5 draw)i\ sironi Daniel conj. 150—154, 157—162, printed as verse

138, 139 r^^.-.^'od] Prose in Ff. Two ])yPope(afterDryden). Prose in Ff.
\

lines of verse in Johnson. 160 marmoset] Capell. Jfai'mazet Ff.

138 island] Fj. Isle Y^Y^Y^. marmozet Steevens. ^1

1 43 [lies downe. Collier MS. [Cal. lies 161 //6e/-^'] Clark and Glover. Phil- \

down. Collier (ed. 2). birts Ff Filberds Rowe.
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Young scaiiiels from the rock. Wilt thou go with me ?

Ste. I prithee now, lead the way, without any more
talking. Trinculo, the king and all our company else being
drowned, we will inherit liere : here ; bear my bottle: fellow

Trinculo, we'll fill him by and by atrain. i(;(;

Cal. !iiH(/s drunkenly.] Farewell, master-; farewell, farewell

:

Trin. A howling monster; a drunken monster!

V(tl. No more dams I'll make for fish
;

Nor fetch in firine:

At requiring ;

Nor scrape trencher, nor w;i,sli dish :

'Ban, "Ban, Cacaliban

Has a new master :—get a new man.

Freedom', hey-day \ hey-day, freedom ! freedom, hey-day,
freedom

!

iTc

Ste. {) braye monster ! Lead the way. [Exeunt.

170

102 scainels\ slatmois Theobald, stan-

iiels Id. conj. sea-malls Hanmcr
(Theobald conj.). sea-meu-s Jackson

conj. stanielsV>yce aon^. seagelh

Anon. conj.(("{ent. Mag. 1844). sam-

jjhire Hunter conj. samols Allies

conj. seamels Keightlej. muscles

1 ).
"\^ ilson c( >i ij . ihamals or stamels

Ingleby conj. scumbles Bullocl]

conj. sea-veles Nicholson conj.

(doubtfully), conies Kinnotir conj.

squirrels Evans conj.

im Ste.] Fi. Cal. V.^\^¥^.

16.") Before here; hear my bottle Capell

inserts [To Cal.]. See note (xiii).

172 trencher'] Pope (after Dryden).

trenchering Ff.

17") heif-day'l'Rowe. higJi-duyYi.

4—2
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ACT III.

Scene I. Before Prospero's cell.

Enter Ferdinand, bearing a log.

Fer. There be some sports are painful, and their labour

Delisfht in them sets off: some kinds of baseness

Are nobly undergone, and most poor matters

Point to rich ends. This my mean task

Would be as heavy to me as odious, but 5

The mistress which I serve quickens what's dead.

And makes my labours pleasures : 0, she is

Ten times more gentle than her father's crabbed,

And he's composed of harshness. I must remove

Some thousands of these logs, and pile them up, lo

Upon a sore injunction : my sweet mistress

Weeps when she sees me work, and says, such baseness

Had never like executor. I forget :

But these sweet thoughts do even refresh my labours,

Most busy lest, when I do it.

Before Prospero's cell] Theobald. Pros-

pero's cave. Po]3e.

1 and] but Pope.

laboui'] lahoiirx Allen conj.

2 sets] Rowe. set Ff.

4 This] And so this Anon. conj.

4, 5 my. . .odious] my mean task woiCd be

As heavy to me., as '?w odious Pope.

9 retnot^e] move Pope.

12 me] my So quoted l)y Vaughan.

13—15 Iforget...do ^7.] IforgiveH: For

these sweet .. .do it. Jackson conj. but

sweet thoughts Do even refresh my
lahotirs; I forget My business, and

rest me while I do it. Anon. conj.

(Fraser's Mag. 1853). I forget all

But those sweet thoughts that ev'n

refresh my labour Most busily when

I do it. Bailey conj. I forget But

these sweet thoughts—do even refresh

me ; labour^s Most busy rest when I
do it. Daniel conj. / forget But

these sweet thoughts : do even refresh

my labours Most busy: rest -when I

do it. Spence conj. (N. and Q. 1877).

Iforget—But these sweet thoughts do

even refresh—my labours,. Most busy,

feast when I do it. Beale conj. (N.

and Q. 1877). / forget But those

sweet thoughts, do even refresh my
labours Most busiliest, when I do it.

Yaughan conj. (N. and Q. 1882).

14 But .. .labours] Nay,. ..labour Han-

mer.

even\ ever Anon. conj.

14, 15 labours. Most busy lest, wlici]

labour's Most business lohen Taylor

conj. labour Most busy least, when
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Enter Miranda ; and Prospero nf, a distance, itnseen.

Mir. Alas, now, pray you, i")

Work ]iot so hard : I would the lightning liad

Burnt uj) those logs tlmt you are enjoin'd to pile I

Prav. set it down, and rest you : when this burns.

'Twill weep for having wearied you. My father

Is hard at study
;

pray, now, rest yourself

;

2(j

He's safe for these three houi^s.

Fer. O most dear mistress,

The sun ^^•ill set before I shall discharge

What I nuist strive to do.

Mir. If you'll sit down,

I'll bear \'Our logs the while : pray, give me tliat
;

I'll carry it to the pile.

Fer. No, precious creature
;

-irt

Aiioii. conj. (X. and Q. 1850). la-

hours Most busy liest wlien Brae conj.

labour Most baseless when D. Wilson

couj. labour Most, v:hen biisr/less

Beale conj. (N. and Q. 1875). la-

bour's Most busy haste v-lien Id. conj.

(N. and Q. 1876). labours Most

hw/,—lost, when Corson conj. (X.

;ind Q. 1877). labour. Most bust/,

least when AA'atkiss Lloyd conj.

(Athen. 1878). labour, Most busiest

when Parchment Libr. ed. (Kinnear

conj.) labour: Most busie—when

Meredith conj.

1") Most busy lest,\ Most busie lest, F^.

Most busie least, F^FgF^. Least busie

Pope. Most busie-less Theobald.

Most buMest Holt conj. Most busy

left, Jackson conj. 3fost busy, least

(Jollier. Most busy, blest Collier MS.

Most busy felt Staunton. Most busy

still Id. conj. Most Imsiliest Bulloch

conj. Most busily Bailey conj. Most

busy rest Wetherell conj. (Athen.

1864;. Most busied Beisly conj. (X.

and Q. 1864). Jfost busy beat Herr

conj. Jfost busy, least, Sprague conj.

(Shakespeariana, 1884).

Most Imsy lest, rohen I do {doe F^F^Fj)

ii\ Most busy when least I do it

Brae conj. Most busy, least vhen I

do. Anon. conj. (X. and Q. 1853).

Most busy when I do rest Jervis couj.

Most hu^nest when idlest Spedding

conj. Most busy left when idlest

Clark and Glover conj. Most busy,

lest tchen I do it... Keightley. Most,

busy; least, when idlest Welleslcy

conj. Most bujiy lost v;hen idlest

Whistler conj. (X. and Q. 1865).

Most busiliest when Iface it Bulloch

conj. (]\IS. 1865). Most busiliest

when jaded Id. conj. (X. and Q.

1876). Most busy when I do it least

Hudson (Harvard ed.), reading la-

bour. See note (xiv).

Enter. . .] Rowe. Enter Miranda and

Prospero. Enter M. and P. (behinde)

Collier MS.

17 you are'\ F^. thou art F^F^F^.
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I had rather crack my sinews, break my back,

Than yon should sncli dishononr nndergo,

While I sit lazy by,

Mir. It Avonld become me
As well as it does yon : and I should do it

With much more ease ; for mv o^ood will is to it. 30

And yours it is against.

Pros. Poor Avorm, thou art infected !

This visitation shows it.

Mir. You look wearily.

Fer. No, noble mistress; 'tis fresh morning with me

When you are by at night. 1 do beseech you,

—

Chiefly that I might set it in my prayers,

—

:i5

What is your name ?

Mir. Miranda.—O mv father,

I have broke your best to say so !

Fcr. Admired Miranda !

Indeed the top of admiration 1 worth

What's dearest to the world I Full mau\' u lady

I have eyed with best regard, and many a time 4o

The harmony of their tongues hath into bondage

Brought my too diligent ear : for se\'eral virtues

Have I liked several women ; never any

With so full soul, but some defect in her

Did quarrel AA'ith the noblest grace she owed, 45

And put it to the foil : but you. you.

So perfect and so peerless, are created

Of every creature's best 1

Mir. 1 do not know

(^ne of my sex ; no woman's face remember,

.'}! it is\ om. Steevens, 1793 (Anon. infected...it aa oiielhie.

ap. Grey conj.). ?'.•>•/< Steevens con j. 34,35 I do ht'seech i/ou,—C/iieffi/] f do

(apart) behinde. Collier MS. beseech you Cheefely Yi.

32 Thixl and this Hanmer, reading 3f) [to herselfe. Collier MS.
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Save, from my glass, mine own ; nor have I seen 50

More that I may call men than you, ^'ood friend,

And my dear father : how features are abroad,

I am skilless of; but, by my modesty.

The jewel in my dower, I would not Avish

Any companion in the world but you
;

55

Nor can imagination form a shape.

Besides yourself, to like of. But I prattle

Something too wildly, and my father's precepts

I therein do forget.

Fer. I am, in mv condition,

A prince, Miranda ; I do think, a king

;

m
I would, not so !—and would no more endure

This wooden slavery than to suffer

The flesli-fly blow my mouth. Hear my soul speak :

The verv instant that I saw vou, did

My heart fly to your service ; there resides, (>•"•

To make me slave to it ; and for vour sake

Am I this patient log-man.

Mir. Do you love me i

Fer. O heaven, O earth, bear witness to this sound.

And crown what I profess with kind event,

If I speak true ! if hollowly, invert 70

What best is boded me to mischief! I,

Beyond all limit of what else i' the world,

Do love, prize, honour you.

Mir. I am a fool

To weep at what I am glad of.

51 yow] thou Deliiis (an error). than to\ than, 1 voald Pope, thnit,

59 / therein do\ I do Pope. Therein, I ivoidd to Anon. conj.

Steevens (1793). 71—73 I,. ..Bo lore] Aye!. ..Do f love

62 This] At heme this Elze conj. (X. Allen conj.

and Q. 1883). 72 what else] aught eheYiMixner. I'-hat's

wooden] wodden Fj. sudden D. ehe Keightley. what else's Allen

Wilson conj. conj.
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Pros. Fail' encounter

Of two most rare affections I Heavens rain prace 75

On that which breeds between 'em !

Fer. Wherefore weep you ?

Mir. At mine unworthiness, that dare not offer

What I desire to give ; and much less take

What I shall die to want. But this is trifling;

And all the more it seeks to hide itself, so

The bigger bulk it shows. Hence, bashful cunning

!

And prompt me, plain and holy innocence!

I am your wife, if you will marry me
;

If not, I'll die your maid : to be your fellow

You may deny me ; but I'll be your servant, 85

Whether you will or no.

Fer. My mistress, dearest
;

And I thus humble ever.

Mir. My husband, then ?

Fer. Ay, with a heart as willing

As bondage e'er of freedom : here's my hand.

Mir. And mine, with my heart in't : and now farewell

Till half an hour hence.

Fer. A thousand thousand I 9i

\_Exeu7it Fer. and Mir. severally.

Pros. So glad of this as they I cannot be,

Who are surprised withal ; but my rejoicing

At nothing can be more. I'll to my book ;

For yet, ere supper-time, must I perform 95

Much business appertaining. [Exit.

76 [apart. Collier MS. 91 [Exeimt...severally]Capell. Exeunt.

80 all] yet or xtill Grey conj. Ff. Exeunt both. Collier MS.

aeeks] seeht F3F4. 93 ard] am Hudson (Harvard ed.).

87 [Icneeles. Collier MS. [Kneeling. trnthal] IhGohaXd. with all Yi.

(Jollier. rejoicing] rejoying Eg.

88 as] Fj. so F2F3F4. 96 appertaiidng] appertaining to vt/y

[rise. Collier MS. [Rising. Collier. project Keightley.
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Scene II. Another part of the island.

Enter Caliban, Stephano, and Trinculo.

Ste. Tell not me ;
—^when the butt is out, we will drink

water ; not a drop before : therefore bear up, and board 'em.

Servant-monster, drink to me.

TVm. Servant-monster ! the folly of this island ! Tliey

say there's but five upon this isle : we are three of them
;

if th' other two be brained like us, the state totters 6

Ste. Drink, servant-monster, when I bid thee : thy eyes

are almost set in thy head.

Trin. Where should they be set else ? he were a brave

monster indeed, if they were set in his tail. lO

Ste. My man-monster hath drowmed his tongue in sack

:

for my part, the sea cannot drown me ; I swam, ere I

could recover the shore, five-and-thirty leagues* off and

on. By this light, thou shalt be my lieutenant, monster,

or my standard. 15

Tri7i. Your lieutenant, if you list ; he's no standard.

Ste. We'll not run. Monsieur Monster.

Trin. Nor go neither : but you'll lie, like dogs, and

yet say nothing neither.

Ste. Moon-calf, speak once in thy life, if thou beest

a good moon-calf ai

Cal. How does thy honour ? Let me lick thy shoe

I'll not serve him, he is not valiant.

Trin. Thou liest, most ignorant monster : I am in case

Scene ii. Another...] Theobald. The 4 the...htland .'] '•The foU>j of thix

other... Pope. island!' (as a toa.st) Nicholson

Enter...] Enter S. and T. reeling, conj.

Caliban following with a bottle. 8 head^ I<\. heart r2F3F^.

Capell. Enter ('. S. and T. with a 14 ov.. B>j this light, thou] on, hi/ this

bottle. Johnsson. light thou Ff. on, hy this light.—
'A, 4 Servant-monster] Theobald. Ser- Thou Capell.

vant Monster Ff.
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to justle a constable. Why, thou deboshed fish, thou, Avas

there ever man a coward that hath drunk so nuich sack

as I to-dav ^ Wilt thou tell a monstrous lie, beino- but half

a fish and half a monster ?

Cal. Lo, how he mocks me! wilt thou let him, mv lord?

Triu. 'Lord,' quoth he ! That a monster should be such

a natui-al

!

:n

Cal. Lo, lo, again ! bite him to death, I prithee.

Ste. Trinculo, keep a good tongue in your head : if you

prove a mutineer,—the next tree ! The poor monster's my
subject, and he sliall not suffer indignity. 35

Cal. I thank mv noble lord. Wilt thou be pleased
t,' J.

to hearken once again to the suit I made to thee ?

Ste. Marry, will I ; kneel and repeat it : I A^'ill stand,

and so shall Trinculo.

Enter Ariel, i}ivi.<ihle..

Cal. As I told thee before, I am subject to a tyrant, a

sorcerer, that by his cunning liath cheated me of tlie island.

Ai'i. Thou liest.

Cal. Thou liest, thou jesting monkey, thou :

I would my valiant master would destroy thee !

I do not lie.

Ste. Ti'inculo, if you trouble him any moi'e ins tale, l)y

this hand, I will supplant some of your teeth. 46

Trin. Why, I said nothing.

Ste. Mum, then, and no more. Proceed.

Cal. I say, by sorcery he got this isle ;

From me he got it. If thy greatness will bo

2b (leboahed] debosKd Ff. dehatcched 40, 41 As I..:isJaiid.'\ Three lines of

(V)llier. verse, ending to...ciiitiiing...i-dand,

29 myl om. Anon. ap. Grey conj. Nicholson conj.

."',7 to the suit I made to t/tce] the suit 1 49, 50 i.^le; From me he'\ Pope. Isle

ma(?c'<7ieeSteeveiis( 1793),who prints From me, he FiF.^F3. Isle, From

all Caliban's speeches as verse. Me, he F,j. Isle, From- me he Eowe.

39 [Cal. kneeles. Collier MS.
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Revenge it on him,—for I know thou darest,

But this thing dare not,—

-

Ste. That's most certain.

CaJ. Thou shalt be lord of it, and I'll serve thee.

Ste. How now shall this be compassed ? CJanst thou

bring me to the party ? ri(i

Ccd. Yea, yea, my lord : I'll yield him thee asleep,

Where thou mayst knock a nail into his head.

Ari. Thou liest ; thou canst not.

Col. What a pied ninny's this ! Thou scurvy patch ! ho

I do beseech thy greatness, give him blows,

And take his bottle from him : when that's gone,

He shall drink nought but brine ; for I'll not show him

Where the quick freshes ai-e. 64

Ste. Trinculo, run into no further danger : interrupt the

monster one word further, and, by this hand, I'll turn my
mercy out o' doors, and make a stock-fish of thee.

Triii. Why, what did I ? I did nothing. I'll go farther

off.

Ste. Didst thou not say he lied ? 70

Ari. Thou liest.

Ste. Do I so ? take thou that. [Beats MmJ\ As you

like this, give me the lie another time.

Trin. I did not give the lie. Out o' your wits, and

hearing too ? A pox o' your bottle ! this can sack and

drinking do. A murrain on your monster, and the devil

take your fingers !

Cal. Ha, ha, ha

!

•

Ste. Now, forward with your tale.—Prithee, stand

farther off. 80

r)2 dare\ dares Haiimer. 68 farther] F^. no further V.^.^''^.

54 ril] I u-ill S. Walker conj. 72 [Befits him.] Rowe.

55 noic] om. Pope. A.'i] An Keightley conj.

60 Johnson conjectui-ed that tins hne 74 give'] give thee F^.

was spoken by Stephano.
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Cal. Beat him enouo-h : after a little time,

I'll beat him too.

*S^;^. Stand farther.—Come, proceed.

Cal. Why, as I told thee, 'tis a custom with liim

I' th' afternoon to sleep : there thou mayst brain him,

Having first seized his books ; or with a log 8.")

Batter his skull, or paunch him with a stake,

Or cut his wezand with thv knife. Remember

First to possess his books ; for without them

He's but a sot, as I am, nor hath not

One spirit to command : they all do hate him do

As rootedly as I. Burn but his books.

He has brave utensils,—for so he calls them,

—

Which, when he has a house, he'll deck withal.

And that most deeply to consider is

The beautv of his dauo-hter : lie himself i)')

Calls her a nonpareil : I never saw a woman,

But only Sycorax my dam and she
;

But she as far surpassetli Sycorax

As great'st does least.

Ste. Is it so bi'ave a lass:'

Cal. Ay, lord; she will become thy bed, I wari-ant, uk)

And bring; thee forth brave brood.

Ste. Monster, I will kill this man : his daughter and I

will be king and queen,—save our Graces!—and Trinculo

and thyself shall be viceroys. Dost thou like the plot,

Trinculo ? Jor,

Trin. Excellent.

Ste. Give me thy hand: I am sorry I beat thee; but,

while thou livest, keep a good tongue in thy head.

84 there] then Collier, ed. 2 (Collier DG / never saw a woman] I neer mw
MS.), vhere Jervis eouj. woman Pope.

89 nor] and Pope. DT she] her Hanmer.

92 He] he Anon. conj. 99 greafst does least] greatest does the

9.3 deck] deck 't Hanmer. least Rowe.
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CaJ. Within this half hour will he be asleep :

Wilt thou destroy him then ?

Ste. Ay, on mine honour. no

Art. This will I tell my master.

Cal. Thou makest me merry : I am full of pleasure :

Let us be jocund : will you troll the catch

You taught me but Avhile-ere ?

Ste. At thy request, monster, I will do reason, an\-

reason.^—Come on, Trinculo, let us sing. [Sings.

Flout 'em and scout "em, and scout 'em and flout 'em

;

Thought is free.

- CaJ. That's not the tune.

\Ariel plaijs the tune on a tnbur and pipe.

Ste. What is this same ? 120

Trm. This is the tune of our catch, played by the

picture of Nobody.

Ste. If thou beest a man, show thyself in thy likeness:

if thou beest a devil, take't as thou list.

Trin. 0, forgive me my sins ! "125

Ste. He that dies pays all debts : I defy thee. Mercy

upon us !

Cal. Ai't thou afeard ?

Ste. No, monster, not I.

Cal. Be not afeard : the isle is full of noises, 130

Sounds and sweet airs, that give delight, and hurt not.

Sometimes a thousand twangling instruments

Will hum about mine ears ; and sometime voices,

That, if I then had waked after long sleep.

Will make me sleep again : and then, in dreaming, 1:3.3

111 [Aside. Allen conj. 125 sins] sin F^.

115, 116 Printed as verse in Ft". 130 afeard] afraid Rows.

115 «/i?/] Fj. AndFoF-^F^. 132 Sometimes] Sometime Dyce (ed. 2).

117 scout 'em, and scout 'em] Pope. twangling] twanging Vot^c.

cout'em: and skov^t'emFi. l^iZ sometime] F-^. sometimes F,^^''^.
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The clouds iiiethought would open, and show riches

Ready to drop upon me ; that, when I Avaked,

I cried to dream ag-ain.

Stc. This will prove a brave kingdom to me, >\here 1

shall have my music for nothing. 140

Cal. When Prospero is destroyed.

Ste. That shall be by and bv : I remember the storv.

Trill. The sound is o-oino; away ; let's follow it, and after

do our work.

Ste. Lead, monster ; wqW follow. I A\'ould I could see

this taborer ; he lays it on. ue

Trin. Wilt come ? I'll follow, Stephano. [Exetm.t.

Scene III. Another jxtrt of the island.

Enter Aloxso, Sebastian', Antonio, Gonzalo, Adrian, Francisco,

and others.

Gon. By'r lakin, I can go no fiu'ther, sii-

;

My old bones ache : liere's a maze trod, indeed,

Tlu'ougli forth-rights and meanders ! By yoiu- patience,

I needs must i-est me.

Alon. Old lord, T cannot blame thee,

Who am myself attach'd with weariness, 5

To the dulling of my spirits : sit down, and rest.

Even here I will put off my hope, and keej) it

No longer foi' my flatterer : lie is drown'd

Whom thus we stray to find ; and the sea mocks

137 i/((/<] om. Pope. Another...] changes to another...

143 Trin.] Cal. Hudson (Daniel conj.), Theobald, changes again. Po^'c.

reading as verse. -1 ache] ake F2F3F4. akes Fj.

147 Trin. ]yilt come? Fll foIloii\ '))iaze trod\ maze-trod Keiglitley.

Steplndio] Trin. Wilt come? Ste. 3 forth -riyhts] F3F4. fourth rights Fj.

I'll folloir. Capell (Anon. ap. (irey forth rights F.>. sore frights D. Wil-

conj.). Ste Wilt come? l^rhi. ril son conj.

follov:, Stepha7io. Dyce,ed. i2(Ritson 5 attach'd] attacl-'d CAa.rk'M^.

conj.). 8 flatterer] Fj. flatterers 'P.2PJV^.
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Our frustrate search on land. Well, let him go. lo

Ant. [Aside to Seb.] I am right glad that he's so out of

hope.

Do not, for one repulse, forgo the purpose

That you resolved to effect.

Seh. [Aside to Ant.] The next advantage

Will we take throughly.

Ant. [Aside to Seb.] Let it be to-night

;

For. now they are oppress'd with travel, they ih

Will not, nor cannot, use sucli vio-ilance

As when they are fresh.

^^(A>. [Aside to Ant?^^ I say, to-niglit : no more.

[Solefiiin and stranije tiiusir.

Alon. What harmony is thisf—My good friends, hark !

Gon. Marvellous sweet music !

Enter Prospero above, invisible. Enter several strange Shapes,

bringing in a banquet : they dance about it with gentle actions

of salutation ; and, inviting the King, Sc. to eat, they dejiart.

Alon. Give us kind keepers, heavens !—What were

these ? 20

Seh. A livino- droUerv. Now I will l^elieve

That there are unicorns ; that in Arabia

There is one tree, the phoenix' throne ; one, phoenix

At this hour reicrnino- there.

Ant. I'll believ^e both
;

And what does else want credit, come to me, 25

And I'll be sworn 'tis true : travellers ne'er did lie.

11 [A«ide to Sel).] Hannier. The 'A- ...salutations... Ff.

sides' to lines 13, 14, 1 7, were marked 20 were] F^F^Fj. are i\.

by Capell. 21 will] veil Daniel conj.

17 [here Enter. Collier MS. 26 ^tis true] to 't Steevens couj.

19 Prospero above] Malone. Prosi)er did Ihi] lied Hanmer. lie Nicholson

on the top Ff. See note (xv). conj.

they dance...salutation ;] and dance
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\

i
Though fools at home condemn 'em.

Go7i. If in Naples '

I should report this now, would they believe me ?

If I should say, I saw such islanders,

—

>:

For, certes, these are people of the island,

—

30
j

Who, though they are of monstrous shape, yet, note,

Their manners are more gentle-kind than of
j

Our human o-eneration vou shall find i

Many, nay, almost any.
]

Pi'os. [Aside] Honest lord,
\

Thou hast said well ; for some of you there present :}5 !

Are worse than devils.

Alon. I cannot too much muse ;

Such shapes, such gesture, and such sound, expressing— |

Although they want the use of tongue—a kind
;

Of excellent dumb discourse. j

Pros. [Aside] Praise in departing.
,|

Fran. They vanish'd strangely.

Sel). No matter, since 4o i

Thev have left their viands behind ; for we have stomachs.—- \

Will't please you taste of what is here ?
j

Alon. Not 1.
;

Gon. Faith, sir, vou need not fear. When we were bovs, i

Who would believe that there were mountaineers
\

Dew-lapp'd like bulls, whose throats had hanging at 'em 45 i

Wallets of flesh? or that there were such men

Whose heads stood in their breasts ? which now ^^'e find
\

1

29 islanders] r2r3r4. Islands Fj. 37 gesture] gestures Collier MS. I

32 gentle-kind] Theobald, gentle, Iclnde sound] sounds Collier MS. \

Ff. gentle hind Rowe. 39 excellent dumb] excellent-dumh S.

34, 39 [Aside.] Marked by Capell. Walker conj.

34 [Aside.] (aboue) and aside. Collier [Aside] Capell. (aboue) Collier MS. J

MS. 40 Fran.] Ant. Kinnear conj. J
ZQ muse] FjF.^Fj. muse, Y^. mme; J'o] ' 7'is «o Hanmer. dl

Capell. 42 Alon.] Ant. Haninei'.
<j
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Each putter-out of five for one will bring Ub

Good warrant of.

Alo7i. I will stand to, and feed,

Although niy last : no matter, since I feel r>a

The best is past. Brother, my lord the duke.

Stand to, and do as we.

Thunder and lightning. Enter Ariel, like a harpy ; claps his tviugs

upon the table; and, with a quaint device, the banqiiet vanislies.

Ari. You are three men of sin, whom Destiny,

—

That hath to instrument this lower world

And Avhat is in't,—the never-surfeited sea 55

Hath caused to belch up you ; and on this island,

Where man doth not inhabit,—you 'mongst men
Being most unfit to live. I have made you mad

;

And even with such-like valour men hang and drown
Their proper selves. [Alon., Stb. dx. draw their swords.

You fools ! I and my fellows m
Are ministers of Fate : the elements,

Of whom your swords are temper'd, may as well

Wound the loud winds, or with bemock'd-at stabs

Kill the still-closing waters, as diminish

One dowle that's in my plume : my fellow-ministers (55

Are like invulnerable. If you could hurt,

48 of five for one^ Ff. o/t Jive for one

Theobald, of one for five ^Nlalonc

(Thirlby coiij.). of five for ten

Thirlby conj. at five for one Daniel

coiij. See note (xvi).

4i)—51 I will...past^ Mason conjectiireil

that these lines formed a rhyming

couplet.

52 Htaml t6\ F4. ^ta^nd too F1F2F3.

53 Scene iv. Pope.

54 instrument'] instruments F4.

5(j hdch up ^ou] FjFjFg. belch you up

VOL. T.

F4. helch up Theobald, belch up,

yea, Hudson (Staunton conj.).

58 live.'] live,— Jervis conj.

[seeing them draw. Capell.

59 And] As Jervis conj.

60 [Alon....draw their sword.-.] They

draw their swords. Hanmer.

62 lohom] which Hanmer.

65 doide] down Pope.

plume] Rowe. plumbe F,F^,F3.

plumb F4.

66 like] ^like Allen conj.



66 THE TEMPEST. ACT J II.

Your swords are now too massy for your strengths,

And will not be uplifted. But remember,

—

For that's mv business to you,—that you three

From Milan did supplant good Prospero
;

70

Exposed unto the sea, which hath requit it,

Him and his innocent child : for which foul deed

The powers, delaying, not forgetting, have

Incensed the seas and shores, yea, all the creatures.

Against your peace. Thee of thy son, Alonso, 75

They have bereft ; and do pronounce by me :

Lingering perdition—worse than any death

Can be at once—shall step by step attend

You and your ways; whose wraths to guard you from,—

Which here, in this most desolate isle, else falls 80

Upon your heads,—is nothing but heart-sorrow

And a clear life ensuing.

He vaniiihex in tJiunder ; then, to soft music, enter the Shapes ayain,

and dance, with mocks and inows, and carrying out the table.

Pros. Bravely the figure of this harpy hast thou

Perform'd, my Ariel ; a grace it had, devouring :

Of my instruction hast thou nothing bated 85

In what thou hadst to say : so, with good life

And observation strange, my meaner ministers

Their several kinds have done. My high charms work.

And these mine enemies are all knit up

In their distractions : they now are in my power
;

And in these fits I leave them, while I visit

90

67 strengths'] strength F4. Rowe. hearts sorrov Poi>e.

71 requit it,] requited D. Wilson couj. 82 mocks] mopps Theobald.

79 wraths'] wrath HheolvAld. 83—93 Marked as 'Aside' l.y Capell.

80 falls] fall Hanmer. (aboue) Collier MS.

81 is] there's Hanmer. 83 harpy hast] harp;i 'st Allen conj.

heart-sorron-] Clark and (jilo\er. 86 /i/i']^w<Johnsonconj.«-«7^ Jerviseonj.

hearts-sorroir Ff. hearts-sorrow 90 nov^ om. Pope.

w
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Young Ferdinand,—whom they suppose is drown'd,

—

And his and mine loved darUng. [Exit above.

Gon. I' the name of something holy, sir, why stand you

In this strange stare ?

Alon. O, it is monstrous, monstrous 1 95

Methought the billows spoke, and told me of it

;

The winds did sing it to me ; and the thunder,

That deep and dreadful organ-pipe, pronounced

The name of Prosper : it did bass my trespass.

Therefore my son i' th' ooze is bedded ; and luo

ril seek him deeper than e'er plummet sounded,

And with him there lie mudded. [Exit.

Seh. But one fiend at a time,

I'll fio-lit their leQ-ions o'er.

Ant. I'll be thy second.

[Exeicnt Seh. and Ant.

Gon. All three of them are desperate : their great guilt,

Like poison given to work a great time after, lO-")

Now 'gins to bite the spirits. I do beseech you.

That are of suppler joints, follow them swiftly.

And hinder them from what this ecstasy

May noM^ provoke them to.

Adv. Follow, I pray you. [Exeunt.

i)-2 whom] v/to Hfiiimer. 102 But one fiend] One Seymour conj.

93 mine'] my Rowe. 103 [Exit. Capell (after o'er).

[Exit above.] Exit Prospero from [Exeunt Seb. and Ant.] Malone.

ab(jve. Theobald, om. Ff. Exexuit. Ff Exit. Capell.

94 .soiuething holy, sir,] something, holy 10.5 great time] long time Hudson (S.

Sir, F4. "Walker conj.).

99 Prosper] Prospem Anon. up. Grey lOG the spirits] their spirits Allen conj.

conj. do] om. Pope.

hass] Johnson, base Ff.

-2



68 THE TEMPEST. ACT IV

ACT IV.
-i

1

J

Scene I. Before Prospero's cell.
\

Enter Prospero, Ferdinand, ond Miranda.

Pros. If I have too austerely punisli'd you,

Your compensation makes amends ; for I

Have given you here a third of mine own life, ^

Or that for which I live ; who once again

I tender to thy hand : all thy vexations 5

Were but my trials of thy love, and thou i

Hast strangely stood the test : here, afore Heaven, <

I ratify this my rich gift. O Ferdinand, '

Do not smile at me that I boast her off, ;

For thou shalt find she will outstrip all praise, lo
|

And make it halt behind her.
'

Fer. I do believe it

Against an oracle. i

Pros. Then, as my gift, and thine own acquisition
|

Worthily purchased, take my daughter : but i

If thou dost break her virgin-knot before is
]

All sanctimonious ceremonies may
With full and holy rite be minister'd,

,|

No sweet aspersion shall the heavens let fall
j

To make this contract otow ; but barren hate,
r^

i
Before...] Capell. Prospero's cell. 8 0] om. Hanmer. ^

Theobald. Prospero's cave. Pope. 9 her off] F^F^F^. I«'r ofF-^. of her

3 a third] a thread Theobald, a thrid Keightley.
,

Wright, Clar. Pressed. (Tollettconj.) 11 tZo] om. Pope. J

the thread Jackson conj. the end 13 gift] Rowe. guest Ff. ^

Bailey conj. 14 hut] Fj. om. FgFgF^. I

4 who] whom Pope. 17 rite] Rowe. right Ff.

7 strangely] strongly Long MS. and 18 aspersion] aspersions So quoted by <

Sherwen conj. (Gent. Mag. J 811). Holt. ,'

test] F,. rest F.FjF^. * '(



SCENE I. THE TEMPEST. fi9.

Sour-eyed disdain and discord shall bestrew 20

The union of your bed with weeds so loathly

That you shall hate it both : therefore take heed.

As Hymen's lamps shall light you.

Fer. As I hope

For quiet days, fair issue and long life,

With such love as 'tis now, the murkiest den, 25

The most opportune place, the strong'st suggestion

Our worser Genius can, shall never melt

Mine honour into lust, to take away
The edge of that day's celebration

When I shall think, or Phoebus' steeds are founder'd, 30

Or Night kept chain'd below.

Pros. Fairly spoke.

Sit, then, and talk with her ; she is thine own.

What, Ariel ! my industrious servant, Ariel

!

Filter Ariel.

AH. What would my potent master ? here I am.

Pros. Thou and thy meaner fellows your last service 35

Did worthily perform ; and I must use you

In such another trick. Go bring the rabble,

O'er whom I give thee power, here to this place :

Incite them to quick motion ; for I must

Bestow upon the eyes of this young couple 40

Some vanity of mine art : it is my promise,

23 lamps] lamp Elze conj. (N. and Q. 30 Phoebm'] Phoehus Fj. Phcedus F2F3.

1883). Phceduiis F^.

25 fove as Vis wow,] Rowe. lone, as 'tis 31 Fairly] Most fairly Hanmer. 'Tis

now Ff. fairly Keightley.

'tis] is Capell. 34 Sckne ii. Pope.

miirkiest den] murkiest e'en (or ev'n) 38 give] gave Elze conj. (N. and Q.

Anon. conj. (N. and Q. 1874). mur- 1883).

hiest even Hudson (Harvard ed.). 41 vanity] rarity S. Walker conj.

27 can] can make or can give Keightley variety Long MS.
conj.
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And they expect it from me.

Art. Presently?

Pros. Ay, witli a twink.

Ai^i. Before you can say, 'come,' and 'go,'

And breathe twice, and cry, ' so, so,' 45

Each one, tripping on his toe.

Will be here with mop and mow
Do you love me, master ? no ?

Pros. Dearly, my delicate Ariel. Do not approach

Till thou dost hear me call.

Ari. Well, I conceive. [Fx!f. m
Pros. Look thou be true ; do not give dalliance

Too much the rein : the strongest oaths are straw

To the fire i' the blood : be more abstemious.

Or else, good night your vow !

Per. I warrant vou, sii-

;

The white cold virgin snow upon my heart ;").>

Abates the ardour of my liver.

Pros. Well.

Now come, my Ariel ! bring a coi'ollary,

Rather than ^vant a spirit : appear, and pertly I

No tongue ! all eyes ! be silent. [Soft immc.

Enter Iris.

Iris. Ceres, most bounteous lady, tliy rich leas '3O

Of wheat, rye, barley, vetches, oats, and pease

;

Thy turfy mountains, where live nibbling sheep,

And flat meads thatch'd with stover, them to keep :

48 me, master? no?] me?—master vo? pertly] presently D. Wilson conj.

Nicholson conj. 60 Scene hi. A Masque. Pope.

no?] no. Rowe (ed. 1). thy] Fj. the F,,F3F^.

52 reiii] F^. raigne FiFj. raign F.j. 61 vetches] Capell. Fetches Ff.

53 abstemious] ahsteniom Fj. 62 turfy] tufty Anon. ap. Grey conj.

57 corollary] whole array D. Wilson 63 thatch'd] Rowe (ed. i). thetchd Fj.

conj. cAotV o/Za;-t« Bulloch conj. thetcKd FjFjF^. hatcKd Tathwell

58 want a spirii]wanton spirits'S>\i}\o<i}c\. conj.

conj. thatched with] with thaU.h'd Hanmer.
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Thy banks with pioned and twilled brims,

Which spongy April at thy hest betrinis,

To make cold nymphs chaste crowns ; and thy broom-groves,

AVhose shadow the dismissed bachelor loves,

Being lass-lorn ; tliy pole-clipt vineyard
;

And thy sea-marge, sterile and rocky-hard,

Where thou thyself dost air ;—the queen o' the sky,

Whose watery arch and messenger am I,

Bids thee leave these ; and with her sovereign grace,

Here on this grass-plot, in this very place.

To come and sport :—her peacocks fly amain :

Approach, rich Ceres, her to entertain.

65

/o

Enter Ceres.

Cev. Hail, many-colourd messenger, that ne'er

Dost disobey the wife of Jupiter

;

Who, with thy saffron wings, upon my flowers

Diffusest honey-drops, refreshing showers

;

And with each end of thy blue bow dost crown

My bosky acres and my unshrubb'd down,

Rich scarf to my proud earth ;—why hath thy queen

Summon'd me hither, to this short-grass'd green ^

Iris. A contract of true love to celebrate

;

And some donation freely to estate

On the blest lovers.

Cer. Tell me, heavenly bow.

If Venus or lier son, as thou dost know.

80

85

64 hanks\ hecks Jer\is conj., reading as

Steevens.

'pioiie(I\pi<mied Warburtou. peonied

Steevens (1793). pin ioned Brae conj

.

pansies pu-d or hryonied Bailey conj.

peoned Dyce, ed. 2.

ticilled^ tulip'd Rowe. tdled Capell

(Holt conj.). lilied Rann (Heath

conj.). 'willoH-'d Keightley (Jervis

conj. and Bailey conj.) vnllied

Keightley conj. (N. and Q. 1863).

66 cold... chaste] chaste...cold Keight-

ley.

broom-(jmi:e.'f\ broira graces Hanmer.

broad yroces or trim groves Keightley

conj.

68 pole-clipt] pale-clipt Hanmer. 'pole-

yclipt Allen conj.

69 sterile] stirrile Fj.

rocky-hard'] rocky hard Gould conj.

72 After this hue Ff have the stage

direction, 'Juno descends.' Collier

MS. adds 'slowly.'

74 her] Rowe. here Ff.

76 many-colour^d\B.o\ie. inany-colonred

Fj. many coloured FjFjF^.

83 short-(jrass\l] FgF^. short grasd

FjFo. sliort-grass Pope.
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Do now attend the queen 1 Since they did plot '[

The means that dusky Dis my daughter got,

Her and her blind boy's scandal'd company 90

I have forsworn.

Iris. Of her society i

Be not afraid : I met her Deity v

Cutting the clouds towards Paphos, and her son
\

Dove-drawn with her. Here thought they to have done

Some -wanton charm upon this man and maid, 95

Whose vows are, that no bed-right shall be paid

Till Hymen's torch be lighted : but in vain
;

Mars's hot minion is returned again
;

i

Her waspish-headed son has broke his arrows,

Swears he will shoot no more, but play with sparrows, ICK) ;

And be a boy right out.

Cer. High'st queen of state, I

Great Juno, comes; I know her by her gait.

Enter Juno. i

Juno. How does my bounteous sister'? Go ,with me ]

To bless this twain, that they may prosperous be,
]

And honour'd in their issue. [^'^'^?/ sing- 105 '

Juno. Honour, riches, marriage-blessing,
j

Long contiiuiance, and increasing,
\

Hourly joys be still upon you

!

\

Juno sings her blessings on you.
j

Cer. Earth's increase, foison plenty, 110 i

Barns and gamers never empty; \

Vines with clustering bunches growing; i

Plants with goodly burthen bowing;
j

Spring come to you at the farthest
^

In the very end of harvest! 11.5 '

> ''
]

96 hed-right] hed-rite Steevens (1778). marriage, blessing Ff. i

98 J/ars's] FjF^. MarsesY^Y,. 110 Cer.] Theobald, om. Ff. i

101 High'st] Highest Ff. High Pope. increase] rich increase Jacob conj. '

102 Jv.no,comesY^YieohaXd. lunocomesFL foison\foyzon7y ai>dfo)/zonFoF^F^.
;

gait] Johnson. gateFf. 114 Spring] T^a/^e Collier MS. Shall
j

Enter Juno.] Juno descends, and Keightley. i^«WShilletoconj.(N.and
]

enters. Theobald. At line 101, Q.1870). 6)/%>r% D. Wilson conj.
'

Collier MS. om. Ff. See line 72. at the farthest] at farthest D. Wil- [

lOG marriage-blessing] Warburton. son conj. .



SCENE I. THE TEMPEST. 73

Scarcity and want shall shun you;

Ceres' blessing so is on you.

Fer. This is a most majestic vision, and

Harmonious charmingly. May I be bold

To think these spirits ?

Pros. Spirits, which by mine art 120

I have from their confines call'd to enact

.

My present fancies.

Fer. Let me live here ever

;

So rare a wonder'd father and a wise

Makes this place Paradise.

\Juno and Ceres whisj^er, and send Iris cm emjdoyment.

Pros. Sweet, now, silence

!

Juno and Ceres whisper seriously
;

125

There's something else to do : hush, and be mute,

Or else our spell is marr'd.

Iris. You nymphs, call'd Naiads, of the windring brooks,

With your sedged crowns and ever-harmless looks,

Leave your crisp channels, and on this green land j;jq

Answer your summons ; Juno does command

:

119 Haiinonious charmingli/'\ Harmoni- the change.

ous charming lay Hanmei'. Har- 124—127 Pros. Siceet...marred] Sweet,

monioiis charming lays Warhnrtou. now— Pros. Silence .'...marred or

Harmonious: charming/ Holtconj. Mir. Sweet, now. . .do. Pros. Hush. .

.

Harmoniously charming Steevens marr'dWright conj. Mir. [To Fer.]

conj. Siveet,...seriotcsly. Pros. There's...

121 fromtheir]Y^. fromalltheirY^¥^\. marr'd Elze conj. (N. and Q. 1883).

123 So.. .wise'] So rare a wonder, and 125 Juno .. .seriously f] ova. Hanmer.
a father wise, Staunton. A won- 126 else] more So quoted by Elze.

der^d father, and so rare a tvife, 128 iVaiads] A'^ayads Fo-pe. NayadesFi.

Cartwright conj. windring] winding Rowe. wand-
wise] F^ (var.) FjFsF^. wife Fj ring Steevens.

(var.). Rowe. 129 sedged] sedge Collier, ed. 2 (Collier

124 Makes] Make Pope. MS. and S. Walker conj.).

Sweet, now, silence] Now, silence, 130 green land] Warburton. greene-

sweet Hanmer. sweet, now, Land Fj. greene-land ¥.,. given-

silence Keightley. ' land FgF^.

In Ff. the stage direction [Juno, land] laund Wright conj.

&c.] follows line 127. Capell made 131 your] our Hudson (Harvard ed.).
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I

Come, temperate nymplis, and lielp to celebrate

A contract of true love ; he not too late.

Elder certain Xyniplis. i

You sunburn'd sicklemen, of August weary,

Come hither from the furrow, and be merry : 1.35 1

Make holiday
;
your rye-straw hats put on,

And these fre«h nymphs encounter exery one

In country footing. ,

Enter certain Reapers, properly habited : tliey join loith the JVymphs in a i

graceful dance ; towards the end whereof Prospero starts suddenly,
j

and speaks; after lohich, to a strange, hollow, and covfusedj noise, tJiey
\

h^Mvily vanish.

Pros. [Aside] I had forgot that foul conspiracy '

Of the beast CaHban and his confederates 140

Against my life : the minute of their plot

Is almost come. [To the Spirits.] Well done! avoid; no

more !

Fer. This is strange : your father's in some passion

That works him sti'ongly.

Mir. Never till this dav

Saw I him touch'd with angei' so distemper'd. 145 ^

Pros. You do look, my son, in a moved sort,

As if vou were dismav'd : be cheerful, sir.

Our revels now are ended. These our actors,
|

As I foretold you, were all spirits, and
|

136 holiday'] holly day FjFgFg. holy- 14(j J'om] Why, you, Hanmer. Ha! ^

day Y^. you Anon. conj. Sure, you Dyce
j

139 Scene IV. Pope. (ed. 2). '

[Aside] Johnson. do] om. Pope. See note (xvii;.

142 [To the Spirits.] Johnson, [to do look,...sort] do look in amoved

them. ColUer MS. sort, my son Keightley. do, my
\

143 This is] 'Tis Seymour conj. This' son, look in a moved sort Hudson
|

(for 77/ wV) S. Walker conj. Nay! (Seymour conj.).
]

—This is Nicholson conj. • moved] most moved Shilleto couj.
'

strange] most strange Hanmer. (N. and Q. 1873).

145 ajiger so] Warburton. anger, so Ff.
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Are melted into air, into thin air : lOo

And, like the baseless fabric of this vision,

The cloud-capp'd towers, the gorgeous palaces.

The solemn temj^les, the great globe itself,

Yea, all which it inherit, shall dissolve.

And, like this insubstantial pageant faded, 155

Leave not a rack behind. We are such stutf

As dreams are made on ; and our little life

Is rounded with a sleep. Sir, I am vex'd
;

Bear with my weakness ; my old brain is troubled

:

Be not disturb'd with my infirmity : loo

If you be pleased, retire into my cell,

And there repose : a turn or two I'll walk,

To still my beating mind.

Fer. Mir. We wish your peace. [Exeimt.

Pros. Come with a thouo-ht. I thank thee, Ariel : come.

Enter Ariel.

Ari. Thy thoughts 1 cleave to. What's thy pleasure?

Pros. Spirit, 165

We must prepare to meet with CV^liban.

Ari. Ay, my commander : when I presented Ceres,

I thousrht to have told thee of it ; but I fear'd

Lest I might anger thee.

15i this visioii\Yy their vi,si,<>it F.^F-^Y^.

th' air-visions Warbui'ton.

156 raclc] F.^^. racke FjF^. track

Haniiier. tcreck Dyce (Malone

conj.). scrap Cartwright conj.

wrack Keightley.

157 o?(,]o/Steevens(1793).

little^ brittle Anoii. coiij.

161 yo>('\ thou Kowe (ed. 2).

163 mind] heart Gould conj.

your] FiF,F3. yon F^.

164 Come . . .co7)ie.] [to Ariel] Co>ne icith

a tkougJd!—/ thank ye [Exeunt

Fer. and Mir.]

—

Ariel, come! Dyce

(ed. 2).

/ thank thee, Ariel: come.] I thank

-Ariel, come. Theobald. /nou:

thank ye—Ariel, come. Capell.

Enter Ariel.] Ff. Prospero conies

forward from the Cell ; enter Ariel

to him. Theobald.

105, 166 Spirit,... Caliban:] As in Theo-

bald. One line in Ff.

169 Lest] Y^. Least FjF^F^.
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Pros. Say again, where didst thou leave these varlets ?

Ari. I told yon, sir, they were red-hot with drinking

;

So full of valour that they smote the an- 172

For breathing in their faces; beat the ground

For kissing of their feet
;
yet always bending

Towards their project. Then I beat my tabor ; 175

At which, like unback'd colts, they prick'd their ears.

Advanced their eyelids, lifted up their noses

As they smelt music : so I charm'd their ears,

That, calf-like, they my lowing follow'd through

Tooth'd briers, sharp furzes, pricking goss, and thorns, I80

Which enter'd their frail shins : at last I left them

I' the filthy-mantled pool beyond your cell,

There dancing up to the chins, that the foul lake

O'erstunk tlieir feet.

Pros. This was well done, my bird.

Thy shape invisible retain thou still

:

185

The trumpery in my house, go bring it hither.

For stale to catch these thieves.

Ari. I go, 1 go. [Exit.

Pros. A devil, a born devil, on whose nature

Nurture can never stick ; on whom my pains,

Hinnanely taken, all, all lost, quite lost

;

U)0

And as with age his body uglier grows.

So his mind cankers. I will plague them all.

Even to roarino-.

170 Sayagahi] Bid, say again Ilanmei-. Steevens conj.

Well; say again Capell. Say yet your] you F^.

again Nicholson conj. 184 Cferstunfc] (fersway'd Cartwright

varlets\ Euwe. varlots Ff. conj.

ISO /ii/r£(«] Rowe. firzesYL feet] fear Spedding conj. fell \).

181 shins] skins So quoted l)y Warbur- Wilson conj. feat Bulloch conj.

ton. 1 90 all, all] are all Hanmer. all are

\^± filthy-mantled] Clark and Clover. Keightley (S. Walker conj.).

filthy mantled Ff. filth-ymantled 191 vglier] ouglier Fj.



SCENE I. THE TEMPEST. 77

Re-enter Ariel, loaden with glisterhig apparel^ <tc.

Come, hang them on this hue.

Prospero and Ariel remain, invisible. Enter Caliban, Stephano,

and Trinculo, all wet.

Cal. Pray you, tread softly, that the bhncl mole may not

Hear a foot fall : we now are near his cell. 195

Ste. Monster, your fairy, which you say is a harmless

fairy, has done little better than played the Jack with us.

Trin. Monster, I do smell all horse-piss ; at which my
nose is in gi'eat indignation.

Ste. So is mine. Do vou hear, monster ? If I should

take a displeasure against you, look you,— ' 201

Trin. Thou wert but a lost monster...

Cal. Good my lord, give me thy favour still.

Be patient, for the prize I'll bring thee to

Shall hoodwink this mischance: therefore speak softly.

AU's hush'd as midnight yet. 206

Trin. Ay, but to lose our bottles in the pool,

—

Ste. There is not only disgi^ace and dishonour in that,

monster, but an infinite loss.

Trin. That's more to me than my wetting: yet this is

your harmless fairy, monster.
'

211

Ste. I will fetch off my bottle, though I be oer eai's

for my labour.

Cal. Prithee, my king, be quiet. See'st thou here,

This is the mouth o' the cell : no noise, and enter. 21.3

Do that good mischief which may make this island

193 Re-enter...] Capell. Euter... Ff. 2). Prose in Ff.

them oil] Rowe. 071 them Ff. 196—222 The speeches of Stephano

Prospero... invisible.] Prospero re- and Trinculo are printed as iiTegnl-

mains invisible. Theobald. Pros- ar verse in Ff.

pero, and Ariel, invisible. Capell. 203 Good'\ Good, good Hanmer.

om. Ff. ^ooo^ Keightley. Nay^good'^wXA^m.

194 Sceme V. Pope. 212 ears] head and ears YisLiwner.

194, 195 Pray... cell.'] As in Rowe (ed.
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Thine own for ever, and I, thy Caliban,

For aye thy foot-hcker. i

Ste. Give me thy hand, I do begin to liave bloody
|

thoughts. 220
i

Trin. O King Stephano I O peer! O worthy Stephano 1
I

look what a wardrobe here is for thee ! ;

Cal. Let it alone, thou fool ; it is but trasli.
;

Trin. O, ho, monster ! we know what belongs to a ,

frippery. King Stephano ! 225

Ste. Put off that gown, Trinculo; by this hand. 111 have '.

that gown. J

Trin. Thv Grace shall have it. ]

Cal. The di-opsy drow^n this fool! what do yo^i mean
|

To dote thus on such luggage ? Let's alone, 230
j

And do the murder first : if he awake,
|

From toe to crown he'll fill our skins with pinches, i

Make us strange stuff.
J

Ste. Be you quiet, monster. Mistress line, is not this

my jerkin ? Now is the jerkin under the line : now,

jerkin, you are like to lose your hair, and prove a bald
|

jerkin. 2.37
]

Trin. Do, do : we steal bv line and level, an't like vour
i

Grace.

Ste. I thank thee for that jest ; here's a garment for't:
j

wit shall not go unrewarded while I am king of this coun-

try. ' Steal by line and level' is an excellent pass of

pate ; there's another garment for't.

Trin. Monster, come, put some lime upon your fingers, '

and away with the rest. 245 '

Cal. I will have none on't: we shall lose our time,

222 [Seeing the apparell. Collier MS. Rann. See note (xviii .

229 dropsi/] deep sea D. Wilson conj. 23.3 stuff.'] stuff... Keightley. i

230 Let's alone'] Lets along Theobald. 246 none] done F.^.

Let it alone Hamuer. Let 7 aloue
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And all be turn'd to barnacles, or to apes

"With foreheads villanous low.

Ste. Monster, lay-to your fingers: help to bear this away

where mv hoershead of wine is, or I'll turn vou out of mv
kinofdom : o;o to, carry this. 251

Trin. And this.

Ste. Ay, and this.

A noise of hv^nters heard. Enter divers Spirits, in sha'pe of dixjs and,

hounds, hunting them about ; Prospero aiid Ariel setting them on.

Pros. Hey, Mountain, hey !

Ari. Silver ! there it goes. Silver

!

255

Pros. Furv, Furyl there. Tvrant. there! hark, hark!

\Cal., Ste., and Trin. are driven out.

Go charge my goblins that they grind their joints

With dry convulsions ; shorten up their sinews

With aged cramps ; and more pinch-spotted make them

Than pard or cat o' mountain.

Ari. Hark, they roar

!

260

Pros. Let them be hunted soundly. At this hour

Lie at mv mercy all mine enemies :

Shortly shall all my labours end, and thou

Shalt have the air at freedom : for a little

Follow, and do me service. [Exevnt.

247 or to apeii] or apes Pope. 257 they] FjFgF^. thou Y^.

256 Fury] Hpj, Fvry Keightley. 258 dry] wry Warburton conj.

Cal., Ste.,...driven out.] Calib., 2r)9 aged] agued T). ^yi\son conj.

Steph. and Trine, driven out, roar- 260 [Cries and roaring. Colliei' ^IS.

ing. Added by Theobald to stage 262 Lie] Kowe. Lies Ff.

direction above.
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1

ACT V.

Scene I. Before the cell of Prospero.
]

Enter Prospero in his magic robes, and Ariel.
'

Pros. Now does my project gather to a head :

My charms crack not ; my spirits obey ; and time
;

Goes upright with his carriage. Howe's the day ?
j

Ari. On the sixth hour ; at which time, mv lord,

You said our work should cease. .(

Pros. I did say so, 5]

When first I raised the tempest. Say, my spirit, 1

How fares the king and's followers ? \

Ari. Confined together
\

In the same fashion as you gave in charge, ]

Just as you left them ; all prisoners, sir, !

In the line-grove which weather-fends your cell

;

10
i

They cannot budge till your release. The king, j

His brother, and yours, abide all three distracted,
;

And the remainder mourning over them,
\

Brimful of sorrow and dismay ; but chiefly
|

Him that you term'd, sir, ' The good old lord, Gonzalo ;

'

His tears run down his beard, like winter's drops 16

From eaves of reeds. Your charm so strongly works em, i

Before the cell of Prospero.] before \^ Brimful] Brim full Y-^F.^^. Brim-

theCell. Theobald. fullY^.

'

\

2 crac¥\ break D. Wilson cnnj. 14, 15 Malone (1790) ends the lines /«'»t

7 fares] fare Capell conj. ...Gonzalo.

together] om. Pope. 15 Hirri] He Hanmer.
j

9 all] all your Pope, all are Collier, sir] om. Pope. V

ed. 2 (Collier MS.). 16 run] runs Y^.

10 line-grove] Lime-Grove Rowe. winter's] unnter F4.

11 yo?;/-] FjFo. yo2< F3F4. 17 reea's] reef^ Capell conj.
^

t
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That if you now beheld them, your aftections

Would become tender.

Pros. Dost thou think so, spirit ?

Ari. Mine would, sir, w^ere I human.

Pros. And mine shall.

Hast thou, which art but air, a touch, a feeling 21

Of their afflictions, and shall not myself,

One of their kind, that relish all as sharply,

Passion as they, be kindlier moved than thou art ?

Though with their high wrongs I am struck to the quick.

Yet with my nobler reason 'gainst my fury 26

Do I take part : the rarer action is

In virtue than in vengeance : they being penitent.

The sole drift of my purpose doth extend

Not a frown further. Go release them, Ariel : 30

My charms I'll break, their senses I'll restore.

And they shall be themselves.

Ari. I'll fetch them, sir. [Exit.

Pros. Ye elves of hills, brooks, standing lakes, and

groves
;

And ye that on the sands M'ith printless foot

Do chase the ebbing Neptune, and do fly him ;35

When he comes back
;
you demi-puppets that

By moonshine do the green sour ringlets make,

Whereof the ewe not bites ; and you whose pastime

Is to make midnight mushrooms, that rejoice

To hear the solemn curfew ; by whose aid

—

40

20 huinati] Rowe. humane Ff. doth end Capell.

23 sharply,'] sharpely, FjFo. sharpli/ 33 Scene ii. Pope.

FjF^. 37 do] on Loog MS. and Hunter coiij.

24 Passion] Passioned Pope. green sour] green-sivard Douce couj.

26 Against] Rowe (ed. 2). gainst FjFo. greenso'me Grindoii conj. (Academy,

against F3F4. 1885).

27, 28 action...mrtud] virtue...pardon 39 /rtWiroowts] Rowe. Mv.shru.mpsY^.2.

Daniel conj. Mushromes FjF^.

29 purpose doth extend] purpose, wrath
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45

->o

Weak masters though ye be—I have bedimni'd

The noontide sun, call'd fortli the mutinous winds,

And 'twixt the green sea and the azured vault

Set roaring war : to the dread ratthng thunder

Have I given fire, and rifted Jove's stout oak

With his own bolt ; the strong-based promontory

Have I made shake, and by the spurs pluck'd uj)

The pine and cedar : graves at my command

Have waked their sleepers, oped, and let 'em forth

By my so potent art. But this rough magic

I here abjure ; and, when I have required

Some heavenly music,—which even now I do,

—

To work mine end upon their senses, that

This airv charm is for, I'll break mv staff.

Bury it certain fathoms in the earth.

And deeper than did ever plummet sound

I'll drown my book. [Solemn music

Re-enter Ariel before: then Alonso, with a frantic gesture, attended hy

GoNZALO ; Sebastian and Antonio in like manner, attended by Adrian

and Francisco: they all enter the circle which Prospero had made,

and there stand charmed; ivhiclt, Prospero observing, speaks:

A solenni air, and the best comforter

To an unsettled fancy, cure thy brains,

Now useless, boil'd within thy skull ! There stand, 60

For you are sjjell-stopp'd.

;>;)

41 masters] mi/tisters Haumer. motices

Kinnear coiij.

43 azured] azure S. ^\'alker conj.

46 strong-based^ Rowe. strojig bass'd Ff.

47 spiirs] roots Long MS.

49 Have . . .forth^ Have opened, and let

forth their sleepers, /t'aF</Warburt()ii.

.'i4 is for'] has fraiVd Warbiirton.

.55 it certain fathoms] 't a certain fadorn
"\Varl)Ui'ton.

57 [Solemn Music] After shdl! line

tlO, Strutt conj.

Ee-enter...] Heere enters... Ff.

58 Scene in. Pope.

and] cm. Capell. «* Hudson.

59 fancy, cure] fancy! sure Harness

conj.

59, 60 thy... thy] the.. .the Hudson (In-

gleby conj.). their... their Hudson

conj.

brains... boiVd] brains, that, jVow...

boil Keightlev.

60 boil'd] Pope, boile FjFg. lH>il F.^l\.

boundJerviacoiy. coil D.Wilson conj.
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Holy Gonzalo, honourable man,

Mine eves, even sociable to the show of thine,

Fall fellowly drops. The charm dissolves apace
;

And as the morning steals upon the night, (ir

Melting the darkness, so their rising senses

Begfin to chase the io;norant fumes that mantle

Their clearer reason. O good Gonzalo,

My true preserver, and a loyal sir

To him thou follow'st ! I will pay thy graces 7(

Home both in word and deed. Most cruelly

Didst thou, Alonso, use me and my daughter :

Thy brother was a furtherer in the act.

Thou art pinch'd for't now, Sebastian. Flesii and blood,

You, brother mine, that entertain'd ambition,

Expell'd remorse and nature ; who, with Sebastian,

—

Whose inward pinches therefore are most strong,

—

Would here have kill'd your king ; I do forgive thee,

Unnatural though thou art. Their understanding

Begins to swell ; and the approaching tide

Will shortly fill the reasonable shore.

That now lies foul and muddy. Not one of them

That yet looks on me, or would know me : Ariel.

Fetch me the hat and rapier in my cell :

I will disease me, and myself present

/o

80

85

62 Holy\ Xohle Collier, ed. -2 (Collier

MS.).

03 show] shew Ff. flow Collier, ed. 2

(ColUer MS.), dew Long MS.

04 fellowly] fellow Pope, fellowy Eowe
(ed. 2j.

G8 0] my Pope. thou Dyce, ed. 2

(S. AValker conj.).

69 sir] servant Collier IMS. suitor D.

Wilson conj.

72 Didst] Fj (catchword) Y^Y^. Did

Fi (text) F.,.

74 Sdiastiaii. Flesh and blood,] Sebas-

tian, flesh and blood. Theobald.

75 e7itertain'd] entertaine Fj.

76 who] Rowe. u-hom Ff.

81, 82 shore .. .lies] shores.. .lie Malone.

82 lies] FgF^. ly FjFj.

83 That yet] E'en yet D. Wilson conj.

or] ere Collier MS. e'er Keightley.

84 Theobald gives as stage direction

'Exit Ariel, and returns immedi-

ately.'

6—2
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As I was sometime Milan : quickly, spirit
;

Thou shalt ere long be free.

Ariel siiigs and heljis to attire him.

Where the bee sucks, there suck I

:

In a cowslip's bell I lie •

There I couch Avhen owls do cry. 90

On the bat's back I do fly

After summer merrily.

Merrily, merrily shall I live now

Under the blossom that hangs on tlie bough.

Pros. Why, that's my dainty Ariel ! I shall miss thee

;

But yet thou shalt have freedom : so, so, so. m
To the king's ship, invisible as thou art

:

There shalt thou find the mariners asleep

Under the hatches ; the master and the boatswain

Being awake, enforce them to this place, luo

And presently, I prithee.

Art. I drink the air before me, and i-eturn

Or ere your pulse twice beat. [£xit.

Gon. All torment, trouble, Avonder and amazement

Inhabits here : some heavenly power guide us 105

Out of this fearful country !

Pros. Behold, sir king.

The wronged Duke of Milan, Prospero :

For more assurance that a living prince

Does now speak to thee, I embrace thy body
;

And to thee and thy company I bid no

A hearty welcome.

Alon. Whether thou be'st he or no,

88 suck^ lurk Theobald. 100 aicake] awaked Hudson (S. Walker

90 There...cry.^ There I couch: when conj.).

owls do cry, Capell (Heath conj.). 106 [attired as Duke. Collier MS.

couch] crowch F3F4. Behold] Lo Pope.

90, 91 There...fly] There... cry On the 111 Alon.] Ant. Ingleby conj.

hat's hack. /o?o^y Knight conj. Whether thou he'st] Where thou

92 summer] sun-set Theobald. hee'st Ff. Be'st thou Pope. Whe'r
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Or some enchanted trifle to abuse nie,

As late I have been, I not know : thy pulse

Beats, as of flesh and blood ; and, since I saAv thee.

The afliiction of mv mind amends, with which, 115

I fear, a madness held me : this must crave

—

An if this be at all—a most strang-e storv.

Thy dukedom I resign, and do entreat

Thou pardon me my wrongs.—But how should Prospero

Be living- and be here ?

Pros. First, noble friend, 120

Let me embrace thine ao-e, whose honour cannot

Be measured or confined.

Gon. Whether this be

Or be not, I'll not swear.

Pros. You do yet taste

Some subtilties o' the isle, that will not let you

Believe things certain. Welcome, my friends all

!

125

[Aside to Seb. and Ant.'] But you, my brace of lords, were I

so minded,

I here could pluck his Highness' frown upon you,

And iustifv vou traitors : at this time

1 will tell no tales.

Seh. \Aside\ The devil speaks in liim.

Pros. No.

For you, most wicked sir, Avhom to call brother 130

Would even infect my mouth, I do forgive

Thy rankest fault,—all of them ; and require

My dukedom of thee, which perforce, I know.

Thou must restore.

thou best Capell. 124 not] F.F^. nor Y^Y^.

he or 110] Prospero Cartwright 126 [Aside to Seb. and Ant.] Joliiison.

conj. A« Jervis conj. 129 [Aside] Johnson.

112 tnjlc] dmell Collier MS. rival 3"o.] om. Hanmer. Xov; Hudson

Bailey conj. model Id. conj. (Allen conj.).

119 my] thy Collier, ed. 2 (Collier MS.). i:}2 fault] faults 'F^.
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AIo7i. If thou be"st Prospero,

Give us particulars of thy preservation ;
1:35

How thou hast met us here, who three hours since

Were wreck'd upon this shore ; where I have lost

—

How sharp the point of this remembrance Js I

—

My dear son Ferdinand.

Pros. I am woe fort, sir.

AIo7i. Irreparable is the loss ; and patience 140

Says it is past her cure.

Pros. I rather tliink

You have not sought her help, of whose soft grace

For the like loss I have her sovereign aid,

And rest myself content.

Alon. You the like loss !

Pros. As great to me as late ; and, supportable 145

To make the dear loss, have I means much weaker

Than you mav call to comfort vou, for I

Have lost my daughter.

Alon. x\. daughter ?

heavens, that they were living both in Naples,

The king and queen there I that they were, I wish ]50

Myself were mudded in that oozy bed

Where my son lies. When did you lose your daughter?

Pros. In this last tempest. I perceive, these lords

At this encounter do so much admire,

That they devour their reason, and scarce think 15.5

Their eyes do offices of truth, their words

136 'wh6\ F2F3F4. wliom Fj. ^1 daughter?'] Only daughter? Han-
142 w/V] 50?/^/; < Theobald cunj. mer. Daughter? Ca.Y>^\. Did you
145 late] hi te you Go\\\^ COW]. say a davghter? Cartwright conj.

a/if/,] sir, and Capell. ^4 davghter? la son Nicholson conj.

sapporiable] ¥^Y,^. insupportable 15.5 devour] demure Gould conj.

F3F4. portable Steevens ( 1 7!)3). re- scarce] scare F^.

parable D. Wilson conj. 156 eyes] eies Fj. eie F^. eye F3F4.

148 vry] my only Hannier. their] these Capell.
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Are natural breath : but, howsoe'er you have

Been justled from your senses, know for certain

That I am Prospero, and that very duke

Which was thrust forth of Milan ; who most strangely mo

Upon this shore, where you were Avreck'd, was landed,

To be the lord on't. No more yet of this
;

For 'tis a chronicle of day by day.

Not a relation for a breakfast, nor

Befitting this first meeting. Welcome, sir

;

i(j5

This cell's my court : here have I few attendants,

And subjects none abroad : pray you, look in.

My dukedom since you have given me again,

I will requite you with as good a thing

;

At least bring forth a wonder, to content ye 170

As much as me my dukedom.

Here Prospero discovers Ferdinand and Miranda plaijiiKj at chess.

Mir. Sweet lord, you play me felse.

Fe?'. No, mv dear'st love,

I would not for the woiid.

Mi)\ Yes, for a score of kingdoms you should ^xrangle.

And I would' call it fair play.

Aloii. If this prove 17.")

A vision of the island, one dear son

Shall I twice lose.

Seh. A most high mii'acle !

\Q% giveri] given it Yhxnier COM]. 174, 175 kiiigdoins...plai/^ kingdoiu^;

172 Scene iv. Pope. mid should I wrangle, you wovjd

Here Prospero discovers...] Ff. call it fair pUoj Smith conj.

Collier MS. adds 'drawe Curtaine'. 174 xvrangle\ v:rong me Staunton conj.

Scene opens to the entrance of (Ath. 1872).

the cell. Here Prospero discovers 175 If this prore] If iJds prove not or

...Theobald. Cell opens and dis- ^Mf ^A^sjoror^ Hudson conj. (with-

covers... Capell. drawn).

my] oiu. Collier MS. 1 77 lose'\ F^F^. loose F^F.^.

dear'st] dearest Ff.
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Fei\ Thouo^li the seas threaten, they are merciful

;

i

I have cursed them without cause. [Kneeh.
\

Alon. Now all the blessings i

Of a glad father compass thee about ! 180
\

Arise, and say hoM^ thou earnest here.

Mir. O, wonder

!

j

How many goodly creatures are there here !
'

How beauteous mankind is ! brave new world,
j

That has such people in't

!

I

Pros. 'Tis new to thee. '

Alon. What is this maid with whom thou wast at play?
;

Your eld'st acquaintance cannot be three hours : 186
'

Is she the goddess that hath sever'd us,
^

And brought us thus together?
'

Fer. Sir, she is mortal

;

i

But by immortal Providence she's mine : :

I chose her when I could not ask my ftither 190

For his advice, nor thought I had one. She -^

Is daughter to this famous Duke of Milan, «

Of whom so often I have heard renown,

But never saw before ; of whom I have
]

Received a second life ; and second father 195
\

This lady makes him to me.
j

Alon. I am hers :
Ij

But, O, how oddlv will it sound that I

Must ask my child forgiveness !

Pros. There, sir, stop

:

1

Let us not burthen our remembrances with
\

A heaviness that's gone.
j

(x07i. I have inly wept, 200 I

i

178 (To his father) Collier MS. -with Eowe (ed. i). remembrances

179 [Kneels] Theo})ald. With Malone. remembrance^ with
j

191 advice'] F^. adai.ie FjFjFj. Allen conj.
I

199 remembra/ices v-ith] remembranve i
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Or should have spoke ere this. Look down, you gods,

And on this couple di'op a blessed crown !

For it is you that have chalk'd forth the way
Which brought us hither.

Alon. I say, Amen, Gonzalo !

Gon. Was Milan thrust from Milan, that his issue 205

Should become kings of Naples ? 0, rejoice

Beyond a common joy 1 and set it down
With gold on lasting pillars : In one voyage

Did Claribel her husband find at Tunis,

And Ferdinand, her brother, found a wife 210

Where he himself was lost, Prospero his dukedom

In a poor isle, and all of us ourselves

When no man was his owai.

Alon. [to Fer. and Mir.'\ Give me your hands :

Let grief and sorrow still embrace his heart

That doth not wish you joy !

Gon. Be it so ! Amen ! 215

Re-enter Ariel, i/Ath the Master aiul Boatswain amazedlijfolloimufj.

0, look, sir, look, sir ! here is more of us :

I prophesied, if a gallows were on land,

This fellow could not drown. Now, blasphemy,

That swear'st grace o'erboard, not an oath on shore?

Hast thou no mouth by land ? W^hat is the ne\^^s ? 220

Boats. The best news is, that we have safely found

Our king and company ; the next, our ship

—

Which, but three glasses since, we gave out split-

Is tight and yare and bravely rigg'd, as when

213 irAevi] Where Johnson conj.

[to Fer and ]\Iir.] Capell.

216 Scene v. Pope.

Ee-enter...] Enter... Ff.

sir, look, sir"] sir, look F,F^.

isl are Pojie.

219 sircuT^st^ sicarst Allen conj.

221 safd,/] safe V.^^.

224 tight] Bowc (ed. 2). ti/te FjF.^Fj.

tite F^.
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i

We first put out to sea.
!

Art. [Aside to Pros.] Sii', all this service 225
I

Have I done since I went.
I

Pros. [Aside to Ari.] My tricksv spirit I
;

Alon. These are not natural events ; they strengthen

From strange to stranger. Say, how came you hitlier?
j

Boats. If I did think, sir, I were well awake,
I

I'ld strive to tell you. We were dead of sleep, 230 1

And—-how Ave know^ not—all clapp'd inider hatches
;

j

Where, but even now, with strange and several noises
i

Of I'oaring, shrieking, howling, jingling chains,
i

And mo diversity of sounds, all horrible,
i

We were awaked ; straightway, at liberty
;

2.35 ;

Where Ave, in all her trim, freshlv beheld
j

Our royal, good, and gallant ship ; our master

Capering to eye her :—-on a trice, so please you.

Even in a dream, Avere Ave diAdded from them,
]

And Avere brought moping hither. \

Ari. [Aside to Pros.] Was't Avell done ? 240
j

Pros. [Aside to Ari.] Bravely, my diligence. Thou shalt

be free.

Alon. This is as strange a maze as e'er men trod ; I

And there is in this business more than nature I

Was eA'er conduct of: some oracle
;

Must rectify our knoAvledge.
\

Pros. Sir, my liege, 245 1

Do not infest your mind Avith beating on -

Tlie strangeness of this business ; at pick'd leisure
j

225, 226, 240, 24], 251, and 316 The her] Theobald (Thirlby conj.). our
]

'Asides' first marked by Capell. Ff. I

230 of sleep] asleep Pope, on sleep 239 them] her Keightley conj. :

ilalone. 242 Alon.] Alo. Fj. Ar. F^FgF^.

231 hatches] the hatches Hunter conj. 244 conduct] conductor Tathwell conj.
j

234 mo] FjFj. moe F.,F^. more Rowe. 247 leisure] Fj. sdsure Fj. seizure '

236 Where] When, Dyce (ed. 2). F3 Y^.
'

1
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Which shall be shortly, single I'll resolve you,

Which to you shall seem probable, of every

These happen'd accidents ; till when, be cheerful, -im

And think of each thing well. [Aside to Ari] Come hither,

spirit :

Set Caliban and his companions free
;

Untie the spell. [Exit Ariel.] How fares my gracious su^ ?

There are yet missing of your company

Some few odd lads that you remember not. 255

Re-enter Ariel, driving in Caliban, Stepuano, and Trinculo, in their

stolen apparel.

Ste. Every man shift for all the rest, and let no man
take care for himself; for all is but fortune.—Coragio,

bully-monster, coragio I

Trin. If these be true spies which I wear in my
head, here's a goodly sight. 260

Cal. Setebos, these be brave spirits indeed !

How line my master is ! I am afraid

He will chastise me.

Seb. Ha, ha I

What things are these, my lord Antonio ?

Will money buy 'em ?

Ant. Very like ; one of them 265

Is a plain fish, and, no doubt, marketable.

Pros. Mark but the badges of these men, my lords,

Then say if they be true. This mis-shapen knave.

His mother was a witch ; and one so strong

That could control the moon, make flows and ebbs, 270

248 Which shall be shortly, sirigle] 258 curaffiol Corasio Fj.

Pope. ( Which shall he shortly 263 He will] He'll S. Walker conj.

single) Yi. {Which shall he shortly 265,266 Very .. .marketable] As prose,

singled) Theobald conj. S. Walker conj.

253 [Exit Ariel] Capell. 267 badges] visages Anon. conj. MS. (in

256 Scene vi. Pope. Prof. D. Wilson's copy of F^).

E«-enter...] Capell. Enter... Ff. 268 mis-shapen] mis-shap'dFo^pe.
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And deal in her command, without her power.

These three have robb'd me; and this demi-devil—

For he's a bastard one—had plotted with them

To take my life. Two of these fellows you

Must know and own ; this thing of darkness I 275

Acknowledge mine.

Cal I shall be pinch'd to death.

Alon. Is not this Stephano, my drunken butler?

Seh. He is drunk now: where had he wine?

Alon. And Trinculo is reeling ripe: where should they

Find this grand liquor that hath gilded em?— 280

How camest thou in this pickle?

Triri. I have been in such a pickle, since I saw you

last, that, I fear me, will never out of my bones: I

shall not fear fly-blowing.

Seh. Why, how now, Stephano

!

28o

Ste. 0, touch me not;—I am not Stephano, but a

cramp.

Pros. You'ld be king o' the isle, sirrah?

^S^^e. I should have been a sore one, then.

Alon. This is a strange thing as e'er I look'd on.

\^Pointing to Caliban.

Pros. He is as disproportion'd in his manners 290

As in his shape. Go, sirrah, to my cell

;

Take with you your companions ; as you look

To have my pardon, trim it handsomely.

271 And...power'\ And its power deal 280 Ztg^iior] 'ZiXiV Theobald.

ill her command withal Herr gfi7Jeo?]^e?o?ec^ Theobald conj.(vvith-

coiij. drawn), 'guiled D. Wilson conj.

command, vithout her power.'] 282—284 Printed as verse in Ff.

command. Withont her jjou-er, 288 then] cm. Hannier.

Anon. conj. 289 This is] F,Y.,. 'Tis JVF,.

vithout] vith all Collier, ed. 2 a strange] as strange a Capell.

(Collier MS.). e'er I] I ever Hanmer.

272 three] two D. Wilson couj. [Pointing to Caliban.] Steeveus.

278 novj :] nov; : but hoic ? Hanmer.
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Cal. Ay, that I will ; and I'U be wise hereafter,

And seek for grace. What a thrice-double ass 295

Was I, to take this drunkard for a god,

And worship this dull fool!

Pros. Go to ; away !

Alon. Hence, and bestow your luggage where you

found it.

Seb. Or stole it, rather. [Exeunt Cal, Ste., and Trin.

Pros. Sir, I invite your Highness and your train 300

To my poor cell, where you shall take your rest

For this one night ; which, part of it, I'll waste

With such discourse as, I not doubt, shall make it

Go quick away : the story of my life.

And the particular accidents gone by 305

Since I came to this isle: and in the morn

I'll bring you to your ship, and so to Naples,

Where I have hope to see the nuptial

Of these our dear-beloved solemnized
;

And thence retire me to my Milan, where 3io

Every thn-d thought shall be my grave.

Alon. I long

To hear the story of your life, which must

Take the ear strangely.

Pros. I'll deliver all

;

And promise you calm seas, auspicious gales.

And sail so expeditious, that shall catch ,3i5

Your royal fleet far off. [Aside to AH.'] My Ariel, chick,

That is thy charge : then to the elements

Be free, and fare thou well ! Please vou, draw near.

[Exeunt.

299 [Exeunt... Trin.] Capell. or that it Allen conj.

308 nuptial] nuptiall F^. Xuptials F2 317 elements] element; Keightley.

F3F4. 318 [Exeunt.] Exeunt omnes Ff. om.

309 See note (xix). Collier MS.

315 that] it Hanmer. that' or that 't
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EPILOGUE.

SPOKEX BY PROSPERO.

Now my charms are all o'erthrown,

And what strength I have's mine own,

Which is most faint: now, 'tis true,

I must be here confined by you.

Or sent to Naples. Let me not, 5

Since I have my dukedom got,

And pardon'd the deceiver, dwell

In this bare island by your spell

;

But release me from my bands

With the help of your good hands : lo

Gentle breath of yours my sails

Must fill, or else my project fails, i

Which was to please. Now I want
|

Spirits to enforce, art to enchant

;

"]

And my ending is despair, 15

Unless I be relieved by prayer,
\

Which pierces so, that it assaults I

Mercy itself, and frees all faults. •

As you from crimes would pardon'd ])e,

Let vour indulcrence set me free. -lO
:

\

Epilogue... PROSPERO.Jiidv.uicing, 13 JVow] For note Pope. Xov, now
!

Capell. Nicholson conj.

1 Notij] Now, now FjF^. 20 [Exit. Ff. Exeunt oiunes. Collier '

^ noif']uiidnowVo\)^. /or /*o/r Nichol- MS. '

son coni.



NOTES.

Note I.

I. 1. 1."), 16. What cares these roarfrs. Tliis grammntical inaccuracy,

whicli escaped correction in the later folios, proV>ably came from Shake-

speare's pen. Similar cases occur frequently, especially when the ^erb

precedes its nominative. For example, I'emjJest, iv. 1. 2G2, 'Lies at my
mercy all mine enemies,' and Measure for Measure^ ii. 1. 22, 'What know.s

the laws, ttc' AVe correct it in those passages where the occurrence of a

vulgari.sm would be likely to annoy the reader. In the mouth of a Boat-

swain it can offend no one. We therefore leave it.

Note II.

I. 1. 57—59. Mercy on us!— v)e split, (tc. It may be doubtful

A\ liether the printer of the first folio intended these broken speeches to

express 'a confused noise Avithin.' Without question sucli was the

author's meaning. Rowe, however, and subsequent editors, pi'inted them

as part of Gonzalo's speech. Capell was the first editor who gave the true

arrangement. [Theobald (Nichols' Illustrations, ii. 243) proposed the

same. Hanmer attributed the words to Sebastian.]

Note III.

I. 2. 173. [As in Henry Y. v. 2. 28 'mightiness" is a plural, I have

here retained the reading of the folios, following Dyce in using the

apostroplie to prevent misapprehension. In the first edition the editoi'S

printed 'princesses' and justified it in the following note. W. A. W.]

See Mr Sidney Walker's Shakespeare s Versification, p. 243 sqq. ' The

])lura]s of substantives ending in s, in certain instances, in se, ss, ce, and

sometimes ^e, ... are found without the usual addition of s or es, in pro-

nunciation at least, although in many instances the plural afiix is added

iu printing, where the metre shows that it is not to be pronounced.'

In this and other instances, we have thought it })etter to trust to the

ear of the reader for the rhythm than to introduce an innovation in ortho-
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<^raphy which might perplex him as to the sense. Tlie form ' princesses,'
'

the use of which in Shakespeare's time was doubted by one of our corre-

spondents, is found in the Ilixtory of King Leir.
,

Rowe's reading ' princes ' might be defended on the ground that the
|

sentiment is general, and applicable to royal children of both sexes ; or
]

that Sir Philip Sidney, in the first book of the Arcadia, calls Pamela and

Philoclea 'princes.' [Comp. Bacon, Adv. of L. i. 7, § 9, where he speaks of

Queen Elizabeth as ' a prince'^ )

NoTK IV.
,

I. 2. 298. The metre of this line, as well as of lines 301, 302, is I

defective, but as no mode of correction can be regarded as completely
j

satisfactory we have in accordance with our custom left the lines as they ,

are printed in the Folio. The defect, indeed, in the metre of line 298 has :

not been noticed except by Hanraer, who makes a line thus :

j

' Do so, and after two days I'll discharge thee.' I

Possibly it ought to be printed thus :

*

' Do so; and

After two days
j

I will discharge thee.'
;

,1

There is a broken line, also of four syllables, 253 of the same scene, '

another of seven, 235.
I

There is no reason to doubt that the words ai'e as Shakespeare wrote i

them, for, although the action of the play terminates in less than four i

hours (i. 2. 240 and v. 1. 186), yet Ariel's ministry is not to end till the •

voyage to Naples shall be over. Prospero, too, repeats his promise, and I

marks his contentment by further shortening the time of servitude, 'within
\

two days,' i. 2. 421. Possibly 'invisible' (302) should have a line to itself.

'

AVords thus occupying a broken line acquire a marked emphasis. i

But the truth is that in dialogue Shakespeare's language passes so I

rapidly from verse to prose and from prose to verse, sometimes even hover-
j

ing, as it were, over the confines, being rhythmical rather than metrical,
j

that all attempts to give regularity to the metre must be made with i

diffidence and received with doubt.

[Capell in his Notes proposes to divide the lines thus:
]

' Do so : and after ^

Two days I will discharge thee.'
,

Prof. Elze would arrange
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' 111 be corr'spondent to command, and do

My spriting gently.

Pros. Do so ; and after two days, ttc.']

Note V.

I. 2. 377, 378:

Courtsied wlien you have and kifis'd

The tvild waves whist.

This punctuation spems to be supported by what Ferdinand says (391,

392):

' This music crept by me upon the waters,

Allaying both their fury and my passion, tkc'

At the end of the stanza the editors of the first edition printed Hark,

hark /...The watch-dogs bark as that part of the burthen which 'sweet

sprites bear,' tlie other part being borne by distant watch-dogs.

Dr Nicholson proposes substantially the same arrangement

:

[Spirits dispersedli/.^ Hark, liark !

[ Within.^ Bow, wow.

[Spirits.^ The watch-dogs bark.

[ Within. ]
Bow, wow.

Mr Daniel, regarding 'Cry' as a stage direction, arranges the 'Burthen

dispersedly ' thus, with Ariel's song:

Harke, harke !

'' Burthen dispersed ly.

The watch-Dogges barke.
J

Bowgh-wawgh.

Hark, hark, I heare Bowgh-wawsfh.

The .strain of strutting Chanticlere. . Cockadidle-dowe.

His arrangement is adopted by Hudson in the Harvard edition.

Biae arranges :

Foot it featly

Here and there

And sweet sprites bear

The burden.

. *. [Burden dispersedly

Hark, hark !

—

&c.

Note VI.

I. 2. 443. I fear you have done yourself some torong. See this phrase

used in a similar sense, Measurefor Measure, I. 2. 39.

VOL. 1. 7
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1

Note VTT.

II. 1. 27. Which, of he or Adrian. 'Of is found in tlie same eon- i

structiou, Midsummer Night's Dream, iii. 2. 337, J

' Now follow, if thou darest, to try wliose rigJit, '

Of thine or mine, is most in Helena.'
j

Note YIII.
j

h

II. 1. l-)7. Of it otvn kind. There is no doulit, as Dr Cxuest has shewn,
|

that 'it," wliich is the reading of the 1st and 2nd Folios, was commonly
I

used as a genitive in Shakespeare's time, as it is still in some provincial
j

dialects. 'Its,' liowever, was coming into use. Two instances occur in this !

play, I. 2. 95, ' in its contrary '
; and i. 2. 393. ' Witli its sweet air.'

'

Note IX.
i

11. 1. 241. ahf that from wliom. Mr Spedding writes : 'The received

emendation is not satisfactory to me. I would rather read, " She that- -
\

From whom ? All were sea-svvallow"d etc., i.e. from whom should she have '

note 1 The report from Naples will be that all were drowned. We shall

be tlie only survivors.'" The break in the construction seems to me
characteristic of the speaker. But you must read the Avhole speech to feel

\

the eff'ect.' '

Note X. ;

II. 1. 249— 251. All editors except Mr Staunton have pi-inted in italics
;

(or between inverted commas) only as far as ' Naples .?,' but as '
kee})' is

'

printed with a small k in the Folios, they seem to sanction the arrangement

ffiven in our text.

Note XI.

II. 1. 267. Aij, sir ; vjhere lies that ? if 'twere a kibe. Mr Singer and

Mr Dyce have changed ''twere' to 'it were' for the sake of the metie.

But then the first part of the line must be read with a wrong emphasis.

The pi'oper emphasis clearly falls on the hrst, third, and fifth .syllables,

' .Ay, sir : where lies thatl'

Note XII.

II. 1. 297— •>U0. L)yce, in his second edition, arranges thus:

Gon. \ivaki7ig'^ Now, good angels
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Preserve the king!

—

[To jSrb. and Anf.] ^^'^ly, liosv now!

—

[To Alon.]

Ho, awake !

—

[To Sfh. and An.f.'\ Wliy are you drawn? Wherefore this ghastly

looking ?

Ahin. [_iraJcin(j\ What's tlie matter?

Note XIII.

II. 2. 165. Before 'here; bear my bottle' Capell inserts a stage

direction [To Cal.'\, but it appears from iii. 2. 62, that Trinculo was

entrusted with the office of bottle-bearer. Dr Nicholson thinks that in

this scene Trinculo had a bottle of his own.

Note XIV.

III. 1. 15. Most bust/ led, when I do it. As none of the proposed

emendations can be regarded as certain, we have left the reading of F,,

though it is manifestly corrupt. The spelling ' doe ' makes Mr Spedding's

conjecture ' idlest ' for ' I doe it ' more probable.

Staunton suggested j\ft>st hust/
[ ] tv//eii. I dote.

Note XY.

111. .">. lU. The stage direction, which we luue divided into two parts,

is placed all at once in the Folios after ' as when they are fresh ' [Solemne

and strange Musicke ; and Prosper on the top (invisible :) Enter... depart].

Pope transferred it to follow Sebastian's words, 'I say, to night: no

more.'

Note XVI.

III. 3. -liS. ^'ac/i pM/tero?<< o/*^i-e _/(>/• one. See Beaumont and Fletcher,

Tlte Nohle Gentleman, I. 1. (Vol. ii. p. 261, ed. Moxon): 'The return will

give you five for one.' See Theobald's Letters, Nichols' Illustrations ii.

258—260.

Note XVII.

IV. 1. 146. Yoa do loo/,-, my son, in a moced sort. Seymour suggests

a transposition: 'you do, my son, look in a moved sort.' This line however

can scarcely have come from Shakespeare's pen. Perhaps the writer who

composed the Masque was allowed to join it, as best he might, to Shake-

speare's words, which re-commence at ' Our revels now are ended,' ttc.

7—2
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NOTK XVIII.
^

IV. 1. 230. Letts alone. See Staunton's Shakespeare, Vol. i. ]i. SI, I

note (b).

Note XIX.

A'. 1. 309. Oj these oiir dear-beloved solemnized. The Folios have I

' belov'd
'
; a mode of spelling, which in this case is convenient as indicating

the probable rhythm of the verse. We have written ' beloved,' in accord- :

ance with the general rule we have adopted with I'egard to the participles i

of verbs ending in 'e.'
I

' Solemnized ' occurs in four other verse passages of Shakespeare. It I

is three times to be accented 'solemnized' and once {Love's Labour's Lost,
j

II. 1. 42) 'solemnized.' <
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TWO GENTLEMEN OF VERONA.



DRAMATIS PERSONS \

Duke of Milan', Father to Silvia.

Valentine, ) ,, , ,-, ,,
> tlie two (jrentlenien.

Proteus^ J

Antonio*, Father to Proteus.

Thurio, a foolisli rival, to Valentine.

Eglamour, Agent for Silvia in her escape.

Host, where Julia lodges.

Outlaws, with Valentine.

Speed, a clownish Servant to Valentine.

Launce, the like to Proteus.

Panthino*, Servant to Antonio.

Julia, beloved of Proteus.

Silvia, beloved of Valentine.

LucETTA, waiting-woman to Julia.

Servants, Musicians ^

Scene, Verona; Milan; ilte frontip.rs of ^[antua''

1 Dkamatis Pi:hson/K.] The namks

OF ALL THE AcTORS. Ff, at the end of

the play.

^ OF Milan] added by Pope.

^ Proteus] Steevens. Protheus

'Pf. See note (i).

^ Antonio] Capell. Anthonio Ff. J

•' Panthino] Capell. Panthion Ff.
]

See note (i).
j

'"' Servants, Musicianfi] Theobald. l

" Scene...] Pope and Hanmer.
|



THE

TWO GENTLEMEN OF VERONA.

ACT I.

Scene I. Verona. An open place.

Entei' Valentine and Proteus.

Vcd. Cease to persuade, my loving Proteus :

Home-keeping youth have ever homely wits.

Were't not affection chains thy tender days

To the sweet glances of thy honour'd love,

I rather would entreat thy company 5

To see the wonders of the world abroad,

Than, living dully sluggardized at home,

Wear out thy youth with shapeless idleness.

But since thou lovest, love still, and thrive therein.

Even as I would, when I to love begin. lo

Pro. Wilt thou be gone ? Sweet Valentine, adieu I

Think on thy Proteus, when thou haply seest

Some rare note-worthy object in thy travel

:

Wish me partaker in thy happiness,

When thou dost meet good hap ; and in thy danger, 15

If ever danger do environ thee,

A^erona. An o^jen place] an open and Speed. Fj. Valentine, Pro-

Place in Verona. Theobald. theus, and Speed. FgFjF^.

Verona. Pt)pe. 8 witli] in Capell.

Enter...] TJowc. Valentine: Protheus,
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Commend thy grievance to my holy prayers,

For I will be tliv beadsman, Valentine.

Val. And on a love-book pray for my success ?

Pro. Upon some book I love I'll pray for thee. -20

Val. That's on sonie shallow story of deep love

:

How young Leander cross'd the Hellespont.

P)'o. That's a deep story of a deeper love ;

For he was more than over shoes in love.

Val. 'Tis true ; for you are over boots in love, 25

And yet you never swum the Hellespont.

Pro. Over the boots ? nay, give me not the boots,

Val. No, I will not, for it boots thee not.

Pro.
• What?

Val. To be in love, where scorn is bought with groans

;

Coy tooks with heart-sore sighs ; one fading moment's mirth

With twenty watchful, weary, tedious nights : 3i

If haply won, perhaps a hapless gain
;

If lost, why then a grievous labour won
;

However, but a folly bought with wit.

Or else a wit by folly vanquished. 3")

Pro. So, by your circumstance, you call me fool.

Val. So, by your circumstance, I fear you'll prove.

Pro. 'Tis love you cavil at : I am not Love.

Val. Love is your master, for he masters you :

And he that is so yoked by a fool, 40

Methinks, should not be chronicled for wise.

Pro. Yet writers say, as in the sweetest bud

The eating canker dwells, so eating love

Inhabits in the finest wits of all.

19 m^] Fi. i/a/ F^FjF^. 26 swum] Clark and Glover. ,sv'y;»i Ff.

success?] success. Warburtoii. swam Steevens (1793).

21—28 Put in the margin as spurious 28 t/iee] om. kS. Walker conj. See note

by Pope. (ii).

25 for] but Singer, ed. 2 (Collier MS.). 30 fadmy] oni. Haniuer.

and Hudson (Staunton conj.).
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VaJ. And writers say, as the most forward bud 4")

Is eaten by the canker ere it blow,

Even so by love the young and tender wit

Is turn'd to folly ; blasting in the bud,

Losing his verdure even in the prime,

And all the fair effects of future hopes, so

But wherefore waste I time to counsel thee,

That art a votary to fond desire ?

Once more adieu ! my father at the road

Expects my coming, there to see me shipp'd.

Pro. And thither will I brino- thee, Valentine. 55

VaL Sweet Proteus, no ; now let us take our leave.

To Milan let me hear from thee by letters

Of thv success in love, and what news else

Betideth here in absence of thy friend ;

And I likewise will visit thee with mine. go

Pro. All happiness bechance to thee in Milan !

Vol. As much to you at home ! and so, farewell. '[Exit.

Pro. He after honour hunts, I after love :

He leaves his friends to dignify them more
;

I leave myself, my friends, and all, for love. 05

Thou, Julia, thou hast metamorphosed me.

Made me neglect my studies, lose my time,

War with good counsel, set the world at nought

;

Made wit with musing weak, heart sick with thought.

Enter Speed.

Speed. Sir Proteus, save you ! Saw you my master ? 70

48 blasting'] blasted Collier MS. matamorphos'd F^.

49 Losing] Loosing Y ^. 67 i/arfeJJ/a^'e Hudson (Johnsonconj.).

57 To... hear] To Milan! let me hear ^ose] foose Fj (aud passim).

ilalone conj. 69 Enter Speed.] Rowe. om. Ff. Enter

To] F^. At FjFgF^. Speed, bluntly. Capell.

65 leave] Pope, love Ff. 70 Scene ii. Pope.

all, for] Dyce. all for Ff. 70—144 Put in the margin by Pope.

66 metamorjihosed] metamorphis'd F^.
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Pro. But now lie parted hence, to embark for Milan.

Speed. Twenty to one, then, he is shipp'd ah•ead3^

And I have play'd the sheep in losing him.

Pro. Indeed, a sheep doth very often stray,

An if the shepherd be awhile away. 75

Speed. You conclude that my master is a shepherd,

then, and I a sheep ?

Pro. I do.

Speed. Why then, my horns are his horns, whether I

wake or sleep.

Pro. A silly answer, and fitting well a sheep.

Speed. This proves me still a sheep. • 80

Pro. True ; and thy master a shepherd.

Speed. Nay, that I can deny by a circumstance.

Pro. It shall go hard but I'll prove it by another.

Speed. Tlie shepherd seeks the sheep, and not the sheep

the shepherd ; but I seek my master, and my master seeks

not me ! therefore I am no sheep. 86

Pro. The sheep for fodder follow the shepherd ; the

shepherd for food follows not the sheep : thou for wages

followest thy master ; thy master for wages follows not

thee : therefore thou art a sheep. 90

Speed. Such another proof will make me cry ' baa.'

Pro. But, dost thou hear ? gavest thou my letter to

Julia ?

Speed. Ay, sir : I, a lost mutton, gave your letter

to her, a laced mutton, and slie, a laced mutton, gave

me, a lost mutton, nothing for my labour. 96

Pro. Here's too small a pasture for such store of muttons.

Speed. If the ground be overcharged, you were best

stick her. 99

73 lusi/ig] loosiiifj l-'j. 76 a] F.^V.^h\. oin. Fj.

74 vf'ri/] yin. Pojje (ed. '2). 87 folio u-] follows Pope.

75 J« */] Pope. AndifVi.
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Pro. Nay : in that you are astray, 'twere best pound you.

Speed. Nay, sir, less than a pound shall serve me for

carrying your letter.

Pro. You mistake ; I mean the pound,—a pinfold.

Speed. From a pound to a pin? fold it over and over,

'Tis threefold too little for carrying a letter to your lover. 105

Pro. But what said she ?

Speed. [First 7iodding\ Ay.

Pro. Nod—-Ay—why, that's noddy.

Speed. You mistook, sir ; I say, she did nod : and you

ask me if she did nod; and I say, 'Ay.' 110

Pro. And that set together is noddy.

Speed. Now you have taken the pains to set it toge-

ther, take it for your pains.

Pro. No, no; you shall have it for bearing the letter.

Speed. Well, I perceive I must be fain to bear with you.

Pro. Why, sir, how do you bear with me? 116

Speed. Marry, sir, the letter, very orderly ; having no-

thing but the word 'noddy' for my pains.

Pro. Beshrew me, but you have a quick wit.

Speed. And yet it cannot overtake your slow purse. 120

Pro. Come, come, open the matter in brief: what said

she?

UK) Nay:... astral/,^ Clark and Glover.

Nay, . . .astray : Ff.

astray^ a stray Theobald (Thirlby

conj.).

103 «] the Delias (Capell conj.).

106, 107 Pro. But what said she?

Speed. [First nodding] Ay.'\ Clark

and Glover. Pro. But what said

she? Sp. /. Ff. Pro. But what

said she? Speed. She nodded and
said I. Pope. Pro. But what said

she; Did she nod? [Speed nods]

Speed. /. Tlioobald. Pro. But what

said she? [Speed nods.] Did she

nod? Spe. /. Capell. Pro. But

what said, she? [Speed nods

clumsily, and Proteus imitates it

jeeringly and interrogatively.]

Speed. Ay. Nicholson conj.

108 Nod—Ay—^ Nod-1, Ff.

109, 110 say...say'\ Fj. said...said F.,

F3F4.

117 orderly^ motherly Staunton conj.

or elder-lihe Nicholson

conj.
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Speed. Open your purse, that the money and the matter

may be both at once deUvered.

Pro. Well, sir, here is for your pains. What said she?

Speed. Truly, sir, I think you'll hardly win her. 12(5

Pro. Why, couldst thou perceive so much from her ?

S2:>eed. Sir, I could perceive nothing at all from her

;

no, not so much as a ducat for delivering your letter : and

being so hard to me that brought your mind, I fear she'll

prove as hard to you in telling your mind. Give lier no

token but stones ; for she's as hard as steel. 132

Pro. What said she ? nothiuQ- ?

Speed. No, not so much as 'Take this for thy pains."

To testify your bounty, I thank you, you have testerned

me ; in requital whereof, henceforth carry your letters your-

self : and so, sir, I'll commend you to my master.

Pro. Go, go, be gone, to save your ship from wreck.

Which cannot perish having thee aboard,

Being destined to a di-ier death on shore. [Exit Sjieed.

I must go send some better messenger : 141

I fear my Julia would not deign my lines,

Receiving them from such a worthless post. [Exit.

124 at once] Fj. om. FjFjF^.

125 [Giving him money. Collier, oil. l'

(after Capell).

128—132 Printed as verse in Ff.

128 from her] from Iter better Collier

MS. to rhyme with letter in the

next line.

130 brought] hroxight to her Collier MS.
131 your] Fj. her F.F^F^. you her

Jackson conj.

133 What said she^ nothing?] What

said she, nothing? Ff. What, said

she nothing? Pope.

134, 135 as 'Take...! thank you] as '/

thank you; take... Clark and Glover

conj.

135 tester/led] FjFoF^. cestern'd Fj.

13G henceforth] FjFjF^. hencefora F...

letters] Fj. letter F2F.F4.

140 [Exit Speed.] Dyce. Exit. John-

son (after line 139).

143 [Exit.] om. Ff. [Exeunt. Kowe.
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Scene II. The same. Garden of Julia's house.

10

Enter Julia and Lucetta.

Jul. But say, Lucetta, now we are alone,

Wouldst thou, then, counsel me to fall in love ?

jLuc. Ay, madam ; so you stumble not unheedfully.

Jul. Of all the fair resort of gentlemen

That every day with parle encounter me, .5

In thy opinion which is worthiest love ?

Imc. Please you repeat their names, I'll show my mind

According to my shallow simple skill.

Jul. AVhat think'st thou of the fau^ Sir Eglamour ?

Luc. As of a knight well-spoken, neat and fine
;

But, were I vou, he never should be mine.

Jul. What think'st thou of the rich Mercatio ?

Lac. Well of his wealth ; but of himself, so so.

Jul. What think'st thou of the gentle Proteus ?

Luc. Lord, Lord ! to see what folly reigns in us

Jul. Plow now 1 what means this passion at his name ?

Luc. Pardon, dear madam : 'tis a passing shame

That I, unworthy body as I am,

Should censure thus on lovely gentlemen.

Jul. Why not on Proteus, as of all the rest ? 20

Lac. Then thus,—of many good I think him best.

15

Scene ii.] Scene hi. PojDe.

Garden &c.] Capell. C'hanges to

Julia's chamber. Pope.

1 noic we are] Yy. noio are ice FjFj

5 parle] parle Ff.

8 shallow simple] shallorc-simple L)yce,

ed. 2 (S. Walker conj.).

10 of a knight] our knight Boswell.

12 Mercatio] Mercutio CoUier MS.

15 reigns] feigiis Action, conj.

18 am] can Collier, ed. 2 (Collier MS.).

19 censure .. .gentlemen] censure on a

lovely gentleman Jervis conj. censure

on this lovely gentlernan Clark and

Glover conj.

thus] pass Hanmer.

on lovely gentlemen^ a lavely gentle-

man Pope. a loving gentleman

Collier, ed. 2 (Collier MS.).

20 of] on Jervis conj.
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Jul. Your reason ?

Tj}n\ 1 have no other but a woman's reason

;

I think liini so, because I thmk him so.

Jul. And Avouldst thou have me cast my love on him ? 25

Luc. Ay, if you thought your love not cast away.

Jul. Why, he, of all the rest, hath never moved me. •

Luc. Yet he, of all the rest, I think, best loves ye.

JuJ. His little speaking- shows his love but small.

Luc. Fire that's closest kept burns most of all. 30

Jul. They do not love that do not show their love.

Luc. O, they love least that let men know their love.

Jul. I would 1 knew his mind.

Law. Peruse this paper, madam.

J^d. 'To Julia.'—Say, from whom? ?,o

Luc. That the contents will show.

Jul. Say, say, who gave it thee ?

Luc. Sir Valentine's page ; and sent, I think, from Pro-

teus.

He would have given it you ; but I, being in tlie way,

Did in your name receive it : pardon the fliult, I pray. 40

Jul. Now, bv my modesty, a goodly broker !

Dare you presume to harbour wanton lines ?

To whisper and conspire against my youth ?

Now, trust me, 'tis an office of great worth,

And you an officer fit for the place. 45

There, take the paper : see it be return'd

;

Or else return no more into my sight.

Luc. To plead for love deserves more fee than hate.

28 loves] loiJ'd K(>ightley. ;<9 being in the waij\ being by Pope.

150 Fire] Ff. TJteJire Pope. 40 pardon the favlt, I prcv/] jMrdoji

tliafti] that is Johnson. me Pope.

:54 [Gives a letter. Collier MS. [Giving 46 [Gives it back. Collier MS. [Giving

;x letter. Collier, ed. 2 (after back the letter. Collier, ed. 2 (after

Capell). Capell).
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Jul. Will ye be gone ?

Ialc. That you may ruminate. [Exit.

Jul. And yet I would I had o'erlook'd the letter: 50

It were a shame to call her back again,

And pray her to a fault for whicli I chid her.

What fool is she, that knows I am a maid.

And would not force the letter to my view !

Since maids, in modesty, say ' no ' to that 55

Which they would have the profferer construe 'ay.'

Fie, fie, how wayward is this foolish love,

That, like a testy babe, will scratch the nurse,

And presently, all humbled, kiss the rod

!

How churlishly I chid Lucetta hence, m
When willinoly I would have had her here I

How angerly I taught my brow to frown.

When inward joy enforced my heart to smile !

]\Iy penance is, to call Lucetta back,

And ask remission for my folly past. (>5

What, ho ! Lucetta I

Jie-enter Lucetta.

Luc. What would your ladyship ''.

Jul. Is't near dinner-time ?

Luc. I would it were
;

That you might kill your stomach on your meat,

And not upon your maid.

Jul. What is't that you took up so gingerly ? 70

49 y<>\ you ^lalouc. neai-] om. Boswell.

53 What fool] Y^. What 'foole FiF^Fj. G9 [Dropping the letter, and taking it

What a fool Q\-AYk axidi G\o\cv. See up again. Collier, ed. 2 (Collier

note (III). MS.).

06 Re-enter Lucetta.] Rowe. oui. Fl'. 70 Whret...gi7igerly?'\KHn\Co\\\&r. Two

Enter Lucetta. Collier MS. lines, the first ending you, in Ff.

67 Is V] Is it Capell (Anon. ap. Grey that] om. Steevens (1793), ending

conj. ;. the line at vp.
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Luc. Nothing.

Jul. Why didst thou stoop, then ?

Luc. To take a paper up that I let fall.

Jul. And is that paper nothing ?

Luc. Nothing concerning me. 75

Jul. Then let it lie for those that it concerns.

Luc. Madam, it will not lie where it concerns,

Unless it have a false interpreter,

Jul. Some love of yours hath writ to you in rhyme.

Luc. That I might sing it, madam, to a tune. so

Give me a note : your ladyship can set.

Jul. As little by such toys as may be possible.

Best sing it to the tune of ' Light o' love.'

Luc. It is too heavy for so light a tune.

Jul. Heavy ! belike it hath some burden, then ? 85

. Luc. Ay ; and melodious were it, would you sing it.

Jul. And why not you ?

Luc. . I cannot reach so high.

Jul. Let's see your song. How now, minion !

Luc. Keep tune there still, so you will sing it out

:

And yet methinks I do not like this tune. 90

Jul. You do not ?

Luc. No, madam ; it is too sharp.

Jul. You, minion, are too saucy.

Luc. Nay, now you are too flat,

And mar the concord with too harsh a descant

:

There wanteth but a mean to fill your song. 95

Jul. The mean is drown'd with your unruly bass.

80 tune] time Keightley conj. After this line Hanmeradds a stage

81 Fj omits the stop after set. direction [Gives her a liox on the

83 o' love] Theobald. 0, Lone FjF.^. ear]. Long MS. adds 'tears the

Love F3F4. letter and throws it on the ground.'

88 song.] song.— [snatching the letter.] 91 not?] not like it? Keightlev.

Collier, ed. 2 (Collier MS.). 92 [Slaps her face. Nicholson conj.

Hoiv nou-] Why, how noiv Hanmer. 96 your] you Fj.
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Luc. Indeed, I bid the base for Proteus.

Jul. This babble shall not henceforth trouble me.

Here is a coil with protestation I [Tears the Utter.

Go get you gone, and let the papers lie : lOO

You would be fingering them, to anger me.

Luc. She makes it strange ; but she would be best

pleased

To be so anger'd with another letter. [Exit.

Jul. Nay, would I were so anger'd with the same !

hateful hands, to tear such loving words

!

i05

Injurious wasps, to feed on such sweet honey,

And kill the bees, that yield it, with your stings !

I'll kiss each several paper for amends.

Look, here is writ 'kind Julia.' Unkind Julia !

As in revenge of thy ingratitude, no

1 throw thy name against the bruising stones.

Trampling contemptuously on thy disdain.

And here is T\Tit 'love-wounded Proteus.'

Poor wounded name ! my bosom, as a bed.

Shall lodge thee, till thy wound be throughly heal'd; ii5

And thus I search it with a sovereign kiss.

But twice or thrice was 'Proteus' written down.

Be calm, good wind, blow not a word away,

Till I have found each letter in the letter.

Except mine own name : that some Avhirlwind bear 120

Unto a ragged, fearful-hanging rock,

97 6i(f] 6?rfe Theobald conj. did GoxM 103 [Exit.] om. F^.

conj. 104 Nay,...same !^ Continued to Luc.

99 [Tears the letter.] [Tears it. Pope. Staunton conj.

[looking over the Letter; tears, and 106 wasps] waspe Collier MS.

throws it away. Capell. [Tearing 107 stings'] sting Collier MS.

the letter, and throwing it down. 108 [picking up the Pieces. Capell.

Collier, ed. 2 (Collier MS.). 121 fearful-hanging'] Delius. fearfully

102 best pleased] pleased better Collier, hanging Ff.

ed. 2 (CoUier MS.).

VOL, I, 8
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And throw it thence Into the raging sea

!

Lo, here in one hne is his name twice writ,

' Poor forlorn Proteus, passionate Proteus,

To the sweet Julia' :—that I'll tear away.

—

And yet I Avill not, sith so prettily

He cou})les it to his complaining names.

Tims will I fold them one upon another :

Now kiss, emhrace, contend, do what you will.

125

lie-entei- Lucetta.

Luc. Madam, 130

Dinner is ready, and your father stays.

Jul. Well, let us go.

Luc. What, shall these papers lie like tell-tales here ?

Ji(l. If you respect them, best to take them up.

Luc. Nay, I was taken up for laying them down: 135

Yet here they shall not lie, for catching cold.

Jul. I see vou have a month's mind to them.

Luc. Ay, madam, you may say what sights you see;

I see things too, although you judge I wink.

Jul. CWie, come: will't please you go? [Kreiou. i4o

1:^7 names] naou: Collier MS. unci S.

AValker couj.

1:^!) Re-enter Lucetta.] Pope. Enter

Lucettii. Eowe. Enter. F.JF3F4.

oni. Fj.

130, 131 Madam, Dat/icr /.<] Capell.

Madam: dimicr is Ff, reading

Madam . . . stales as one line. Ma-

dame, dinner's Capell conj.

136 [takes them up. Long ]\IS.

137 yow] that you Keightley.

montl\!s\ imonetlUs Grant White.

t6\ unto Collier, ed. 2 (Collier MS.).

them.] them, minion.' Hanmer.

138 say what sights you see] see what

sights you, think Collier, ed. 2

(Collier MS.).

140 will't] Eowe (ed. 2). vi'lt Ff.
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Scene III. The same. Antonio's Itouse.

Enter Antonio and Panthino.

Ant. Tell me, Panthino, what sad talk was that

Wherewith mv brother held vou in the cloister ?

Pan. Twas of his nephew Proteus, your son.

Ant. Why, what of him ?

Pan. He wonder cl that your lordship

Would suffer him to spend his youth at home, r,

While other men, of slender reputation,

Put forth their sons to seek preferment out :

Some to the wars, to try their fortune there
;

Some to discover islands far awav ;

Some to the studious universities. lo

For anv. or for all these exercises,

He said that Proteus your son was meet :

And did request me to importune you

To let him spend his time no more at home.

Which would be great impeachment to his age, 15

In having known no travel in his youth.

Ant. Nor need'st thou much importune me to that

Whereon this month I have been hammering^.

I have consider'd well his loss of time,

And how he cannot be a perfect man, -lo

Not being tried and tutor'd in the world :

Experience is by industry achieved.

And perfected by the swift course of time.

Then, tell me, whither were I best to send him ?

Pan. I think your lordship is not ignorant :>.'>

Scene hi.] Scene iv. Pope. G slender] slenderer S. Walker conj.

Antonio's House.] Theobald. (doubtfully).

Enter...] Enter Antonio and Pan- 21 and] F^. nor FjFgF^.

thino. Proteus. F. i\ vJuther'] F.jFoF^. v;l\ether Fj.

1 Fantldno] Y^,. Punthwn F^F^.

8—2
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HoAV his companion, youthful Valentine,

Attends the emperor in his royal court.

Ant. I know it well.

Pan. 'Twere good, I think, your lordship sent him

thither :

There shall he practise tilts and tournaments, so

Hear sweet discourse, converse with noblemen,

And be in eye of every exercise

Worthy his youth and nobleness of birth.
|

Ant. I like thy counsel; well hast thou advised : [

And that thou mayst perceive how well I like it 35 \

The execution of it shall make known. i

Even with the speediest expedition
I

I will dispatch him to the emperor's court. ;

Pan. To-morrow, may it please you, Don Alphonso,
1

With other gentlemen of good esteem, 40 I

Are journeying to salute the emperor,
j

And to commend their service to his will.

Ant. Good company ; with them shall Proteus go

:

And, in good time ! now will we break with him.

Enter Proteus.
I

Pro. Sweet love ! sweet lines ! sweet life ! 45 '

Here is her hand, the agent of her heart

;

Here is her oath for love, her honour's pawn.

0, that our fathers would applaud our loves, !

To seal our happiness with their consents I

O heavenly Julia ! 50
,

32 eye] the eye Keightley. father. Collier MS. i

44 And, in good time!'] And in good 45 siveet life] sweet life! sweet Jidia i

time: Fj. And ingood time, Y^^^. Capell.

And,—in good time:— Dyce. 46 [Kissing a letter. Collier, ed. 2

Enter Proteus] oni. l\. Enter (Collier MS.).

Protheus, at a Distance, reading. 49 To] And Collier MS.
Capell. Enter Pro. not seeing his 50 0] Pro. Oh F^.
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7

Ant. HoAv now ! what letter are you readino- there ?

Pro. May't please your lordship, 'tis a word or two

Of commendations sent from Valentine,

Deliver'd by a friend that came from him.

Ant. Lend me the letter ; let me see what news. 55

Pro. There is no news, my lord ; but that he writes

How happily he lives, how well beloved.

And daily graced by the emperor

;

Wishing me with him, partner of his fortune.

Ant. And how stand you affected to his wish ? 60

Pro. As one relying on your lordship's will,

And not depending on his friendly wish.

Ant. My will is something sorted with his wish.

Muse not that I thus suddenly proceed
;

For what I will, I will, and there an end. ().">

I am resolved that thou shalt spend some time

With Yalentinus in the emperor's court

:

What maintenance he from his friends receives,

Like exhibition thou shalt have from me.

To-morrow be in readiness to go : To

Excuse it not, for I am peremptory.

Pro. My lord, I cannot be so soon provided :

Please you, deliberate a day or two.

Aiit. Look, what thou want'st shall be sent after thee :

No more of stay I to-morrow thou must go. 75

Come on, Panthino : you shall be employ'd

To hasten on his expedition. [Exeunt Ant. and Pan.

Pro. Thus have I shunn'd the fire for fear of burning,

And drench'd me in the sea, where I am drown'd.

I fear'd to show my father Julia's letter,

53 [putting it vp. Collier MS. Valentine Warburtoii.

65 there'] Y^Y.^ there's F3F4. 73 you,] to Pope (ed. 2).

67 Yalentinus] F^. Valentino Y.^^Y^. 77 [Exeunt Ant. and Pan.] Rowe.

80
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Lest he should take exceptions to my love

;

And with the vantage of mine own excuse

Hath he excepted most against my love.

O, how this spring of love resembleth

The uncertain glory of an April day, 85

Which now shows all the beautv of the sun.

And by and by a cloud takes all away !

Re-enter Panthixo.

Pan. Sir Proteus, your father calls for you :

He is in haste ; therefore, I pray you, go.

Pro. Why, this it is : my heart accords thereto, 90

And yet a thousand times it answers 'no.' \Exe\t,nt.

ACT n.

Scene I. Milan. The Dtke's Palace.

Enter A-^alentine ami Speed.

S^K'ed. Sii', your glove.

Vcd. Not mine ; my gloves are on.

Speed. Why, then, this may be yours, for this is but one. j

Val. Ha ! let me see : ay, give it me, it's mine :

Sweet ornament that decks a thino- divine I

Ah, Silvia, Silvia ! 5

84 resemhlet/t] re.scmUet/i well Pope. Id [Exeunt.] Exeunt, Finis. Ff.

resembleth right Johnson conj. re- Milan.] Pope.

semhleth soon Taylor conj. MS. The Duke's Palace.] An Apartment

86 suti] light Johnson conj. in the Duke's Palace. Theobald.

87 Re-enter Panthino.] Cai>el]. oni. ]-\. Enter Valentine and Speed.] Eo%ve.

Enter. I'^F^F^. Enter Panthion. Enter Valentine, Speed, Silvia. . Ff.

Rowc. 2 but'] om. Anon. ap. Grey conj.

88 father] Father.^ h\.
'
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Speed. Madam Silvia I Madam Silvia !

Vol. How now, sirrah ?

Speed. She is not within hearing, su*.

Val. Why, sir, who bade you call her ?

Speed. Your worship, sh' ; or else I mistook. lo

Vcd. Well, you'll still be too forward.

Speed. And yet I was last chidden for being too slow.

Val. Go to, sir : tell me, do you know Madam Silvia ?

Speed. She that your worship loves?

Vcd. Why, how know you that I am in love .'' 15

Speed. Marry, by these special marks : first, you liave

learned, like Sir Proteus, to wreathe your arms, like a

male-content ; to relish a love-song, like a robin-redbreast
;

to walk alone, like one that had the pestilence ; to sigh, like

a school-boy that had lost his A B C ; to weep, like a young-

wench that had buried her grandam ; to fast, like one that

takes diet ; to watch, like one that fears robbing ; to speak

puling, like a beggar at Hallowmas. You were wont, when

you laughed, to crow like a cock ; when you walked, to walk

like one of the lions ; when you fasted, it was presently after

dinner ; when you looked sadly, it was for want of money :

and now you are metamorphosed with a mistress, that, when

I look on you, I can hardly think you my master.

Val. Are all these things perceived in me ?

Sj^eed. They are all perceived without ye. ;}o

Val. Without me ? they cannot.

Speed. Without you ? nay, that's certain, for, without

you were so simple, none else would : but you are so with-

out these follies, that these follies are within vou. and shine

19, 20, 21 hwl] hath Collier, ed. 2 (Singer MS. and Collier MS.).

(Collier MS.). 29 i7i\ within in Taylor conj. MS.

2\ hiried]Yy lostY<^^Y^. 32 Without you?'] Without you! ^yyva.

22 takes] hates Gould conj. 33 v-ould] ivould be Collier MS.

27 you are'] you are so Singer, ed. 2
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through you like the water in an urinal, that not an eye that

sees you but is a physician to comment on your malady, '.m ,

Val. But tell me, dost thou know my lady Silvia?
!

Speed. She that you gaze on so as she sits at supper ? j

Val. Hast thou observed that ? even she, I mean.
I

Speed. Why, sir, I know her not. 40
|

Val. Dost thou know her by my gazing on her, and

yet knowest her not ?

Speed. Is she not hard-favoured, sir? ^

j

Val. Not so fair, boy, as well-favoured.
,

Speed. Sir, I know that well enougli. 45 '

Val. What dost thou know ?
;

Speed. That she is not so fair as, of you, well favoured. '

Val. I mean that her beauty is exquisite, but her
]

favour infinite.
' '

Speed. That's because the one is painted, and the other ;

out of all count. si ;

Val. How painted ? and how out of count ?
j

Speed. Marry, sir, so painted, to make her fair, that no
j

man counts of her beauty. j

Val. How esteemest thou me ? I account of her beauty. .

|

Speed. You never saw her since she was deformed. 56
,

Val. How long hath she been deformed ?
J

Speed. Ever since you loved her.
i

Val. I have loved her ever since I saw her ; and still
j

I see her beautiful. 60 i

Speed. If you love her, you cannot see her. i

Val. Why?
"^

1

Speed. Because Love is blind. 0, that you had mine 1

eyes ; or your own eyes had the lights they were wont to
j

have when you chid at Sir Proteus for going ungartered ! 65
i

35 through you likii\ through you; 47 well favoured.^ well favour'd. Rowe. !

like Gould conj. well-fauourd? F^. well favoured?
\

41 my'\ FjF.. oni. V,y\. ^^-^i-

'

i
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Val. What should I see then ?

Speed. Your own present folly, and her passing de-

formity : for he, being in love, could not see to garter his

hose; and you, being in love, cannot see to put on your hose.

Val. Belike, boy, then, you are in love; for last morning

you could not see to wipe my shoes. 7i

Speed. True, sir ; I was in love with my bed : I thank

you, you swinged me for my love, which makes me the

bolder to chide you for yours.

Val. In conclusion, I stand affected to her. 75

Speed. I would you were set, so your affection would

cease.

Val. Last night she enjoined me to write some lines

to one she loves.

Speed. And have you? so

Val. I have.

Speed. Are they not lamely writ ?

Val. No, boy, but as well as I can do them. Peace!

here she comes.

Speed. [Aside] O excellent motion! O exceeding puppet!

Now will he interpret to her. 86

Enter Silvia.

Val. Madam and mistress, a thousand good-morrows.

Speed. [Aside] 0, give ye good even ! here's a million

of manners.

Sil. Sir Valentine and servant, to you two thousand. 90

Speed. [Aside] He should give her interest, and she

gives it him.

f)ft, 69 See note (IV). 86 Enter Silvia.] Eowe (after 1. *84).

6!) put on your hose] hei/ond your nose om. Ff.

Hudson (Clark and Glover conj.). 88 give^ ^give Ff.

76 se«,]«e«; Malone. 91 Si)eed.] F^F^. Sil. F2F3.

8.5, 88, 91 [Aside] Caiiell.
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Val. As you enjoiu'd nie, I have writ your letter

Unto the secret nameless friend of yours

;

Which I was much unwilling to proceed in, 95

But for my duty to your ladyship.

Sil. 1 thank you, gentle servant : 'tis very clerkly done.

Val. Now trust me, madam, it came liardly off;

For, being ignorant to whom it goes,

I writ at random, very doubtfully. 100

Sil. Perchance you think too nmch of so much pains?

Val. No, madam ; so it stead you, I will write.

Please you command, a thousand times as much
;

And vet

—

Sil. A pretty period ! Well, I guess the sequel ; 105

And vet I will not name it ;—and vet I care not :

—

And yet take this again :—and yet I thank you
;

Meaning henceforth to trouble you no more.

Sjyeed. [Aside] And yet you will ; and yet another 'yet.'

Val. What means your ladyship ? do you not like it ? no

Sil. Yes, yes : the lines are very quaintly writ

;

But since unwillingly, take them again.

Nay, take them.

Vah Madam, they are for you.

ySil. Ay, ay : you writ them, sir, at my request ; I15

But I will none of them ; they are for you
;

I would have had them writ more movingly.

Val. Please vou, I'll write vour ladvship another,

y<j for\ oiu. Vi^\. ^fi'ey conj.).

[Gives a letter. Collier ^18. and yet] yet Pope.

97 gentle servant^ sir Taylor conj. MS. 109 [Aside] Rowe.

98 hardly off] hardly-off Fj. yet another] Capell. yet, another Ff.

\(\0 random]randoHYo- ilO What... it?] As \nVo\)Q. Two lines

102 madam; so it stead you,] madam, in Ff.

so it stead you ; Nicholson conj. 113 them^ them again Keightley.

stead] steed Ff. [Giues it backe. Collier MS.
106 name it'] name H Capell (Anon. a\>. 1 1 4 for] writ for Anon. ap. Grey conj.
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Sil. And when it's Avi-it, for my sake read it over,

And if it please you, so ; if not, why, so. 120

Val. If it please me, madam, what then ?

Sil. Why, if it please you, take it for your labour :

And so, good morrow, sei vant. [Exit.

Speed. jest unseen, inscrutable, invisible,

As a nose on a man's face, or a weathercock on a steeple ! 125

My master sues to her ; and she hath taught her suitor,

He being her pupil, to become her tutor.

O excellent device I was there ever heard a better.

That my master, being scribe, to himself should write the

letter?

Val. How now, sir ? what are you reasoning with your-

self? 131

Speed. Nay, I was rhyming : 'tis you that have the

reason.

Vol. To do what ?

Speed. To be a spokesman from Madam Silvia. 135

Val. To Avhom ?

Speed. To yourself: why, she w-ooes you by a figure.

Val. What figure ?

Speed. By a letter, I should say.

Val. Why, she hath not writ to me I 140

Speed. What need she, when she hath made you write

to yourself? Why, do you not perceive the jest?

Val. No, believe me.

Speed. No believing you, indeed, sir. But did you per-

ceive her earnest ? 145

123 [Exit] Exit. Sil. l\. line in Ff.

124 [aside. Collier MS. 137 irooes] woes Ff.

124, 125 Priutcd as prose by Pope. 141,142 What .. .jest /] As in Capell.

129 That... letter ?'\ As in Rowe (ed. 2). Three lines in Ff.

Two lines in Ff. VAA, IAa Xo...earnest?] As in Pope.

scribe'] the scribe Rowe (ed. 2). Two lines, the first ending sir, in

130, 131 v:hat..:t/ovrself?'\ Vo\)G. One Ff.
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Val. She gave me none, except an angry word.

Speed. Why, she hath given you a letter.

Val. That's the letter I writ to her friend.

Speed. And that letter hath she delivered, and there

an end. 150

Val. I would it were no worse.

Speed. I'll warrant you, 'tis as well

:

For often have you writ to her ; and she, in modesty,

( )r else for want of idle time, could not again reply

;

Or fearing else some messenger, that might lier mind dis-

cover, 155

Herself hath taught her love himself to write unto her lover.

All this I speak in print, for in print I found it. Why
muse you, sir ? 'tis dinner-time.

Val. I have dined. 159

Speed. Ay, but hearken, sir ; though the chameleon

Love can feed on the air, I am one that am nourished by
my victuals, and would fain have meat. 0, be not like

your mistress ; be moved, be moved. [Fxeurit.

Scene II. Ve7'ona. Julia's house.

Enter Puoteus atul Julia.

Pro. Have patience, gentle Julia.

Jid. I nmst, where is no remedy.

Pro. When possibly I can, I will return.

Jul. If you turn not, vou will return the sooner.

149 there] Yy there's Y.A^.j\\. Julia's house.] Theobald.

157, 158 Whi/ ...dinner-time.'] As in Enter Proteus and Julia.] Enter Pro-

Dyce. A separate line in Ff. theus and Julia. Rowe. Enter
Verona.] Pope. Protheus, Julia, Panthion. Ff.
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Keep this remembrance for thy Julia's sake. [Giving a ring.

Pro. Why, then, we'll make exchange ; here, take you

this. 6

Jul. And seal the bargain with a holy kiss.

Pro. Here is my hand for my true constancy
;

And when that hour o'erslips me in the day

Wherein I sigh not, Julia, for thy sake, lo

The next ensuing hour some foul mischance

Torment me for my love's forgetfulness 1

My father stays my coming ; answer not

;

The tide is now :—nay, not thy tide of tears
;

That tide will stay me longer than I should. 1.5

Julia, farewell

!

[Uxit Julia.

What, gone without a word ?

Ay, so true love should do : it cannot speak
;

For truth hath better deeds than words to grace it.

Enter Paxthino.

Pan. Sh- Proteus, you are stay'd for.

Pro. Go ; I come, I come. 20

Alas 1 this parting strikes poor lovers dumb. [Exeunt.

5 [Giving a ring.] Rowe. Exchange 16 [Exit Julia.] Rowe.

ringes. Collier MS. 18 Enter Panthiuo.] Enter Panthioii.

6 TrA^...^^i^.] As inPope. Two lines Rowe. om. Ff.

in Ff. 20 / come, I come^ I come Pope.

7 [kisse. Collier MS.
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Scene III. The mine. A street.

Enter Launce, leadiay <i do(j.

Launce. Nay, 'twill be this hour ere I have done weep-

ing ; all the kind, of the Launces have this very fault. I

have received my proportion, like the prodigious son, and

am going with Sir Proteus to the Imperial's court. I think

Crab my dog be the sourest-natured dog that lives : my
mother weeping, my father wailing, my sister crying, our

maid howlincr, our cat wrino-mo- her hands, and all our house

in a great perplexity, yet did not this cruel-hearted cur shed

one tear : he is a stone, a very pebble stone, and has no

more pity in him than a dog : a Jew would have wept to

have seen our parting; why, my grandam, having no eyes,

look you, wept herself blind at my parting. Nay, I'll show

you the manner of it. This shoe is my father : no, this left

shoe is my fVither : no, no, this left shoe is my mother : nay,

that cannot be so neither : yes, it is so, it is so, it hath the

Avorser sole. This shoe, with the hole in it, is my mother,

and this my father ; a vengeance on't ! there 'tis : now, sir,

this staif is my sister, for, look you, she is as white as a lily,

and as small as a wand : this hat is Nan, our maid : I am
the dog : no, the dog is himself, and I am the dog,—Oh !

the dog is me, and I am myself; ay, so, so. Now come I to

my father ; Father, your blessing : now should not the shoe

speak a word for weeping : now should I kiss my father

;

well, he weeps on. Now come I to my mother : Oh, that

A street.] Theobald. 3 'prodigious\ prodigous Bulloch conj.

Enter Launce...] Enter Launce, with 9 jpehhle\ Pope, pihhle Ff.

a Dog in a String. Capell. Enter 20 / mn the dog^ I am me Hannier.

Launce, with his dog Crab. Pope. 20, 21 Oh! the dog ix mi^ Ay, the dog u
Enter Launce, Panthion. Ff. the dog Hanmer.
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she could speak now like a wood woman ! Well, I kiss her,

why, there 'tis; here's my mother's breath up and down.

Now come I to my sister ; mark the moan she makes.

Now the dog" all this while sheds not a tear, nor speaks a

word ; but see how I lay the dust with my tears. 29

Enter Paxthino.

Pa7i. Launce, away, away, aboard I thy master is

shipped, and thou art to post after with oars. What's the

matter ? why weepest thou, man '{ Away, ass ! you'll lose

the tide, if you tarry any longer.

Launce. It is no matter if the tied wei'e lost ; for it is

the unkindest tied that ever any man tied. ;}5

Pan. What's the unkindest tide ?

Launce. Why, he that's tied here, Crab, my dog.

Pan. Tut, man, I mean thou'lt lose the flood: and, in

losmg the flood, lose thy voyage, and, in losing thy v^oyage,

lose thy master, and, in losing thy master, lose thy service,

and, in losing thy service,—^Why dost thou stop my mouth?

Launce. For fear thou shouldst lose thv tonsfue. 42

Pan. Where should I lose mv tongne?

Launce. In thy tale.

Pan. In thv tail

!

4.-)

Launce. Lose the tide, and the voyage, and the master,

and the service, and the tied ! Why, man, if the river were

2") ,>f/<t'] </(e s/eoe Hanmer. sAoe Singer, ...tideY-^. Tide...ti/deY.^^^.

ed. 2 (Singer MS.) punctuating as 44 thy] my Long MS.
Malone. 45 thy tail .'] my tail ? Hannier.

a wood n-oiii<iit\ Theobald, a icoidd- [Kicking him. Anon. conj.

woman Ff. an ould woman Pope. 41) tide] Tide 7lF^. Tyde F.^F... Jfood

a wild woman Collier MS. Pope, tied Collier.

Malone (Blackstone conj.) punctu- 47 and the tied/] Singer (ed. 2). and
atefi (0 that she could speak now /). the tide:FL om. Capell. The tide!

29 Enter Panthino.] Enter Panthion. Steevens (1793). om. Id. conj. (with-

Rowe. om. Ff. drawn), indeed ! Jervis conj. Lose

34, 37 tied] ty'd Theobald, tide Ff. the tide! Kinnear conj.

35 tied. .

.

tied?[ ty'd. . . tijd Theollald. Tide
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dry, I am able to fill it with my tears ; if the wind were

down, I could drive the boat with my sighs.

Pan. Come, come away, man ; I was sent to call thee. I

Launce. Sir, call me what thou darest. 51

Fan. Wilt thou go?

Launce. Well, I will go. [Exeunt. \

Scene IV. Milan. The Duke's palace.

Enter Silvia, Valentine, Thurio, aiid Speed.

Sil. Servant

!

Val. Mistress ?

Speed. Master, Sir Thurio frowns on you.

Val. Ay, boy, it's for love.

Speed. Not of you. 5

Val. Of my mistress, then.

Speed. 'Twere good you knocked him. [Exit.

Sil. Servant, you are sad.

Val. Indeed, madam, I seem so.

TTiU. Seem you that you are not ? lo

Val. Haply I do.

Thu. So do counterfeits.

Val. So do you.

Thu. What seem I that I am not ?

Val. Wise. 15

TJiu. What instance of the contrary?

Val. Your folly.

Thu. And how quote you my folly ?

Val. I quote it in your jerkin.

!Milan.] Pope. 2 [they converse ai^art. Capell.

The Duke's palace.] An Apartment in 7 -[Exit.] Clark and Glover. See note

the... Theobald. (v).

Enter...Speed.] Rowe. Enter... Speed, 19 jerki/ijjerkcnff Theoh&ld conj.

Duke, Protheus. Ff.
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Thu. My jerkin is a doublet. 20

Vol. Well, then, I'll double your folly.

Thu. How ?

Sil. What, angiy, Sir Thurio ! do you change colour ?

Vol. Give him leave, madam ; he is a kind of chameleon.

TJiu. That hath more mind to feed on your blood than

live in your air. 26

Val. You have said, sir.

Thu. Ay, sir, and done too, for this time.

Val. I know it well, sir
;
you always end ere you begin.

SiJ. A fine volley of words, gentlemen, and quickly

shot off. -.n

Val. 'Tis indeed, madam ; we thank the giver.

Sil. Who is that, servant ?

Val. Yourself, sweet lady; for you gave the fire. Sh-

Thurio borrows his wit from your ladyship's looks, and

spends what he borrows kindly in your company. 36

Thu. Sir, if you spend word for word with me, I shall

make your wit bankrupt.

Val. I know it well, sir
;
you have an exchequer of

words, and, I thmk, no other treasure to give your follow-

ers, for it appears, by their bare liveries, that they live by

your bare ^^'ords. 42

Sil. No more, gentlemen, no more :—here comes my
father.

Enter Duke.

Duke. Now, daughter Silvia, you are hard beset. 45

Sir Valentine, your father's in good health :

21 ni] He Ff. Hwill Collier MS. As four lines of verse in Ff.

22 How?'] Hon-! Capell (Errata). 45 Scene v. Pope.

34

—

^QYoitrself...company.IKsvLi^o-^ye. Enter Duke.] Enter the Duke.

As three lines of verse in Ff. Rowe. Enter Duke, attended. Ca-

39—42 / hiow..jrords.'] As in Pope. pell. om. Ff.

VOL. I. 9
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What say you to a letter from your friends

Of much good news ?

Val Mv lord, I will be thankful

To any happy messenger from thence.

Duke. Know ye Don Antonio, your countryman ? 50

Val. Ay, my good lord, I know the gentleman

To be of worth, and worthy estimation,

And not without desert so well reputed.

Duke. Hath he not a son ?

Val. Ay, my good lord ; a son that well deserves 55

The honour and regard of such a father.

Duke. You know him well ?

Val. I know him as myself; for from our infancy

We have conversed and spent our hours togethei'

:

And though myself have been an idle truant, (W

Omitting the sweet benefit of time

To clothe mine age with angel-like perfection.

Yet hath Sir Proteus, for that's his name,

Made use and fair advantage of his days
;

His years but young, but his experience old
;

65

His head unmellow'd, but his judgement ripe
;

And, in a word, for far behind his worth

Comes all the praises that I now bestow,

He is complete in feature and in mind

With all good grace to grace a gentleman, 70

Duke. Beshrew me, sir, but if he make this good.

He is as worthy for an empress' love

As meet to be an emperor's counsellor.

Well, sir, this gentleman is come to me,

With commendation fi'om great potentates
;

75

49 ^tapp^] Fj. oin. F.FvF^. MS. and S. Walker coiij.).

.50 ye] 3/<?, Fj. ^ou F^FjF^. 58 I know him] Aj/, Tavlur conj. MS.

Jnfoino] Antmiie S. Walker conj. hnou^ Hanmer. knew Ff.

52 worth'] -weaUh C'ollici-, cd. 2 (Collier 68 Comes] Ff. Come Rowe.
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And here he means to spend his time awhile :

T think 'tis no unwelcome news to you.

Val. Should I have wish'd a thing, it had been he.

Duke. Welcome him, then, according to his worth.

Silvia, I speak to you, and you, Sir Thurio, so

For Valentine, I need not cite him to it :

I will send him hither to you presently. [Exit.

Val. This is the gentleman I told your ladyship

Had come along with me, but that his mistress

Did hold his eyes lock'd in her crystal looks. b.'j

Sil. Belike that now she hath enfranchised them,

Upon some other pawn for fealty.

Val. Nay, sure, I think she holds them prisoners still.

Sil. Nay, then, he should be blind ; and, being blind.

How could he see his wav to seek out vou ? do

Val. Why, lady. Love hath twenty pair of eyes.

Tim. They say that Love hath not an eye at all.

Val. To see such lovers, Thurio, as yourself:

Upon a homely object Love can wink.

Sil. Have done, have done; here comes the gentleman. 9.')

Enter Proteus.

Val. Welcome, dear Proteus! Mistress, I beseech you.

Confirm his welcome ^^ ith some special favour.

Sil. His worth is warrant for his welcome hither.

If this be he you oft have wish'd to hear from.

Val. Mistress, it is: sweet lady, entertain him loo

77 nna-elru/iii'] 'Vn- welcome i\. 'welcotiie Enter Proteus.] Enter Protheus.

FaFjF^. Eowe. Enter. FjF^F^. om. Fj.

78 he] this Taylor conj. JMS. [Exit Thm-io. Collier, ed. 2 (Collier

81 cite'] \:ite Malone. MS.). Exeimt Thurio and Speed.

82 / vrill]m Pope. Halliwell. See note (vj.

[Exit.] Rowe. iJ" Jds] Fj. this F.,F.,F^.

9.5 ScEXE VI. Pope. !)8 hither'] hether F^.

9—2)
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To be my fellow-servant to your ladyship.

Sil. Too low a mistress for so high a servant.

P)'0. Not so, sweet lady: but too mean a servant

To have a look of such a worthy mistress.

Val. Leave off discourse of disability: 105

Sweet lady, entertain him for your servant.

Pro. My duty will I boast of; nothing else.

SiL And duty never yet did want his meed:

Servant, you are w^elcome to a worthless mistress.

Pro. I'll die on him that says so but yourself. no

SiL That you are w^elcome?

Pro. That vou are worthless.

Enter Servant.

Serv. Madam, my lord your father would speak with

vou.

SiL I wait upon his pleasure. [Uxit Sen-.] Come, Su' Thurio,

Go Avith me. Once more, new servant, welcome :

I'll leave vou to confer of home aifairs : 115

When you have done, we look to hear from you.

Pro. We'll both attend upon your ladyship.

[Exeunt Silvia and Thurio.

VaL Now, tell me, how do all from whence you came?

Pro. Your friends are well, and have them much com-

mended.

104 <i worth)/] a worth?/ a F^. 113 [Exit Serv.] Theobald, om. Ff.

111 welcome] welcome, sir Ca}iel\. 114 Go] Go i/ou Cai:)ell. Come, go

That you are worthless] i\'o, that you Keightley.

are worthless Johnson. neio seriKmt] 'my 7iew servant Pope.

Enter Servant.] Theobald. Enter 1 1 7 [Exeunt S. and T.] Rowe. Exeunt

an Attendant. Capell. oni. Ff. Silvia, Thurio, Speed, and Att.

Enter Thurio. Collier. Re-enter Capell.

Thurio. Clark and Glover. 118 Scene vii. Pope.

112 Serv.] Theobald. Thu. Ff.
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Val. And how do yours ?

Pro. I left them all in health. 120

Val. How does your lady? and how thrives your love?

Pro. My tales of love were wont to weary you
;

I know you joy not in a love-discourse.

Val. Ay, Proteus, but that life is alter'd now :

I have done penance for contemning Love, 125

Whose high imperious thoughts have punish'd me
With bitter fasts, with penitential groans.

With nightly tears, and daily heart-sore sighs
;

For, in revenge of my contempt of love,

Love hath chased sleep from my enthralled eyes, 130

And made them watchers of mine own heart's sorrow.

O gentle Proteus, Love's a mighty lord.

And hath so humbled me, as I confess

There is no woe to his correction,

Nor to his service no such joy on earth. 135

Now no discourse, except it be of love

;

Now can I break my fast, dine, sup and sleep,

Upon the very naked name of love.

Pro. Enough ; I read your fortune in your .eye.

Was this the idol that you worship so ? 140

Val. Even she ; and is she not a heavenly saint ?

Pro. No ; but she is an earthly paragon.

Val. Call her divine.

Pro. I will not flatter her.

Val. O, flatter me ; for love delights in praises.

P7'o. When I was sick, you gave me bitter pills ; uf)

And I must minister the like to you.

126 ir/iose] 77/O.W Dvce, ed. 2 (Johnson burton.

couj.). 134 woe] wo (i.e. stop) Weston conj.

hiffh . imperioris] hujh-vmperions 135 no sucK\ any Hanmer.

Dyce, ed. 2 (S. Walker conj.). \\\ praises\Y^. praiseY^^^.

133 ax I confess\ as, I confess, War-
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Val. Then speak the truth by her ; if not divine,

Yet let her be a principaHty,

Sovereign to all the creatures on the earth.

Pro. Except my mistress.

Val. Sweet, except not any ; 150

Except thou wilt except against my love.

. Pro. Have I not reason to prefer mine own ?

Val. And I will help thee to prefer her too :

She shall be dignihed with this high honour,

—

To bear my lady's train, lest the base earth 155

Should from her vesture chance to steal a kiss,

And, of so great a favour growing proud.

Disdain to root the summer-swelling flower.

And make rough winter everlastingly.

Pi'o. Why, Valentine, what braggardism is this ? im
Val. Pardon me, Proteus : all I can is nothing

To her, whose worth makes other Avorthies nothing

;

She is alone.

Pro. Then let her alone.

Val. Not for the world : why, man, she is mine own
;

And I as rich in having such a jewel 165

As twenty seas, if all their sand were peai'l,

The water nectar, and the rocks pure gold.

Forgive me, that I do not dream on thee,

Because thou see'st me dote upon my love.

My foolish rival, that her father likes 170

Only for his possessions are so huge,

Is gone with her along ; and I must after.

153 too] to FjFo. 162 inaly.'i] make F^.

158 summer-swelliiig] sHrirmer-mnelling worthies] worth as Grant White

Collier, ed. 2 (Steevens couj. with- (ed. 1).

drawn). 1G3 Then] Why, then. Haumer.

160 braggardisrn]^iee\enH. Bragadisme let her] let her he Keightley.

FjF2. Bragadism Y.^l\. 167 rocks] Fj. rocke F^. rock F3F4.
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our iiiar-

175

180

For love, thou know'st, is full of jealousy.

Pro. But she loves you ?

Vol. Ay, and we are betroth'd : nay, more

riage-hour.

With all the cunning manner of our flight,

Determined of ; how I must climb her windoM^

;

The ladder made of cords ; and all the means

Plotted and 'greed on for my happiness.

Good Proteus, go with me to my chamber,

In these affairs to aid me with thy counsel.

Pro. Go on before ; I shall inquire you forth •

I must unto the road, to disembark

Some necessaries that I needs must use;

And then I'll presently attend you.

Val. Will you make haste ?

Pro. I \\\\\. [Eicit Val.

Even as one heat another heat expels.

Or as one nail by strength drives out anothei".

So the remembrance of my former love 190

Is by a newer object quite forgotten.

Is it mine, or Valentine's praise.

185

175 Ay, and we arc] At/, Ami we're

Clark and Glover conj.

nay, more] Xoy, more, my Prothevs

Capell.

our marriuge-hour] our marriage

Pope, the very hour ofour nmrriage

Taylor conj. MS. ending the line.s

hetrotKd. ..marriage.

185 you] upon you Hanmer. on you

Capell.

187 [Exit Val] Rowe. [Exit. Fj. om.

F2F3F4. [Exeimt Valentine and

Speed. Dyce. See note (v).

192 Is it...praise,] It is mine, or Valen-

tines praise? Yy. Is it mine then,

] ^alentineans praise ? F2F3F4.

Is it mine then or Valentino.i

praue, Rowe. Is it mine eye or

Valentino's praise, Theobald (War-

burton). Is it mine eyne, or Valen-

tino's praise, Hanmer. Is it mine

own, or Valentino's praise, Capell.

Is it Jiermieii, or Valentinus' praise,

Malone (Blakeway conj.). Is it mine

eye or Valentinus' praise Dyce (ed.

2). Is it mine eye, or Valentine's

praise Keightley. Is it or mine, or

Valentine's praise. Anon. conj. Is

it, in fine &c. Wetherell conj. (N.

and Q. 1868). See note (vi).
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Her true perfection, or my false transgression,

That makes me reasonless to reason thus ?

She is fair; and so is Julia, that I love,- 195

That I did love, for now my love is thaw'd
;

Which, like a waxen image 'gainst a fire.

Bears no impression of the thing it was.

Methinks my zeal to Valentine is cold,

And that I love him not as I was wont. 200

O, but I love his lady too too much !

And that's the reason I love him so little.

How shall I dote on her with more advice,

That thus without advice begin to love her I

'Tis but her picture I have yet beheld, 205

And that liath dazzled my reason's light

;

But when I look on her perfections,

There is no reason but I shall be blind.

If I can check my erring love, I will;

If not, to compass her I'll use my skill. [Kdt. 210

Scene Y. The same. A street.

Enter Spked and Launce severally.

Speed. Launce I by mine honesty, welcome to Padua !

Launce. Forswear not thyself, sweet youth ; for I am not

welcome. I reckon this always—^that a man is never un-

193 transgression,'] F^. tnmsgression ? (^uarta FjF^F^. Scene viii. Poi)e.

F1F2F3. A street.] Theobald.

195 *SV(e i«] >SV/ee'.s Collier MS. Enter...severally.] Dyce. Enter...

:201 too too\ too-too Ff. too, too Theo- meeting. Capell. Enter Speed and

bald, too, too, Warbui-ton. Launce. Ff.

206 dazzled] dazeCd P',. dazeVd so Y., 1 welcome to Padua!] welcome! or

F3F4. welcome to— Perring couj.

light] sight Bailey conj. Padua] Ff. Milan Pope. See note

210 [Exit.] Exeunt. Fj. (vii).

Scene v.] Scena Quinta Fj. Sc^:na
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done till he be hanged; nor never welcome to a place till

some certain shot be paid, and the hostess say 'Welcome!' 5

Speed. Come on, you madcap, I'll to the alehouse with

you presently ; where, for one shot of five pence, thou shalt

have five thousand welcomes. But, sirrah, how did thy

master part with Madam Julia ?

Launce. Marry, after they closed in earnest, they parted

very fairly in jest. ii

Speed. But shall she marry him ?

Launce. No.

Speed. How, then ? shall he marry her ?

Launce. No, neither, 1.5

Speed. What, are they broken ?

Launce. No, they are both as whole as a fish.

Speed. Why, then, how stands the matter with them?

Launce. Marry, thus ; when it stands well with him, it

stands well with her. 20

Speed. What an ass art thou ! I understand thee not.

Launce. What a block art thou, that thou canst not!

My staff understands me.

Speed. What thou sayest ?

Lau7ice. Ay, and what I do too : look thee, I'll but

lean, and my staff understands me. 20

Speed. It stands under thee, indeed.

Launce. Why, stand-under and under-stand is all one.

Speed. But tell me true, will't be a match ?

Launce. Ask my dog : if he say ay, it will ; if he say,

no, it will ; if he shake his tail and say nothing, it will.

Speed. The conclusion is, then, that it will. 32

Launce. Thou shalt never o-et such a secret from me
but by a parable.

4 he\ is Ptowe. by Pope.

21—28 Put in the margin as spurious 27 Speed.] om. F,j.
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Speed. 'Tis well that I get it so. But, Launce, how
sayest thou, that my master is become a notable lover ?

Launce. I never knew him otherwise. ay

Speed. Than how ?

Launce. A notable lubber, as thou reportest him to be.

Speed. Why, thou whoreson ass, thou mistakest me. 40

Launce. MHiy fool, I meant not thee; I meant thy master.

Speed. I tell thee, my master is become a hot lover.

Launce. Why, I tell thee, I care not though he burn

himself in love. If thou wilt, go with me to the alehouse;

if not, thou art an Hebrew, a Jew, and not worth the name

of a Christian. 46

Sjyeed. Wliy ?

Launce. Because thou hast not so much charity in thee

as to go to the ale with a Christian. Wilt thou go ?

Speed. At thy service. [Exeunt. 50

Scene VI. The same. The Bvkb's palace.

Enter Protkus.

Pro. To leave mv Julia, shall I be forsworn
;

To love fair Silvia, shall I be forsworn
;

To wrong my friend, I shall be much forsworn
;

And even that power, which gave me first my oath,

Provokes me to this tlireefold perjury; 5

36 that] F2F3F4. that thnt Fj. Scene vi.] Scene ix. Pope. om. Theo-

44 in love. If thou wilt, ^o] Knight bald.

(Malone conj.). in Loue. If thou The same. The Duke's palace.]

wilt goe Ff. in love, if thou wilt go The same. A Room in the Palace.

Collier. Capell.

wilt, go...alehouse;] wilt go... ale- Enter Proteus.] Enter Protheus

hoxise, so; Nicholson conj. solus. Ff.

«/eAo?«te] Fj. Alehouse, so Y^^^. \, 2 forsworn ; ...forsworn ;] Theobald.

45 Hehreiv] Ebrew Wichoiaon con]. forsworn? ...forsxoorn? Ff.

49 ale\ Ale-house liowe.
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Love bade me swear, and Love bids me forswear.

sweet-suggesting Love, if thou hast smn'd.

Teach me, thy tempted subject, to excuse it !

At first I did adore a twinkling star.

But now I worship a celestial sun. lo

Unheedful vow^s may heedfully be broken
;

And he wants wit that wants resolved will

To learn his wit to exchange the bad for better.

Fie, fie, unreverend tongue ! to call her bad.

Whose sovereignty so oft thou hast preferr'd 15

With twent}^ thousand soul-confirming oaths.

1 cannot leave to love, and yet I do
;

But there I leave to love where I should love.

Julia I lose, and Valentine I lose :

If I keep them, I needs must lose myself; 20

If I lose them, thus find I bv their loss

For Valentine, myself, for Julia, Silvia.

I to myself am dearer than a friend,

For love is still most precious in itself;

And Silvia—witness Heaven, that made her fair !--- 25

Shows Julia but a swarthy Ethiope.

I wdll forget that Julia is alive,

Remembering that my love to her is dead
;

And Valentine I'll hold an enemy,

Aiming at Silvia as a sweeter friend. 30

I cannot now prove constant to myself,

Without some treachery used to Valentine.

This night he meaneth with a corded ladder

To climb celestial Silvia's chamber-window ;

7 sweet-suggesting} sweet suggestion^ 21 thus'] this Theobald.

Pope. hi)] i\. but F.^F3F4.

if thou liast'] if I have ^•axhnriow. 24 wios^] more Steevens.

IG soul-confirming]soul-conjirniedY'o\ic. hi] to Collier MS.
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Myself in counsel, his competitor. 35

Now presently I'll give her father notice

Of their disguising and pretended flight

;

Who, all enraged, will banish Valentine
;

For Thurio, he intends, shall wed his daughter
;

But, Valentine being gone, I'll quickly cross 40

By some sly trick blunt Thurio's dull proceeding.

Love, lend me wings to make my purpose swift,

As thou hast lent me wit to plot this drift

!

[Exit.

Scene VII. Verona. Julia's house.

Enter Julia mid Lucetta.

Jul. Counsel, Lucetta
;

gentle girl, assist me
;

And, even in kind love, I do conjure thee,

Who art the table wherein all my thoughts

Are visibly character'd and engraved,

To lesson me ; and tell me some good mean, 5

How, with my honour, I may undertake

A journey to my loving Proteus.

Luc. Alas, the way is wearisome and long !

Jul. A true-devoted pilgrim is not weary

To measure kingdoms with his feeble steps
;

10

Much less shall she that hath Love's wings to fly,

And when the fligfht is made to one so dear,

Of such divine perfection, as Sir Proteus.

Luc. Better forbear till Proteus make return.

35 counsel] counsailc FjF^. councel F3. Scene i. Johnson coiij.

covncil F4. Verona.] Pope.

37 pretended] intended Johnson uonj. JuUa's house.] Theobald.

43 this] Fj. hu F2F3F4. 13 perfection] FiFoF^. perfections Y\.

Scene vii.] Scene x. Pope. Act hi.
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Jul. 0, know st thou not, his looks are my soul's food? lo

Pity the dearth that I have pined in,

By longing for that food so long a time.

Didst thou but know the inly touch of love,

Thou wouldst as soon go kindle fire with snow

As seek to quench the fire of love with words. 20

Luc. I do not seek to quench your love's hot fire,

But qualify the fire's extreme rage.

Lest it should burn above the bounds of reason.

Jul. The more thou damm'st it up, the more it burns.

The current that with gentle murmur glides, 25

Thou know'st, being stopp'd, impatiently doth rage
;

But when his fair course is not hindered,

He makes sweet music with the enamell'd stones,

Giving a gentle kiss to every sedge

He overtaketh in his pilgrimage
;

30

And so by many winding nooks he strays,

With Avilling sport, to the wild ocean.

Then let me go, and hinder not my course :

I'U be as patient as a gentle stream.

And make a pastime of each weary step, 35

Till the last step have brought me to my love
;

And there I'll rest, as after much turmoil

A blessed soul doth in Elysium.

Luc. But in what habit will you go along I

Jul. Not like a woman ; for I would prevent 40

The loose encounters of lascivious men :

Gentle Lucetta, fit me with such weeds

As may beseem some well-reputed page.

Luc. Why, then, your ladyship must cut your hair-.

Jul. No, girl ; I'll knit it up in silken strings 45

16 I have] I so long have Anon. conj. 24 damm^st] damp'st Warburton conj.

18 inl}/] F1F2. inchlyY^^. 32 wild:] wide Collier, ed. 2 (Collier

22 extreme] extremest Pope. MS. aud Long MS.).
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Witli twenty odd-conceited tnie-love knots.

To be fantastic may become a youth

Of greater time than I shall show to be.

Luc. What fashion, madam, shall I make your breeches?

Jul. That fits as well as, 'Tell me, good my lord, .^.o

What compass will you wear your farthingale ?

'

Why even what fashion thou best likest, Lucetta.

Luc. You must needs have them with a codpiece,

madam.

Jul. Out, out, Lucetta ! that will be ill-favour'd.

Luc. A round hose, madam, now's not worth a pin, .55

Unless you have a codpiece to stick pins on.

Jul. Lucetta, as thou lovest me, let me have

What thou think'st meet, and is most mannerly.

But tell me, Avench, how will the world repute me
For undertaking so unstaid a journey ? 60

I fear me, it will make me scandalized.

Luc. If you think so, then stay at home, and go not.

Jul. Nay, that I will not.

Luc. Then never dream on infamy, but go.

If Proteus like your journey when you come, o.')

No matter who's displeased when you are gone :

I fear me, he will scarce be j^leased withal.

Jul. That is the least, Lucetta, of my fear :

A thousand oaths, an ocean of his tears.

And instances of infinite of love, 70

Warrant me welcome to my Proteus.

Luc. All these are servants to deceitful men.

Jul. Base men, that use them to so base effect

!

But truer stars did govern Proteus' birth :

41 faHtasiir] fatitaHtasiiqve F.^. 70 of injinite] Fj. as infinite F.^F^F^.

o-l likest] like'St Kowe (ed. 2). likes of the infinite Malone. o' the infinite

Ff- Hudson.

67 withal] withidl Y.^^.^. with all F'^F^. 73 so] some Gould coiij.
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His Avords are bonds, his oaths are oracles
; 75

His love sincere, his thoughts immaculate
;

His tears pure messengers sent from his heart
;

His heart as far from fraud as heaven from earth.

Luc. Pray heaven he prove so, when you come to him !

Jiil. Now, as thou lovest me, do him not that wrong, so

To bear a hard opinion of his truth :

Only deserve my love by loving him
;

*

And presently go with me to my chamber.

To take a note of what I stand in need of,

To furnish me upon my longing journey. 85

All that is mine I leave at thy dispose,

My goods, my lands, my reputation
;

Only, in lieu thereof, dispatch me hence.

Come, answer not, but to it presently !

I am impatient of my tarriance. \ExeMnt. 9u

ACT in.

SC'EXK I. Milan. Ante-room in the Duke's palace.

Enter Duke, Thurio, and Proteus.

Duhe. Sir Thurio, give us leave, I pray, awhile
;

We have some secrets to confer about. [Exit Thu.

Now, tell me, Proteus, what's your will with me ?

Pro. My gracious loi'd, that which I would discover

The law of friendship bids me to conceal

;

5

85 longing] loving Collier MS. Enter...] Rowe. Enter Duke,

89 to it'] do it AVarljiirton. Thurio, Protheus, Valentine,

Milan.] Pope. Launce, Speed. Ff.

Ante-room...] Capell. the Duke's 2 [Exit Thu.] Rowe.

palace. Theobald.
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But when I call to mind your gracious favours

Done to me, undeserving as I am,

My duty pricks me on to utter that

A\nbich else no worldly good should draw from me.

Know, Avorthy prince, Sir Valentine, my friend, lO

This night intends to steal away your daughter :

Myself am one made privy to the plot.

I know 5^ou have determined to bestow her

On Thurio, whom your gentle daughter hates ;

And should she thus be stol'n away from you, 15

It would be much vexation to your age.

Thus, for my duty's sake, I rather chose

To cross my friend in his intended drift
;

Than, by concealing it, heap on your head
i

A pack of sorrows, Avhich would press you down, 20 ;

Being unprevented, to your timeless grave.
i

Duhe. Proteus, I thank thee for thine honest care
; ;

Which to requite, command me while I live.
,;

This love of theirs myself have often seen, '\

Haply when they have judged me fast asleep
;

25 i

And oftentimes have purposed to forbid

Sir Valentine her company and my court :
,

But, fearing lest my jealous aim might err, 1

And so, tmworthily disgrace the man,

A rashness that I ever yet have shunn'd, 30 ;

I gave him gentle looks ; thereby to find
j

That which thyself hast now disclosed to me.

And, that thou mayst perceive my fear of this,
;

Knowing that tender youth is soon suggested,

I nightly lodge her in an upper tower, 35 ,

7 as\ FjFgF^. lis as F.^. unpreoented] FjFj. vMprepared F^^F^.

17 chose] choose Anon. conj. 32 hast] hath Rowe (ed. 2).

2\ Being] If VoT^e. 'iZ that]Yy om. F2F3F4.
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The key whereof myself have ever kept

;

And thence she cannot be convey'd away.

Pro. Know, noble lord, they have devised a mean
How he her chamber-window will ascend,

And with a corded ladder fetch her down

;

40

For which the youthful lover now is gone,

And this way comes he with it presently

;

Where, if it please you, you may intercept him.

But, good my Lord, do it so cunningly

That my discovery be not aimed at
;

'45
For, love of you, not hate unto my friend,

Hath made me publisher of this pretence,

Duke. Upon mine honour, he shall never know
That I had any light from thee of this.

Pro. Adieu, my Lord; Sir Valentine is coming. [JSxit. 50

Enter Valentine.

Duke. Sir Valentine, whither away so fast ?

Vol. Please it your grace, there is a messenger

That stays to bear my letters to my friends.

And I am going to deliver them.

Duke. Be they of much import ? 55

Vol. The tenour of them doth but sigfuifv

My health and happy being at your court.

Duke. Nay then, no matter ; stay with me awhile
;

I am to break with thee of some affairs

That touch me near, wherein thou must be secret. 60

'Tis not unknown to thee that I have soucfht

To match my friend Sir Thurio to my daughter.

60 [Exit.] Rowe. 51 Scene ii. Pope.

Enter Valentine.] Rowe. om. Fj. whither] whether Fj.

Enter. FjF^F^. Enter V. in his 56 tenour] tenure Ff.

Cloake. Collier MS.

VOL. I. 10
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Val. I know it well, my Lord ; and, sure, the match

Were rich and honourable ; besides, the gentleman

Is full of virtue, bounty, worth and qualities c.j

Beseeming such a wife as your fair daughter :

Cannot your Grace win her to fancy him?

Duke. No, trust me ; she is peevish, sullen, froward,

Proud, disobedient, stubborn, lacking duty ;

Neither regarding that she is my child, 70

Nor fearing me as if I were her father :

And, may I say to thee, this pride of hers.

Upon advice, hath drawn my love from her
;

And, where I thought the remnant of mine age

Should have been cherish'd by her child-like duty, 75

I now am full resolved to take a wife.

And turn her out to who will take her in:

Then let her beauty be her wedding-dower
;

For me and my possessions she esteems not.

Val. What would your Grace have me to do in this? 80

Duke. There is a lady in Verona here

Whom I affect ; but she is nice and coy,

And nought esteems my aged eloquence:

Now, therefore, would I have thee to my tutor,

—

For long agone I have forgot to court;
,

85

Besides, the fashion of the time is changed,

—

How and which way I may bestow myself.

To be regarded in her sun-bright eye.

Val. Win her with gifts, if she respect not words:

Dumb jewels often in their silent kind 90

More than quick words do move a woman's mind.

64 besides,] om. Anon. ap. Grey conj. 81 in Verona] Ff. .sv>, in Milan Pope.

72 mai/ F] I may Hanmer. in Milano Collier, ed. 2 (Collier

'-,'i,'7Z this pride of hers, Upon advice,] MS.), of Verona Halliwell. See

vpon advice. This pride of heis note (vii).

Anon. ap. Grey conj. 83 nought] F.^F^F^. naught Fj.

78 doicer] doipre Ff. do^vry Hanmer. 89 respect] F^V^Y.^. respects F^.
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Duke. But she did scorn a present that I sent her.

Vol. A woman sometime scorns what best contents her.

Send her another; never give her o'er;

For scorn at first makes after-love the more. 95

If she do frown, 'tis not in hate of you,

But rather to beget more love in you:

If she do chide, 'tis not to have you gone;

For why, the fools are mad, if left alone.

Take no repulse, whatever she doth say; 100

For 'get you gone,' she doth not mean 'away!'

Flatter and praise, commend, extol their graces;

Though ne'er so black, say they have angels' faces.

That man that hath a tongue, I say, is no man.

If with his tongue he cannot win a woman. 105

Duke. But she I mean is promised by her friends

Unto a youthful gentleman of worth;

And kept severely from resort of men.

That no man hath access by day to her.

Val. Why, then, I would resort to her by night. 110

Duke. Ay, but the doors be lock'd, and keys kept safe.

That no man hath recourse to her by night.

Val. What lets but one may enter at her window?

Duke. Her chamber is aloft, far from the ground,

And built so shelving, that one cannot climb it 115

Without apparent hazard of his life.

Val. Why, then, a ladder, quaintly made of cords.

To cast up, with a pair of anchoring hooks,

AYould serve to scale another Hero's tower.

1)2 that I sent Iwi-] tltut 1 seat, sir 98 'tis] F1F3F4. 'its Fj.

Steevens conj. 99 For why^ the] For irhi/ the Dyce.

93 sometime] i\Y.,. sometimes F..¥^. 101 For] By or For by Keightley conj.

best coiUcnts] best content Mfisou 105 witli] Y^\^^. this Y^. by Loug

conj. would content Taylor conj. MS.

MS.

10—2
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So bold Leander would adventure it. 120

Duh\ Now, as thou art a gentleman of blood,

Advise me where I may have such a ladder.

Val. When would you use it? pray, sir, tell me that.

Duke. This very night; for Love is like a child,

That longs for every thing that he can come by. 125

VaJ. By seven o'clock I'll get you such a ladder,

Duke. But, hark thee; I will go to her alone:

How shall I best convey the ladder thither?

VaL It will be light, my lord, that you may bear it

Under a cloak that is of any length. 130

Duke. A cloak as long as thine will serve the turn?

Val. Ay, my good lord.

Duke. Then let me see thy cloak:

I'll get me one of such another length.

Val. Why, any cloak will serve the turn, my lord.

Duke. How shall I fashion me to wear a cloak? 135

I pray thee, let me feel thy cloak upon me.

What letter is this same? What's here? 'To Silvia'!

And here an engine fit for my proceeding.

I'll be so bold to break the seal for once. [Beads.

' My thoughts do harbour AvitJi luy Silvia nightly

;

140

And slaves they are to me, that send them flying

:

O, could their master come and go as lightly.

Himself would lodge where senseless they are lying !

My herald thoughts in thy pure bosom i-est them ;

While I, their king, that thither them importune, 145

Do curse the grace that with such grace hath bless'd them,

Because myself do want my servants' fortune:

I curse myself, for they are sent by me.

That thev should harbour where their lord would be.'

130 cloak] docke Y.,. 139 [Reads] Rowe.

136 [letter. Collier MS. 149 would] F2F3F4. should F^.

137 [ladder. Collier MS.
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What's here? 150

Silvia, this night I will enfranchise thee.'

155

160

l(i5

'Tis so; and here's the ladder for the purpose.

Why, Phaethon,—for thou art Merops' son,

—

Wilt thou aspire to guide the heavenly car,

And with thy daring folly burn the world?

Wilt thou reach stars, because they shine on thee?

Go, base intruder! overweening slave!

Bestow thy fawning smiles on equal mates;

And think my patience, more than thy desert,

Is privilege for thy departure hence:

Thank me for this more than for all the favours.

Which all too much I have bestow'd on thee.

But if thou linger in my territories

Longer than swiftest expedition

Will give thee time to leave our royal court.

By heaven! my wrath shall far exceed the love

I ever bore my daughter or thyself.

Be gone! I will not hear thy vain excuse;

But, as thou lovest thy life, make speed from hence. [E.vif.

Val. And why not death rather than living torment? iTo

To die is to be banish'd from mvself;

And Silvia is myself: banish'd from her,

Is self from self: a deadly banishment!

What light is light, if Silvia be not seen?

What joy is joy, if Silvia be not by? 175

Unless it be to think that she is by.

And feed upon the shadow of perfection.

Except I be by Silvia in the night.

There is no music in the nightingale;

l.Tl / will] FiFjjF.,. will I l\.

15.3 Phaethoit] Phaeton Ff.

154 car] Cat Y^Y^.

162 hestov:'(r\V\Oy{e{ed.2). hesiowe(lV(.

169 [Exit.] om. Fj.

170 ScEXE III. Pope.
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Unless I look on Silvia in the day, 180

There is no day for me to look upon:

She is my essence; and I leave to be,

If I be not by her fair influence

Foster'd, illumined, cherish'd, kept alive.

I fly not death, to fly his deadly doom: 185

Tarry I here, I but attend on death:

But, fly I hence, I fly away from life.

Enter Proteus and Launce.

Pro. Run, boy, run, run, and seek him out.

Launce. Soho, soho!

Pro. What seest thou? 190

Launce. Him we go to find: there's not a hair on's

head but 'tis a Valentine.

Pro. Valentine?

F«/. No.

Pro. Who then? his spirit? 195

. Val. Neither.

Pro. What then?

Val. Nothing.

Launce. Can nothing speak? Master, shall I strike?

Pro. Who wouldst thou strike? 200

Tjaunce. Nothing.

Pro. Villain, forbear.

Launce. Why, sir, I'll strike nothing: I pray you,

—

Pro. Sirrah, I say, forbear. Friend Valentine, a word.

Val. My ears are stopt, and cannot hear good news,

185 his] this Dyce (ed. '1). is Singer Fj.

(ed. 2). 2(X) Who] Fj. Whom F-.FgF^.

Enter Pro. and Launce] F^. Enter 203 you,—] Theobald, you. Ff.

Pro. and Launs. F2F3. om. Fj. 204 Sin-ah,] cm. Pope.

189 Soho, soho!] So-hough, Soa hough—
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So much of bad alreact)^ hath possessed them, 20f>

Pro. Then in dumb silence will I bury mine,

For they are harsh, untuneable, and bad.

VaJ. Is Silvia dead?

Pro. No, Valentine. 210

Vol. No Valentine, indeed, for sacred Silvia.

Hath she forsworn me?

Pro. No, Valentine.

Vol. No Valentine, if Silvia have forsworn me.

What is your news? 215

Lau7ice. Sir, there is a proclamation that you are van-

ished.

Pro. That thou art banished—O, that's tlie news!

—

From hence, from Silvia, and from me thy friend.

Val. 0, I have fed upon this woe already,

And now excess of it will make me surfeit. 220

Doth Silvia know that I am banished ?

Pro. Ay, ay ; and she hath offerd to the doom

—

Which, unreversed, stands in eifectual force

—

A sea of melting pearl, which some call tears :

Those at her father's churlish feet she tender'd

;

225

With them, upon her kn^es, her humble self;

Wringing her hands, w^hose whiteness so became them

As if but now they waxed pale for woe :

But neither bended knees, pure hands held up.

Sad sighs, deep groans, nor silver-shedding tears, 230

Could penetrate her uncompassionate sire
;

But Valentine, if he be ta'en, must die.

Besides, her intercession chafed him so,

206 fiath] have Boswell. banished— Val. Oh, that's the news!

216 vanished] vanished Rowe (ed. 2). Pro. From Clark and Glover conj.

217, 218 banished— that's ...From\ 221 banished] Rowe (ed. 2). banisKd

banish'd: oh that's ...From, Ff. Ff.

banishjd; oh that is...From Pope. 222 ojfer'rf] Theobald, offered YL
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When she for thy repeal was suppliant.

That to close prison he commanded her, 235

With many bitter threats of biding- there.

Val. No more ; unless the next word that thou speak'st

Have some malignant power upon my life :

If so, I pray thee, breathe it in mine ear,

As ending anthem of my endless dolour. 240

P7'o. Cease to lament for that thou canst not help.

And study help for that which thou lament'st.

Time is the nurse and breeder of all good.

Here if thou stay, thou canst not see tliy love
;

Besides, thy staying will abridge thy life. 245

Hope is a lover's staff; walk hence with that,

And manage it against despairing thoughts.

Thv letters mav be here, thouo-h thou art hence ;

Which, being Avrit to me, shall be deliver'd

Even in the milk-white bosom of thy love. 250

The time now serves not to expostulate :

Come, I'll convey thee through the city-gate ;
•

And, ere I part with thee, confer at large

Of all that may concern thy love-affairs.

As thou lovest Silvia, though ]4ot for thyself, 255

Regard thy danger, and along with me !

Val. I pray thee, Launce, an if thou seest my boy,

Bid him make haste, and meet me at the North-gate.

Pro. Go, sirrah, find him out. Come, Valentine.

Val. O my dear Silvia ! Hapless Valentine ! 260

\_Uxeunt Val. and Pro.

Launce. I am but a fool, look vou ; and yet I have the

238 malignant] maUgant Y.,. 260 [Exeunt \i\\. uad Pro.] Exeunt. F.^
^

240 As] An Hutchessoii conj. MS. FgF^. om. Fj.
i

anthem] Amen Singer conj. 261 Scene vi. Pope, l)y misprint for

242 lamenfst] lamentest Collier MS. iv.
'

244 Here if] F3F4. Here, if FjF.^.
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wit to think my master is a kind of a knave : but that's all

one, if he be but one knave. He lives not now that knows

me to be in love
;
yet I am in love ; but a team of horse

shall not pluck that from me ; nor who 'tis I love ; and yet

'tis a woman ; but what woman, I will not tell myself ; and

vet 'tis a milkmaid : vet 'tis not a maid, for she hath had

gossips
;
yet 'tis a maid, for she is her master's maid, and

serves for wages. She hath more qualities than a water-

spaniel,—which is much in a bare Christian. \PuUing out a

paper.] Here is the cate-log of her condition. ' Imprimis :

She can fetch and carry,' Why, a horse can do no more :

nay, a horse cannot fetch, but only carry ; therefore is she

better than a jade. 'Item: She can milk;' look you, a

sweet virtue in a maid with clean hands. 275

Enter Speed.

Sjjeed. How now, Signior Launce ! what news with

your mastership ?

Launce. With my master's ship ? why, it is at sea.

Sjyeed. Well, your old vice still ; mistake the word.

What news, then, in your paper? 2S0

Launce. The l^lackest news that ever thou heardest.

Speed. Why, man, how black ?

Launce. Whv, as black as ink.

Speed. Let me read them.

Launce. Fie on thee, jolt-head ! thou canst not read. 285

Spaced. Thou liest ; I can.

263 one hiave] one kind of knave Han- Imprimis] F4. Imprimis FJ^^.J'.^^.

mer. one kind Warburton. one 273 is she] she is Hanmer (ed. 2).

in love Hudson (Staunton conj.). 274 milk;'' look you,] milk' look you;

264 horse] horses Jervis conj. Capell.

270, 271 [Pulling out a paper.] Rowe. 276 Enter Speed.] oni. Fj.

271 cate-log] cat-log Rowe (ed. 2). 278 master's ship] Theobald. Master-

condition^ FjF^.Fj. conditions F,. ship Ff.
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Launce. I will try thee. Tell me this : who begot thee ?

Speed. Many, the son of my grandfather,

Launce. O illiterate loiterer ! it was the son of thy

grandmother : this proves that thou canst not read. 290

Speed. Come, fool, come ; try me in thy paper. •

Launce. There ; and Saint Nicholas be thy speed !

Speed [reads]. ' Imprimis : She can milk.'

Launce. Ay, that she can.

Speed. 'Item: She brews good ale.' 295

Jjaunce. And thereof comes the proverl:* :
' Blessino- of

your heart, you brew good ale.'

Speed. 'Item: She can sew.'

Launce. That's as much as to say, Can she so ?

Speed. 'Item: She can knit.' 300

Launce. What need a man care for a stock with a

wench, when she can knit him a stock ?

Speed. 'Item: She can wash and scour.'

Launce. A special virtue ; for then she need not be

washed and scoured. 305

Speed. ' Item : She can spin.

'

Ljaunce. Then may I set the world on wlieels, when
she can spin for lier living.

Speed. ' Item : She hath many nameless virtues.

'

Ljaunce. That's as much as to sav, bastard virtues

;

that, indeed, know not tlieir fathers, and therefore have

no names. 312

Speed. 'Here follow her vices.'

Launce. Close at the heels of her virtues.

Speed. ' Item : She is not to be kissed fasting, in

respect of her breath.'

293, 294 om. Farmer coiij. T'Vs^V
'IW?, Imfprimis] F3F4. Jnprimis V\\\j^. '.M^i follow] Fj. folloives Y,^. follows

Item Halliwell. F3F4.

;i()4 need vot he] F,. n<'<-d nut to he 315 kissed] kist Kowe. om. Ff.
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Launce. Well, that fault may be mended with a break-

fast. Read on.

Sj^eed. ' Item : She hath a sweet mouth.'

Launce. That makes amends for her sour breath. 320

Speed. ' Item : She doth talk in her sleep.

'

Launce. It's no matter for that, so she sleep not in her

talk.

Sjjeed. ' Item : She is slow in words.' .324

Launce. villain, that set this down among her vices !

To be slow in words is a woman's only virtue : I pray thee,

out with 't, and place it for her chief virtue.

Speed. 'Item: She is proud.'

Launce. Out with that too ; it was Eve's legacy, and

cannot be ta'en from her. 3.30

Speed. ' Item : She hath no teeth.

'

Launce. I care not for that neither, because I love

crusts.

Speed. ' Item : She is curst.'

Launce. Well, the best is, she hath no teeth to bite. 335

Speed. 'Item: She will often praise her liquor.'

Launce. If her liquor be good, she shall : if she Avill

not, I will ; for good things should be praised.

Speed. 'Item: She is too liberal.' 339

Launce. Of her tongue she cannot, for that's writ down
she is slow of; of her purse she shall not, for that I'll keep

shut : now, of another thino; she mav, and that cannot I

help. Well, proceed.

Speed. ' Item : She hath more hair than wit, and more

faults than hairs, and more Avealth than faults.' • 345

322 sleep] slip Collier, ed. 2 (Colliei- that set V^. villainy that set this

MS.). Malone.

325 0...this] Oh mllaiue, that set this 342 cannot I] I cannot .Johnson.

Fj. Oh villanie, that set Fj. Oh 344 Jutir] haire Fj. haires Fj. hairs

villanie! that set F,. Oh villain

!

^3^4-
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Launce. Stop there ; I'll have her : she was mine, and

not mine, twice or thrice in that last article. Kehearse that

once more.

Speed. ' Item : She hath more hair than wit,'— 349

Launce. More hair than wit ? It may be ; I'll prove it.

The cover of the salt hides the salt, and therefore it is more

than the salt ; the hair that covers the wit is more than the

wit, for the greater hides the less. What's next ?

Speed. ' And more faults than hairs,'

—

Launce. That's monstrous : 0, that that were out ! 355

Speed. ' And more wealth than faults.

'

Launce. Why, that word makes the faults gracious.

Well, I'll have her : and if it be a match, as nothing is

impossible,

—

Speed. What then ? 360

Launce. Why, then will I tell thee—that thy master

stays for thee at the North-gate ?

Speed. For me ?

Launce. For thee! ay, who art thou? he hath stayed

for a better man than thee. 365

Speed. And must I go to him ?

Launce. Thou must run to him, for thou hast stayed

so long, that going will scarce serve the turn.

Speed. Why didst not tell me sooner? pox of your

love-letters

!

\Exit. 370

Launce. Now will he be swinged for reading my letter,

—an unmannerly slave, that will thrust himself into secrets

!

I'll after, to rejoice in the boy's correction. \Exit.

347 that lasV\ Fj (in some copies impossible. Ff.

only, accoi-ding to Malone). that 369 o/] FjFa- on F^F^.

F2F3F4. 370 [Exit.] Capell. Exit running.

350 It may In;; Fll 'prove it'] Theobald. Collier MS.

It may he lie pirove itYi. 371 reading] reading of Keightley.

359 impossible,— ] impossible— Rowe. 373 [Exit.] Capell. [Exeunt. Ff.
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Scene II. TJie same. The Duke's palace.

Enter Duke and Thurio.

Duke. Sir Thurio, fear not but that she will love you,

Now Valentine is banish'd from her sight.

Hiu. Since his exile she hath despised me most,

Forsworn my company, and rail'd at me,

That I am desperate of obtaining her. 5

Duke. Tliis weak impress of love is as a figure

Trenched in ice, which with an hour's heat

Dissolves to water, and doth lose his form.

A little time will melt her frozen thoughts,

And worthless Valentine shall be forgot. lo

Enter Proteus.

How now, Sir Proteus ! Is your countryman,

According to our proclamation, gone ?

Pro. Gone, my good lord.

Duke. My daughter takes his going grievously.

Pro. A little time, my lord, will kill that grief 15

Duke. So I believe ; but Thurio thinks not so.

Proteus, the good conceit I hold of thee

—

For thou hast shown some sign of good desert

—

Makes me the better to confer with thee.

Pro. Longer than I prove loyal to your Grace 20

Scene II.] Scene v. Pope. om. Theo- 10 Enter...] Enter Protheus. Howe,

bald. 14 grievously.^ grieuously? F^ (in some
The same...] The .same. A Room copies only, according to Malone).

in the same. Capell. heavily? ^iJ^i- heavily. F^.

Enter...] Rowe. Enter Duke, 18 some] s?^/-e Collier MS.
Thurio, Protheus. Ff. 19 better'] holder Capell conj.

4 and] and so Keightley. 20 loyal] royall Fj.
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Let me not Ywe to look upon your Grace.

Duke. Thou know'st how wilUncrlv I would effect

I'he match between Sir Tliurio and my daughter.

Pro. I do, mv lord.

Duke. And also, I think, thou art not ignorant 25

How she opposes her against my will.

Pro. She did, my lord, when Valentine was here.

Duke. Ay, and perversely she persevers so.

What micifht we do to make the OTrl forcret

The love of Valentine, and love Sir Thurio ? 30

Pro. The best way is to slander Valentine

With falsehood, cowardice and poor descent.

Three thino-s that women hicj-hly hold in hate.

Duke. Ay, but she'll think that it is spoke in hate.

Pro. Ay, if his enemv deliver it : 35

Therefore it must with circumstance be spoken

By one ^^•hom she esteemeth as his friend.

Duke. Then you must undertake to slander him.

Pro. And that, my lord, I shall be loath to do :

'Tis an ill office for a gfentleman. 40

Especially against his very friend.

Duke. Where your good word cannot advantage him.

Your slander never can endamage him
;

Therefore the office is indifferent,

Being entreated to it by your friend. 45

Pro. You have prevail'd, my lord : if I can do it

By aught that I can speak in his dispraise.

'2\ your] you Y.,. Y-fi".^Y.^. cowardue F^.

Grace] face Anon. conj. 37 esteemeth] F^. esteemes ¥.,. eMeems

23 daughter.] Rowe. daughter? Ff. F3F4.

25 /] Fj. IdoeF.,. 'IdoY^Y^. A(^ prevail'd, my lord: if] prevaiVd

26 ?/.77/.] Rowe. will? Ff. {my Lord): Y^. preuaiVd {my Lord)

28 persevers] perseveres Y^^. if FiF,F3.

32 cotvardice] TheoLald. coieardize 47 aw^/;^] Warlnirton. ought Yt
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She shall not long; continue love to him.

But say this weed her love from Valentine,

It follows not that she will love Sir Thurio. 50

ThiL Therefore, as you unwind her love from him.

Lest it should ravel and be good to none,

You must provide to bottom it on me
;

Which must be done by praising me as much
As you in worth dispraise Sir Valentine. 55

Duhe. And, Proteus, we dare trust you in tliis kind,

Because we know, on Valentine's report.

You are already Love's firm votary,

And cannot, soon revolt and change your mind.

Upon this warrant shall you have access m
Where you with Silvia may confer at large

;

For she is lumpish, heavy, melancholy,

And, for your friend's sake, will be glad of you
;

Where you may temper her by your persuasion

To hate young Valentine and love my friend. 65

Pro. As much as I can do, I will effect :

But you, Sir Thurio, are not sharp enough
;

You must lay lime to tangle her desires

By wailful sonnets, whose composed rhymes

Should be full-fraught with serviceable vows. 70

Duke. Ay,

Much is the force of heaven-bred poesy.

Pro. Say that upon the altar of her beauty

You sacrifice your tears, your sighs, your heart :

Write till your ink be dry, and with your tears 75

Moist it aofain ; and frame some feelinpf line

49 weed] Ff. ii-ean Rowe. wind Keight- walefvXl Fj.

ley. 71, 72 Ay, Murli\ Capell. /, mmch
55 wort1{\ word Capell conj. Ff. Much Pope.

64 Wherel ^'^c" Collier, ed. 2 (Collier 72 is] om. Anon. conj.

MS.). 76 line] lines Hudson (Jervis conj.).

69 vmlfuZ\V^. vmilfullY^. wailefullY.,.
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That may discover such integ-rity :

For Orpheus' lute was strung with poets' sinews
;

Whose golden touch could soften steel and stones,

Make tigers tame, and huge leviathans .so

Forsake unsounded deeps to dance on sands.

After your dire-lamenting elegies,

Visit by night your lady's chamber-window

With some sweet consort ; to their instruments

Tune a deploring dump : the night's dead silence 85

Will well become such sweet-complaining grievance.

This, or else nothing, will inherit her.

Duke. This discipline shows thou hast been in love.

Tliu. And thy advice this night I'll put in practice.

Therefore, sweet Proteus, my direction-giver, 90

Let us into the city presently

To sort some gentlemen well skill'd in music.

I have a sonnet that will serve the turn

To give the onset to thy good advice.

Duke. About it, gentlemen ! 95

Pro. We'll wait upon your Grace till after supper.

And afterward determine our proceedings.

Duke. Even now about it I I will pardon you. [Fxeu7d.

77 such~\ strict Collier MS. Zone's Jervis integritt/... Ke\ghtley.

conj. Maloiie suggests that a line 81 to] Fj. atid F2F3F4.

has been lost to this purport : 84 consort] Ff. concert Hanmer.

As her obdurate heart may pene- 86 sweet-complaining] Capell. sweet

trate. complaining Ff.

integritt/ :] idolatri/ : Lettsoni conj. 94 advice] advise Y^.
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ACT IV.

Scene ]. The frontiers of Mantua. A forest.

Enter certain Outlaws.

First Out. Fellows, stand fast; I see a passenger.

Sec. Out. If there be ten, shrink not, but down with 'em.

Enter Valentine and Speed.

Third Out. Stand, sir, and throw us that you have

about ye:

If not, we'll make you sit, and rifle you.

Speed. Sir, we are undone; these are the villains 5

That all the travellers do fear so much.

Val. My friends,

—

First Out. That's not so, sir: we are your enemies.

Sec. Out. Peace! we'll hear him.

Tliird Out. Ay, by my beard, will we, for he's a proper

man. lO

Vcd. Then know that I have little wealth to lose:

A man I aan cross'd with adversitv;

My riches are these poor habiliments,

Of which if vou should here disfurnish me,

You take the sum and substance that I have. 15

Scene I. The frontiers...forest.] Capell. 6 *S'i>] siV Capell.

A forest. Rowe. A forest, leading 6 do\ om. Pope, who jjrints lines 5 and

towards Mantua. Theobald. 6 as prose.

Enter certain Outlaws.] Rowe. 7 friends,—] Theobald, friends. Ff.

Enter Valentine, Speed, and certaine 9 Peace !^ Peace, peace! Capell read-

Out-lawes. Ff. ing Peace...\nll we, as one line.

2 shTink'\ shrinkd Fj. 10 Ae's] Capell. he is Ff.

Enter...] Rowe. om. Ff. W little wealth] Fj. little F-^jFjE^.

4 i/ou sit] FjF.2. you sir F3F4. you, little left Haumer.

sir Capell (Errata).

VOL. 1, .^
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Sec. Out. Whither travel you?

Val. To Verona.

First Out. Wlience came you?

Val From Milan.

Third Out. Have you long sojourned there? 20

Val. Some sixteen months, and longer might have

stay'd,

If crooked fortune had not thwarted me.

First Out. What, were you banish'd thence?

Val. I was.

Sec. Out. For what offence? 25

Val. For that which now torments me to rehearse:

1 kill'd a man, whose death I much repent;

But yet I slew him manfully in fight,

Without false vantage or base treachery.

First Out. Why, ne'er repent it, if it were done so. 30

But were you banish'd for so small a fault?

Val. I was, and held me glad of such a doom.

Sec. Out. Have you the tongues?

VaJ. My youthful travel therein made me happy,

Or else I often had been miserable. 3.5

Tliircl Out. By the bare scalp of Bobin Hood's fat

friar,

This fellow were a kino- for our wild faction!

First Out. We'll have him. Sirs, a word.

Siyeed. Master, be one of them; it's an honourable

kind of thievery. 40

18 Whence] And whence Capell, who [talke apart. Collier MS.
reads 16—20 as two lines ending 39, 40 it's... thievery] As in Pope. As
came you ?... there

?

a verse in Ff. It is a kind of honotir-

S.*) I often had been] F^. / often had able thievery Steevens (1778). It

beene often Yy often had been F.^Y^. is an honourable kind of thievery

I had been often Collier. Steevens (1793).

38 Sirs] Sir Hudson (S. Walker conj.).
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Val. Peace, villain!

Sec. Out. Tell us this: have you any thing to take to?

Val. Nothing but my fortune.

Tfiird Out. Know, then, that some of us are gentlemen,

Such as the fury of ungovern'd youth 45

Thrust from the company of awful men:

Myself was from Verona banished

For practising to steal away a lady.

An heir, and near allied unto the duke.

Sec. Out. And I from Mantua, for a gentleman, 50

Who, in my mood, I stabb'd unto the heart.

Fi7'st Out. And I for such like petty crimes as these.

But to the purpose,—for we cite our faults.

That they may hold excused our lawless lives;

And partly, seeing you are beautified 55

With goodly shape, and by your own report

A linguist, and a man of such perfection

As we do in our quality much want,—
Sec. Out. Indeed, because you are a banish'd man,

Therefore, above the rest, we parley to you: 60

Are you content to be our general?

To make a virtue of necessitv,

And live, as we do, in this wilderness?

Tliird Out. What say'st thou? wilt thou be of our con-

sort?

Say ay, and be the captain of us all: 65

We'll do thee homage and be ruled by thee.

Love thee as our commander and our kino-,

42 thing] Y^. things FjFgF^. Neece alKd F^.

46 awful] lawful Heath conj. 51 Who] Whom Pope.

49 An heir, and near allied] Theobald. 58 want,—] want;— Theobald, want.

And heire and Neece, alide Fj. And Ff.

heire and Neece, allide F.^. An heir, 60 Therefore^^ FjF^. There F.jF^.

and Neice allide Fg. An Heir, and 63 this] F^. the Y.^¥.^^.

11—2
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First Out. But if thou scorn our courtesy, thou diest.

Sec. Out. Thou shalt not live to brag what we have

offer'd.

Val. 1 take your offer, and will live with you, 70

Provided that you do no outrages

On silly women or poor passengers.

Third Out. No, we detest such vile base practices.

Come, go with us, we'll bring thee to our crews,

And show thee all the treasure we have got; 75

Which, with ourselves, all rest at thy dispose. [Exeunt.

Scene II. Milan. Outside the Duke's palace, under Silvia's

chamber.

Enter Proteus.

P7^o. Already have I been false to Valentine,

And now I must be as unjust to Thurio.

Under the colour of commending him,

I have access my own love to prefer:

But Silvia is too fair, too true, too holy, 5

To be corrupted with my worthless gifts.

When I protest true loyalty to her.

She twits me with my falsehood to my friend;

When to her beauty I commend my vows.

She bids me think how I have been forsworn lO

In breaking faith with Julia whom I loved:

And notwithstanding all her sudden quips,

74 crews] F^. Creives F1F2F3. cave under Silvia's Apartment. Theobald.

Collier, ed. 2 (Collier MS.), caves Court of the palace. Capell.

Singer (ed. 2). crew Delius conj. Enter...] Rowe. Enter Protheus,

cruives Bulloch conj. Thurio, lulia, Host, Musitian, Siluia.

76 aiq shall Pope. Ff.

Scene ii. Milan. Pope. 1 have /] Fve Pope.

[Outside...palace...] An open place, 6 fair^jjure Gould conj.
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The least whereof would quell a lover's hope,

Yet, spaniel-like, the more she spurns my love,

The more it grows, and fawneth on her still. 15

But here comes Thurio: now must we to her window.

And give some evening music to her ear.

Enter Thurio and Musicians.

Thu. How now, Sir Proteus, are you crept before us?

Pro. Ay, gentle Thurio; for you know that love

Will creep in service where it cannot go. 20

Thu. Ay, but I hope, sir, that you love not here.

Pro. Sir, but I do; or else I would be hence.

Thu. Who? Silvia?

Pro. Ay, Silvia; for your sake.

Thu. I thank you for your own. Now, gentlemen,

Let's tune, and to it lustily awhile. 25

Enter, at a distance, Host, and Julia in hoy's clothes.

Host. Now, my young guest, methinks you're ally-

cholly: I pray you, why is it?

Jul. Marry, mine host, because I cannot be merry.

Host. Come, we'll have you merry: I'll bring you
where you shall hear music, and see the gentleman that

you asked for. ^ 31

Jul. But shall I hear him speak ?

Host. Ay, that you shall.

Jul. That will be music. [Mnsic plays.

15 amZ] om. F3F4. and Julia... Rowe. Enter H. and

18 Enter...] Rowe. om. Ff. J. Collier MS.
2.3 Who] F^. Whom 'F^^Y^. 26 you'rel your' F^. yoit'r F.^FsF^.

Ay] Ay, sir Taylor conj. !MS. 26, 27 allycholly] melancholy Pope.

24 [To the musicke. Collier MS. 27 Ipray you, why is it] Theobald. /
2.5 <?me] Fj. turneY^. tumY^^. pray you why is it F^. Ipray you

Enter, at a distance...] Enter Host, what is it F2F3. Ipray what is it ¥^.

at a Distance, with Julia, apparel'd [stand aside. Collier MS.
like a Boy. Capell. Enter Host, 34 [Music plays.] Capell.
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Host. Hark, hark

!

35

Jill. Is , he among these ?

Host. Ay : but, peace ! let's hear 'em.

Song.

AVho is Silvia"? what is she.

That all our swains commend her?

Holy, fair, and wise is she

;

40

The heaven such grace did lend her.

That she might admired be.

Is she kind as she is fair*?

For beauty lives with kindness.

Love doth to her eyes repair, 45

To help him of his blindness,

And, being help'd, inhabits there.

Then to Silvia let us sing,

That Silvia is excelling

;

She excels each mortal thing 50

Upon the dull earth dwelling

:

\

To her let us garlands bring.

Host. How now ! are you sadder than you were before ?

How do you, man ? the music Hkes you not.

Jul. You mistake ; the musician hkes me not. 55

Host. Why, my pretty youth ?

Jul. He plays false, father.

Host. How ? out of tune on the strings ?

Jul. Not so ; but yet so false that he grieves my very

heart-strings. 60

Host. You have a quick ear.

Jul. Ay, I would I were deaf; it makes me have a

slow heart.

40 wf she] a^ free Collier, ed. 2 (Collier 53 ore you... hefore?] i/ou are .. .hefore

:

MS.). Singer, ed. 2 (Heath conj.).

50 excels] exceeds S. Walker C(jiij. bS strings?] strings. Fj.

i)Z Scene hi. Pope.

'(
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Host. I perceive you delight not in music.

Jul. Not a whit, when it jars so. «.->

Host. Hark, what fine change is in the music !

Jul. Ay, that change is the spite.

Host. You would have them always play but one thing?

Jul. I would always have one play but one thing.

But, host, doth this Sir Proteus that we talk on 70

Often resort unto this gentlewoman ?

Host. I tell you what Launce, his man, told me,—he

loved her out of all nick,

Jul. Where is Launce ?
-

74

Host. Gone to seek his dog ; which to-morrow, by his

master's command, he must carry for a present to his lady.

Jill. Peace ! stand aside : the company parts.

Pro. Sir Thurio, fear not you : I will so plead.

That you shall say my cunning drift excels.

Thu. Where meet we ?

Pro. At Saint Gregory's well.

TJiu. Farewell, so

\_Exeunt Thu. and Musicians.

Enter Silvia above.

Pro. Madam, good even to your ladyship.

Sil. I thank you for your music, gentlemen.

Who is that that spake ?

Pro. One, lady, if you knew his pure heart's truth,

68 You icoald'] You would then Boswell. not V-^Y^. feare you not Collier

You would not Collier MS. MS.

thing ?^ Pope, thing. Ff. 80 [Exeuut Thu. and Musicians.]

70, 71 Printed as prose by Capell. Rowe.

70 Sir] om. Boswell. 81 Scene iv. Pope.

72—74 Printed as verse in Ff, the first Enter Silvia above.] Rowe. om. Ff.

line ending me. Silvia above, at her Window. Theo-

76 [Musick ceases. Capell. bald.

78 fear not you"] Fj. feare not F.,. fear even] evening Boswell.
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You would quickly learn to know him by his voice.

Sil. Sir Proteus, as I take it.

Pro. Sir Proteus, gentle lady, and your servant.

Sil. What's your will ?

Pro. That I may compass yours.

Sil. You have your wish ; my will is even this :

That presently you hie you home to bed.

Thou subtle, perjured, false, disloyal man I

Think'st thou I am so shallow, so conceitless.

To be seduced by thy flattery,

That hast deceived so many with thy vows ?

Return, return, and make thy .love amends.

For me,—by this pale queen of night I swear,

I am so far from granting thy request.

That I despise thee for thy wrongful suit

;

And by and by intend to chide myself

Even for this time I spend in talking to thee.

Pi^o. I grant, sweet love, that I did love a lady
;

But she is dead.

Jul. [Aside] 'Twere false, if I should speak it

;

For I am sure she is not buried.

Sil. Say that she be
;
yet Valentine thy friend

Survives ; to whom, thyself art witness,

I am betroth'd : and art thou not ashamed

To wrong him with thy importunacy ?

Pro. I likewise hear that Valentine is dead.

Sil. And so suppose am I ; for in his grave

Assure thyself my love is buried.

Pro. Sweet lady, let me rake it from the earth.

Sil. Go to thy lady's grave, and call hers thence
;

85

90

95

100

105

110

85 Fou would] Ff. You'd Pope.

88 What's] What is Poi^e.

89 even] F^ ever F^F^l\.

102, 114, 1-22 [Aside] Po])e.

105 thyself] even thi/self lia,inaer.

109 his] her F^.

112 hers] FjF,. her ¥.,Y\.
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Or, at the least, in hers sepulchre thine.

Jul. [Aside] He heard not that.

Pro. Madam, if your heart be so obdurate, 11.5

Vouchsafe me yet your picture for my love,

The picture that is hanging in your chamber

;

To that I'll speak, to that I'll sigh and weep :

For since the substance of your perfect self

Is else devoted, I am but a shadow

;

120

And to your shadow will I make true love.

Jul. [Aside] If 'twere a substance, you would, sure,

deceive it,

And make it but a shadow, as I am.

Sil. I am very loath to be your idol, sir

;

But since your falsehood shall become you well 125

To worship shadows and adore false shapes,

Send to me in the morning, and I'll send it :

And so, good rest.

Pro. As wretches have o'ernight

That wait for execution in the morn.

[Exeunt Fro. and Sil. severally.

Jul. Host, will you go ? 1,30

Host. By my halidom, I was fast asleep.

Jul. Pray you, where lies Sir Proteus ?

Host. Marry, at my house. Trust me, I think 'tis

almost day.

Jul. Not so ; but it hath been the longest night Kio

That e'er I watch'd, and the most heaviest. [Exeunt.

115 if]if thaty^iwhwvtow. an if Anon. conj. But, since your falsehood,

coiij. 'f sAa^? Collier MS.

115, 116 so obdurate, Vouchsafe] so 01>- 125, 126 you well To] you: well—Go:

durate, oh! vouchsafe Ha-nmer. Jackson conj.

116 for my love] oni. Hanmer. 129 [Exeunt...severally] Exe. Pro. and

123 shadoio] shadoiv soon Taylor conj. Sil. Rowe. om. Fj. [Exeunt. F., Fj

^IS. F^. Exeunt Protheus ; and Silvia,

125 But since your falsehood shall] But, from above. Capell.

since ymCre false, it shall Johnson 136 heaviest] heavy one Pope.
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Scene III. 'The same.

Enter Eglamour.

Egl. This is the hour that Madam Silvia

Entreated me to call and know her mind :

There's some great matter she'ld employ me in.

Madam, madam !

Enter Silvia above.

Sil. Who calls?

Egl. Your servant and your friend
;

One that attends your ladyship's command. .'>

Sil. Sir Eglamour, a thousand times good morrow.

Egl. As many, worthy lady, to yourself:

According to your ladyship's impose,

I am thus early come to know what service

It is your pleasure to command me in. lO

Sil. Eglamour, thou art a gentleman,

—

Think not I flatter, for I swear I do not,

—

Valiant, wise, remorseful, well accomplish'd :

Thou art not ignorant what dear good will

I bear unto the banish'd Valentine
;

15

Nor how my father would enforce me marry

Vain Thurio, whom my very soul abhors.

Thyself hast loved ; and I have heard thee say

Scene hi.] Scene v. Pope. Dycc Pope. Wise, valiant Anon. couj. A
makes no new scene here. monosyllable lost before valiant. S.

Enter Eglamour.] Rowe. Enter Walker conj.

EgLimore, Siluia. Ff. Valiant...accomplisKd] Valiant, re-

4 Madam, madam .'] Madam

!

Han- morseful, well accomplisKd, m'se

mer. Wright conj.

Enter Silvia above.] Rowe. 17 abhors] Hanmer. abhor^d FiF^F^.

1 3 Valiant, wise^ Valiant and mise abhorred V^. abhorreth Keightley.
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No grief did ever come so near thy heart

As when thy lady and thy true love died, 20

Upon whose grave thou vow'dst pure chastity.

Sir Eglamour, I would to Valentine,

To Mantua, where I hear he makes abode
;

And, for the ways are dangerous to pass,

I do desu'e thy worthy company, 25

Upon whose faith and honour I repose.

Urge not my father's anger, Eglamour,

But think upon my grief, a lady's grief,

And on the justice of my flying hence.

To keep me from a most unholy match, 30

Which heaven and fortune still rewards with plagues.

I do desire thee, even from a heart

As full of sorrows as the sea of sands.

To bear me company, and go with me :

If not, to hide what I have said to thee, 35

That I may venture to depart alone.

Egl. Madam, I pity much your grievances
;

Which since I know they virtuously are placed,

I give consent to go along with you
;

E-ecking as little what betideth me 40

As much I wish all good befortune you.

When will you go ?

Sil. This evening coming.

Egl. Where shall I meet you ?

Sil. At Friar Patrick's cell,

Where I intend holy confession.

19 ever] Fj. om. F2r3F4. pathise luith your affections, Which
near] near unto Pope. Keightley conj.

31 rewards] Ff. reward Pope. 38 placecT] caused Staunton conj.

37, 38 grievances ; Which] grievances, 40 Recking] Pope. Wreaking Ff.

And the most true affections that 42 evening coming] evening coming on

you, hear ; Which Collier, ed. 2 Capell. coming evening Anon. conj.

(Collier MS.), grievances, And sym-
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i

(

Egl. I Avill not fail your ladyship. Good morrow,

gentle lady. 46

Sil. Good morrow, kind Sir Eglamour.
]

\^Exeunt severally.
|

Scene IV. lite same.

Enter Launce, icifh his Dog.

Launce. When a man's servant shall play the cur with

him, look you, it goes hard: one that I brought up of a

puppy; one that I saved from drowning, when three or

four of his blind brothers and sisters went to it! I have

taught him, even as one would say precisely, 'thus I

would teach a dog.' I was sent to deliver him as a present

to Mistress Silvia from my master; and I came no sooner

into the dining-chamber, but he steps me to her trencher,

and steals her capon's leg: O, 'tis a foul thing when a cur

cannot keep himself in all companies! I would have, as

one should say, one that takes upon him to be a dog in-

deed, to be, as it were, a dog at all things. If I had not

had more wit than he, to take a fault upon me that he

did, I think verily he had been hanged for't; sure as I

live, he had suffered for't: you shall judge. He thrusts

me himself into the company of three or four gentleman-

like dogs, under the duke's table: he had not been there

—bless the mark!—a pissing while, but all the chamber

46 gentle'] om. Taylor conj. MS. Launce.' Rowe. Enter Launce, Pro-

47 [Exeunt severally.] Exeunt. Ff. theu.s, Julia, Siluia. Ff.

ScEXE IV.] Scene vi. Pope. Dyce Q I was sent'] I went HheohaXd.

makes no new scene here. 11, 12 to he a dog indeed] to he a dog,

The same.] The same. Silvia's Anti- to he a dog indeed Johnson conj.

chaml>er. Capell. dog indeed, to he] dog, indeed to he

Enter Launce...] Theobald. Enter Hutcheason conj. (Gent. Mag. 1790).



SCENE IV. OF VERONA. 17

S

smelt him. 'Out with the dog!' says one: 'What cur is

that?' says another: 'Whip him out,' says the third: 'Hang
him up,' says the duke. I, having been acquainted with

the smell before, knew it was Crab, and goes me to the

fellow that whips the dogs: 'Friend,' quoth I, 'you mean
to whip the dog?' 'Ay, marry, do I,' quoth he. 'You

do him the more wrong,' quoth I; ''twas I did the thing

you wot of,' He makes me no more ado, but whips me
out of the chamber. How many masters would do this for

his servant ? Nay, I'll be sworn, I have sat in the stocks

for puddings he hath stolen, otherwise he had been exe-

cuted ; I have stood on the pillory for geese he hath killed,

otherwise he had suffered for't. Thou thinkest not of this

now. Nay, I remember the trick you served me when I

took my leave of Madam Silvia : did not I bid thee still

mark me, and do as I do ? when didst thou see me heave

up my leg, and make water against a gentlewoman's far-

thingale ? didst thou ever see me do such a trick ? 36

Enter Proteus and Julia.

Pro. Sebastian is thy name? I like thee well.

And will employ thee in some service presently.

Jul. In what you please: I'll do what I can.

Pro. I hope thou wilt. [To Launce] How now, you

whoreson peasant! 40

Where have you been these two days loitering?

20 the third] a third Hanmer. 33 Silvia] Julia Warburton.

23 you mean] do you mean Collier, ed. 36 Enter. . .] Rowe. om. Ff.

2 (Collier MS.). 39 Fll do] He do Fj. He do sir FgFj

24 c?o^.?] Eowe. dog : Yi. F^. I will do ^i-A\one.

26 makes me no more] makes no more 40 I hope...peasant .'] As in Vo^e. Two
Rowe. lines in Ff.

28 his servant] their servant Pope. [To Launce.] Johnson.
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Launce. Marry, sir, I carried Mistress Silvia the dog

vou bade me.

Pro. And what says she to my little jewel?

Launce. Marry, she says your dog was a cur, and tells

you currish thanks is good enough for such a present, 46

Pro. But she received my dog?

Launce. No, indeed, did she not: here have I brought

him back again.

Pro. What, didst thou offer her this from me? 50

Launce. Ay, sir; the other squirrel was stolen from me
by the hangman boys in the market-place: and then I

offered her mine own, who is a dog as big as ten of yours,

and therefore the gift the greater.

Pro. Go get thee hence, and find my dog again, :>->

Or ne'er return again into my sight.

Away, I say! stay'st thou to vex me here?

[^Eadt Launce.

A slave, that still an end turns me to shame!

Sebastian, I have entertained thee,

Partly that I have need of such a youth, 60

That can with some discretion do my business,

For 'tis no trusting to yond foolish lout;

But chiefly for thy face and thy behaviour.

Which, if my augury deceive me not.

Witness good bringing up, fortune, and truth: 63

Therefore know thou, for this I entertain thee.

45 was] is Capell conj. Hangman^s hoy F^. a hangman

48 did she\ Y^^. she did F3F4. hoy Collier MS.

50 this] this cur Hudson (Collier MS.). 57 stay'st] Eowe. stayest Ff.

51 the other squirrel] the other, Squirrel, [Exit Launce.] cm. F^. [Exit. F2F3

Hanmer. F4 after line 58.

51—54 As in Pope. Four lines endingwe 58 still an end] ev'ry day IPoiie.

.. .marketplace .. .dog .. .greater in Ff. 65 fortune] nourtnre Singer conj.

52 the hangman hoys] Singer, ed. 2 66 l:now thou] F^FjF^. know thee Fj.

(Singer MS.), the Hangmans boyes knoio that Bailey conj.

Fy the hangmans hoy FjFj. the thee] hee F^.
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Go presently, and take this ring with thee,

Deliver it to Madam Silvia:

She loved me well deliver'd it to me.

Jul. It seems you loved not her, to leave her token.

She is dead, belike?

Pro. Not so; I think she lives. 71

Jul. Alas

!

Pro. Whv dost thou crv, 'alas'?

Jul. I cannot choose

But pity her.

Pro. Wherefore shouldst thou pity her?

Jul. Because methinks that she loved you as well T.'i

As you do love your lady Silvia:

She dreams on him that has forgot her love;

You dote on her that cares not for your love,

'Tis 2^ity love should be so contrary;

And thinkinp' on it makes me crv, 'alas!'
"

so

Pro. Well, give her that ring, and therewithal

This letter. That's her chamber. Tell my lady

I claim the promise for her heavenly picture.

Your message done, hie home unto my chamber,

Where thou shalt find me, sad and solitary. [Exit. 85

Jul. How many women would do such a message?

Alas, poor Proteus! thou hast entertain'd

A fox to be the shepherd of thy lambs.

Alas, poor fool! why do I pity him

70 to leave] F2F3F4. not leaue Fj. nor coiij.

love Johnson conj. 81 Well] Well, well Dyce, ed. 2 (S.

73, 74 Arranged as by Capell. Walker conj.).

74 Wherefore] TfVi^/ Hanmer. v give her] give to her }Leigh.t\ej{Co\\\Qv

*lb that she loved] if she loves Hanmer. MS.).

that lov'd she Collier (ed. 2). and therewithal\aiid give thereivithal

76, 77 Silvia : She] Silvia, She Collier Theobald, and give her theremthal

(ed. 2). CaiJell.

7" him that has] ijon. that have Daniel 8.') [Exit.] oni. Fj.
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That with his very heart despiseth me? 90

Because he loves her, he despiseth me;

Because I love him, I must pity him.

This ring I gave him when he parted from me,

To bind him to remember my good will;

And now am I, unhappy messenger, 95

To plead for that which I would not obtain,

To carry that which I would have refused.

To praise his faith which I would have dispraised.

I am mv master's true-confirmed love;

But cannot be true servant to my master, 100

Unless I prove false traitor to myself.

Yet will I woo for him, but yet so coldly.

As, heaven it knows, I would not have him speed.

Enter Silvia, attended.

Gentlewoman, good day! I pray you, be my mean
To bring me where to speak with Madam Silvia, 105

Sil. What would you with her, if that I be she?

Jul. If you be she, I do entreat your patience

To hear me speak the message I am sent on.

Sil. From whom?
Jul. From my master. Sir Proteus, madam. 110

Sil. O, he sends you for a picture.

Jul. Ay, madam,

Sil. Ursula, bring my picture there.

Go give your master this: tell him, from me,

95 am /] FjFg. I artiY^Y^. 110 From my master, Sir Proteus] My
102 woo] Rowe. woe Fj. wooe F.^Fg master; from Sir Proteus Capell,

F^.
, From Sir Proteus, my master

103 heaven] God S. Walker conj. Keightley conj.

Enter Silvia, attended.] Malone. Ill picture.] Knight. I'ivturei Ff.

Enter Silvia. Rowe. picture ; does he not 'i Capell.

104 Gentlewomaii] Lady Yo}^. 113 [Picture brought. Capell.
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One Julia, that his changing* thoughts forget, H5

Would better fit his chamber than this shadow,

Jul. Madam, please you peruse this letter.—

-

Pardon me, madam; I have unadvised

Deliver'd you a paper that I should not

:

This is the letter to your ladyship. 120

Sil. I pray thee, let me look on that again.

Jul. It may not be; good madam, pardon me.

Sil. There, hold!

I will not look upon yaur master's lines :

I know they are stuff'd with protestations, 125

And full of new-found oaths; w^hich he will break

As easily as I do tear his paper.

Jul. Madam, he sends your ladyship this ring.

Sil. The more shame for him that he sends it me;

For I have heard him say a thousand times 130

His Julia gave it him at his departure.

Though his false finger have profaned the ring,

Mine shall not do his Julia so much wronp-.

Jul. She thanks you.

Sil. What say'st thou? 1.35

Jul. I thank you, madam, that you tender her.

Poor gentlewoman! my master w^rongs her much.

Sil. Dost thou know her?

Jul. Almost as well as I do know myself;

To think upon her woes I do protest 140

That I have wept a hundred several times.

Sil. Belike she thinks that Proteus hath forsook her.

115 forget] Y^Y^. forgot Y^¥^. Capell.

117 please you peribse] may H plecLse you 126 new-found] new coined W. ii. ai)ud

to peruse Pope, ^vilt please you to Loug MS.

peruse Capell. so please you to 127 easily] Fj. easie F2F3F4.

peruse Collier, ed. 2 (Collier MS.). his] thu Dyce conj.

119 [Paper. Collier MS. 138 Dost thou] Dost Capell conj.

123 [giving back the fir.st Letter. 142 her.] 'F^. her? Y^Y^Y^.

VOL. 1, 12
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Jul. I think she doth ; and that's her cause of sorrow.

Sil. Is she not passmg fair ?

Jul. She hath been fairer, madam, than she is : 145

When she did think my master loved her well,

She, in my judgement, was as fair as you
; \

But since she did neglect her looking-glass,
^

And threw her sun-expelling mask away,
j

The air hath starved the roses in her cheeks, 150

And pinch'd the lily-tincture of her face, '\

That now she is become as black, as I.
j

Sil. How tall was she? \

Jul. About my stature : for, at Pentecost, <

When all our pageants of delight were play'd, 155 ^

Our youth got me to play the woman's part, i

And I was trimm'd in Madam Julia's gown
; I

Which served me as fit, by all men's judgements, 1

As if the garment had been made for me : ]

Therefore I know she is about my height. 160 '

And at that time I made her weep agood, J

For I did play a lamentable part

:

^

Madam, 'twas Ariadne passioning

For Theseus' perjury and unjust flight

;

\

Which I so lively acted with my tears, 165 ]

That my poor mistress, moved therewithal, .!

Wept bitterly ; and, would I might be dead, ^

If I in thought felt not her very sorrow !

Sil. She is beholding to thee, gentle youth.

Alas, poor lady, desolate and left I 170 !

I weep myself to think upon thy words.
\

145, 146 is : . . .well,'] i,i ;...well, Rowe. 158 judgements] Jiid(/)Hent i)sii>e\\.
[

is,...iveU; F^FalV in, ...well: F^. 161 agood] F2F3F4. a good Fj. «-

151 pinchVr\pitch'd Viixrhnrtou. pincte good Theobald.

Becket conj. pinc\l Itl. conj. 168 felt] feel Sewai-d coiij.

153 was] is Eitson conj. 169 beholding] beholden Pope. I
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Here, youth, there is my purse : I give thee this

For thv sweet mistress' sake, because thou lovest her.

Farewell. • \Exit Silvia, tvith attendants.

Jul. And she shall thank you for't, if e'er you know
her. 175

A virtuous gentlewoman, mild and beautiful

!

I hope my master's suit will be but cold.

Since she respects my mistress' love so much.

Alas, how love can trifle with itself!

Here is her picture : let me see ; I think, 180

If I had such a tire, this face of mine

Were full as lovely as is this of hers :

And yet the painter flatter'd her a little.

Unless I flatter with myself too much.

Her hair is auburn, mine is perfect yellow : 185

If that be all the difference in his love,

I'll get me such a colour'd periwig.

Her eyes are grey as glass ; and so are mine :

Ay, but her forehead's low, and mine's as high.

What should it be that he respects in her, 190

But I can make respective in myself,

If this fond Love were not a blinded god?

Come, shadow, come, and take this shadow up.

For 'tis thv rival. thou senseless form.

Thou shalt be worshipp'd, kiss'd, loved, and -adored ! 195

And, were there sense in his idolatry.

17:^ m^ purse] Fj. a purse FaF^Y^. 185 a?<&?<r7i] Rowe. Ahurne Vf.

174 Fareivell] As in F2F3FJ. At the 188 grey as glass] Fj. grey as grouse

end of line 1 73 in Fj. om. Pope. FjFjF^. green as grass Collier,

[Exit...attendants]Dyce, after 175. ed. 2 (Collier MS.).

[Exit. F2F3F4. om. F^. [Exit S. 189 miners as high] mine is high Pope.

Singer, after 175; after 178, Barron 191, 192 myself,...god?] my selfe?...

Field conj. god. F^.

178 my 7nistress'] his mistress^ Hanmer.

12—2
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My substance should be statue in thy stead.

I'll use thee kindly for thy mistress' sake,

That used me so ; or else, by Jove I vow,

I should have scratch'd out your unseeing eyes, 200

To make my master out of love with thee

!

[Exit.

^

ACT V.
'

'i.

Scene I. Milan. An abbey.
I

Enter Eglamour.
j

EgJ. The sun begins to gild the western sky

;

\

And now it is about the very hour i

That Silvia, at Friar Patrick's cell, should meet me. ]

She will not fail, for lovers break not hours, 1

Unless it be to come before their time

;

5 ,

So much they spur their expedition.
'

See where she comes. '|

Enter Silvia.

Lady, a happy evening

!

SiJ. Amen, amen ! Go on, good Eglamour,

Out at the postern by the abbey-wall

:

197 statue] sainted Hanmer. statued cell. Theobald.

Warburtou. statua Reed conj. Enter Eglamour.] Rowe. Enter

shadow Elze conj. Eglamoure, Siluia. Ff.

200 your] thy Hanmer. those Blair 3 That] cm. Pope,

conj. Friar] om. Steevens, 1793 (Capell

201 [Exit.] Fg. [Exeunt. Fj. conj.).

Scene i. Milan.] Pope. Enter Silvia.] Rowe. om. Ff.

An abbey.] Capell. Near the Friar's
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I fear I am attended by some spies. lo

Egl. Fear not : the forest is not three leagues off

;

If we recover that, we are sure enough. [Exeunt.

Scene II. The same. The Duke's palace.

Enter Thurio, Proteus, luid Julia.

Thu. Sir Proteus, what says Silvia to my suit ?

Pro. 0, sir, I find her milder than she was
;

And yet she takes exceptions at your person.

Tliu. What, that my leg is too long ?

Pro. No ; that it is too little. 5

Thu. I'll wear a boot, to make it somewhat rounder.

Jul. [Aside'] But love will not be spurr'd to what it

loathes.

TIiu. What says she to my face?

Pro. She savs it is a fair one.

Thu. Nay then, the wanton lies ; my face is black. 10

Pro. But pearls are fair ; and the old saying is,

Black men are pearls in beauteous ladies' eyes.

Jul. [Aside] 'Tis true, such pearls as put out ladies'

eyes

;

For I had rather wink than look on them.

12 we are] we 're Pope. 7 Jul. [Aside] But love] Collier

Scene ii. The Duke's palace.] Au (Boswell conj.). Pro. B>it loue

Apartment in the Duke's Palace. Ff.

Theobald. 13 Jul.] Rowe. Thu. Ff.

Enter...and Julia.] Rowe. Enter... [Aside] Rowe.

Julia and Duke. Ff.
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TJiu. How likes she my discourse ? 15

Pro. Ill, when you talk of war.

Tliu, But well, when I discourse of love and peace ?

Jill. [Adde] But better, indeed, when you hold your

peace.

Tliu. What says she to my valour?

Pro. 0, sir, she makes no doubt of that. 20

Jnl. [Aside] She needs not, when she knows it cow-

ardice.

Thu. What says she to my birth ?

Pro. That you are well derived.

Jtd. [Aside] True ; from a gentleman to a fool.

Thu. Considers she my possessions ? 25

Pro. O, ay ; and pities them.

Thu. Wherefore ?

Jul. [Aside] That such an ass should owe them.

Pro. That they are out by lease.

Jul. Here comes the duke. 30

Enter Dukk.

Duke. How now, Sir Proteus ! how now, Thurio !

Which of you saw Sir Eglamour of late ?

Tliu. Not I.

Pro. Nor I.

Duke. Saw you my daughter ?

Pro. Neither.

IS, 21, 24, 28 [Aside] Cai>ell. 25 possessions] large, possessions Collier,

1 8 better, indeed] indeed^ better Dyce ed. 2 (Collier MS.).

(ed. 2). 28 owe] Ff. own. Pope.

hold:] do hold Cii\m\\. 30 Enter Duke.] Rowe. oin. Ff. Enter

yovr] yoii FjF.^. Duke angerly. Collier MS.
21 cowardice] Theobjild. cowardize l'\ 32 saw Sir] Y^. saw F,. sai/ saw Sir

FjjF,. CowardiseYi. V.J^.^.
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Duhe. Why then,

She's fled unto that peasant Valentine

;

35

And Eglamour is in her company.

'Tis true ; for Friar Laurence met them both,

As he in penance wander'd through the forest

;

Him he knew well, and guess'd that it was she.

But, being mask'd, he was not sure of it

;

40

Besides, she did intend confession

At Patrick's cell this even ; and there she was not

;

These likelihoods confirm her flight from hence.

Therefore, I pray you, stand not to discourse.

But mount you presently, and meet with me 45

Upon the rising of the mountain-foot

That leads toward Mantua, whither they are fled :

Dispatch, sweet gentlemen, and follow me. [Exit.

Thu. Why, this it is to be a peevish girl,

That flies her fortune when it follows her. 50

I'll after, more to be revenged on Eglamoui"

Than for the love of reckless Silvia. [Exit.

Pro. And I will follow, more for Silvia's love

Than hate of Eglamour, that goes with her. [Exit.

Jul. And I will follow, more to cross that love 55

Than hate for Silvia, that is gone for love. [Exit.

34, 35 Why then, She's] Why then, she's 48 [Exit.] Rowe. Exit in haste. Collier

Capell. MS.

35 that] F^. the F2F3F4. 50 whe^i] Fj. where F2F3F4.

38 in penance] by chance Gould couj. 51 on] o/Rowe (ed. 2).

40 it] her Collier, ed. 2 (Collier MS.). Eglamour] him Taylor coiij. MS.

44 you, stand not] you stand, not 52 [Exit.] Capell.

Fj.

"

54 [Exit.] Capell.

47 toward] towards Pope. 56 [Exit.] Capell. [Exomt. Ff.
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Scene III. TJte frontiers of Mantua. The forest.

Enter Outlaw s tzith Silvia.

First Out. Come, come,

Be patient ; we must bring you to our captain.

Sil. A thousand more mischances than this one

Have learn'd me how t© brook this patiently.

Sec. Out. Come, bring her away. .5

First Out. Where is the gentleman that was with her ?

Third Out. Being nimble-footed, he hath outrun us,

But Moses and Valerius follow him.

Go thou with her to the west end of the wood

;

There is our captain : we'll follow him that's fled
;

lo

The thicket is beset ; he cannot 'scape.

First Out. Come, I must luring you to our captain's

cave :

Fear not ; he bears an honourable mind,

And will not use a woman lawlessly.

Sil. Valentine, this I endure for thee ! [Exeutu. 15

Scene IV. Another part of tite forest.

Enter Valentine.

Val. How use doth breed a habit in a man !

This shadowy desert, unfrequented woods.

Scene hi. The...Mantua] Capell.

The forest.] Pope.

Enter...] Capell. Enter Silvia and

Out-laws. Rowe. Siluia, Out-lawes.

Ff.

1, 2 Gome...captain.] As in Capell.

The first line ends at patient in Ff.

One line in Pope.

2 [draws her in. Collier MS.
8 Moses] Capell. Moyses Ff.

10 weHT] om. Pope.

11 [Exeunt. Capell.

Scene iv. Another. . .forest.] The same.

Another Part of it. Capell. The

Out-law's Cave in the Forest. Theo-

bald.

Enter Valentine.] Rowe. Enter

Valentine, Protheus, Siluia, lulia,

Duke, Thurio, Out-lawes. Ff.

•1 This shadowy desert,] These shadowy,

desert, Singer, ed. 2 (Collier MS.).

woods] wood Daniel conj.
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I better brook than flourishing peopled towns :

Here can I sit alone, unseen of any,

And to the nightingale's complaining notes 5

Tune my distresses and record my woes.

O thou that dost inhabit in my breast.

Leave not the mansion so long tenantless,

Lest, growing ruinous, the building fall,

And leave no memory^ of what it was ! 10

Repair me Avith thy presence, Silvia
;

Thou gentle nymph, cherish thy forlorn swain

!

What halloing and what stir is this to-day ?

These are my mates, that make their wills their law,

Have some unhappy passenger in chase. 15

They love me well
;
yet I have much to do

To keep them from uncivil outrages.

Withdraw thee, Valentine : who's this comes here ?

Enter Proteus, Silvia, arul Julia.

Pro. Madam, this service I have done for you,

Though you respect not aught your servant doth, 2o

To hazard life, and rescue you from him

That would have forced your honour and your love
;

Vouchsafe me, for my meed, but one fair look
;

A smaller boon than this I cannot beg,

And less than this, I am sure, you cannot give. 2.3

Vol. [Aside] How like a dream is this I see and hear !

Love, lend me patience to forbear awhile.

8 so] too Collier MS. 18 [Steps aside. Johnson.

13 halloing] halloaing Theobald, lial- Enter...] Eowe. om. Ff.

lowing Y^^-^. hollowing Y^. 19 //<ave] FjFjFj. have I Y^. having

[shouts. Collier MS. Collier MS.

1

4

These are my] These my rude Colher, 25 / am] Pm Pope.

ed. 2 (Collier MS.). 'Tis sure my 26, 32 [Aside] Theobald.

Singer (ed. 2). Ah,these my T&y\ov 26 is this I see and hear .^ Theobald,

conj. MS. is this? I see and hear: Ff. in

17 [Stand backe. Collier MS. this! I see and Jiear ! Daniel conj.
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Sil. O miserable, unhappy that I am !

Pro. Unhappy were you, madam, ere I came
;

But by my coming I have made you happy. 30

Sil. By thy approach thou makest me most mihappy.

JvL [Aside] And me, when he apj^roacheth to your

presence.

Sil. Had I been seized by a hungry Hon,

I would have been a breakfast to the beast,

Bather than have false Proteus rescue me. 35

O, Heaven be judge how I love Valentine,

Whose life's as tender to me as my soul

!

And full as much, for more there cannot be,

I do detest false perjured Proteus.

Therefore be gone ; solicit me no more, 40

Pro. What dangerous action, stood it next to death,

Would I not undergo for one calm look !

0, 'tis the curse in love, and still approved.

When women cannot love where they're beloved !

Sil. When Proteus cannot love where he's beloved. 45

Bead over Julia's heart, thy first, best love,

For whose dear sake thou didst then rend thy faith

Into a thousand oaths ; and all those oaths

Descended into perjury, to love me.

Thou hast no faith left now, unless thou'dst two, so

And that's far worse than none ; better have none

Than plural faith which is too much by one :

Thou counterfeit to thy true friend !

Pro. In love

Who respects friend ?

Sil. All men but Proteus.

,33 seized] FgF^. ceazed \\. seazedF^. hail...Discandied into perjury. To

43 and still approved] for ever prov'd love me Thou Daniel conj.

Pope. 49 love] Fj. deceive Y^.^Y^.

Al— fiO rend...perjury, to l&ve me. Thou] 50 thou^dst]thou hadst 't>ie&\iiiiii.

rain...perjury. To love me Thou or
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Pro. Nay, If the gentle spirit of moving words 55

Can no way change you to a milder form,

I'll woo vou like a soldier, at arms' end,

And love you 'gainst the nature of loye,—force ye.

Sil. O heaven !

Pro. I'll force thee yield to my desire.

Vol. Ruffian, let go that rude uncivil touch, m
Thou friend of an ill fashion !

Pro. Valentine

!

Val. Thou common friend, that's without faith or love,

For such Is a friend now ; treacherous man 1

Thou hast beguiled my hopes ; nought but mine eye

Could have persuaded me : now I dare not say 65

I have one friend alive ; thou Mouldst disprove me.

Who should be trusted now, when one's right hand

Is perjured to the bosom ? Proteus,

I am sorry I must never trust thee more,

But count the world a stranger for thy sake. 70

The private wound is deepest : time most accurst,

'Mongst all foes that a friend should be the worst

!

Pro. My shame and guilt confounds me.

57 icoo] wooe Fj. inooe F^F^F^.

58 the nature of love,— force^ lovers

7iattire,—/ will force Hudson

(Harvard ed.).

2/e] Ff. i/oii Warburton.

60 [Coming forward. Collier MS.

63 is afriend now; treacherotts] afriend

is noii\—thou treacherous Hudson

(Harvard ed.). a friend art thou,—
thou treacherous Id. conj.

treacherous wjan] Fj. Thou treach-

erous man Fg. Though treacherous

man Fj. Tho treacheroxts man F4.

65 noio\ om. Pope.

/ dare noi\ dared I to Collier MS.
67 trusted now, when onds\ F^FjF^.

trusted, when ones F^. trusted now,

when the Pope, trusted, when on^s

own Johnson.

69 / am] Frn Pope.

71 deepesti deep'st Singer (ed. 2).

O] om. Taylor conj. MS.
time most accurst'] time accurst

Hanmer. time most curst Johnson.

spite accurst Jervis conj.

72 all foes that a friend] all m^i foes, a

friend Collier, ed. 2 (Collier MS.).

73 My .. .confounds me] My shame and

desperate guiH at once confound me
Collier MS.

confounds] confound Rowe.
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j

Forgive me, Valentine : if hearty sorrow
\

Be a sufficient ransom for oifence, 75 !

I tender 't here; I do as truly suffer .i

As e'er I did conmiit.
|

Vcd. Then I am paid; ;

And once agfain I do receive thee honest. <

Who by repentance is not satisfied \

Is nor of heaven nor earth, for these are pleased, so !

By penitence the Eternal's wrath's appeased: *

And, that my love may appear plain and free,

All that ^ys.s mine in Silvia I give thee.

J21L me unhappy! [Swoons.

Pro. Look to the bov. 85
t/

Val. Why, boy! why, v/ag! how now! what's the mat-

ter? Look up; speak.

fhil. good sir, my master charged me to deliver a
j

ring to Madam Silvia, which, out of my neglect, w^as never
]

done. 90
j

Pro. Where is that ring, boy? '

Jul. Here 'tis; this is it.
j

Pro. How! let me see:

Why, this is the ring I gave to Julia. ;

Jul. O, ciy you mercy, sir, I have mistook:
^

This is the ring you sent to Silvia. 95

82, 83 Blackstoiie i»roposes to transfer 86 v'ha(s\ what is Capell.

these lines to the end of Thurio's 88 to deliver] Deliver Steevens conj.

speech, line 135. Staimton would 92 see] see it Steevens conj. suggesting

give them to Proteus, reading Julia that lines 92—97 should end at ring

in line 83. ...sir...sent... this? {on\. ring)...Julia.

83 mine] thine Barron Field conj. Taylor MS. would end them at gave

in Silvia] ere Sylvia's Taylor conj. ... sir...sent... ring

?

MS. 93 Why, this is] This is Pope. Why
give] 'give {=^forgive) CartwTight this' S. Walker conj. Why, 'tis

conj. Hudson (Jervis conj.).

84 [Swoons.] Pope. 94 0] om. Steevens conj.

8&—90 Printed by Capell as four verses 95, 96 This... But] One line, Eke conj.

ending matter...me... Silvia...done. (1882).
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Pro. But how earnest thou by this ring? At my depart

I gave this unto JuUa.

Jul. And Julia herself did give it me;

And Julia herself hath brought it hither.

Pro. How! Julia! loo

Jul. Behold her that gave aim to all thy oaths,

And entertain'd 'em deeply in her heart.

How oft hast thou with perjury cleft the root!

Proteus, let this habit make thee blush!

Be thou ashamed that I have took upon me 1U5

Such an immodest raiment, if shame live

In a disguise of love:

It is the lesser blot, modesty finds,

Women to change their shapes than men their minds.

Pro. Than men their minds ! 'tis true. heaven, were

man no

But constant, he were perfect! That one error

Fills him with faults; makes him run through all the sins:

Inconstancy falls off ere it begins.

What is in Silvia's face, but I may spy

More fresh in Julia's with a constant eye:'' 115

Val. Come, come, a hand from either:

Let me be blest to make this happy close;

'Twere pity two such friends should be long foes.

Pro. Bear witness, Heaven, I have mv wish for ever.

Jul. And I mine. 120

96 But\ om. Pope. 113 Inconstancy] hi constancy Hutch-

100 [discouers her selfe. Collier MS. esson conj. MS.

102 'em] ^/ie?M Capell. 118 helong\longheV(y\)%.

103 root\ root onH Hanmer. roo/ Kens- 120—122 And I...Forbear,] An one line

lake conj. of verse, Djce, ed. 2.

107 In a disguise of love] Transferred 120 And] om. Dyce conj.

to the beginning of the speech, And I mine] And I have mine

Taylor conj. MS. Steevens (Ritson conj.). And I
112 all the sins] all tK sins Ff. all sins mine, too Keightley.

Pope. [embracing. Caj^ell.
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Enter Outlaws, n-ith Dukk and Thurio.

Outlaws. A prize, a prize, a prize!

Val. Forbear, forbear, I say! it is my lord the duke.

Your Grace is welcome to a man disgraced.

Banished Valentine.

Duke. Sir Valentine!

Tliu. Yonder is Silvia; and Silvia's mine. 125

Val. Thurio, give back, or else embrace thy death;

Come not within the measure of my wrath;

Do not name Silvia thine; if once again,

Verona shall not hold thee. Here she stands:

Take but possession of her with a touch: 130

I dare thee but to breathe upon my love.

Tim. Sir Valentine, I care not for her, I:

I hold him but a fool that will endanger

His body for a gui that loves him not:

I claim her not, and therefore she is thine. 135

Duke. The more degenerate and base ait thou,

To make such means for her as thou hast done.

And leave her on such slight conditions.

Now, by the honour of my ancestry,

I do applaud thy spirit, Valentine, 140

And think thee worthy of an empress' love:

Know, then, I here forget all former griefs,

121 Scene v. Pope. 124 Banished'] The hanisKd Pope.

Enter...] Theobald. Enter Duke, 129 Vero7ia shall not hold] Milan shall

Thurio, and Out-h\ws. Rowe. om. not behold Theobald. And Milan

Ff. sltall not hold Hanmer. Milan e'en

122 Forbear, forbear, I say !] Forbear, shall not hold Halliwell. Milano

I say I Capell. Forbear, forbear ! shall not hold Collier, ed. 2 (Collier

Pope. MS.). See note (vii).

forbear... di/h'] One line, S. Walker thee.] me. Wagner conj. thee; Per-

conj., putting the first Forbear in ring conj.

a separate line.

i
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Cancel all grudge, repeal thee home again,

Plead a new state in thy unrival'd merit,

To which I thus subscribe: Sir Valentine, Uo

Thou art a gentleman, and well .derived
;

Take thou thy Silvia, for thou hast deserved her.

Val. I thank your grace ; the gift hath made me happy.

I now beseech you, for your daughter s sake.

To grant one boon that I shall ask of you. 150

Duke. I grant it, for thine own, whate'er it be.

VaJ. These banish 'd men that I have kept withal

Are men endued with worthy qualities:

Forcave them what thev have committed here,

And let them be recall'd from their exile: 155

They are reformed, civil, full of good,

And fit for great employment, worthy lord.

Duke. Thou hast prevail'd ; I pardon them and thee

:

Dispose of them as thou know'st their deserts.

Come, let us go: we will include all jars 100

With triumphs, mirth, and rare solemnity.

Val. And, as we walk along, I dare be bold

With our discourse to make vour Grace to smile.

What think you of this page, my lord ?

Duke. I think the boy hath grace in liim ; he blushes.

Val. I warrant you, my lord, more grace than boy. I66

Duke. What mean you by that saying ?

VaJ. Please you, I'll tell you as we pass along,

That you will Avonder what hath fortuned.

143 grudge] grudge S. Walker coiij. 164 page] stripling page Collier, ed. 2

again,'] again. Steevens (Tyrwhitt (Collier MS.).

conj.). lord] worthy lord S. Walker conj.

144 unrival'd] vn-riaal'dY^. arrivaVd noble lord Hudson conj.

F.iFjF^. 165 hlushes]hlushes soTajIot con].'Mii.,

l')6 reformed] F^. reform d F.^F^F^. reading the hoi/...so as one line.

160 includ'f] conclude ^a,nn\ei: 167 saying ?]saying, Valentine? CoViiQT,

161 rare] l\. all F.,F.F^. ed. 2 (ColUer MS.).
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Come, Proteus ; 'tis your penance but to hear no

The story of your loves discovered:

That done, our day of marriage shall be yours
;

One feast, one house, one nuitual happiness. [En'unt.

171 loves discovered'\ love discovered the Duke, Williams conj.

Pope. Loves dis<:overer Collier MS. 172 That done, our...i/ours] Our day of

Loves discovery Collier MS. foblit- marriage shall he yours no lesse

erated). Collier MS.

172, 173 That...l(ap2}iiiess'\ Spokeu by



NOTES.

Note I.

Dramatis Persons. We liave followed Steevens and the later

editors in reading 'Proteus' for 'Protheus'; for though the latter form

is invariably used in the Folios, and was, in all probability, what

Shakespeare wrote, yet in choosing the name he doubtless meant to

compare the fickle mind of the lover with the changeable form of the god.

We have written 'Panthino,' not 'Panthion,' because the authority of the

first Folio preponderates in favour of the former, in itself the more

probable form of an Italian proper name. 'Panthion' occurs in F,

,

among 'the names of all the actors,' and in a stage direction at the

beginning of Act ii. Sc. 2, but never in the text. 'Panthino' is found

twice in the text, and once in a stage direction at the beginning of Act i.

Sc. 3. The blunder 'Panthmo,' i. 3. 76, which is the reading of F^, shows

that the original MS. had 'Panthino,' not 'Panthion.'

Note II.

1. 1. '28 sqq. Mr Sidney Walker {Criticisms uti SliakHsjjeare, iii. p. 9)

says we ought 'perhaps' to read

'No,

I Avill not, for it boots not.'

Doubtless he meant also to re-arrange tlie following lines, and so get

rid of the Alexandrine at 30 ; thus :

' Vol. No,

[ will not, for it boots not.

Pro. What 'I

Veil. To be

In love, where scorn is bought with groans ; coy looks

With heart-sore sighs; one fading moment's mirth,' &c.

VOL. I. -^3
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Note III.

I. 2. 53. Tlie first Folio reads 'What 'foole is she,' doubtless to

indicate an ellipsis of the indefinite article, which, for the sake of the

metre, was to be slurred over in pronunciation. As we have not followed

the Folio in reading th' or th for the before a consonant, so we have

thouirht it best to insert here the omitted letter a, especially as the use of

the apostrophe is by modern custom much more restricted than it was in

the Folio. For example, we find 'Save for God save (Tempest, ii. 1. 162),

and at 'nostrils for at 's nostrils or at the nostrils (Id. ii. 2. 60).

[In the first edition the editors printed 'What a fool is she'; but the

omission of the article in such cases is not without example. 8ee Twef/fh

Night, II. 5. 104.]

Note IV.

II. 1. 6S, 69. Tliis passage is corrupt. Tlie usual explanation, which

satisfies Delius, is inadmissible, because Valentine would certainly not

appear, like the Knight of La Mancha, witiiout his hose. A rhyming

couplet was probably what the author intended. Many conjectures might

be made, as for exgmiple :

'For he, being in love, could not see to garter his hose;

And you, being in love, cannot see to beyond your nose."

Or, 'to put spectacles on your nose.' Or possibly, 'to put on your shoes,'

the point of whicli remark Valentines disordered dress might make clear

to the audience. Rosalind, when enumerating the marks of a man in

love, mentions the untied shoe as well as the ungartered hose. As You

Like It, Act III. Sc. 2. The same misprint, 'hose' for 'shoes,' occurs in

the first edition of Greene's Groafsivorth of Wit. See Mr Dyce's preface

to his edition of Greene's Dramatic Works, p. xxviii. Keightley suggested

'clothes.' Mr Daniel conjectures 'to button your shoes.'

Note V.

II. 4. 7, 95, 111. As Speed after line 7 does not say a word during the

whole of this long scene, we have sent him off the stage. It is nf)t likely

that the clown Avould be kept on as a mute bystander, especially when he

had to appear in the following scene.

The Folios give line 110 to Thurio, who, if the reading be right, must

have quitted tlie stage during the scene. The most probable time for this
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Nvould be on Proteus' eiitraiice, line 95. Mr Dyce liowever argues that

'Tlunio. after wliat the Duke, in the presence of Sih-ia, had said to liini

about welcoming Proteus, would hardly run off the moment Proteus

appeared.' [He adds another reason that in line 113 the words 'I wait

upon his pleasure " are not addressed to Thurio but to the Servant.] But

Thurio is not held up as a model of courtesy, and he might as well be off

the stage as on it, for any welcome he gives to Proteus. Besides, in line

]01 Valentine ignores Thurio altogether, who, if he had been present,

would not have remained silent under the slight.

On the whole, we think that the arrangement we ha-\e gi\ en is the

best, as involving no cliange in the oi'iginal reading. The question

however is a difficult and doubtful one—indeed, far more difficult and

doubtful than it is important, or instructive.

[In the present edition I have restored Theobald's arrangement in lines

111_113. W. A. W.]

Note VI.

II. I. I'J'l. Theobald's correction, 'mine eye,' or as Mr iSpedding

suggests, 'my eye' ('my eie ' in the original spelling), is supported by a

passage in tlie Conindy of Errors, in. 2. 55 :

'It is a fault that springeth from your eye.'

If this were not satisfactory, another guess might be hazarded :

' Is it mine nnstaid mind or Valentine's praise."

The re.semblaiice of 'mine' and 'mind" in the printers eye (tinal d and

tinal e being perpetually mistaken for each other) might cause the

omission of the two words. ' Valentine ' is found as a dissyllable i. 2. 38,

'Sir Valentine's page, ttc' : perhaps also in. 1. 192 :

'There's not a hair on 's liead but 'tis a Valentine,"

ai)f1, if Capell's arrangement be right, v. 2. 35.

NOTK VII.

11. 5. 1, III. 1. 81, and v. I. 129. We have retained 'Padua" in the

fiist of these passages and ' Verona ' in the second and third, because it is

impossible that the words can be a mere printer's, or transcriber's, error.

These inaccuracies are interesting as showing that Shakespeare had written

the whole of the play before he had finally determined where the scene

was to be laid.

13—
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The
I

Merry Wives
|
of Windsor.

|
With the humours of Sir lohn

Falstaffe,
\
As also the swaggering vaine of Ancient

|
Pistoll, and

Corporall Xyrn.
\
Wi-itten by William Shake-Speare.

\
Newly corrected.

\

LONDON:
I

Printed by T. H. for R. Meirjhen, and are to be sold
|

at his

Shop, next to the Middle-Temple Gate, and in
|

S. Ditnstnns Church-yard

in Fleet-street,
\

1630.

Qi and Q^ are editions of an early sketch of the same play. The

variations between the text of these Quartos and the received text are so

great that collation cannot be attempted. The text printed in the last

Aolume of this edition is taken literatim from Q^, the edition of 1602, of

which a copy is preserved among Capell's Shakes pkabiana, and this text

is collated verbatim with Q^, the second Quarto, printed in 1619.. Q^ was

reprinted in 1842 for the Shakespeare Society by Mr J. O. Halliwell.

This text, which differs in one or two places from Capell's Q,, has also been

collated. Q„ is given among Twenty of the Plays of Shakespeare,

edited by Steevens. Their titles are as follows :

(1) A
1
Mo.st pleasaunt and

|
excellent conceited Co-jmedie, of Syr

loJni Falstaffe, and the
j

merrie Wiues of Windsor.
|
Entermixed with

sundrie
|

variable and pleasing humors, of Syr Hugh
|

the Welch Knight,

Justice SJiaUow, and his I wise Cousin M. Slender.
\
With the swaorgreringf

Aaine of Auncient
|

Pistoll, and Corporall Nym.
\

By William Shake-

speare.
I

As it hath bene diuers times Acted by the right Honorable
|

my
Lord Chamberlaines seruants. Both before her

|

Maiestie, and else-

where,
j

London
|

Printed by T. C. for Arthur Johnson, and are to be

sold at
I

his shop in Powles Churchyard, ;tt the signe of the
|

FIom er de

Leuse and the Crowne.
|

1602.

[This consists of 7 Qviires of 4. In Quire G one Hue in Capell's copv

has been cut away by the binder. It is supplied from the facsimile by

Mr Griggs.]

(2) A
I

Most pleasant and ex-jcellent conceited Comedy,
| of Sir lohn

Falstaffe, and the
|
merry VVi%(es of Windsor.

|

With the swaggering

vaine of An-jcient Pistoll, and Corpoi-all Nym.
\
Written by W. Shake-

spkahe.
I

Printed for Arthur Johnson, 1619.



DRAMATIS PERSON/E'.

Sir John Falstaff.

Fenton, a gentleman.

Shallow, a country justice.

Slender, cousin to Shallow.

Ford, )

^ I two ijentleinen dwelling at Windsor.
Page,

(

* *

William Page, a boy, son to Page.

Sir Hugh Evans, a Welsh parson.

Doctor Caius, a French physician.

Host of tlie Garter Inn.

Bardolfh, \

Pistol, j.
sharpers attending on Falstatt".

Nym,
J

Robin, page to Fal.staff.

Simple, servant to Slender.

RuGBV, servant to Doctor Caius.

Mistress Ford.

Mistress Page.

Anne Page, her daughter.

Mistress Quickly, servant to Doctor Caius.

Ser-\'ants to Page, Ford, ifec.

Scene— Wiiuhor, and the 7iei(/hbourhood.

1 Not in FfQ... Inserted by Rowe.



THE

MERRY WIVES OF WINDSOR,

ACT I.

Scene I. Windsor. Before Page's house.

Enter Justice Shallow, Slender, and Sir Hugh Evans.

Shal. Sir Hugh, persuade lue not; I will make a Star-

chamber matter of it : if he were twenty Sir John Falstaffs,

he shall not abuse Robert Shallow, esquire.

Slen. In the county of Gloucester, justice of peace and

'Coram.' 5

Shal. Av, cousin Slender, and ' Custalorum.

'

Slen. Ay, and 'Rato-lorum' too; and a gentleman born,

master jjarson ; who writes himself 'Armigero,' in any bill,

warrant, quittance, or obligation, 'Armigero.'

Windsor...] Before Page.s House in ^ynij Pistoll, Anne Page, Mistresse

"Wincisor. Theoljald. Ford, Mistresse Page, Simple. FfQ^.

Enter...] Rowe. Enter lustice Shal- (i Cmtaloruni] Gustos Farmer conj.

low. Slender, Sir Hugh Euans, Catalormn Anon. conj.

blaster Page, Falstoffe, Bardolph, 7 Rato-loriim] Ff. Rotulorum Q3.
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Shal

THE MERRY WIVES ACT J.

Ay, tliat I do ; and have done any time tliese

three hundred years. ii

Slcn. All his successors gone before him hath done't:

and all his ancestors that come after him may: they may

p-ive the dozen ^vhite luces in their coat.

Shal. It is an old coat. 15

Ei^ayis. The dozen white louses do become an old coat

Avell; it agrees well, passant; it is a familiar beast to man,

and signifies love.

Shed. The luce is the fresh lish; tlie salt tish is an

old coat. -'0

SJen. I may quarter, coz.

Shal. You may, by marrying.

Evans. It is marring indeed, if he quarter it.

Shal. Not a whit. 24

Evans. Yes, py'r lady ; if he has a quaiter of your coat,

there is but three skirts for yourself, in my simple con-

jectures : but that is all one. If Sir John Falstaff have

committed disparagements imto you, I am of the church,

and will be glad to do my benevolence to make atonements

and compremises between you. 30

Shal. The council shall hear it ; it is a riot.

Evans. It is not meet the council hear a riot ; there is

no fear of Got in a riot : the council, look you, shall desire

to hear the fear of Got, and not to hear a riot ; take your

vizaments in that. 35

10 i] ii-e Steevoiis (Farmer conj.).

12 /^a;;//] F^QjF,. haveY^Y^.

14 give] have Gould conj.

19 The luce a] The b>re [to Sleii.

showing him his Seal-ring] is Capell.

19, 20 the .salt /sh...coat.] Evans.

'Tis ott fsh ill Oil old coat. J. E.

Jackson conj. (N. and Q. 18G7).

19 salt] same Kcightley conj. saltant

Anon. conj. apud Knight (ed. 2).

21 coz.] coz? Steevens (1793).

23 marring] FjQj. marn/ing ¥.,V.j}'\.

25 pi/'i' hub/] Capell. per-lady Ff (,>y.

26 skirts] shirts Qn. parts Gould c-onj.

28 imtd] upon Rowe (ed. 2).

30 compremises] compromises Pope.

32 hear] FjQj. heare of y<iy^l\.

,34 taJceyoivr]Y^Q.. fake yo7c V.,Y._^h\.
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Slicd. Ha ! o' iny life, if T were young again, the sword

sliould end it.

Evans. It is petter that friends is the sword, and end

it : and there is also another device in my prain, which per-

adventure prings goot discretions with it:—there is Anne

Page, which is daughter to Master Thomas Page, which is

pretty virginity. 42

Slen. Mistress Anne Page ? She has brown hair, and

speaks small like a woman.

Evans. It is that fery person for all the orld, as just as

YOU will desire; and seven hundred pounds of moneys, and

gold and silver, is her grandsire upon his death's-bed (Got

deliver to a joyful resurrections I) give, when she is able to

overtake seventeen years old: it were a goot motion if we
leave our pribbles and prabbles, and desire a marriage

between Master Abraham and Mistress Anne Page. 5i

Slen. Did her grandsire leave her seven hundred pound?

Evans. Ay, and her fatlier is make her a petter penny.

Slen. I know tlie young gentlewoman ; she has good

gifts. 55

Evans. Seven liundred pounds and possibilities is goot

gifts.

Slial. Well, let us see honest Master Page. Is Falstaif

there ? 59

Evans. Shall I tell you a lie ? I do despise a liar as I do

despise one that is false, or as I despise one that is not true.

The knight, Sir John, is there ; and, I beseech vou, be ruled

38 and] that Rowe (ed. 2). 52, 54, 55 Given to Shallow hj

40 goot] F1Q3. good F,^F3F4. Oapell.

41 Thomas] FfQj. George Theobald. 5.3 her father] his father Capell (cor-

See note (i). rected in Errata).

44 smaff] FjQj. oui. F2F3F4. 56 possibilities] FjQ,. possibilitie F^Fg

45 orld] Ff. world Q,y Ff
49 See note (11).
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by your well-willers. I will peat the door for Master Page.

[Knocks] What, hoa ! Got pless your house here !

Page. [Within] Who's there? 65

Enter Pack.

Evans. Here is Got's plessing, and your friend, and

Justice Shallow ; and here young Master Slender, that per-

adventures shall tell you another tale, if matters grow to

your likings.

Page. I am glad to see your worships ^^ell. I tliank

you for my venison, Master Shallow. 7i

Shal Master Page, I am glad to see you: much good

do it your good heart I I wished your venison better ; it

was ill killed. How doth good Mistress Page?—and I

thank you always with my heart, la ! with my heart. 75

Page. Sir, I thank you.

Shal. Sir, I thank you; by yea and no, I do.

Page. I am glad to see you, good Master Slender.

Sle7i. How does your fallow greyhound, sir? I heard

say he was outrun on Cotsall. so

Page. It could not be judged, sir.

Slen. You'll not confess, you'll not confess.

Shal. That he will not. 'Tis your fault, 'tis your fault

;

'tis a good dog.

Page. A cur, sir. S5

()3 well-willers] well- wishers Itowe.

(i4 [Knocks] Rowe.

f)5 [Within] Above at the window.

Collier (ed. 2). abone. Collier JNIS.

Enter Page.] Clark and Glover.

Enter ]Mr. Page. Rowe (after line

64). Collier, ed. 2 (Collier MS.), after

line 69. om. Ff Q..

ScKNE II. Pope.

66 Got's] got's F.^FgF^. goH's l\Q,^.

67 here] FjQ^. Jiere's Y.^^Y^. here is

Capell.

70 worships] worship's Rowe.

75 thank] love (Q1Q2) Steevcns, 1793

(Farmer conj.).

77 thai)k] lore Farmer conj. IMS.

79 Slen.] Page. Hunter conj.

80 Cotsall] F1Q3. Cotsale Fj F3 F4.

Cotsold Collier MS.

8:^—84 Slen....rfo^] Shall. You'll...

confess. Slen. That . . . not. Shall.

'Tis...dog. Farmer conj. MS.
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Shah Sir, he's a good dog, and a fail- dog: can there be

more said ? he is good and fair. Is Sir John Falstaff here ?

Page. Sir, he is within ; and I would I could do a good

office between you.

Evans. It is spoke as a Christians ought to speak, 90

Shal. He hath wronged me, Master Page.

Page. Sir, he doth in some sort confess it.

Shal. If it be confessed, it is not redressed : is not that

so. Master Page ? He hath wronged me ; indeed he hath
;

at a word, he hath, beUeve me: Robert Shallow, esquire,

saith, he is wronged. 96

Page. Here comes Sir John.

Enter Sir John Falstaff, Bardolph, Nym, ami Pistol.

Fal. Now, Master Shallow, you'll complain of me to

the king ?

Shal. Knight, you have beaten my men, killed my
deer, and broke open my lodge. 101

Fal. But not kissed your keeper's daughter?

Shal. Tut, a pin ! this shall be answered.

Fal. I will answer it straight ; I have done all this.

That is now answered. 105

Shal. The council shall know this.

Fal. 'Twere better for vou if it were known in counsel

:

you'll be laughed at.

Evans. Pauca verba, Sir John; goot worts.

95 hath, believe me :'[ hath : heleeue me, coutisell {Q^Q^. Conacdl...councell

F1Q3F2- hath : believe ine, Fg. hath, F^ Q3 Fj. Council . . . counsell F3.

believe me, Y^. hath—believe me— Council...councel F^.

Johnson, hath ; believe me ; Ca\)e\\. 107, 108 2/ott if...i/ou'll] 7/011: if it icere

97 Enter...] Rowe. om. FfQ3. knoien in council, you^ll Harness

98 Scene hi. Pope. (Johnson conj.).

99 hing\ council (Q1Q9) Warburton. 107 knovni\ not known Pope.

102 daughter?] FiQ^F^Fj. daughter. 109 ^00 <] Dyce. goodYi%.

(Q1Q2) ^4- wort&\ 'orts Wheatley conj.

106, 107 council .. .counsel] Councell...
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Fal. Good worts I good cabbage. Slender, I broke

your head: what matter have you agamst me? iii

Slen. Marry, sir, I have matter in my head against

you; and against your cony-catching rascals, Bardolpli,

Nym, and Pistol.

Bard. You Banbury cheese! ii,')

Slen. Ay, it is no matter.

Pist. How now, Mephostophilus !

Slen. Av, it is no matter.

Nym. Slice, 1 say ! pauca, pauca : slice I that's my
humour. 120

Slen. Where's Simple, my man? Can you tell,

cousin ?

Evans. Peace, I pray you. Now let us undeistand.

There is three umpires in this matter, as I understand

;

that is. Master Page, fidelicet Master Page ; and there is

myself, fidelicet myself; and the three party is, lastly

and finally, mine host of the Garter. 127

Page. We three, to heai' it and end it between them.

Evans. Fery goot : I will make a prief of it in my
note-book ; and we will afterwards ork upon the cause

with as great discreetly as we can. I3i

Fal. Pistol

!

Pist. He hears with ears.

Evans. The tevil and his tam I what phrase is this, 'He

hears with ear'? why, it is affectations. 135

Fal. Pistol, did you pick Master Slender's purse ?

Slen. Ay, by these gloves, did he, or I would I might

114 FisioL] I'istol ; thct/ carried me to 119, 120 pauca, pauca ... humour^

the tavern, aiid made tne drunk, and Evans. Paiica, pauca. Nym.
aftencard picked my pocket. Ma- Slice...hitmour. Farmer coiij.

lone from (QiQo). See note (iii). 126 three'] third 'Po\ye.

lilt Slice,... slice .'] Silence, ...silence/ 127 Garter] Q.^. GaterYi.

Collier conj. (doubtfully). 131 discreetly] discretions Pope.
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never come in mine own great chamber again else, of

seven groats in mill-sixpences, and two Edward shovel-

boards, that cost me two shilling and two pence a-piece of

Yead Miller, bv these Moves. I4i

Fal. Is this true, Pistol?

Evans. No; it is false, if it is a pick-purse.

Pisf. Ha, thou mountain-foreigner ! Sir John and

master mine, 145

I combat challenge of this latten bilbo.

Word of denial in thv labras here

!

Word of denial : froth and scum, thou liest !

Sle)i. By these gloves, then, 'twas he. 149

Nyiii. Be avised, sir, and pass good humours: 1 will

say 'marry trap" with you, if you run the nuthook's hu-

mour on me ; that is the very note of it.

Slen. By this hat, then, he in the red face had it ; for

though I cannot remember what I did when you made me
drunk, yet I am not altogether an ass. ir)5

Fal. What say you. Scarlet and John ?

Bard. Why, sir, for my part, I say the gentleman had

drunk himself out of his five sentences.

Evajis. It is his five senses: fie, what the ignorance is'

Bard. And being fap, sir, was, as they say, cashiered
;

and so conclusions passed the careires, iGi

Slen. Ay, you spake in Latin then too ; but 'tis no

matter : I'll ne'er be drunk whilst I live again, but in

144— 148 Nil,... liest /] As in Pdpe. hum-our Voi)e. hace humors {Q^Q.^.

Prose in Ff. 100 fap] sap A.A. conj. vap Boysconj.

140 Ia(t('/i] latiytt (QiQ.,). LatiiU'YiQ..,. sapped Bulloch conj.

latten bilbo.] latten. Bilbo! Becket 161 jpassec^Jjoacec/ Bulloch conj.

conj. careires] Car-eires Ff'Qo. careeres

147 thy labras here] rin/ lahra-< hear Capell. c«/i«;Y'es Bulloch conj.

•Johnson conj. \()-2 Latin] Latten FjQv.

]oO arised\ adris'd Y^. too] to FjF^.

151, 152 the nuthooFs humour] the base
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honest, civil, godl}^ company, for this trick : it" I be drunk,

I'll be drunk with those that have the fear of God, and not

with drunken knaves. 166

Evans. So Got udge me, that is a virtuous mind.

Fed. You hear all these matters denied, gentlemen

;

you hear it.

Enter Anne Page, uyith unne; Mistress Fokd cnul Mistress

Page, folloiving.

Page. Nay, daughter, carry the wine in ; we'll drink

Avithin. [^Exit Anne Page.

Slcn. O heaven ! this is Mistress Anne Page.

Page. How now, Mistress Ford !

Fal. Mistress Ford, by my troth, you are very well

met : by your leave, good mistress. [Kisses her. 175

Page. Wife, bid these gentlemen welcome. Come, we

have a hot venison pasty to dinner: come, gentlemen, I

hojDe we shall drink down all unkindness.

[Exeunt all except ,ShaL, Slen., and Evana.

Slen. 1 had rather than forty shillings I had my Book

of Songs and Sonnets here. 180

Enter Simple.

How now. Simple ! where have you been ? I must wait on

myself, must I ? You have not the Book of Biddies about

you, have you ?

Sirti. Book of Biddies I why, did you not lend it to

167 Got vd(/e]got-HdffeFy Page. Rowe. om. PYQ.j.

109 Enter... following.] Enter... follow- 175 [Kisses her.] Pope.

ing her. Capell. Enter Mistress 178 [Exeunt...] Ex. Fal. Page, &c.

Anne Page, with Wine. Rowe. oru. Manent Shallow, Evans and Slen-

FfQj. der. Rowe. om. FfQj.

171 [Exit A. P.] Theobald. 179 Scene iv. Pope.

172 [Following after. CoUier MS. 180 Enter Simple.] Rowe. oni. Ff Qj.

Enter Mistress Ford and Mistress
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Alice Shortcake upon All-hallowmas last, a fortnight afore

Michaelmas ? 186

Shal. Come, coz ; come, coz ; we, stay for you. A word

with you, coz ; marry, this, coz : there is, as 'twere, a

tender, a kind of tender, made afar off by Sir Hugh here.

Do you understand me ? 190

Slen. Ay, sir, you shall find me reasonable ; if it be so,

I shall do that that is reason.

Shal. Nay, but understand me.

Slen. So I do, sir.

Evans. Give ear to his motions, Master Slender : I will

description the matter to you, if you be capacity of it. 196

Slen. Nay, I will do as my cousin Shallow says : I

pray you, pardon me ; he's a justice of peace in his country,

simple though I stand here.

Evaiis. But that is not the question : the question is

concerning your marriage. 201

Shal. Ay, there's the point, sir.

Evans. Marry, is it ; the very point of it ; to Mistress

Anne Page.

Slen. Why, if it be so, I will marry her upon any rea-

sonable demands. 206

Evans. But can you affection the 'oman ? Let us com-

mand to know that of your mouth or of your lips ; for

divers philosophers hold that the lips is parcel of the

mouth. Therefore, precisely, can you carry your good will

to the maid? 211

Shal. Cousin Abraham Slender, can you love her ?

186 Michaelmas] Martlemas Th.&AYAV\. 207, 208 commanct] demand Collier

188 this, coz] this Q,. MS.

192 that that] that F3F4. 210 mouth] mind Pope.

195 motions. Master Slender : I] mo- carry] F1Q3. marry F^FaF,,.

tions ; {Mr Slender) I F.

VOL. I. 14
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SJcn. I liope, sir, I will do as it shall become one that

Avoiild do reason.

Evans. Nay, Got's lords and liis ladies ! yon must

speak possitable, if you can carry her your desires towards

her. 217

Shal. That you must. Will you, upon good dowry,

marry her ?

Slen. T will do a greater thing than tliat, upon your

re(|uest, cousin, in any reason. 221

Shal. Nay, conceive me, conceive me, sweet coz : what

T do is to pleasure you, coz. Can you love the maid?

Slen. I will marry her, sir, at your request: but if there

l)e no great love in the beginning, yet heaven may decrease

it upon better acquaintance, when we are married and have

more occasion to know one another ; I hope, upon famili-

arity will grow more contempt : but if you say, 'Marry her,'

I will marry her; that I am freely dissolved, and dissolutely.

Evans. It is a fery discretion answer ; save the fall is in

the ort 'dissolutely :' the ort is, according to our meaning,

' resolutely :

' his meaning is good. 232

Shal. Av, I think mv cousin meant well.

Sle7i. Ay, or else I would I might be hanged, la !

ShaJ. Here comes fair Mistress Aime. 23:)

Re-p.nter Anne Pace.

Would I were young for your sake. Mistress Anne I

Anne. The dinner is on the table ; my father desires

your worships" company.

213 / /iojoe, .s'/r,] /AojL^e, .svV... Keightley J'fQs-

c'unj. 232 good] goot Huimier.

216 carrjj her] carry-her FjQjFgFj. 234 hanged'] hang^ Y.^.^^.

carre-herY^. carry-a Anon. conj. 235 Re-enter...] Capell. Entei... Rowe.

228 contempt] Theobald, content Ff Q3. oni. Ff Q3.

230 /«?/] Ff (^3. fauV Hanmer. fault 236 Scene v. Pope.

Collier. falV Singer, faul Dyce. 238 worships] Capell. worships F,Qj

231 ort...ort] Rowe (ed. 2). 'onl...ort F2F3. worship's Y^.
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Shal. 1 will wait on him, fair Mistress Anne.

Evans. Od's plessed will ! I will not be absence at the

P^race. ]^Exeunt Shallow and, Evans. 24

1

An7ie. Will't please your worship to come in, sir?

Slen. No, I thank you, forsooth, heartily ; I am very

well.

Anne. The dinner attends you, sir, 245

Slen. I am not a-hungry, I thank you, forsooth. Go,

sirrah, for all you are my man, go wait upon my cousin

Shallow. [Exit Simple.'] A justice of peace sometime may
be beholding to his friend for a man. I keep but three

men and a boy yet, till my mother be dead : but what

though ? yet I live like a poor gentleman born. 2.:'i

Anyie. I may not go in without your worship : they

will not sit till you come.

Slen. I' faith, I'll eat nothing ; I thank you as much as

though I did. 25")

Amie. I pray you, sir, walk in.

Slen. I had rather walk here, I thank you. I bruised

my shin th' other day with playing at sword and dagger

with a master of fence ; three veneys for a dish of stewed

jjrunes ; and, by my troth, I cannot abide the smell of hot

meat since. Why do your dogs bark so ? be there bears

i' tlie town ? 262

Anne. I think there are, sir ; I heard them talked of

Slen. I love the sport well ; but I shall as soon quarrel

at it as any man in England. You are afraid, if you see

the bear loose, are you not ? 26«

Anne. Ay, indeed, sir.

241 [Exeunt...] Rowe. oin. FfQ.. /i'y(-e] om. FgFjF^.

248 [Exit Simple.] TheoV)aId. <nu. 261 [Dogs bark. Collier, ed. 2 (Collier

FfQa. MS.).

249 heholdiiHf] hi'holdeu Po[)e. 26.") «vt?/] my .Johnson ('a iriis])i'int).

2")1 though ':f} Capell. though, FfQ...

14—2
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Sleii. That's meat and drink to me, now. 1 have seen

Sackerson loose twenty times, and have taken him by the

chain ; but, I warrant you, the women have so cried and

shrieked at it, that it passed : but women, indeed, cannot

abide 'em ; they are very ill-favoured rough things. 272

Re-enter Pack.

Page. Come, gentle Master Slender, come; we stay for

you.

Slen. I'll eat nothing, I thank you, sir. 275

Page. By cock and pie, you shall not choose, sir ! come,

come.

Slen. Nay, pray you, lead the way.

Page. Come on, sir.

Slen. Mistress Anne, yourself shall go first. 280

Anne. Not I, sir
;
pray you, keep on.

Slen. Truly, I will not go first ; truly, la ! I will not do

you that wrong.

Aline. I pray you, sir.

Slen. I'll rather be unmannerly than troublesome.

You do yourself wrong, indeed, la ! [Exeunt. 286

Scene II. The same.

Enter Sir Hugh Evans and Simple.

Evans. Go your ways, and ask of Doctor Caius' house

which is the way : and there dwells one Mistress Quickly,

which is in the manner of his nurse, or his dry nurse, or his

cook, or his laundry, his washer, and his wringer.

272 Re-enter...] (,'apell. Enter Mr The same.] Capell. An outer rex )ni

Page. Rowe. oni. Ff Q3. in Page's liouse. Dyce.

275 ni eat'] 1 chmi- to e<it }\i\.mi\QV. Enter...] Re-enter... Theobald.

ScKNE il.] ScKNK VI. Pope. Srene 3 dnj} tri/ (QiQ^) l^yce.

continued by Theobald. 4 im/i</er] Theobald. Ringer VfQ
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Sim. Well, sir. 5

Evans. Nay, it is petter yet. Give her this letter ; tor

it is a 'email that altogether's acquaintance with Mistress

Anne Page : and the letter is, to desire and require her to

solicit your master's desires to Mistress Anne Page. I

pray you, be gone : I will make an end of my dinner

;

there's pippins and cheese to come. [Exeunt. 11

Scene III. A room in the Garter Inn.

Enter Falstaff, Host, Bardolph, Nym, Pistol, and Robin.

Fal. Mine host of the Garter

!

Host. What says my bully-rook ? speak scholarly and

wisely.

Fal. Truly, mine host, I nmst turn away some of my
followers. 5

Host. Discard, bully Hercules ; cashier : let them wag ;

trot, trot.

Fal. I sit at ten pounds a week.

Host. Thou'rt an emperor, Caesar, Keisar, and Pheezar.

I will entertain Bardolph ; he shall draAA', he shall tap

:

said I well, bully Hector? 11

Fal. Do so, good mine host.

Host. I have spoke ; let him follow. [To Bard.] Let

me see thee froth and lime : I am at a word ; follow. [Exit.

7 altogether's\ Steevens, 1778 (Tyr- 2 bidly-rook'] BuUij Rock Eowe (and

whitt couj.). altogeathers FjQj. elsewhere).

altogethers F.^F3F4. scholarly] SchoUari/ l\.

II cheese] seese Dyce. 10 sliall . . . shall] FjQj. mil . . . mil

[Exeunt.] Exeunt severally. Theo- F.2F3F4.

bald. " 13 [To Bai-d.] Clark and Glover.

ScENK III.] Scene vii. Pope. 14 see thee froth] see thee, froth Staun-

A room...] Capell. Change.s to the ton.

Garter-Inn. Pope. lime] Capell. Ipne (Q1Q2). line

Enter...and Robin] Rowe. Enter... FfQ.,.

Page. FfQ... [Exit] Exit Host. Rowe. om. Ff Qj.
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Fah Bardolph, folloM- him. A tapster is a good trade :

an old cloak makes a neAv jerkin ; a Avithered serving-

man a fresh tapster. Go ; adieu. 17

Bard. It is a life that I have desired : I will thiive.

Fist. () base Hungarian Avight ! Avilt thou the spigot

wield ? [Exit Bardolph. _'()

Xym. He A\'as gotten in drink : is not the hnmour

conceited ?

Fal. I am glad I am so acquit of this tinder-box : his

thefts were too open ; his filching Avas like an unskilful

singer ; he kept not time. 25

Nym. The good humour is to steal at a minute's rest.

FisL ' Convey,' the Avise it call. ' Steal
!

' fob ! a iico

for the phrase !

Fal. Well, sirs, I am almost out at heels.

Fist. Whv, then, let kibes ensue. :i()

Fal. There is no remedy ; T must cony-catch ; 1 must

shift.

Fisf. Young rav'ens nuist have food.

Fal. Which of vou know Ford of this toAvn ?

Fist. I ken the an ight : lie is of substance good. ;}5

Fal. My honest lads, I Avill tell you Avhat I am about.

Fist. Tavo Awards, and more.

Fal. No quips noAV, Pistol ! Indeed, I am in the Avaist

two yards about ; but I am noAv about no Avaste ; I am
about thrift. Briefly, I do mean to make loA^e to Ford's

wife : I spy entertainment in her ; she discourses, she

car\'es, she gives the leer of iuA'itation : I can construe

IS) Hungari<ui\ F4. hungarian FjQ- 23 auqiiit] quit Pope.

F^Fj. Gongarian (Q1Q2) Capell. 2G minute's] Rowe. minutes Ff.

20 [Exit...] Rowe. om. FfQ.j. miriuntes Q,^. wmuVs Singer, ed. -2

22 cowm to/.̂ ] Theobald hero in«ertts (Bennet-Langton conj.).

(from Q1Q2), His mind is not heroicl: 42 carves] Ff (QjQ.^). cranes Q^. craim

a»d there's tlic humour of it. Bulloch conj. curves Stanford conj.
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the action of her familiar style ; and the hardest voice

of her behaviour, to be Englished rightly, is, ' I am Sir

John Falstaff's.' 4")

Pist. He hath studied her will, and translated lier

will, out of honesty into English.

Nyiii. The anchor is deep : will that humour pass i

Fal. Now, the report goes she has all the rule of her

husband's purse : he hath a legion of angels. 50

Pist. As many devils entertain ; and ' To her, boy,'

say I.

Nyrti. Tlie humour rises ; it is good : humour me the

angels. 5J.

Fal. I have writ me here a letter to her : and here

another to Page's wife, who even now gave me good eyes

too, examined my parts with most judicious oeillades

;

sometimes the beam of her view o-ilded mv foot, sometimes

my portly belly.

Pist. Then did the sun on duiiofhill shine. m
Nym. I thank thee for that humour.

Fal. O, she did so course o'er my exteriors with such

a greedy intention, that the appetite of her eye did seem

to scorch me up like a burning-glass I Here's another

44 rightly'] right F.^F^.

40, 47 studied her uAll^aiid translated her

mll\ Ff Q3. studied her well {^iQ,^-

studied her well and translated her

well Pope, stitdy'd her well and

translated her Haniner. studied

her well and translated her will

Grant White, studied her well and

translated her ill Hudson (Clark and

Glover conj.). stiidied her will ; and

translated her well Collier MS.

48 anchor] author Johnson conj. angle

Kinnear conj.

4!) has] hath (QiQ^) Capell.

r.() he] she (QiQ,) Pope.

a legion] Po|>e. a legend FUl^
legians (Qj). legions (Qg) Capell.

51 entertain] YH)... attend her ((^^i^.^.

enter swine Coleridge conj. in her

train Anon. conj.

57 oeillades] Capell (Pope conj.). iiliads

FfQg. oiellades Hannier. ei/liads

Johnson. eyelids Halliwell (Pope

conj.).

08 gilded] qnilded y\Qi- qvided

F2F3F,.

m [Aside. Theolald.
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letter to her : she bears the purse too ; she is a region

in Guiana, all gold and bounty. I will be cheaters to

them both, and they shall be exchequers to me ; they

shall be my East and West Indies, and I will trade to

them both. Go bear thou this letter to Mistress Page;

and thou tins to Mistress Ford : we will thrive, lads, we

will thrive.
'

7i

Pist. Shall I Sir Pandarus of Troy become,

And by my side wear steel ? then, Lucifer take all

!

Nym. I will run no base humour : here, take the

humour-letter : 1 will keep the haviour of reputation. 75

Fal. [To Robin] Hold, sirrah, bear you these letters

tightly :

Sail like my pinnace to these golden shores.

Kogues, lience, avaunt ! vanish like hailstones, go
;

Trudge, plod away o' the hoof ; seek shelter, pack !

Falstaff will learn the humour of the age, 80

French thrift, you rogues ; myself and skirted page.

[Exeu7it Falstaff and Robin.

Pist. Let vultures gi'ipe thy guts ! for gourd and fuUam

holds.

And high and low beguiles the rich and poor :

66 bounty] beauty Collier, ed. 2 (Collier

MS.).

cheaters] (QiQa)^'^- Cheaters FjQsFg.

Cheators V.,. 'cheaters Pope (ed. 1).

Cheater Theobald. Escheator Han-

mer. ^cheator Capell.

76 [To Robin] Theobald. To his boy.

Collier MS.

these] these two Keightley. the Hud-

son.

tightly] Fj. titely (Q1Q2). rightly

Q3F2F3F,.

7 7 tli£se golden ] th e golden (Q1Q2) Capell

.

[Exit Robin. Dyce.

79 plod... hoof] plod, away, o' the hoof

Capell.

o' the] oth' FgFgF^. ith' F,Q.,.

80 learn] earn Anon. conj.

hiwioiir] (Q1Q2) Theobald, honor

F^Qj. honour F2F3F4.

the age] FfQ3. th is age (Q1Q2) Capell.

81 [Exeunt Falstaff and Robin.] Exit

Falstaff and Boy. Rowe. Exit.

Dyce.

82 Scene viii. Pope.

82, 83 Let...poor :] As in Pope. Prose

in FfQ3.

82 fullam holds] Fulhams hold Han-

mer.

83 beguiles] beguile Uannier.
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Tester I'll have In pouch when thou shalt lack,

Base Phrygian Turk ! 85

Nym. I have operations which be humours of revenge.

Pist. Wilt thou revenge ?

Nym. By welkin and her star

!

Pist. With wit or steel?

Nym. With both the humours, I: 90

I will discuss the humour of this love to Page.

Pist. And I to Ford shall eke unfold

How Falstaff, varlet vile,

His dove will prove, his gold will hold,

And his soft couch defile. 9;")

Nym. My humour shall not cool: I will incense Page

to deal with poison; I will possess him with yellowness, for

the revolt of mine is dangerous : that is my true humour.

Pist. Thou art the Mars of malecontents : I second

thee ; troop on. \_Exeunt. loo

Sc:ene IV. A room in Doctor Caius's house.

Enter Mistress Quickly, Simple, and Rugbv.

Quick. What, John Rugby ! I pray thee, go to the

casement, and see if vou can see mv master. Master Doctor

86 operatio/is] Fl'Qj. operatiou.s in ttii/

liead (Q1Q2) Pope.

88 star\ fairies (QiQ.^). stars Collier,

ed. 2 (Collier MS.).

91 disaiss] dv<dose (Q1Q2) Pope.

91, 92 Page . . . Ford] (Qi Qg) Raiiii.

Ford . . . Page Ff Q3. See note

(I)-

96 Page\ Rami. Ford FfQg.

97 yellowness] yallonmesse ^\^i- Jea-

Imisies Poi)e. Inllowcs (QiQ.)\

98 the] this Pope.

mine] mien Theobald, mind Jack.soii

conj. 7mne humour Seager conj.

mevnse or men Anou. conj. See note

(IV).

Scene iv.] Scene ix. Pope.

A room...] Capell. Changes to Dr

Caius's honse. Pope.

Enter...] Rowe. Enter Mistri.-*

Quickly, Simple, lohn Rugby, Doctor

Caius, Fenton. Ff (Doctor, FjjQj.
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Caiiis, coming. If be do, i' faith, and find any body in tbe

house, here Avill be an old abusing of God's patience and

the king's Engbsb. 5

Ruy. I'll go Match.

Quick. Go; and we'll have a posset for 't soon at night,

in faith, at the latter end of a sea-coal fire. [Exit Rugby.'] An
honest, willing-, kind fellow, as ever servant shall come

in house withal; and, I warrant you, no tell-tale nor no

breed-bate: his worst fault is, that he is given to prayer;

he is something peevish that way : but nobody but has

his fault ; but let that pass. Peter Simple, you say your

name is?

Sim. Ay, for fault of a better. !5

Quick. And Master Slender 's your master i

Sim. Ay, forsooth.

Quick. Does he not wear a great round Ijeard, like a

glover's paring-knife ?

Sim. No, forsooth : he hath but a little wee face, with

a little yellow beard,—a Cain-coloured beard. 21

Quick. A softly-sprighted man, is he not

Sim. Ay, forsooth : but he is as tall a man of his

hands as any is between this and his head ; he hath fought

with a Avarrener. 25

Quick. How say you ?—O, I should remember him : does

he not hold up his head, as it were, and strut in his gait?

Sim. Yes, indeed, does he.

Quick. Well, heaven send Anne Page no Avorse for-

tune! Tell Master Parson Evans I will do what I can

for vour master: Anne is a good s^irl, and I M'ish— 31

4 ani om. Pope. 21 Cai)i\ F^F^. Kane (QiQ«). Caine

8 [Exit Rugby.] Rowe. riQ3F2- <^««« ^^^'^ («i- -)•

20 wee face] wee-fare FfQj. u-hcy-face 27 gait] Cajiell. gate Ff Qj.

Capell.
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lic-enfer Rugby.

Rmj. 'Out, alas I here comes my master.

Quick. We shall all be shent. Kun in here, good young

man
;
go into this closet : he M^ill not stay long. [SJmts Simple,

in the closet.'] What, John Rugby! John! what, John, I say!

Go, John, go inquire for my master; I doubt he be not well,

that he comes not home. 37

\^Sincfing'\ And down, down, adowu-a, Arc.

Enter Doctor Caius.

Caius. Vat is you sing? I do not like des toys. Pray

you, go and vetch me in my closet un boitier vert,—a box.

a green-a box: do intend vat I speak? a green-a box. 4i

Quick. Ay, forsooth ; I'll fetch it you. [Asidel I am glad

he went not in himself: if he had found the young man, he

would have been horn-mad.

Caius. Fe, fe, fe, fe! ma foi, il fait fort chaud. Je

m'en vais a la cour,—la grande affaire. 40

Quick. Is it this, sir?

Caius. Oui ; mette le au mon pocket : depeclie, quickly.

Vere is dat knave Rugby?

Re-enter. . .] Re-enter Rugby, hastily.

Capell. Enter Rugby. Rowe. 0111.

FfQ3.

32 [E.\it. Grant White.

34, 35 [Shuts S. in the closet.] Rowe.

35 Rugby] Ragahie Grant White (and

elsewhere).

38 Enter...] Rowe. om. EfQ„.

39 Scene x. Pope.

rft's toi/s] FjF^. des-toifi'-f FjQjF.^.

dese toys Theobald.

40 closet] closset Grant White (and elsct-

where).

nn boitier] Rowe. vnboyteene FjQjF^.

unboyteen F^F^.

vert] Dyce. verd Ff Q.,.

41 speak? a green-a ho.r]sp'iaJie? greene-

a-Box Q3.

42 [Aside] P(jpe.

45,46 ma foi...aff(u're]\l(.)\\e. mai(^riioi

FgFjF^) /o_y, il fait for ehando, le

man rot a le Court la grand affaires.

FfQ3.

48 tnette] m^ettez Theobald.

depeche] de-peech FfQ,. Ikpfichez

Theobald.

qiHctly] Quickly Rowe.
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Quid: What, John Ilugby I John ! 50

Bug. Here, Sir !

Caius. You are John Kiigby, and you are Jack Rugby.

Come, take-a your rapier, and come after my heel to the

court.

Rug. 'Tis ready, sir, here in the porch. 55

Caius. By my trot, I tarry too long. Od's me! Qu'ai-

j'oublie! dere is some simples in my closet, dat I vill not for

the varld I shall leave behind.

Quick. Ay me, he'll find the young man there, and be

mad

!

60

Caius. O diable, diablel vat is in my closet? Villain!

larron ! [Pulling Simple 07ii-] Rugby, my rapier

!

Quick. Good master, be content.

Caius. Wherefore shall I be content-a?

Quick. The young man is an honest man. 65

Caius. What shall de honest man do in my closet?

dere is no honest man dat shall come in my closet.

Quick. T beseech you, be not so phlegmatic. Hear the

truth of it : he came of an errand to me from Parson Hugh.

Caius. Veil. 70

Sim. Av, forsooth; to desire her to

—

Quick. Peace, I pray you.

Caius. Peace-a your tongue. Speak-a your tale.

Sinn. To desire this honest gentlewoman, your maid, to

speak a good word to Mistress Anne Page for my master in

the way of marriage. 76

h-l .lack Rughy'\ Jauk Ru(johi/ 'RaWxwqW. (jl VlllaiiilQ^. Villanie ¥i'.

.fuck Rogue-bt/ Grant White. 62 larron] La-roone FfQj.

.').} take-a'] take Q^. [Pulling S. out.] Pulls Simple out

53, 58 the] de Capell. of the Closet. Theobald.

56, 57 Qu^ai-j'ouhli^!] QiCay fouhlie 64 Wherefore] Verfore Hanmer.

Johnson. Q^ie ai/ je ouhlUTliaohaXA. 64, 67 5/;aZ^] FjQj. should Y.X^^^.

que ay ie ouhlie FfQ.,. 66 What] Vat Hanmer.

57 viiq will F2F3F4. 67 dere] here Q...
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Quick. This Is all, indeed, la ! but I'll ne'er put my
finger in the fire, and need not.

Cains. Sir Hugh send-a you ? Kugby, bailie me some
paper. Tarry you a little-a while. [Writes. 80

Quick, [Aside to Simple'] I am glad he is so quiet : if he

had been throughly moved, you should have heard him so

loud and so melancholy. But notwithstanding, man, I'll

do you your master what good I can : and the very yea and

the no is, the French doctor, my master,—-I may call him

my master, look you, for I keep his house; and I wash,

wring, brew, bake, scour, di-ess meat and drink, make the

beds, and do all myself,

—

Sim. [Aside to Quickly] Tis a great charge to come under

one bodv's hand. 90

Quick. [Aside to Simple] Are you avised o' that I you shall

find it a great charge: and to be up early and down late ;

—

but notwithstanding,—to tell you in your ear ; I would

have no words of it,—^my master himself is in love with

Mistress Anne Page : but notwithstanding that, I know
Anne's mind,—that's neither here nor there. 9(5

Caius. You jack'nape, give-a this letter to Sir Hugh
;

by gar, it is a shallenge : I will cut his troat in de park
;

and I wall teach a scurvy jack-a-nape priest to meddle or

make. You may be gone ; it is not good you tarry here.

—

By gar, I will cut all his two stones ; by gar, he shall not

have a stone to throw at his dog. [Exit Simple. 102

Quick. Alas, he speaks but for his friend.

78 and need not] indeed not I Haimier. 85 the French] Ff. that French Q3.

79 haUle] Clark and Glover, hallow 87 wring] Rowe (ed. 2). ring FfQj.

FfQ3. baillez Theobald. 96 [Enter w' a letter Caius. Collier

80 [Writes.] Sitting down to write. ]iIS.

Capell. Exit. Collier MS. 97 give-a] F1Q3. gioic-a FgFjF^.

81, 89, 91 [Aside...] Clark and Glo\er. 98, 99, 101 ivill] mil Pope.

84 do yoxi] doe yoe F^Qj. doe for F,^. 102 throw] FjQ^. troiiy¥.^Y^l\.

do for F3F^. do Capell. [E.N.it Simple.] Rowe.
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Caius. It is no niatter-a ver dat:—do not von tell-a

me dat I shall have Anne Page for myself?—By gar, I vlll

kill de Jack priest ; and I have appointed mine host of de

Jarteer to measure our weapon.—By gar, I will myself

have Anne Page. 108

Quid'. Sir, the maid loves you, and all shall be well.

AVe must give folks leave to prate: what, the good-jer

!

Caius. Bugby, come to the court with me. By gar, if

I have not Anne Page, I shall turn your head out of my
door. Follow my heels, Bugby. [Exeunt Caius and Iiu(/by. 113

Quick. You shall have An fool's-head of your own. No,

I know Anne's mind for that : never a woman in Windsor

knows more of Anne's mind than I do; nor can do more

than I do with her, I thank heaven.

Ferif. [Wifhiii] Who's within there? ho!

Quick. Who's there, I trow? Come near the house, T

pray you. 120

Enter Fentox.

Feat. How now, good woman! how dost thouf

Quick. Tlie better that it pleases your good M'orship

tq ask.

Fe7it. What news? how does pretty Mistress Anne?

1U4 vei'l FfQj. fur Haimier.

JOT Jarteer] F^Q^F.^'\.. OarterF^. Jar-

terre Theobald (and elsewhere).

mir\ Vlll Hannier.

]\0 </ood-jer]F.,FJ'^^. good-icrFy gon-

jeres Haiiiiier. goiijerc .Johnson.

good year Capell.

Ill the'] de ("apell.

with] vith Pope, rit Capell.

115 mif] oni. Capell (corrected in Er-

rata).

11:3 [Exeunt...] Rowe. Exit \v"' Rugby.

Collier MS.

1 14 You shall have An fooVs-head] You

shall have An-fooles head Ff. You

shall have Anne—[Exeunt Caius

and Rugby]—/oor.s head Daniel

conj.

\\~ do urith] can with Hanuier.

118 [Within] Rowe.

119 1 trow] Rowe. I troa FfQ.. trow

So quoted by S. Walker.

120 Enter...] Enter Mr Fenton. Rowe.

om. Ff.

121 ScENK xr. Pope.

123 <«/(•.] F^. ashi? F,Q3F,F-.
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Quick. In truth, sir, and she is pretty, and honest, and

gentle; and one that is your friend, I can tell you that by

the Avav; I praise heaven for it. 127

Fent. Shall I do any good, think 'st thou? shall I not

lose my suit?

Quid'. Troth, sir, all is in his hands above: but not-

Avithstanding, Master Fenton, I'll be sworn on a book, she

loves you. Have not your worship a wart above your eye ?

Fent. Yes, marry, have I; what of that? 13:3

Quick. Well, thereby hangs a tale:—good faith, it is

such another Nan; but, I detest, an honest maid as ever

broke bread :—we had an hour's talk of that wart.—I shall

never laugh but in that maid's company!—But, indeed, she

is given too much to allicholy and musing: but for you—
well, go to. 13!)

Fe7it. Well, I shall see her to-day. Hold, there's

money for thee; let me have thy voice in my behalf: if

thou seest her before me, commend me.

Quick. Will I? i' faith, that we will; and I will tell

vour worship more of the wart the next time we have

confidence ; and of other wooers. \a:)

Fent. Well, farewell ; I am in great haste now.

Quick. Farewell to your worship. [Exit Fenton.'] Truly,

an honest gentleman : but Anne loves him not ; for 1 know
Anne's mind as Avell as another does.—Out upon 't ! what
have I forgot ? [Exit. 150

132 above] ahont Steevens. 147 [Exit Fenton.] Exit. I'osve (after

}:^what of that?] and vhat of titat

/

line 146). oiu. FfQ3.

Rowe (ed. 2). 148 for] om. Rowe (ed. 2;.

143 v)e will] I will H&nxner. \bO forgot?] forgot. FjQj.
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ACT II.

Scene I. Before Page's house.

Enter Mistress Page, tvith a Iftter.

Mrs Page. What, have I scaped love-letters in the

holiday-time of my beauty, and am I now a subject for

them ? Let me see. [Reads.

'Ask me no reason wliy T lov^e you ; for though Love use Reason for

his pliysician, he admits him not for his counsellor. You are not young,

no more am I
;
go to, then, there's sympathy : you are merry, so am I

;

ha, ha ! then there's more sympathy : you love sack, and so do I ; would

you desire better sympathy ? Let it suffice thee, Mistress Page,—at the

least, if the love of soldier can suffice,—that I love thee. I will not say,

pity me,
—

'tis not a soldier-like phrase ; but I say, love me. By me, 10

Thine own true knight,

By day or night.

Or any kind of light,

With all his might

For thee to fight, John Falstaff.' 15

What a Herod of Jewry is this ! O wicked, wicked world !

One that is well-nigh worn to pieces with age to show him-

self a young gallant I What an unweighed behaviour hath

this Flemish drunkard picked—with the devil's name!—out

of my conversation, that he dares in this manner assay me ?

Before Page's house.] Pope. r> physiciaii] Dyce (Theobald conj.).

Enter...] Rowe. Enter Mistri.s precisian YiQ.^. See note (v).

Page, Mistris Ford, Master Page, 8 yoii] FjF3F4. yoiit Qj. your Y.,.

Master Ford, Pistoll, Nini, Quickly, 8, 9 at the least'] at the last 7^.

Host, Shallow. FfQ..j. 9 soldier] F^QjEg. a soldier Y^Y^.

1 /] cm. F,. 18 an] om. FgF^. one Capell.

3 see.] Q3. i<ee : ¥^. see.^ FjF^Fj. \9 picl'ed] piekt in Long MS.

[Reads] Capell. " irith the] i' th' F^F^.
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Why, he hath not been thrice in my company ! What
should I say to him ? I was then frugal of my mirth :

Heaven forgive me ! Why, I'll exhibit a bill in the par-

liament for the putting down of men. How shall I be re-

venged on him ? for revenged I will be, as sure as his guts

are made of puddings. -m

Enter Mistress Ford.

Mrs Ford. Mistress Page ! trust me, I was going to

your house.

Mrs Page. And, trust me, I was coming to you. You
look very ill. 3o

Mrs Ford. Nay, I'll ne'er believe that ; i have to show

to the contrary.

Mrs Page. Faith, but you do, in my mind.

Mrs Ford. Well, I do, then
;
yet, I say, I could show

you to the contrary. O Mistress Page, give me some

counsel

!

36

Mrs Page. What's the matter, woman ?

Mrs Ford. woman, if it were not for one trifling

respect, I could come to such honour !

Mrs Pqtge. Hang the trifle, woman ! take the honour.

What is it ?—dispense with trifles ;—what is it ? 4i

Mrs Ford. If I would but go to hell for an eternal

moment or so, I could be knighted.

Mrs Page. What ? thou best ! Sir Alice Ford ! These

knights will hack ; and so thou shouldst not alter the arti-

cle of thy gentry. 46

24 putting] ptdling .Jackson conj. 33 hut] om. Rowe.

vien] fat menTYLQohaXdi. m?wi Han- 44 What? thou liest .'] What thou liest?

%ier (Warburton). FiQjFaFg. What, thou liest! F^.

26 of\ for Gould conj. 45 ^vill haclc] icill lacJc Warburton.

27 Scene II. Pope. w^ll hack 3oh.\\%on con\. will smack

Enter...] Rowe. Elze conj. will hatch Leo conj.

29 cominy] going Q,.

VOL. 1. 15
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M)-s Ford. We burn daylight :—here, read, read ; per-

ceive how I might be knighted. I shall think the worse of

fat men, as long as I have an eye to make difference of

men's liking : and yet he would not swear
;
praised women's

modesty ; and gave such orderly and well-behaved reproof

to all uncomeliness, that I would have sworn his disposition

would have gone to the truth of his words ; but they do no

more adhere and keep place together than the Hundredth

Psalm to the tune of 'Green Sleeves.' What tempest, I

trow, threw this whale, with so many tuns of oil in his

belly, ashore at Windsor? How shall I be revenged on

him ? T think the best way were to entertain him with

hope, till the wicked fire of lust have melted him in his own

grease. Did you ever hear the like ? 60

Mrs Page. Letter for letter, but that the name of

Page and Ford differs ! To thy great comfort in this mys-

tery of ill opinions, here's the twin-brother of thy letter:

but let thine inherit first ; for, I protest, mine never shall.

I warrant he hath a thousand of these letters, writ Avith

blank space for different names,—sure, more,—and these

are of the second edition : he will print them, out of doubt

;

for he cares not what he puts into the press, when he would

put us two. I had rather be a giantess, and lie under

Mount Pelion. Well, I will find you twenty lascivious tur-

tles ere one chaste man. 7i

Mrs Ford. Why, this is the very same ; the very hand,

the very words. What doth he think of us ?

Mrs Page. Nay, I know not : it makes me almost

ready to wrangle with mine own honesty. I'll entertain

juyself like one that I am not acquainted withal ; for, sure,

1)0 praised] Theobald, praise FfQ3. dred Psalms FfQ3.
r)-4 place] pace Dyce, ed. 2 (Theobald 56 troui] Rowe. troa FfQ,.

conj.). tails] FfQj. tun Rowe. toits Dyce.

54, 55 Haudrcdth I'.salin] Rowe. /ui/i- 06 sure] 7^Q^. sue FjFjF^. na>/ Rowe.
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unless he know some strain in me, that I know not myself,

he would never have boarded me in this fury.

Mrs Ford. 'Boarding,' call you it? I'll be sure to keep

him above deck. 80

]\[rs Page. So will I : if he come under my hatches,

m never to sea again. Let's be revenged on him : let's

appoint him a meeting
;
give him a show of comfort in his

suit, and lead him on with a fine-baited delay, till he hath

pawned his horses to mine host of the Garter. 8.5

Mrs Ford. Nay, I will consent to act any villany

against him, that may not sully the chariness of our ho-

nesty. O, that my husband saw this letter ! it Mould give

eternal food to his jealousy. 89

Mrs Page. Why, look where he comes ; and my
good man too : he's as far from jealousy as I am from

giving him cause ; and that, I hope, is an unmeasurable

distance.

Mrs Ford. You are the happier woman. 94

Mrs Page. Let's consult together against this greasy

knight. Come hither. [They refire.

Enter Ford, with Pistol, ayid Page, w-ifh jSTym.

Ford. Well, I hope it be not so.

Pist. Hope is a curtal dog in some affairs ;

8ir John affects thy wife.

Ford. Why, sir, my wife is not young. 100

Pist. He wooes both high and low, both rich and poor,

Both young and old, one with another, Ford
;

77 knoiu] Icnevj F4. verse apart. Capell.

iitrava\ stain Pope. 97 Scene hi. Pope.

87 chariness] clearness Anon. conj. Enter...] Rowe.

88 0, t/iat... letter/] 0, if.. .letter, Jervis 101—103 Jle...perpend.] As in Popu.

fonj. Prose in FfQj.

9f) [They retire.] Theol)akl. they con- 102 one] and one F4.

15—

2
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He loves the gallimaufry : Ford, perpend.

Ford. Love my wife

!

104

Pist. With liver burning hot. Prevent, or go thou,

Like Sir Actseon he, with Ringwood at thy heels:

O, odious is the name !

Ford. What name, sir?

Pist. The horn, I say. Farewell. 109

Take heed ; have open eye ; for thieves do foot by night

:

Take heed, ere summer comes, or cuckoo-birds do sing.

Away, Sir Corporal Nym !

—

Believe it. Page ; he speaks sense. [Exit.

Ford. [Aside] I will be patient ; I will fmd out this. 114

Nym. [To Page] And this is true ; I like not the hu-

mour of lying. He hath wronged me in some humours :

I should have borne the humoured letter to her ; but I

have a sword, and it shall bite upon my necessity. He
loves your wife ; there's the short and the long. My name

is Corporal Nym ; I speak, and I avouch ; 'tis true : my
name is Nym, and Falstaff loves your wife. Adieu. I

love not the humour of bread and cheese ; and there's the

humour of it. Adieu. [Exit.

Page. 'The humour of it,' quoth 'a! here's a fellow

frights English out of his Avits. 125

103 the] FiQa- thy F2F3F4. a Anon. 114, 126, 128, 131 Marked as 'Aside'

(N. & Q.) conj. by Capell.

105—107 With...name.'] As in Capell. 115 [To Page] Speaking to Page. Han-

^he\\nG.iiea6.preuent:...toith...na')ne mer.

in FfQg. 116 hath] have Q3.

106 Ae] om. F3F4. ie Gould conj. 118 bite...He] bite—upon my necessity,

111 do sing] affright Theobald. he Warbiirton conj.

112, 113 Away...sense.] Away Sir Cor- my] any S. Walker conj.

poral! Nym. Believe...sense. 5ohu- 120 awwc/i; YisJFiQjFg. oi^omcA,^/*' F3F4.

son conj. Away, Sir Corporal. 122, 123 and there's the humour of it]

Nym. Believe it. Page. He speaks (Q1Q2) Capell. om. FfQ3.
••(ense. Jackson conj. Away, sir cor- 123 [Exit.] Exit Nym. Rowe.

poral Nym. Nym. Believe...sense 124, 127, 129 [Aside. Dyce.

Collier, ed. 2 (Collier MS.). 125 English] humour Pope, from (QjQg).

1 1 3 [Exit.] Exit Pistol. Rowe. his] its Pope.

(
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Ford. I will seek out Falstaff.

Page I never heard such a drawling, affecting rogue.

Ford. If 1 do find it :—well.
Page. I will not believe such a Cataian, though the

priest o" the town commended him for a true man. 130

Ford. 'Twas a good sensible felloAv :—well.

Page. How now, Meg !

[_Mrs Page and Mrs Ford come forward.

Mrs Page. Whither go you, George ? Hark you.

Mrs Ford. How now, sweet Frank ! why art thou me-

lancholy ? 135

Ford. I melancholy 1 I am not melancholy. Get you

home, go.

Mrs Ford. Faith, thou hast some crotchets in thy

head. Now, will you go, Mistress Page? 139

Mrs Page. Have with you. You'll come to dinner,

George ? [Aside, to Mrs Ford] Look who comes yonder

:

she shall be our messenger to this paltry knight.

Mrs Ford. [Aside to Mrs Page] Trust me. I thought on

her : she'll fit it. 144

Enter Mistress Quickly.

Mrs Page. You are come to see my daughter Anne ?

Quid-. Ay, forsooth ; and, I pray, how does good Mis-

tress Anne ?
^

147

Mrs Page. Go in with us and see : we have an hour's

talk with VOU. [Exeunt Mrs Page, Mrs Ford, and Mrs Quickly.

127 drawling, affecting]'^.2?^i- drawl- 139 head. Now,vrill\}iead,N'ow: toillYy

ing-afecting Y^Q^. drawling, affect- head. Now, ivill Q^. head. Xow:icill

ed Haiinicr. F2^3^4- head notv. Will Johnson.

13:^ [Mrs...forward.] ...forwards. Theo- 141, 143 [Aside...] Marked by Capell.

l)ald. 144 Enter...] Rowe.

Scene iv. Page and Ford meeting 148 we have] we would have Hudson

their wives. Pope. (S. Walker conj.). we 'd have Jervis

138 crotchets] crotchet Dyce, ed. 2 (S. conj.

AValker conj
.
). 1 49 [Exeunt . . . ] Rowe.
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Page. How now, Master Ford! 150

Ford. You heard what this knave told me, did you not ?

Page. Yes : and you heard what the other told me ?

Ford. Do you think there is truth in them?

Page. Hang 'em, slaves ! I do not think the knight

would offer it : but these that accuse hun in his intent

towards our wives are a yoke of his discarded men ; very

rogues, now they be out of service. 157

Ford. Were they his men ?

Page. Marry, were they.

Ford. I like it never the better for that. Does he lie

at the Garter? 161

Page. Ay, marry, does he. If he should intend this

voyage toward my wife, I would turn her loose to him ; and

what he gets more of her than sharp words, let it lie on my
head. 165

Ford. I do not misdoubt my wife ; but I would be loath

to turn them together, A man may be too confident : I

would have nothino- lie on mv head : I cannot be thus

satisfied. 169

Page. Look where my ranting host of the Garter

comes : there is either liquor in his pate, or money in his

purse, when he looks so merrily.

Enter Host.

How noAv, mine host

!

Host. How now, bullv-rook ! thou'ii: a o^entleman.

Cavaleivo-justice, I say ! 175

150 Scene v. Pope. 174 Scene vr. Pope.

162 this] //« Rowe (ed. 2). 174, 179, 183 buUy-rook] Jhilh/ Rock

172 Enter Host.] Dyce. Enter Host Eowe.

and Shallow. Rowe. Enter Host, M'y, 179 Cavaleird] Caueleiro FjQjF.^.

Shallow following. Collier, ed. -1 Cavalerio F^F^.

vCollier MS.>
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'Enter Shallow.

Slial. I follow, mine host, I follow. Good even and

twenty, good Master Page ! Master Page, will you go with

us ? we have sport in hand.

Host. Tell him, cavaleiro-justice ; tell him, bully-rook.

Shal. Sir, there is a fray to be fought between Sir

Hugh the Welsh priest and Caius the French doctor. i8i

Ford. Good inine host o' the Garter, a word with you.

[Drawmff him aside.

Host. What say'st thou, my bully-rook ?

Shal. [To Paye\ Will you go with us to behold it ? My
merry host hath had the measuring of their weapons ; and,

I think, hath appointed them contrary places ; for, believe

me, I hear the parson is no jester. Hark, T will tell you

what our sport shall be. {They converse apart.

Host. Hast thou no suit against my knight, my guest-

cavaleire ? lyo

Ford. None, I protest : but I'll give you a pottle of

burnt sack to give me recourse to him, and tell him my
name is Brook ; only for a jest.

Host. My hand, bully ; thou slialt have egress and re-

gress ;—said I well ?—and thy name shall be Brook. It is

a merry knight. Will you go, An-heires 't ]«6

175 Enter Shallow.] Dyce.

182 [Drawing...] Capell.

183 [They go a little aside. .Johnson,

(aparte) Collier MS.

my] ova.. Rowe.

184 [To Page] Johnson.

186 hatli] om. Q3. he hath Warburton.

188 [They...] Capell.

191 Ford.] Q3. Shal. Ff.

193, 195 Brook] (Q1Q2) Pope. Broome

FfQg. Bourne Collier MS. See

note (vi).

196 An-heireit] FjQ..F.,. An-heirs F3.

an-heirs F4. inpi-Jieers Hanmer
(Theobald conj

.
). on here Collier, ed.

2 (Theobald conj.). on, Heris War-

burton, an heiress Grey conj. o-m,

hearts Cowden Clarke (Heath conj.).

on, heroes Steevens conj. and hear

us Malone conj. cavaliers Singer

(Boaden conj.). eh, sir Becket

conj. an arrhes Anon. conj. (N.

& Q. 1867). one-ears Rushton

conj. (N. & Q). 1868). Anehises

Bviiloch conj.
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ShaJ. Have with you, mine host.

Page. I have heard the Frenchman hath good skill in

his rapier. 199

Shed. Tut, sir, I could have told you more. In these

times you stand on distance, your passes, stoccadoes, and

I know not what : 'tis the heart, Master Page ; 'tis here, 'tis

here. I have seen the time, with my long sword I would

have made you four tall fellows skip like rats.

Host. Here, boys, here, here ! shall we wag ? 205

Page. Have with you. I had rather hear them scold

than fight. [Exeunt Host, Shal., arid. Page.

Ford. Though Page be a secure fool, and stands so

firmly on his wife's frailty, yet I cannot put oif my opinion

so easily : she was in his company at Page's house ; and

what they made there, I know not. Well, I will look

further into't : and I have a disguise to sound Falstaff. If

I find her honest, I lose not my labour ; if she be otherwise,

'tis labour well bestowed. [Exit.

Scene II. A room in the Garter Inn.

Enter Falstaff and Pistol.

Fal. I will not lend thee a penny.

Pist. Wliy, then the world's mine oyster.

Which I with sword will open.

204 yov^ your Collier, ed. 2 (Williams 211 they made'] made them Hanmer.

conj.). 214 [Exit.] Rowe. Exeunt. FfQg.

205 Here... here f] Hear, boys, hear, Scene II.] Scene vii. Pope.

hear .\ Gould conj. A room in...] Capell. The Garter

20G hear] have Hanmer. Inn. Pope. *

' 207 than] than see them Singer, ed. 2 Enter...] Rowe. Enter FalstafFe,

(Collier MS.). Pistoll, Robin, Quickly, Bardolffe,

[Exeunt...] Rowe. Ford. FfQj.

208 stands] stand h\. 2, 3 Why. . .open.] As in Steevens ( 1 793).

209 frailty] fealty Theobald, /delii.; One line in Capell. Prose in FfQ^.

Collier MS. /;«?7^y Gould conj. 3 open.]o2)en.—Ivnll retort the sum in
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Fal. Not a penny. I have been content, sir, you

should lay my countenance to pawn : I have grated upon

my good friends for three reprieves for you and your coach-

fellow Nym ; or else you had looked through the grate,

like a geminy of baboons. I am damned in hell for swear-

ing to gentlemen my friends, you were good soldiers and

tall fellows ; and when Mistress Bridget lost the handle of

her fan, I took't upon mine honour thou hadst it not.

Pist. Didst not thou share ? hadst thou not fifteen

pence? 12

Fal. Reason, you rogue, reason : think'st thou I'll en-

danger my soul gratis ? At a word, hang no more about

me, I am no gibbet for you. Go. A short knife and a

throng !—To your manor of Pickt-hatch ! Go. You'll not

bear a letter for me, you rogue ! you stand upon your

honour ! Why, thou unconfinable baseness, it is as much as

I can do to keep the terms of my honour precise : I, I, I

myself sometimes, leaving the fear of God on the left hand,

and hiding mine honour in my necessity, am fain to shuffle,

to hedge, and to lurch ; and yet you, rogue, will ensconce

vour rags, your cat-a-mountain looks, your red-lattice

phrases, and your bold-beating oaths, under the shelter of

your honour ! You will not do it, you ! 25

equipage. Theobald (from QiQ2)- ^' •^' -^1 ^ Pope. /, ay, / (xra:)!

open.—/ vnll .. .equipoise. Jackson White.

uonj. 20 God] (QiQ2)- heaven FfQ3.

6, 7 coach-feUou-] cuuch-felloio Theo- 22 i/e^yow, ro^we,] Pope. yet.,you Rogue,

hald. yoke-felhno Id. coiij. FfQj. yet you, you rogue, Collier

12 IHd&t not thou] FjQjF^,. Didst thou MS.

not F3F4. 23 rags] rages Becket conj. brags Sin-

• Didst...pence?] As in Capell. Prose ger, ed. 2 (Anon., N. & Q., conj.).

in FfQg. 24 hold-beating] hull-baiting Hanmer.

16 throng] (QjQ.,) FfQ^. thong Pope hold-bearing 'W-AvhwYion. boldcJieat-

(from Dennis). ing Heath conj. hlunderbust Halli-

1 9 terms] termes F^Q.,. terme V.,. term well MS. bold-breathing CartwTight

FjF^. conj. bold-braving Kinnear conj.

honour] ho/touor Fj.
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Fist. I do relent : what would thou more of man ?

Enter Robin.

Mob. Sir, here's a Avomau would speak with you.

Fal. Let her approach.

Enter Mistress Quickly.

Quick. Give your worship good morrow.

Fal. Good morrow, good wife. :30

Quick. Not so, an't please your worship.

Fah Good maid, then.

Quick. I'll be sworn ;

As mv mother was, the first hour I w^as born.

Fal. I do believe the swearer. What with me ? 35

Quick. Shall I vouchsafe your worship a Mord or two i

Fal. Two thousand, fair Avoman : and I'll vouchsafe

thee the hearing.

Quick. There is one Mistress Ford, sir :—I pray, come

a little nearer this w^avs :—I mvself dwell with Master

Doctor (Jaius,

—

4i

Fal. Well, on : Mistress Ford, you say,

—

Quick. Your worship says very true :—I pra}^ your

worship, come a little nearer this ways.

Fed. I warrant thee, nobody hears ;—mine own people,

mine own people. 46

Quick. Are they so ? God bless them, and make them

his servants

!

Fal. Well, Mistress Ford ;—what of her ?

Quick. Why, sir, she's a good creature.—Lord, Lord !

26 relent] YiQ^. recant (Q1Q3). 33 Til] That I am HI Wheatley, from

would thou'] loouldst thou Rowe (ed. (QiQ-i)-

2). would you A.no\\. cow']. 42 on: Mistress] one Mistress (irant

Enter Robin.] Rowo. White (Douce conj.).

29 Scene viii. Pope. 47 God] (Q1Q2) Clark and (Jlover.

Enter...] Rowe. heaven FfQ,.
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your worsliip's a wanton ! Well, heaven forgive you and

all of us, I pray ! b-i

Fal. Mistress Ford ;
—-come, Mistress Ford,—

Q^iick. Marry, this is the short and the long of it
;
you

have brought her into such a canaries as 'tis wonderful.

The best courtier of them all, when the court lay at Wind-

sor, could never have brought her to such a canary. Yet

there has been knights, and lords, and gentlemen, with their

coaches ; I warrant you, coach after coach, letter after let-

ter, gift after gift ; smelling so sweetly, all musk, and so

rushling, I warrant you, in silk and gold ; and in such alli-

gant terms ; and in such wine and sugar of the best and

the fairest, that would have won any woman's heart ; and,

I warrant you, they could never get an eye-wink of her

:

I had myself twenty angels given me this morning ; but

I defy all angels—in any such sort, as they say—but in the

way of honesty : and, I warrant you, they could never get

her so much as sip on a cup with the proudest of them all :

and yet there has been earls, nay, which is more, pen-

sioners ; but, I warrant you, all is one with her. 70

Fal. But what says she to me ? be brief, my good she-

Mercury,

Quick. Marry, she hath received your letter ; for the

which she thanks you a thousand times ; and she gives you

to notify, that her husband will be absence from his house

between ten and eleven. 76

Fal. Ten and eleven.

Quick. Ay, forsooth ; and then you may come and see

the picture, she says, that you wot of: Master Ford, her

husband, will be from home. Alas, the sweet woman leads

an ill life with him ! he's a very jealousy man : she leads a

very frampold life with him, good heart. 82

62 in such vnne] sifch whie Hsinmer. 77 eleven.'] eleven ? Steevens (1785).

65 this] of a Collier MS.



236 THE MERRY WIVES ACT II.

Fal. Ten and eleven. Woman, commend me to her

;

I will not fail her. 84

Quick. Why, you say well. But I have another mes-

senger to your worship. Mistress Page hath her hearty

commendations to you, too : and let me tell you in your

ear, she's as fartuous a civil modest wife, and one, I tell

you, that will not miss you morning nor evening prayer, as

any is in Windsor, whoe'er be the other : and she bade me

tell your worship that her husband is seldom from home

;

but, she hopes, there will come a time. I never knew a

woman so dote upon a man : surely, I think you have

charms, la
;
yes, in truth.

Fal. Not I, I assure thee : setting the attraction of my
good parts aside, I have no other charms. 96

Quick. Blessing on your heart for't !

Fal. But, I pray thee, tell me this : has Ford's wife

and Page's wife acquainted each other how they love me ?

Quick. That were a jest indeed ! they have not so

little grace, I hope : that were a trick indeed ! But Mis-

tress Page would desire you to send her your little page,

of all loves : her husband has a marvellous infection to the

little page ; and, truly, Master Page is an honest man.

Never a wife in Windsor leads a better life than she does :

do what she will, say what she will, take all, pay all, go to

bed when she list, rise when she list, all is as she will : and,

truly, she deserves it ; for if there be a kind woman in

Windsor, she is one. You must send her your page ; no

remedy. no

Fal. Whv, I will.

Quick. Nay, but do so, then : and, look you, he may
come and go between you both ; and, in any case, have a

nay-word, that you may know one another's mind, and

86 huth^ has F4. ]0i) she is oiw'] truly .f/?^ ix one Rowe.

103 loves] love Rowc.
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the boy never need to understand any thing ; for 'tis not

good that children should know any wickedness : old folks,

you know, have discretion, as they say, and know the world.

Fal. Fare thee well : commend me to them both :

there's my purse ; I am yet thy debtor. Boy, go along

with this woman. [Exeunt Mistress Quickly and Robin.] This

news distracts me ! 121

Pist. This punk is one of Cupid's carriers :

Clap on more sails
;
pursue ; up with your fights :

Give fire : she is my prize, or ocean whelm them all ! [Exit.

Fal. Say'st thou so, old Jack ? go thy ways ; I'll make
more of thy old body than I have done. Will they yet

look after thee ? Wilt thou, after the expense of so much
money, be now a gainer ? Good body, I thank thee. Let

them say 'tis grossly done ; so it be fairly done, no matter.

Enter Bakdolph.

Bard. Sir John, there's one Master Brook below would

fain speak with you, and be acquainted with you ; and hath

sent your worship a morning's draught of sack. 132

Fal. Brook is his name ?

Bard. Ay, sir.

Fal. Call him in, [Exit Eardolpk] Such Brooks are

welcome to me, that o'erflow such liquor. Ah, ha ! Mistress

Ford and Mistress Page, have I encompassed you ? go to ; via

!

115 need] heede Q3.

120 Exeimt...] Exit Quic. and Robiu.

Rowe.

122 punk] pink Warburton.

123 your fights] yond^ frigut Hanmer
(Warburton conj. withdrawn).

124 my] thy Keightley.

them all] all Q3.

[Exit] Rowe.

130 Scene ix. Pope.

Enter...] Rowe.

130, 135 Brook... Brooks] Pope, from

(Q^Qj). Broome... Broomes FfQ3,

(and elsewhere). See note (vi).

135 [Exit...] Theobald.

136 ^Aa^ o'er^ow] Capell. thatordflowes

F1F2. that that ore'flowes Q3.

that or^flows F3. that dreflawes

F4. that derfloxo with Pope.

Ah, ha!] ah ha, F1Q3. ah, ha, F^,.

ah, ah, F^F^.
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Re-enter Bardolph, with Ford disyuiHed.

Ford. Bless you, sir !

Fal. And you, sir ! Would you speak with me ?

Ford. I make bold to press with so little preparation

upon you.
_

I4i

Fal. You're welcome. What's your will ?—Give us

leave, drawer. [Exit Bardolph.

Ford. Sir, I am a gentleman that have spent much
;

my name is Brook. 145

Fal. Good Master Brook, I desire more acquaintance

of you.

Ford. Good Sir John, I sue for youi's : not to charge

you ; for I must let you understand I think myself in better

plight for a lender than you are : the which hath something

emboldened me to this unseasoned intrusion ; for they sav,

if money go before, all ways do lie open. 152

Fal. Money is a good soldier, sir, and will on.

Ford. Troth, and I have a bag of money here troubles

me : if you will help to bear it, Sir John, take all, or half,

for easing me of the carriage. 156

Fal. Sir, I know not how I may deserve to be your

porter.

Ford. I will tell you, sir, if you will give me the hearing.

Fal. Speak, good Master- Brook : I shall be glad to be

your servant. I6I

Ford. Sir, I heai' you are a scholar,—1 will be brief with

you,—and you have been a man long known to me, though

I had never so good means, as desire, to make myself ac-

(piainted with you. I shall discover a thing to you, wherein

137 Re-enter...] Theobald. Enter Ford 14.3 [Exit...] Theobald.

disguis'd. Rowe. 144 sjm'hI'] seen Gould conj.

i;}« Bless] i\. 'Blesse E^(^)..P,_,Fy. (Jod 155 all, or half} half, or all Staunton

s«w(QiQ.\
' "

(Collier MS.).
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T must very much lay open mine own imperfection : but,

good Sir John, as you have one eye upon my folKes, as you

liear them unfolded, turn another into the register of your

own ; that I may pass with a reproof the easier, sith you

yourself know how easy it is to be such an offender. 170

Fal. Very well, sir
;

proceed.

Ford. There is a gentlewoman in this town ; her hus-

band's name is Ford.

Fal. Well, sir. 174

Ford. I have long loved her, and, I protest to you, be-

stowed much on her ; followed her with a doting observance
;

engi'ossed opportunities to meet her ; fee'd every slight occa-

sion that could but niggardly give me sight of her ; not only

bouglit many presents to give her, but have given largely to

many to know what she would have given ; briefly, I have

pursued her as love hath pursued me ; which hath been on

the wing of all occasions. But whatsoever I have merited,

either in my mind or in my means, meed, I am sure, I have

I'eceived none ; unless experience be a jewel that I have

purchased at an infinite rate, and that hath taught me to

say this : 186

' Love like a shadoAV flies wlieu substance love pursues
;

Pursuing that that flies, and flying what pursues.'

Fal. Have you received no promise of satisfaction at

her hands ? 190

Ford. Never.

Fal. Have you importuned her to sucli a purpose?

Ford. Never.

Fal. Of what qujdity was your love, then 'i 194

Ford. Like a fair house built on another man's giound
;

1 G6 imperfection] imperfections Pope. jewel; that Theobald.

177 fee'd] freed Q3. thai] om. Eowe.

179 boicght] bro)ig/tt Q.,. 195 o7i] vpov Johnson.

1 84 jewel that] F^. Iev:ell, that FjQ.F.^F..
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SO that I have lost my edifice by mistaking the place where

I erected it. 197

Fed. To what pm^pose have you unfolded this to me?

Ford. When 1 have told you that, I have told you all.

Some say, that though she appear honest to me, yet in

other places she enlargeth her mirth so far that there is

shrewd construction made of her. Now, Sir John, here is

the heart of my purpose : you are a gentleman of excellent

breeding, admirable discourse, of great admittance, authen-

tic in your place and person, generally allowed for your

many Avar-like, court-like, and learned preparations. 206

Fed. O, sir!

Forel. Believe it, for you know it. There is money
;

spend it, spend it ; spend more ; spend all I have ; only

give me so much of your time in exchange of it, as to lay

an amiable siege to the honesty of this Ford's wife : use

your art of wooing ; win her to consent to you : if any man

may, you may as soon as any. 213

Fal. Would it apply well to the vehemency of your

affection, that I should win what you would enjoy ? Me-

thinks you prescribe to yourself very preposterously. 216

Ford. O, undei'stand my drift. She dwells so securely

on the excellency of her honour, that the folly of my soul

dares not present itself: she is too bright to be looked

against. Now, could I come to her with any detection in

my hand, my desires had instance and argument to com-

mend themselves : I could drive her then from the ward of

her purity, her reputation, her marriage-vow, and a thou-

sand other her defences, which now are too too strongly

embattled against me. AVhat say you to't. Sir John ? 225

210 exchange] enchange Yy MS.).

214 vehemency] vehemence F^. 224 other her] other Eowe (ed. 2).

218 xuul'] suit Collier, ed. 2 (Collier too too] too-too FfQg. too Rowe.
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Fal. Master Brook, I will first make bold with your

money ; next, give me your hand ; and last, as I am a

gentleman, you shall, if you will, enjoy Ford's Avife,

Ford. O good sir !

Fal. I say you shall. ' 230

Ford. Want no money, Sir John
;
you shall want none.

Fal. Want no Mistress Ford, Master Brook
;
you shall

want none. I shall be with her, I may tell you, by her

own appointment ; even as you came in to me, her assist-

ant, or go-between, parted from me : I say I shall be w^ith

her between ten and eleven ; for at that time the jealous

rascally knave her husband will be forth. Come you to me

at night
;
you shall know how I speed.

Ford. I am blest in your acquaintance. Do you know

Ford, sir? 240

Fal. Hang him, poor cuckoldly knave ! I know him not :

—yet I wrong him to call him poor ; they say the jealous

wittolly knave hath masses of money ; for the M'hich his wife

seems to me well-favoured. I will use her as the key of the

cuckoldly rogue's coffer ; and there's my harvest-home. 245

Ford. I would you knew Ford, sir, that you might

avoid him, if you saw him.

Fal. Hang him, mechanical salt-butter rogue ! I will

stare him out of his wits ; I will awe him with my cudgel :

it shall hang like a meteor o'er the cuckold's horns. Mas-

ter Brook, thou shalt know I will predominate over the

peasant, and thou shalt lie with his wife. Come to me
soon at night. Ford's a knave, and I will aggravate his

2.30 / say you shall] Master Brooke, I FgFg.

say you shall (QiQ2) Theobald. 241 cuckoldly] euckoldy Rowe.

236, 237 jealous rascally knave] jealous- 245 cuckoldly rogue^s] Cuckoldly-rogues

rascally knave Y^. iealious-rascally- FiQs- Cuckold-rogues Y.^^^.

knaueY^(^^. jealious-rascally-knave 251 ove?'] o'er ^eed {1803).

VOL. I. IQ
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style ; thou, Master Brook, shalt know him for knave and

cuckold. Come to me soon at night, [Exit. 255

Ford. What a damned Epicurean rascal is this ! My
heart is ready to crack with impatience. Who says this is

improvident jealousy ? my wife hath sent to him ; the hour

is fixed ; the match is made. Would any man have thought

this ? See the hell of having a false woman ! My bed

shall be abused, my coffers ransacked, my reputation gnawn

at ; and I shall not only receive this villanous wrong, but

stand under the adoption of abominable terms, and by him

that does me this wrong. Terms ! names !—^Amaimon

sounds well ; Lucifer, well ; Barbason, well
;
yet they are

devils' additions, the names of fiends : but Cuckold! Wit-

tol !—Cuckold 1 the devil himself hath not such a name. Page

is an ass, a secure ass : he will trust his wife ; he will not

be jealous. I will rather trust a Fleming with my butter.

Parson Hugh the Welshman with my cheese, an Irishman

with my aqua-vitee bottle, or a thief to walk my ambling-

gelding, than my wife with herself: then she plots, then

she ruminates, then she devises ; and what they think in

their hearts they may effect, they will break their hearts

but they will effect. God be praised for my jealousy I—
Eleven o'clock the hour. I will prevent this, detect my
Avife, be rcA^enged on Falstaff, and laugh at Page. I will

about it ; better three hours too soon than a minute too

late. Fie, fie, fie 1 cuckold ! cuckold ! cuckold ! [Exit. 279

254 knave] a hiave Maloiie. Cuckold FfQ^. uittol-cuckold IMa-

256 Scene x. Pope. lone.

mo false] fa ire Q.. 275 God:] {Q^Q.^ Clark and Glover.

264 this tvrong] the 'wrong Ivowe (ed. 2). Heaven FfQ).,.

266, 267 Wittol !— Cuckold:] Wittoll,
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Scene III. A field near Windsor.

Enter Caius and Rugby.

Caius. Jack Rugby !

Rug. Sir ?

Ccdus. Vat is de clock, Jack ?

Bug. 'Tis past the hour, sir, that Sir Hugh promised

to meet. 5

Caius. By gar, he has save his soul, dat he is no come
;

he has pray his Pible well, dat he is no come : by gar,

Jack Rugby, he is dead already, if he be come.

Rug. He is wise, sir ; he knew your worship would

kill him, if he came. 10

Caius. By gar, de herring is no dead so as I vill kill

him. Take your rapier. Jack ; I vill tell you how I vill

kill him.

Rug. Alas, sir, I cannot fence.

Caius. Villainy, take your rapier. 15

Rug. Forbear ; here's company.

Enter Host, Shallow, Slender, and Page.

Host. Bless thee, bully doctor !

Shal. Save you, Master Doctor Caius !

Page. Now, good master doctor !

Slen. Give vou o-ood morrow, sir. 20

ScEXE in.] Scene xi. Pope. 11, 12 is no dead so as I vill kill him]

A field...] Dyce. Windsor-Park. is not so dead as me vill make kirn

Poi^e. Pope, be not so dead as Ishall make
Enter . . . ] Rowe. Enter Caius, him (Q1Q2)-

RtTgby, Page, Shallow, Slender, 14 [afeard runs backe. Collier MS.
Host. FfQg. [Rimning back afraid. Collier (ed. 2).

•i de] FjF^. the T^Q.^F.^. 15 VillainT/] Villain Dyce (ed. 2).

6 no come] F^. no-come F^QgR^Fj. 16 Enter...] Rowe.

V n-elT] veil Cai:ie\\. 17,18, 20 Bless... Save... 6five] 'Blesse...

no come] F^F^. no-rome FjQjF^,. 'Saue...'Giue FfQj.

16 2
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Caius. Vat be all you, one, two, tree, four, come for?

Host. To see thee fight, to see thee foin, to see thee

traverse ; to see thee here, to see thee there ; to see thee

pass thy punto, thy stock, thy reverse, thy distance, thy

montant. Is he dead, my Ethiopian ? is he dead, my Fran-

cisco ? ha, bully I What says my ^sculapius ? my Galen ?

my heart of elder ? ha I is he dead, bully-stale ? is he dead ?

Caius. By gar, he is de coward Jack priest of de

vorld ; he is not show his face.

Host. Thou art a Castalion-King-TJrinal. Hector of

Greece, my boy ! 3i

Caius. I pray you, bear vitness that me have stay six

or seven, two, tree hours for him, and he is no come.

Shal. He is the wiser man, master doctor : he is a

curer of souls, and you a curer of bodies ; if you should

fight, you go against the hair of your professions. Is it

not true, Master Page ? . 37

Page. Master Shallow, you have yourself been a great

fighter, though now a man of peace.

Shal. Bodykins, Master Page, though I now be old,

and of the peace, if I see a sword out, my finger itches

to make one. Though we are justices, and doctors, and

churchmen. Master Page, we have some salt of our youth

in us ; we are the sons of women. Master Page.

Page. 'Tis true, Master Shallow. 45

Shal. It will be found so, Master Page. Master Doctor

21 tree] trees F4. Urinal Hanmer. C'asiillian, king

24 _p?<?i to] Johnson, puucto Yi(^.^. wn'maZ Capell. Castilian king, Urinal

25, 26 Francisco] Fran^oyes (Q1Q2) Steevens 1778 (Farmer conj.).

Warburton. Castalioii] Castallian (QiQo)-

26 Oalen] Gallon (QiQ2). Galien F^F.^. 32 that] dat Pope.

Gallen Q3F3F4. six] from six Hanmer.

29 vorld] varld Hanmer. 33 no come] Eowe. no-come FfQa-

30 Castalion-King- Urinal] Castalion- 41 tltc] FjQg. om. F^FjF^.

Hug- Vrinall Ff. Cardalion, king
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Caius, I am come to fetch you home. I am sworn of

the peace : • you have shewed yourself a wise physician,

and Sir Hugh hath shewn himself a wise and patient

churchman. You must go with me, master doctor. 50

Host. Pardon, guest-justice.—A w^ord, Mounseur Mock-

water.

Caius. Mock-vater ! vat is dat ?

Host. Mock-water, in our English tongue, is valour,

bully. 55

Caius. By gar, den, I have as much mock-vater as de

Englishman.—Scurys^ jack-dog priest ! by gar, me ^*ill cut

his ears.

Host. He will clapper-claw thee tightly, bully.

Caius. Clapper-de-claw ! vat is dat ? 60

Host. That is, he will make thee amends.

Caius. By gar, me do look he shall clapper-de-claw

me ; for, by gar, me vill have it.

Host. And I will provoke him to't, or let him wag.

Caius. Me tank you for dat. 65

Host. And, moreover, bully,—^But first, master guest,

and Master Page, and eke Cavaleiro Slender, go you through

the town to Frogmore. [Aside to them.

Page. Sir Hugh is there, is he ? 69

Host. He is there : see what humour he is in ; and

I will bring the doctor about by the fields. Will it do

well ?

Sltal. We will do it.

51 guest-jv^tice^ hidly-jtistice Theobald 56 m,ncli\ raush Dyce.

conj. 57 cut^ oni. Q3.

>! wo/-fZ] Theobald, from (QiQ^^). a 66 ^?<e5^]y«s^tce Theobald conj.

FfQj. a/i Hanmer. 68 [Aside...] Marked first by Capell.

51, 53, 54 Mock-ioater] Muck-%oater Ma- 71 hy\ om. F3F4.

lone (Farmer conj.). Mark-water 73 We will do it.^ We... it. Adieu, good

Collier conj. J/a/-e- iwier Cartwright master doctor. Capell.

conj.
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Page, ShuL, and Shn. Adieu, good master doctor.

\^Exeunt Page, SJutl., and Slen.

Cants. By gar, me vill kill de priest ; for he speak for a

jack-an-ape to Amie Page. 76

Host. Let him die : sheathe thy impatience, throw cold

water on thy choler : go about the fields with me through

Frogmore : I will bring thee where Mistress Anne Page

is, at a farm-house a-feasting ; and thou shalt woo her.

Cried I aim ? said I well ? 81

Caius. By gar, me dank you vor dat : by gar, I love

you ; and I shall procure-a you de good guest, de earl de

knight, de lords, de gentlemen, my patients.

Host For the which I will be tliy adversary toward

Anne Page. Said I well ? 86

Caius. By gar, 'tis good ; veil said.

Host. Let us wag, then.

Caius. Come at my heels. Jack Rugby. [ExevM.

74 Page, Shal, and Slen.] Malone.

Page. Slen. Capell. All. FfQj.

[Exeunt...] Rt)we.

77 sheathe] hiU, first, sheath Theobald,

from (Q1Q2). hiU sheath Hanmer.

81 Cried I aim?'] Dyce (Douce conj.).

cried game: (QiQ2). Cride-game,

FfQ3. Try'd Game, Theobald, red

Game, Id. conj. (doubtfully), cock

o' tli^ game ; Hanmer. Cry aim,

Warburton. and cry ^amie\ Becket

conj. Dry'd game, Jackson conj.

Curds and cream! Collier, ed. 2

(Collier MS.). Cried,Game? Keight-

ley. Cry te faime, Bulloch conj.

82 dank'] Y^. dancke FiF.,. danck Q3F3.

tank Rowe (ed. 2).

vor] for Capell.

89 Continued to Host in F3r4.
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ACT III.

Scene I. A field near Frogmore.

Enter Sir Hugh Evans and Simple.

Evans. I pray you now, good Master Blender's serv-

ing-man, and friend Simple by your name, which way
have you looked for Master Caius, that calls himself doctor

of physic?

Sira. Marry, sir, the pittie-ward, the park-ward, every

way ; old Windsor way, and every way but the town ^^'ay. v,

" Evans. I most fehemently desire you you will also

look that wav.

Sim. I will, sir. [Exit.

Evans. Pless my soul, how full of chollors I am, and
trempling of mind !—-I shall be glad if he have deceived

me.—How melancholies I am !—I will knoo- his urinals

about his knave's costard when I have goot opportunities

for the ork.—Pless my soul!

—

[Sings.

To shallow rivers, to whose falls 15

Melodious birds sings madrigals

;

There will we make our peds of roses,

And a tliousand fragrant posies.

To shallow

—

A field...] Malone. Fields... Capell.

Frogmore near Windsor. Pope.

Enter...] Enter Evans and Simple.

Eowe. Enter Euans, Simple, Page,

Shallow, Slender, Host,Caius, Eugby.

FfQ,. Enter Sir Hugh Evans with

a book, . . .Collier, ed. 2. Enter Evans,

Simple, Euans vnreadie, w* a booke.

CoUier MS.
5 pittie-ivardlY^Q^. pitty-^l•a7'yY^.^^.

city-v-ard Capell. petty-ward Stee-

ven s conj . pitty-wayquotedby Rann

.

pit way Collier, ed. 2 (Collier MS.).

pit-iuard Jervis conj.

the park-iixird\ the park iray Collier,

ed. 2 (Collier ^IS.).

5, 6 every itay f\ om. Haniner.

7 also] om. Q3.

10, 14 Pless\ 'Flesse F^Q^Y^. 'Pless F3F4.

10 chollors] Y^q„Fo. chollarsY.^Y^. cho-

lers Capell.

11 glad] mad Gould conj.

13 goot] Dyce. good YfQ^.

opportunities] oportunities FjQg.

14 [Sings.] Sings, being afraid. Pope.

15, 19, 24, 27 To shallow] (QiQ,) FfQ..

By shalloii) Theobald.

16 sings] Ff. sing Q3.

18 fragrant] (Q1Q2) Ff. vagram Q3. vra-

grant Hanmer. vagrant Johnson.
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Mercy on me ! I have a great dispositions to cry. [Sings. 20

Melodious birds sing madrigals

—

Whenas I sat in Pabylon

—

And a thousand vagram posies.

To shallow &c.

He-enter Simple.

Sim. Yonder he is coming, this way, Sir Hugh. 25

Evans. He's welcome.

—

[Sings.

To shallow rivers, to Avhose falls

—

Heaven prosper the right !—What weapons is he ?

Sim. No weapons, sir. There comes my master,

Master Shallow, and another gentleman, from Frogmore,

over the stile, this way. 3i

Evayis. Pray you, give me my gown ; or else keep it

in your arms.

Enter Page, Shallow, and Slender.

Shal. How now, master parson ! Good morrow, good

Sir Hugh. Keep a gamester from the dice, and a good

student from his book, and it is wonderful. 36

Slen. [Aside] Ah, sweet Anne Page !

Page. Save you, good Sir Hugh !

Evans. Pless you from his mercy sake, all of you !

Shal. What, the sword and the word ! do you study

them both, master parson ? 41

20 Merct/] ^Mercie FiQj. ^Mercy r2F3F4. 34 Scene il Pope.

dispositioyisl Y -^Q.^. disposition F-^F.^ 36 st^tdent]F^FJ,. Studient F-^Q^F.^.

F4. 37, 65, 105 [Aside] Clark and Glover.

21 inudrigals^ madrigall F2F3FJ. 38 Save] 'Saue FfQg.

23 ragram] FfQ3. vagrant Pope, vra- 39 Pless] 'Plesse FjF2. 'Pleasse Q^.

grant Hanmer. vagraiit Johnson. ^Pless F3F4. Got pless Hudson (S.

'il to whose] in 'whose Qo. Walker conj.).

33 Enter...] Rowe.
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Page. And youthful still ! in your doublet and hose

this raw rheumatic day !

Evans. There is reasons and causes for it.

Page. We are come to you to do a good office, master

parson. 46

Evans. Fery well : what is it ?

Page. Yonder is a most reverend gentleman, who, be-

like having received wrong by some person, is at most odds

with his own gravity and patience that ever you saw. 50

Shal. I have lived fourscore years and upward ; I never

heard a man of his place, gravity, and learning, so wide of

his own respect.

Evans. What is he ?

Page. I think you know him ; Master Doctor Caius,

the renowned French physician. 56

Evayis. Got's will, and his passion of my heart ! I had

as lief you would tell me of a mess of porridge.

Page. Why ?

Evans. He has no more knowledo;e in Hibocrates and

Galen,—and he is a knave besides ; a cowardly knave as

you would desires to be acquainted withal. 62

Page. I warrant you, he's the man should fight with

him.

Slen. [Aside] O sweet Anne Page

!

65

Shal. It appears so, by his weapons. Keep them a-

sunder : here comes Doctor Caius.

Unter Host, Caius, and Rugby.

Page. Nay, good master parson, keep in your ^^ eapon.

Shal. So do you, good master doctor.

57 his passion] his— Passion Staiinton. 66 Scene hi. Pope.

61 Galen,—] Ca,iie\\. Galeii, FiQ,^. 67 Enter...] Rowe (after line 65).

62 desires] F^Q^. desire r.^F3F^. 68 in] om. Q3.
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Host. Disarm them, and let them question : let them

keep their limbs whole, and hack our English. 71

Cams. I pray you, let-a me speak a word with your

ear. Verefore vill you not meet-a me ?

Evans. [Aside to Cams] Pray you, use your patience

:

in good time. 7r>

Cains. By gar, you are de coward, de Jack dog, Jolni

ape.

Evans. [Aside to Gains] Pray you, let us not be laugli-

ing-stocks to other men's humours ; I desire you in friend-

ship, and I will one way or other make you amends.

[Aloud] I will knog your urinals about your knave's cogs-

comb for missing your meetings and appointments. 82

Caius. Diable !—-Jack Rugby,—mine host de Jarteer,

—have I not stay for him to kill him ? feave I not, at de

place I did appoint ? 85

Evans. As I am a Christians soul, now, look you, this

is the place appointed : I'll be judgement by mine host of

the Garter.

Host. Peace, I say, Gallia and Gaul, French and

Welsh, soul-curer and body-curer ! 90

Caius. Ay, dat is very good ; excellent.

Host. Peace, I say ! hear mine host of the Garter. Am
I politic ? am I subtle ? am I a Machiavel ? Shall I lose my

72 tnth] vit Capell.

73 meet-a me] meet a-me Singer (ed. 1).

74 [Aside...] Clark and Glover. See

note (vii).

74, 75 patience: in] patience. In John-

son, patience in FfQj.

78 [Aside...] Staunton.

Pray you] Ipray you Q3.

laughing - stocks] laugh ing - stags

Capell.

81 [Aloud] Stamiton.

your] your your F^. you your

Rowe.

urinals] (Q1Q2) Capell. Vrinal FfQ^.

82 for ...appointments] Pope, from

(QiQ.,). om. FfQ..

89 Gallia and Gaid] FgF^. Gallia and

Gaule FjQjFj. Gaxde and Gawlia

(Q1Q2). Gallia ojid If'aZ^^'a Hannier.

Guallia and Gaid Malone (Fanner

oonj.). Gallia and Guallia Collier

(Farmer conj. MS.).

93 Machiavel] Row'e(ed. 2). Machixiell

F1Q3F2F3. Machivel F^.
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doctor ? no ; he gives me the potions and the motions.

Shall I lose my parson, my priest, my Sir Hugh ? no ; he

gives me the proverbs and the no- verbs. Give me thy

hand, terrestrial ; so. Give me thy hand, celestial ; so.

Boys of art, I have deceived you both ; I have directed

you to wrong places : your hearts are mighty, your skins

are whole, and let burnt sack be the issue. Come, lay their

swords to pawn. Follow me, lads of peace ; follow, follow,

follow.

Shal. Trust me, a mad host. Follow, gentlemen,

follow.

Slen. [Aside] O sweet Anne Page 1 105

[Exeunt Shal., Slen., Fcige, and Host.

Caius. Ha, do I perceive dat ? have you make-a de sot

of us, ha, ha ?

Eva7is. This is well ; he has made us his vlouting-stog.

—I desire you that we may be friends ; and let us knog our

prains together to be revenge on this same scall, scurvy,

cogging companion, the host of the Garter. 1 1

1

Caius. By gar, with all my heart. He promise to bring

me where is Anne Page ; by gar, he deceive me too.

Evans. Well, I will smite his noddles. Pray you,

follow. [Exeunt. 115

95 lose tny parson, my priest] lose nij]

Priest Pope.

96, 97 Give rue thy hand, terrestrial; so]

Theobald, from (Q1Q2). om. FfQa.

Give une thy hands {Celestiall and
terrestrial) so. Collier MS.

101 ZacZs] (Q1Q2) Warburton. ladYiQ,.

105 [Exeunt...] Rowe.

106 onake-a de sot] Hanmer. Make-a-

de-sot rjF2F3. make a-de-sot F^.

make a de-sot Johnson.

107 us, ha, ha?] vs? ha, ha! Capell.

108 vlouting-stog] vlouting-stock Pope.

110, 111 scall,...companion] scal\...com-

panion Capell. scall-scui'uy-cog-

ging-companion F^. scall scurvy-

cogging-companion Q3F.2F3F4. scall

Scurvy-cogging companion Rowe.

scald scurvy cogging companion

Pope.

112 nitli] vith Pope (ed. 1). vit Capell.

113 cohere] vhere Pope (ed. 1). ver Han-

mer. vere Capell.

115 [Exeunt.] Pope. om. FfQ3.
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• Scene II. Tlie street, in Windsor.

Enter Mistress Page ayid Robin.

Mrs Page. Nay, keep your way, little gallant
;
you were

wont to be a follower, but now you are a leader. Whether

had you rather lead mine eyes, or eye your master's heels ?

Rob. I had rather, forsooth, go before you like a man
than follow him like a dwarf 5

Mrs Page. O, you are a flattering boy : now I see

vou'll be a courtier.

Enter Fokd.

Ford. Well met. Mistress Page. Whither go you ?

Mrs Page. Truly, sir, to see your wife. Is she at home ?

Ford. Ay ; and as idle as she may hang together, for

want of company. I think, if your husbands were dead,

you two would marry. 12

Mrs Page. Be sure of that,—two other husbands.

Ford. Where had you this pretty weathercock ?

Mrs Page. I cannot tell what the dickens his name is

my husband had liim of—What do you call your knight's

name, sirrah ? 17

Roh. Sir John Falstafl:".

Ford. Sir John Falstaff!

Mrs Page. He, he ; I can never hit on's name. There

is such a league between my good man and he !—Is your

wife at home indeed ? 22

Scene ii.] Scene iv. Pope. 7 Enter Ford.] Rowe.

The street,...] Theobald. The 11 company'] yo^ir company Collier, ed.

Street. Pope. 2 (Collier LIS.).

Enter...] Rowe. Mist. Page, Robin, 19 Ford. Sir John Falstaff !] omitted

Ford, Page, Shallow, Slender, Host, in F3F4 and Rowe.

Evans, Caius. FfQ^. ^0 oiis] on his Rowe.
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Ford. Indeed she is.

Mrs Page. By your leave, sir : I am sick till I see her.

]^Exeunt Mrs Page and Kohin.

Ford. Has Page any brains ? hath he any eyes ? hath

he any thinking ? Sure, they sleep ; he hath no use of them.

Why, this boy will carry a letter twenty mile, as easy as a

cannon will shoot point-blank twelve score. He pieces out

his wife's inclination ; he gives her folly motion and advan-

tage : and now she's going to my wife, and Falstatfs boy

with her. A man may hear this shower sing in the wind.

And Falstaffs boy with her ! Good plots, they are laid

;

and our revolted wives share damnation together. Well ; I

will take him, then torture my wife, pluck the borrowed

veil of modesty from the so seeming Mistress Page, divulge

Page himself for a secure and wilful Acteeon ; and to these

violent proceedings all my neighbours shall cry aim. [Clock

heard.'] The clock gives me my cue, and my assurance

bids me search : there I shall find Falstaff : I shall be rather

praised for this than mocked ; for it is as positive as the

earth is firm that Falstaff is there : I Avill go. 41

Enter Page, Shallow, Slender, Host, Sir Hugh Evans, Caius,

and Rugby.

Shal., Page, &c. Well met, Master Ford.

Ford. Trust me, a good knot : I have good cheer at

home ; and I pray you all go with me.

Shal. I must excuse myself, Master Ford. 45

24 [Exeunt...] Rowe. strike Ten. Collier MS.

25 Scene v. Pope. 38 me] Rowe (ed. 2). Qu. FfQg.

Has] Hath Collier iMS. 39 search: there] search where Singer,

27 mile] miles Capell (a misprint), fol- ed. 2 (Collier MS.).

lowed by Steevens. 41 Enter...] Rowe.

37, 38 [Clock heard.] Capell. Clocke 42 Scene vi. Pope.
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Sle/i. And so must I, sir : we have appointed to dine

with Mistress Anne, and I would not break with her for

more money than I'll speak of.

Shal. We have lingered about a match between Anne

Page and my cousin Slender, and this day we shall have

our answer. ni

Slen. I hope I have your good will, father Page.

Page. You have, Master Slender ; I stand wholly for

you :—but my wife, master doctor, is for you altogether.

Cains. Ay, be-gar ; and de maid is love-a me : my
nursh-a Quickly tell me so mush. 56

Host. What say you to young Master Fenton ? he

capers, he dances, he has eyes of youth, he writes verses,

he speaks holiday, he smells April and May : he will

carry't, he will carry't ; 'tis in his buttons ; he will carry't. 60

Page. Not by my consent, I promise you. The gentle-

man is of no having : he kept company with the wild

prince and Poins ; he is of too high a region ; he knows

too much. No, he shall not knit a knot in his fortunes with

the finger of my substance : if he take her, let him take her

simply ; the wealth I have waits on my consent, and my
consent goes not that way. 67

Ford. I beseech you heartily, some of you go home
with me to dinner : besides your cheer, you shall have sport

;

I will show you a monster. Master doctor, you shall go ;

so shall you. Master Page ; and you. Sir Hugh. 7i

Shal. Well, fare you well : we shall have the freer

wooing at Master Page's. [Exeunt Shal. and Slen.

Cams. Go home, John Ivugby ; I come anon.

[Exit Rughy.

46—48^»o?,<so...o/.] AsiuPope. Printed conj.

as verse in FfQj. 63 Poiiis] Pointz FiQjF.^. Poinz FgF^.

47 her'] here Y^. 65 he take] he takes Q...

5!) April] all April (QiQ.). 73 [Exeunt...] Capell.

60 buttons] betmes{Q^Q2). destiriy Aixow. 74 [Exit Eugby.] Capell.
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Host. Farewell, my hearts : I will to my honest knight
Falstaff, and drink canary with him. [Exit. 76

Ford. [Aside?^ I think I shall drink in pipe-wine first

with him ; I'll make him dance. Will you go, gentles ?

All. Have with you to see this monster. [Exeunt.

Scene III. A room in Ford's house.

Enter Mistress Fokd and Mistress Page.

Mrs Ford. What, John ! What, Eobert

!

Mrs Page. Quickly, quickly !—is the buck-basket

—

Mrs Ford. I warrant. What, Robin, I say !

Enter Servants uitJh a basket.

Mrs Page. Come, come, come.

^[rs Ford. Here, set it down. 5

Mrs Page. Give your men the charge ; we must be brief.

Mrs Ford. Marry, as I told you before, John and

Robert, be ready here hard by in the brew-house ; and

when I suddenly call you, come forth, and, without any

pause or staggering, take this basket on your shoulders :

that done, trudge with it in all haste, and carry it among
the whitsters in Datchet-mead, and there empty it in

the muddv ditch close by the Thames side. 13

76 [Exit.] Exit Host. Capell. Ford, M. Page, Seriiants, Eobiii,

77 inpii^e-vjine'lhornpipeu-ineTjvwhiii Falstaff, Ford, Page, Cains, Euans.

couj. FfQ3.

Scene hi.] Scene yii. Pope. 3 Enter...] Capell.

A room...] Capell. Ford's House. 6—8 brief. Mrs Ford. Marri/ ... Robert,

Pope. be ready] briefe, be ready Qg.

Enter...] Capell. Enter Mistress \2 Datchet-mead] ^ow^. Dotchet Mead
Ford, Mistress Page, and Servant>s FiQ.,F2F3. Dntchet-MeadY^.

with a Basket. Et)we. Enter ^I.
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Mrs Page. You will do it ?

Mrs Ford. I ha' told them over and over ; tliey lack

no direction. Be gone, and come when you are called. i(>

\_Exeunt Servants.

Mrs Page. Here comes little Robin.

Enter Robin.

Mrs Ford. How now, my eyas-musket ! what news

with you ?

Roh. My master, Sir John, is come in at your back-

door, Mistress Ford, and requests your company. 21

Mrs Page. You little Jack-a-Lent, have you been true

to us ?

Roh. Ay, I'll be sworn. My master knows not of your

being here, and hath threatened to put me into everlasting

liberty, if I tell you of it ; for he swears he'll turn me away.

Mrs Page. Thou'rt a good boy : this secrecy of thine

shall be a tailor to thee, and shall make thee a new doublet

and hose. I'll go hide me. 29

Mrs Ford. Do so. Go tell thy master I am alone.

[Exit Rohin.] Mistress Page, remember you your cue. 3i

Mrs Page. I warrant thee ; if I do not act it, hiss me.

[Exit.

Mrs Ford. Go to, then : we'll use this unwholesome

humidity, this gross watery pumpion ; we'll teach him to

know turtles from jays. 35

15 ha'] ha FfQ^. have Capell. 27 Thou'rt] Thou art Singer.

16 [Exeunt Servants.] Johnson. 31 [Exit Robin.] Rowe.

17 Enter Robin.] Rowe. cue] Rowe (ed. 2). Qu FfQj.

18 eyas-rmisket] eyes-musket Rowe (ed. 32 [Exit.] Rowe.

2). ^4 gross ivateri/] gross u-atri/¥i. yrosse-

20 yoiir] the Q^. ifutry Y^q.J^J^.
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Enter Falstaff.

Fed. ' Have I caught' thee, 'my heavenly jewel ?' Why,
now let me die, for I have lived long enough : tliis is the

period of my ambition : this blessed hour I

Mrs Ford. O sweet Sir John ! 39

Fed. Mistress Ford, I cannot cog, I cannot prate.

Mistress Ford. Now shall I sin in my wish : I would thy
husband were dead : I'll speak it before the best lord

;

I would make thee my lady.

Mrs Ford. I your lady, Sir John ! alas, I should be a

pitiful lady

!

45

Fal. Let the court of France show me such another. I

see how thine eye would emulate the diamond : thou hast

the right arched beauty of the brow that becomes the ship-

tire, the tire-valiant, or any tire of Venetian admittance.

Mrs Ford. A plain kerchief, Sii" John : my bro^^•s be-

come nothing else ; nor that well neither. 51

Fal. By the Lord, thou art a traitor to say so : thou
wouldst make an absolute courtier ; and the firm fixture of thy
foot would give an excellent motion to thy gait in a semi-

circled farthingale. I see what thou wert, if Fortune thy foe

were not, Nature thy friend. Come, thou canst not hide it.

35 Enter...] F2F3F4.

36 Scene viii. Pope.

thee] Ff Q3. om. (QiQ^) Dyce.

38 my] oin. Q3.

41 Mistress] Muster Q3.

48 heaiity] heat (Q1Q2) Steevens. hend

Keightley conj.

49 tire-valiant] F^. Tyre-valiant FjQg

F2F3. tire-vellet {Q,iQ-^. tire-vailant

Warburtoii. tire-voilant Warbur-

ton's reading, misquoted by Stee-

vens. tire-velvet Heath conj. tire-

volant Steevens conj.

VOL. I.

tire of Venetian admittance] FfQj.

Venetian attire (Q1Q2) Pope, tire

of Venetian addition Hanmer.

52 By the Lord, thou art a traitor]

(Q1Q2) Singer. Thou art a tyrant

FfQ3. Thou art a traitor Warburton.

Thou art a truant Long MS. By
the Lord, thou art a tyrant Collier.

53 fixture] F1Q3. fixure V^Y.^¥^.

54 gait] Capell. gate Ff Q3.

55, 56 foe were not, Nature] F2F3F4.

foe, were not Nature FjQj. foe were

not; Nature is Capell. foe were but,

17
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Mrs Ford. Believe me, there's no such thing in me. 57

Fed. What made me love thee ? let that persuade thee

there's something extraordinary in thee. Come, I cannot

cog, and say thou art this and that, like a many of these

lisping hawthorn-buds, that come like women in men's ap-

parel, and smell like Bucklersbury in simple time ; I cannot

:

but I love thee ; none but thee ; and thou deservest it.

J/r,v Ford. Do not betray me, sir. I fear you love

Mistress Page. 65

Fed. Thou mightst as well say I love to walk by the

Counter-gate, which is as hateful to me as the reek of a

lime-kiln.

il/r,y Ford. Well, heaven knows how 1 love you ; and

you shall one day find it. 70

Fed. Keep in that mind ; I'll deserve it.

Mrs Foixl. Nay. I must tell you, so you do ; or else I

could ]iot be in that mind.

Roh. [ Within] Mistress Ford, Mistress Ford ! here's

Mistress Page at the door, sweating, and blowing, and

looking wildly, and would needs speak with you presently.

Fed. She shall not see me : I will ensconce me behind

the arras.

Mrs Ford. Pray you, do so : slie's a very tattling

woman. [Falstaff hides himself'. 80

Nature S. Walker c(.)nj. foe were

not. i^''a^^6re's Jervi.s coiij. foe,were

hut Nature Staunton uonj.

58, 59 persuade thee there's] persuade

thee Theriis (Q1Q2). persuade Thee.

ThereJs Ff. perswade thee: Thiers

fil buds] birds Long MS.

i^i simple] FjQoF.^. simpliug F^F^.

68 lime-kiln] Lime-kill Ff Q3.

74 [Within] l^.^V-^Yi. Ee-enter Robin.

Capell.

75 sweating] FjQ3. sirearing F2F3F4.

78 [stepping behind it. Capell.

80 [Falstaff...] Theobald. Falstaff

stands behind the Arras. Wheatley,

from (C^iQ^)-
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Re-enter Mistress Page and Robix.

What's the matter ? how now !

Mrs Page. Mistress Ford, what have you done ?

You're shamed, you're overthrown, you're undone for ever !

Mrs Ford. What's the matter, good Mistress Page ?

Mrs Page. O well-a-day, Mistress Ford ! having an

honest man to your liusband, to give him such cause of

suspicion

!

87

Mrs Ford. What cause of suspicion ?

Mrs Page. What cause of suspicion ! Out upon you !

how am I mistook in you I 90

Mrs Ford. Why, alas, what's the matter?

Mrs Page. Your husband's coming hither, woman,
with all the officers in Windsor, to search for a gentleman

that he says is here now in the house, by your consent, to

take an ill advantage of his absence : ^''ou are undone. 9")

Mrs Ford. 'Tis not so, I hope.

Mrs Page. Pray heaven it be not so, that you have

sucli a man here I but 'tis most certain your husband's com-

ing, with half Windsor at his heels, to search for such a one.

I come before to tell you. If you kno^^' yourself clear,

why, I am glad of it ; but if you have a friend here, convey,

convey hun out. Be not amazed ; call all your senses to

you ; defend your reputation, or bid farewell to A^our good

life for ever. 104

Mrs Ford. What shall I do ? There is a gentleman

my dear friend ; and I fear not mine own shame so much
as his peril : I had rather than a thousand pound he were

out of the house. 108

Ee-enter...] Dyce. Enter Mi.s. 96 'Tis nut so] Speak louder —[Aside]
Page. F^FsF^. otii. F^Qa. 'Tis not so Theobald, from (QjQ,).

81 Scene ix. Pope. (aside) Speak louder. (Aloud.) 'Tis

92 hither] hether YyQ.^. not so Wheatley.

17—2
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Mrs Page. For shame! never stand 'you had rather'

and 'you had rather:' your husband's here at hand; be-

think you of some conveyance : in the house you cannot

hide him. 0, how have you deceived me I Look, here is a

basket : if he be of any reasonable stature, he may creep

in here ; and throw foul linen upon him, as if it were going

to bucking : or,—it is whiting-time,—send him by your two

men to Datchet-mead. ii6

Mrs Ford. He's too big to go in there. What shall

I do?

Fal. [Coming forward] Let me see't, let me see't,

0, let me see't !—I'll in, I'll in.—Follow your friend's

counsel.—I'll in. 121

Mrs Page. What, Sir John Falstaff ! Are these your

letters, knight ?

Fal. I love thee.-—Help me away.—Let me creep in

here.—I'll never

—

125

\Gets into the basket ; they cover him with foul linen.

Mrs Page. Help to cover your master, boy.—Call your

men. Mistress Ford.—You dissembling knight

!

Mrs Ford. What, John ! Robert ! John ! [Fxit Robin.

Re-enter Servants.

Go take up these clothes here quickly.—Where's the cowl-

staff? look, how you drumble!—Carry them to the laundress

in Datchet-mead
;
quickly, come. 131

no art(/] om. Q3. 125 [Gets... linen.] Rowe. Gets...

J 19 [Coming forward.] Enter F. Rowe. basket and falles ouer. Collier

Re-enter FalstafF. Pope, [start- MS.

ing from his concealment. Capell. 128 John! Robert'] John Rugby Qo.

Yl^ I love thee]YiQ^. I loce thee and [Exit Robin.] Malone.

none but thee (QiQ^) Malone. A Re-enter Servants.] Capell.

quotation, Nicholson conj.
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Enter Fokd, Page, Caius, and Sir Hugh Evans.

Ford. Pray you, come near : if I suspect without cause,

why then make sport at me ; then let me be your jest

;

I deserve it.—How now ! whither bear you this ?

Sew. To the laundress, forsooth. 135

Mrs Ford. Why, what have you to do whither they
bear it ? You were best meddle with buck-washing.

Ford. Buck !—I would I could wash myself of the buck I

—Buck, buck, buck ! Ay, buck ; I warrant you, buck ; and
of the season too, it shall appear. [Exeunt Servants tcith the

basket.] Gentlemen, I have dreamed to-night ; I'll tell you
my dream. Here, here, here be my keys : ascend my cham-
bers

;
search, seek, find out : I'll warrant we'll unkennel the

fox. Let me stop this way first. [Locking the door.] So,
now uncape. 145

Page. Good Master Ford, be contented : you wrong
yourself too much.

Ford. True, Master Page. Up, gentlemen; you shall

see sport anon : follow me, gentlemen. [Exit.

Evans. This is fery fantastical humours and jealousies.

Cams. By gar, 'tis no the fashion of France ; it is not
jealous in France. 152

Page. Nay, follow- him, gentlemen ; see the issue of
his search. [Exeunt Paye, Cams, and Evans.

132 Scene x. Pope.

Enter...] Rowe.

134 How now!] How now? who goes

here? Halliwell, from (QiQ^). How
noic ! what's here ? Jervis conj.

140, 141 [Exeunt...basket.] Rowe.
144 [Locking the door.] Capell.

144, 145 >S'o, noio uncape] ova. Pope.

<S'o, noiv v/iicov,ple Hanmer.
l4o vncap(p\ uncase Anon. conj.

149 [Exit.] Exit Ford. Capell.

151 no the] F^. no-the F1Q3F2F3. no

de Hanmer.

152 [Seuerall wayes Exeunt. Collier

MS.

154 [Exeunt...] Capell. Exeunt. FgFsF^
(after line 152). om. FjQ^.

Exeunt (at line 152). Manent
Mistress Page and Mistngss Ford.

Rowe.
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Mrs Page. Is there not a double excellency in this ?

Mrs Ford. I know not which pleases me better, that

my husband is deceived, or Sir John, 157

Mrs Page. What a taking- Avas he in Avhen your hus-

band asked who was in the basket !

Mrs Ford. I am half afraid he will have need of wash-

ing ; so throwing him into the water will do him a benefit.

Mrs Page. Hang him, dishonest rascal ! I would all of

the same strain were in the same distress.

Mrs Ford. I think my husband hath some special sus-

picion of Falstaft's being here ; for I never saw him so gross

in' his jealousy till now, I66

Mrs Page. I will lay a plot to try that ; and we will

vet have more tricks with Falstaff: his dissolute disease

will scarce obey this medicine.

Mrs Ford. Shall we send that foolish carrion, Mistress

Quickly, to him, and excuse his throwing into the water

;

and give him another hope, to betray him to another pun-

ishment ?

Mrs Page. We will do it : let him be sent for to-morrow,

eight o'clock, to have amends. 175

Re-enter Ford, Page, Caius, and Sir Hugh Evans.

Ford. I cannot find him : may be the knave brag-

ged of that he could not compass.

Mrs Page. [Aside to Mrs Ford] Heard you that ?

Mrs Ford. You use me well, Master Ford, do you ?

1.55 Scene XI. Pope. morrow by eight YoV^^.

159 wAo] !/;/(«< Staunton (Ritson coiij.). 175 Re-enter...] Rowe. Enter All,

170 foolish] F^V^Y^. foolwhion F1Q3. F.2F3F4. om. F1Q3.

foolish eye on—carry on Jackson 1 78 [Aside to Mr.s Ford] Capell.

conj

.

'

179 You use...]I,I; peace

:

— Vou use , ,

.

174 ^V,' wlll\Y^V.^. WenY^Y^. Theobald, from (Q1Q2).

174, 175 to-morroii}, eight] Y^().^. to-



SCENE III.
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Evans. If there is one, I shall make two in the com-

pany. 210

Caius. If there be one or two, I shall make-a the turd.

Ford. Pray you, go, Master Page.

Evans. I pray you now, remembrance to-morrow on

the lousy knave, mine host.

Caius. Dat is good ; by gar, with all my heart 1 215

Evans. A lousy knave, to have his gibes and his

mockeries

!

[Exeunt.

Scene IV. A room in Page's house.

Enter Fenton and Anne Page.

Fent. I see I cannot get thy father's love

;

Therefore no more turn me to him, sweet Nan.

Anne. Alas, how then ?

Fent. Why, thou must be thyself

He doth object I am too great of birth
;

And that, my state being gall'd with my expense, 5

I seek to heal it only by his wealth :

Besides these, other bars he lavs before me,

—

My riots past, my wild societies
;

And tells me 'tis a thing impossible

I should love thee but as a property. lo

Anyie. Mav be he tells vou true.

211 there'] dereB.Awuwv. Enter...] Enter Fenton, and Mis-

the'\ de Hannier. tress Ainie Page. Rowe. Enter

Theobald inserts from (QjQ.j), Fenton, Anne Page, Shallow, Slen-

Evans. In your Teeth: for Shame! der, Quickly, Page, Mist. Page. Ff

215 tdtK] vit Capell. (Anne, Fj) Q^.

Scene IV.] Scene xii. Pope. 1 Besides these, other] FiQ.. Besides,

A room in...] Capell. Page's hou.se. these other S. Walker conj.

Pope. 8 societies] society S. Walker conj.
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Fent. No, heaven so speed me in my time to come !

Albeit I will confess thy father's wealth

Was the first motive that I woo'd thee, Anne :

Yet, wooing thee, I found thee of more value i")

Than stamps in gold or sums in sealed bags
;

And 'tis the very riches of thyself

That now I aim at.

Anne. Gentle Master Fenton,

Yet seek my father's love ; still seek it, sir :

If opportunity and humblest suit 20

Cannot attain it, Avhy, then,—hark you hither !

[They converse apart.

Enter Shallow, Slender, and Mistress Quickly.

Shed. Break their talk. Mistress Quickly : my kinsman

shall speak for himself

Slen. I'll make a shaft or a bolt on't : 'slid, 'tis but

venturing. 25

Shal. Be not dismayed.

Slen. No, she shall not dismay me : I care not for

that, but that I am afeard.

Quick. Hark ye ; Master Slender would speak a ^^'ol•d

with you. 30

Anne. I come to him. [Aside'] This is my father's

choice.

0, what a world of vile ill-favour'd faults

Looks handsome in three hundred pounds a-year I

12 Fent.] om. F^. Theobald.

my] the Capell (altered to my in his '1^ Scene xiii. Pope,

own hand). Enter. . .] Rowe.

20 opportunity] importunity Hanmer 28 hut that] F^QgF^. but F3F4.

(Thirlby conj.). 31 [Aside] Marked by Capell.

21 [They converse apart.] Capell. 32 vile] Rowe. vilde FfQj.

Fenton and Mrs. Anne go apart. 33 Looks] Look- Rowe.
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Quick. And how does good Master Fenton ? Pray you,

a Avord with you. 3."

Shal. She's coming ; to her, coz. O boy, thou hadst

a lather

!

SIe7i. I had a father, Mistress Anne ; my uncle can

tell you good jests of huii. Pray you, uncle, tell Mistress

Anne the jest, how my father stole two geese out of a pen,

good uncle. 4i

Shal. Mistress Amie, my cousin loves you.

Slen. Ay, that I do ; as well as I love any woman in

Gloucestershire.

Shal. He will maintain you like a gentlewoman. 45

Sleoi. Ay, that I will, come cut and long-tail, under

the degree of a squire.

Shal. He will make you a hundred and fifty pounds

joint\ire.

Anne. Good Master Shallow, let him woo for himself. 50

Shal. Marry, I thank you for it ; I thank you for that

good comfort. She calls you, coz : I'll leave you.

Anne. Now, Master Slender,

—

Slen. Now, good Mistress Anne,

—

Anne. What is your will ? 55

Slen. My will ! od's heartlings, that's a pretty jest in-

deed ! I ne'er made my will yet, I thank heaven ; I am not

such a sickly creature, I give heaven praise.

Anne. I mean. Master Slender, what would you with

me? 60

Slen. Truly, for mine own part, I would little or nothing

with you. Your father and my uncle hath made motions :

if it Vje my luck, so ; if not, happy man be his dole ! They

40 pmi\ henloft {Q1Q2) Halliwell. 62 m//] 0111. Q.;.

52 [Stands back. Collier (ed. 2). />at/i] /iavel\.

(l)Hcke) Collier :\rs.
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can tell you liow things go better than I can : you may
ask your father ; here he comes. 65

Enter Page and Mistress Page.

Page. Now, Master Slender : love him, daughter Anne.

—

Why, how now ! what does Master Fenton here ?

You wrong me, su% thus still to haunt my house :

I told you, sir, my daughter is disposed of.

Feiit. Nay, Master Page, be not impatient. 70

Mrs Page. Good Master Fenton, come not to my child.

Page. She is no match for you.

Fent. Sir, will you hear me ?

Page. No, good Master Fenton.

Come, Master Shallow ; come, son Slender, in.

Knowing my mind, you wrong me. Master Fenton. 75

\^Exeunt Pac/e, Shal., and Slen.

Quick. Speak to Mistress Page.

Fe7if. Good Mistress Page, for that I love your daugliter

In such a righteous fashion as I do,

Perforce, against all checks, rebukes and manners,

I must advance the colours of my love, 80

And not retire : let me have your good will,

Amie. Good mother, do not marry me to yond fool.

Mi'S Page. I mean it not ; I seek you a better husband.

Quick. That's my master, master doctor.

Anne. Alas, I had rather be set quick i' the earth, 8.")

And bowl'd to death Avith turnips

!

65 atik] om. Q3.
' [Exeunt...] Rowe.

66 Scene xiv. Pope. 80 of] or Q3.

Enter...] Rowe. 85, 86 Anne. Alas,...tuniij)s.'] Anne.

67 Fenton] Fente)- Fy
* Alas,...earth. Qnic. And... turnips.

75 mind] wind F^. Warburton.
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Mrs Page. Come, trouble not yourself. Good Master

Feiiton,

1 will not be your friend nor enemy :

My daughter will I question how she loves you,

And as I find her, so am T affected. 90

Till then farewell, sir : she must needs go in

;

Her father will be angry.

Fent. Farewell, gentle mistress : farewell, Nan.
\_Exeunt Mrs Page and Anne.

Quick. This is my doing now :
' Nay,' said I, ' will you

cast away your child on a fool, and a physician ? Look on

Master Fenton:' this is my doing. 9(i

Fent. I thank thee ; and I pray thee, once to-night

Give my sweet Nan this ring : there's for thy pains.

Quick. Now heaven send thee good fortune ! [Exit

Fenton.'] A kind heart he hath : a woman would run

through fire and water for such a kind heart. But yet

I would my master had Mistress Anne ; or I would

Master Slender had her ; or, in sooth, I would Master

Fenton had her : I will do what I can for them all three
;

for so I have promised, and I'll be as good as my word
;

but speciously for Master Fenton. Well, I must of another

errand to Sir John Falstaff" from my two mistresses : w^hat

a beast am I to slack it I [Exit. 108

87, 88 Come...enemy :] Arranged as in mistress] mistress Page Ke\gh.t\ey.

Eowe (ed. 2). Prose in Ff. [Exeunt...] Rowe.

87 i/otirself. Good] your self; good 95 and] or Hannier.

Warbnrton. your selfe good FfQ„. 99, 100 [Exit Fenton.] Exit. FjFjF^

92 angry] angry else Jervis conj. (at line 98).

93 gentle] my gentle Capell. 108 [Exit.] Exennt. F^Q...
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Scene V. A room in the Garter Inn.

Enter Falstapf and Bardolph.

Fal. Bardolph, I say,

—

Bard. Here, sir.

Fal. Go fetch me a quart of sack
;
put a toast in't, [Exit

Bard.] Have I Uved to be carried in a basket, hke a barrow

of butcher's offal, and to be thrown in the Thames ? Well,

if I be served such another trick, I'll have my brains ta'en

out, and buttered, and give them to a dog for a new-year's

gift. The rogues slighted me into the river with as little

remorse as they would have drowned a blind bitch's pup-

pies, fifteen i' the litter : and you may know by my size

that I have a kind of alacritv in sinking; ; if the bottom

were as deep as hell, I should down. I had been drowned,

but that the shore was shelvy and shallow,—a death that

I abhor ; for the water swells a man ; and what a thing

should I have been when I had been swelled ! I should

have been a mountain of mummy. 16

He-enter Bardolph with sack.

Bard. Here's Mistress Quickly, sir, to speak with you.

Fal. Come, let me pour in some sack to the Thames

water ; for my belly's as cold as if I had swallowed snow-

balls for pills to cool the reins. Call her in. 20

Bard. Come in, woman

Scene v.] Scene xv. Pope. blind batch of Williams conj. (Par-

Aroom...] Capell. The Garter Inn. thenon, 1862).

Pope. 16 inummy\mummi/. Xow, is the Sack

Enter...] Rowe. Enter Falstafte, brewed? Theobald, from (Q1Q2).

Bardolfe, Quickly, Ford. FfQs- Re-enter...] Dyce. Re-enter Bar-

3, 4 [Exit Bard.] Theobald. dolph, with the Wine. Capell.

5 ii('] into Rowe. Enter Bardolph. Theobald.

9 hlind hitch's] hitch's blind Theobald. 20 [Drinks. Collier, ed. 2 (Collier MS.).
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«

Enter Mistrkss Quickly.

Quick. By your leave ; I cry you niei'cy : give your

Avorship good morrow.

Fal. Take away these chalices. Go hreAA' me a pottle

of sack finely. 25

Bard. Witli eggs, sir?

FaL Simple of itself; I'll no pullet-sperm in my hrew-

age. [Exit Bardolph.'] How now !

Quick. Marry, sir, 1 come to your worship from Mis-

tress Ford, • 30

Fal. Mistress Ford ! I have had ford enoup-h : I was

thrown into the ford ; I have my belly full of ford.

Quick. Alas the day ! good heart, that was not her

fault : she does so take on with her men ; they mistook

their erection. 35

Fed. So did 1 mine, to build upon a foolish woman's

promise.

Quick. Well, she laments, sir, for it, that it would yearn

your heart to see it. Her husband goes this morning

a-birding ; she desires you once more to come to her

between eight and nine : I must carry her word quickly

:

she'll make you amends, I waiTant \o\\. 42

Fed. Well, I will visit her : tell her so ; and bid her

think what a man is : let lier consider his frailty, and then

judge of my merit. 45

Quick. I will tell her.

Fal. Do so. Between nine and ten, sayest thou ?

Qidck. Eight and nine, sir.

22 Scene XVI. Po}je. 28 [Exit...] Capell.

Enter...] Enter Quickly. F._,F..l<\. 29 3fi'strcss] Rowe. Jf. l\Q.,. ML
om. F1Q3. F2F3F,.

23 mori'ow] even Daniel conj. 38 yearn'] Capell. //(/•/' FjQgF^F^.

24 pottle] posset Grant White. yer??e F^.

27 2^'>'-^lct-sperm'] Pnllet-SpersiDf- F,Qy. :}9 ^/;/.s-] to-morrov or in the Daniel conj.
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Frjl. Well, be gone : I will not miss her.

Quick. Peace be with 3^ou, sir. [Exit. ;'>()

Fal. I marvel I hear not of Master Brook ; he sent me
word to stay within : I like his money well.—O, here he

comes.

Enter Ford.

Ford. Bless you, sir !

Fed. Now, Master Brook, —you come to know what

hath passed between me and Ford's wife ? 56

Ford. That, indeed. Sir John, is my business.

Fed. Master Brook, I will not lie to you : 1 ^^as at her

house the hour she appointed me.

Ford. And sped you, sir? ()0

Fal. Yery ill-favouredly. Master Brook.

Ford. How so, sir ? Did she change her determination ?

Fal. No, Master Brook ; but the peaking Cornuto her

husband. Master Brook, dwelling in a continual 'larum of

jealousy, comes me in the instant of our encounter, after

we had embraced, kissed, protested, and, as it were, spoke

the prologue of our comedy ; and at his heels a rabble of

his companions, thither provoked and instigated by his

distemper, and, forsooth, to search his house for his Avife's

love. TO

Ford. What, while you were there ?

Fal. While I was there.

Ford. And did he search for you, and could not find

you ? T4

Fal. You shall hear. As good luck would have it,

comes in one Mistress Page
;

gives intelligence of Ford's

50 [Exit.] om. FjQa. G2 How so, sir]¥^Q3F.^. ITow S(rF^h\.

.51 Act iv. Scene i. Daniel conj. 63 Cornuto] Curnuto F^Q^.

.53 Enter Ford.] om. FjQg. 65 me] om. F^.

60 .<iped you] you sped Rowe. hov) sped 69, 77 ^vife^s] Rowe. vnues FfQ^.
you (Q1Q2) Dyce (ed. 2).
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approacli ; and, in her invention and Ford's wife's distrac-

tion, they conveyed me into a buck-basket.

Ford. A buck-basket I 79

Fed. By the Lord, a buck-basket !—rammed me in with

foul shirts and smocks, socks, foul stockings, greasy nap-

kins ; that. Master Brook, there was the rankest compound

of villanous smell that ever offended nostril.

Ford. And how long lay you there ? 84

Fal. Nay, you shall hear, Master Brook, what I have

suffered to bring this woman to evil for your good. Being

thus crammed in the basket, a couple of Ford's knaves, his

hinds, were called forth by their mistress to carry me in the

name of foul clothes to Datchet-lane : they took me on their

shoulders ; met the jealous knave their master in the door,

who asked them once or twice what they had in their

basket : I quaked for fear, lest the lunal^ic knave would

have searched it ; but fate, ordaining he should be a cuck-

old, held his hand. Well : on went he for a search, and

away went I for foul clothes. But mark the sequel, Master

Brook : I suffered the pangs of three several deaths ; first,

an intolerable fright, to be detected with a jealous rotten

bell-wether ; next, to be compassed, like a good bilbo, in

the circumference of a peck, hilt to point, heel to head
;

and then, to be stopped in, like a strong distillation, with

stinking clothes that fretted in their own grease : think of

that,—a man of my kidney,—think of that,—that am as

subject to heat as butter ; a man of continual dissolution

and thaw : it was a miracle to 'scape suffocation. And in

the height of this bath, when I was more than half stewed

in grease, like a Dutch dish, to be thrown into the Thames,

77 iri] })}/ (Q1Q2) TheoViald. 83 smell] smells Hanmer.

77, 78 distractioii] direction Haiiiaer 96 several^ egregious (Q1Q2) Pope.

(Warburton). 97 uith] by Rowe (ed. 2).

80 By the Lord] (QjQo) Maloiie. VeK Jealous] iealious Yj(^^.

F1Q3. Yea F^F^F^. 106 in] is F,.

81 greasy] and greasie Rowe. dish] fish Wheatley conj.
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and cooled, glowing hot, in that surge, like a horse-shoe
;

think of that,—hissing hot,—think of that, Master Brook.

Ford. In good sadness, sir, I am sorry that for my sake

you have suffered all this. My suit, then, is desperate

;

you'll undertake her no more ? in

Fal. Master Brook, I will he thrown into Etna, as I

have been into Thames, ere I will leave her thus. Her

husband is this morning gone a-birding : I have received

from her another embassy of meeting ; 'twixt eight and

nine is the hour. Master Brook. ii6

Ford. 'Tis past eight already, sir.

Fal. Is it ? I will then address me to my appoint-

ment. Come to me at your convenient leisure, and you

shall know how I speed ; and the conclusion shall be

crowned with your enjoying her. Adieu. You shall have

her. Master Brook ; Master Brook, you shall cuckold Ford.

[Exit. 122

Ford. Hum ! ha ! is this a vision ? is this a dream ? do

T sleep ? Master Ford, awake ! awake. Master Ford I there's

a hole made in your best coat. Master Ford. This 'tis to

be married ! this 'tis to have linen and buck-baskets

!

Well, I will proclaim myself what I am : I will now take

the lecher ; he is at my house ; he cannot 'scape me ; 'tis

impossible he should ; he cannot creep into a halfpenny

purse, nor into a pepper-box : but, lest the devil that guides

him should aid him, I will search impossible places.

Though what I am I cannot avoid, yet to be what I would

not shall not make me tame : if I have horns to make
one mad, let the proverb go with me,^—I'll be horn-mad.

[Exit. 134

107 s?^n7e]/o?-^e Capell coiij. 122 [Exit.] om. FiQg.

110 have suffered^ sufered F^. 130 noi-\ not Q3.

111 more?\ more. Singer. 134 one\ ine Dyce (Collier MS.).

lUisJmFg. [Exit.] Rowe. Exeunt. FfQg.

115 emhassy\ amhassie FfQ,.

VOL. I. 18
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ACT lY.

Scene I. A street.

Enter Mistrks8 Pagk, Mistress Quickly, and "William.

Mis Paye. Is lie at Master Ford's already, think'st

thou ?

Quick. Sure lie is by this, or Avill be presently : but,

truly, he is very courageous mad about his throwmg into

the watei'. Mistress Ford desires you to come suddenly. 5

Mrs Page. I'll be with her by and by ; I'll but bring-

my young man here to school. Look, where his master

comes ; 'tis a playing-day, I see.

Enter Sir Hugh Ea'ans.

Ho^^' now, Sir Hugli ! no school to-day ?

Evans. No ; Master Slender is let the boys leave to

play. 11

Quick. Blessing of his heart

!

Mrs Page. Sir Hugh, my husband says my son profits

nothing in the Avorld at his book. I pray you, ask him

some questions in his accidence. 15

Evans. Come hither, William ; hold up your head ; come.

Mrs Page. Come on, sirrah ; hold up your head ; an-

swer your master, be not afraid.

Evans. William, how many numbers is in nouns ?

Will. Two.
'

20

Quick. Truly, I thought there had been one number

more, because they say, 'Od's nouns.'

Evans. Peace your tattlings ! What is 'fair,' William?

A Street] Capell. Page's House. Page, Quickly, A\'illiHni, Euaiis. Ff.

Pope. 8 Enter...] Enter Evans. Rowe.

Enter...] Rowe. Enter Mistris 10 Ze;!] ^e« Collier, ed. 2 (Collier MS.).

1



SCENE I. OF WINDSOR. 275

Will. Pulcher.

Quick. Polecats ! there are fairer things than polecats,

sure. 2«

Evans. You are a very simplicity 'oman: I pray you,

peace.—What is 'lapis,' William ?

Will. A stone.

Evans. And what is ' a stone,' William ? 30

Will. A pebble.

Evans. No, it is 'lapis': I pray you, remember in your

prain.

Will. Lapis.

Evans. That is a good William. What is he, William,

that does lend articles ? 3fi

Will. Articles are borrowed of the pronoun, and be

thus declined, Singulariter, nominativo, hie, hsec, hoc.

Evans. Nominativo, hig, hag, hog; pray you, mark :

genitive, hujus. Well, what is your accusative case ? 40

Will. Accusative, hinc.

Evans. I pray you, have your remembrance, child

;

accusative, hung, hang, hog.

Quick. 'Hang-hog' is Latin for bacon, I warrant you.

Evans. Leave your prabbles, 'oman.—What is the

focative case, William ? 46

Will. O,—vocative, 0.

Evans. Remember, William ; focative is caret.

Quick. And that's a good root.

Evans. 'Oman, forbear. m
Mrs Page. Peace 1

Evans. What is your genitive case plural, William ?

25 2)olecut-i] pou'Icat Q^. 43 hu7igr] Voyie. /nng FfQ.^.

35 a good] good Eeed (1803). good, 44 Latin] Rowe. latten FjQjF.^. La-
Boswell. thie FjF^.

41 Aneusativo] Accusative F^i\. 4.5 i/otor] i/ou ¥^.

/line] /tunc Halliwell.

18—2
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Will. Genitive case !

Evayis. Ay.

Will. Genitive,—horum, harum, liorum. 55

Quick. Vengeance of Jenny's case! fie on her! never

name her, child, if she be a whore.

Eva7is. For shame, 'oman.

Quick. You do ill to teach the child such words:—he

teaches him to hick and to hack, which they'll do fast

enough of themselves, and to call ' horum '
:—fie upon

you

!

62

Evans. 'Oman, art thou lunatics? hast thou no under-

standings for thy cases, and the numbers of the genders?

Thou art as foolish Christian creatures as I would desires. 65

Mrs Page. Prithee, hold thy peace.

Evans. Show me now, William, some declensions of

your pronouns.

Will. Forsooth, I have forgot.

Eva7is. It is qui, quse, quod : if you forget your

'quies,' your 'quaes,' and your 'quods,' you must be preeches.

Go your ways, and play
;
go. 72

3lrs Page. He is a better scholar than I thought he

was.

Evans. He is a good sprag memory. Farewell, Mis-

tress Page. 76

3Irs Page. Adieu, good Sir Hugh. [Exit Sir Hugh.

Get you home, boy. Come, we stay too long. [Exeunt.

55 Genitive] Genitivo Siiigei'. 65 desires] desire Pope.

56 Jemu/s] Ginyes FfQ.,. 70 qui, qme, qvod] lei, he, cod Steevens.

60 to hick and to hack] to 'hie' and to 70, 71 quce . . .qu<xs] que...ques FfQg.

'/mc' Whe<atley. your 'qnies^ your 'quces,' and your

61 /'«?-?«??i] w/iore?<?» Jackson conj. ^quods^] your Jcies, your kces, and

63 lunatics] lunaticks Capell. hmaties your cods Steevens.

FfQj. lunacies Rowe. 77 [Exit Sir Hugh.] Steevens (1793).

04 of] and Collier, ed. 2 (Collier MS.).
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Scene II. A t-oom in Ford's house.

Enter Falstaff and Mistress Ford.

Fal. Mistress Ford, your sorrow hath eaten up my
sufferance. I see you are obsequious in your love, and

I profess requital to a hair's breadth ; not only. Mistress

Ford, in the simple office of love, but in all the accoutre-

ment, complement, and ceremony of it. But are you sure

of your husband now ? 6

Mr^ Ford. He's a-birding, sweet Sir John.

Mrs Page. [Within] What, ho, gossip Ford ! what, ho!

M7^s Ford. Step into the chamber. Sir John.

[Exit Fahtaff.

Enter Mistress Page.

Mrs Page. How now, sweetheart! who's at home be-

sides yourself? . .
n

Mrs Ford. Why, none but mine own people.

Mrs Page. Indeed

!

Mrs Ford. No, certainly. [Aside to her] Speak louder.

Mrs Page. Truly, I am so glad you have nobody here, is

Mrs Ford. Why ?

Mrs Page. Why, woman, your husband is in his old

lunes again : he so takes on yonder with my husband ; so

rails against all married mankind ; so curses all Eve's

daughters, of what complexion soever; and so buffets him-

A room...] Capell. Ford's house. 9 [Exit...] Rowe.

Pope. Enter...] Rowe. Enter r.,F3F4. cm.

Enter. . .] Rowe. Enter Falstoffe,Mist. FjQg.

Ford, Mist. Page, Seruants, Ford, 10 who^s] u-hose F^.

Page, Cains, Euans, Shallow. FfQj. 14 [Aside to her] Dyce. Aside. Theo-

4 accoutrement] Capell. accustrement bald.

F1Q3. accoustrement F^FsF^. 18 lunes] Theobald, lines FfQ.,. vdine

8 [Within.] Rowe. (QiQa)-
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self on the forehead, crying, 'Peer out, peer out!' that any

madness I ever yet beheld seemed but tameness, civility,

and patience, to this his distemper he is in now: I am glad

the fat knight is not here.

Mrs Ford. Wliy, does he talk of him? 25

Mrs Page. Of none but him ; and swears he was car-

ried out, the last time he searched for him, in a basket

;

protests to my husband he is now here; and hath drawn

him and the rest of their company from their sport, to make

another experiment of his suspicion : but 1 am glad the

knight is not here; now he shall see his own foolery. :3i

Mrs Ford. How near is he, Mistress Page?

M7'S Page. Hard by, at street end ; he will be here anon.

Mrs Ford. I am undone I—the knight is here.

Mrs Page. Why, then, you are utterly shamed, and

he's but a dead man. What a woman are you !—Away
with him, away with him! better shame than murder. 37

Mrs Ford. Which way should he go ? how should I

bestow him ? Shall I put him into the basket again ?

Re-enter Falstaff.

Fal. No, I'll come no more i' the basket. Mav I not

go out ere he come ? 4i

Mrs Page. Alas, three of Master Ford's brothers watch

the door with pistols, that none shall issue out ; otherwise

you might slip away ere he came. But what make you

here ?
"

45

FaJ. AVhat shall I do?—I'll creep up into the chinniey.

Mrs Ford. There they always use to discharge their

birding-pieces. Creep into the kiln-hole.

23 /*?\s-] om. Collier :yiS. 40 Scene in. Pope.

3.3 street] FjQ^. street,-i F^FjF^. 43 pistols] Pistol Jackson couj.

39 Re-enter F.] Capell. Enter Falstaff. 48 Creep into the kiln-hole] Given to

Rowe. Enter. F^F3F4. Enter in Mrs Page by Dyce (Malone conj.).

fright. Collier :\IS. oni. F^. kiln-hole] Capell. Kill-hole FfQj.
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Fed. Where is it ?

Mrs Ford. He will seek there, on my word. Neither

press, coffer, chest, trunk, well, vault, but he hath an abs-

tract for the remembrance of such places, and goes to

them by his note: there is no hiding you in the house.

Fal. I'll go out, then. 54

Mrs Page. If you go out in your own semblance, you

die. Sir John. Unless you go out disguised,

—

Mrs Ford. How might we disguise him ?

Mrs Page. Alas the day, I know not I There is no

woman's gown big enough for him ; otherwise he migiit put

on a hat, a muffler, and a kerchief, and so escape. m
Fal. Good hearts, devise something : any extremity

rather than a mischief.

Mrs Ford. My maid's aunt, the fat woman of Brent-

ford, has a gown above.

Mrs Page. On my word, it will serve him ; she's as big

as he is : and there's her thrummed hat, and her muffler

too. Run up, Sir John. 07

Mrs Ford. Go, go, sweet Sir John : Mistress Page and

I will look some linen for your head.

Mrs Page. Quick, quick ! we'll come dress you straight

:

put on the gown the while. [Exit Falstaff. 7i

Mrs Ford. I would my luisband would meet him in

this shape : he cannot abide the old woman of Brentford

;

he swears she's a witch ; forbade her my house, and hath

threatened to beat her. 75

Mrs Page. Heaven guide him to thy husband's cudgel,

and the devil guide his cudgel afterwards !

r)5 ]Mrs Page.] (Q1Q2) ^lalone. Mist. 63, 73, 8.5, 1.50, and passim. Brentford]

Ford. FfQ.. Brainford (Q1Q2) FfQg.

57 Mrs Ford.] om. F^F.F^. G6 thriimmecr\thrvm'dFjF.^V.^.t/irumbFi.

60 a kerchief] kerchiefe Q3. 71 [Exit Falstaff.] Exit. F.^FsF^. cm.

62 a nmchief] mischief Y^. E^Qj.
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Mrs Ford. But is my husband coming?

Mrs Page. Ky, in good sadness, is he ; and talks of

the basket too, howsoever he hath had inteUigence. 80

Mrs Ford. We'll try that ; for I'll appoint my men to

carry the basket again, to meet him at the door with it, as

they did last time.

Mrs Page. Nay, but he'll be here presently : let's go

dress him like the witch of Brentford. 85

Mrs Ford. I'll first direct my men what they shall do

with the basket. Go up ; I'll bring linen for him straight.

[Exit.

Mrs Page. Hang him, dishonest varlet I we cannot mis-

use him enough.

We'll leave a proof, by that which we will do, 90

Wives may be merry, and yet honest too :

We do not act that often jest and laugh
;

'Tis old, but true,—Still swine eats all the draff. [Exit.

Re-enter Mistress Ford with two Servants.

Mrs Ford. Go, sirs, take the basket again on your

shoulders : your master is hard at door ; if he bid you set it

down, obey him : quickly, dispatch. [Exit. 96

First Sere. Come, come, take it up.

Sec. Serv. Pray heaven it be not full of knight again.

First Serr. I hope not ; I had as lief bear so much lead.

87 [Exit.] Capell. Rowe (after 1. 96).

89 firm] F^FaF^. oin. F1Q3. 96 quickly, dispatch] quickly despatch

93 eats] eat Johnson. Singer.

draf] Capell. draugh FfQ^. [Exit.] Capell. Exeunt Mrs Page

[Exit. Re-enter...] Malone. Exit. and Mrs Ford. Theobald.

Re-enter...her two Men. Capell. 98 /7ny<<] FjQo. the hnght F2F.ji\.

Enter Servants with the Basket. 99 as lief] F2F3F4. liefe as FjQj.
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Enter Ford, Page, Shallow, Caius, and Sir Hugh Evans.

Ford. Ay, but if it prove true, Master Page, have you

any way then to unfool me again ? Set down the basket,

villain ! Somebody call my wife. Youth in a basket !—

O

you pandarly rascals ! there's a knot, a ging, a pack, a con-

spiracy against me : now shall the devil be shamed.—What,

wife, I say !—Come, come forth ! Behold what honest

clothes you send forth to bleaching ! 106

Page. Why, this passes. Master Ford
;
you are not to

go loose any longer
;
you must be pinioned.

Evans. Why, this is lunatics ! this is mad as a mad

dog

:

110

Shal. Indeed, Master Ford, this is not well, indeed.

Ford. So say I too, sir.

Re-enter Mistress Ford.

Come hither. Mistress Ford ; Mistress Ford, the honest wo-

man, the modest wife, the virtuous creature, that hath the

jealous fool to her husband ! I suspect without cause, mis-

tress, do I? 116

Mrs Ford. Heaven be my witness vou do, if you sus-

pect me in anA^ dishonestv.

Ford. Well said, brazen-face I hold it out. Come forth,

sirrah ! [Pulling clothes out of the basket. 120

100 Scene iv. Pope. 105 vnfe'\ om. Rowe.

Enter...andSir Hugh Evans] Enter 101 passes, Master Ford; i/ou] 2>fisses/

...and Evans. Rowe. Master Ford, you Capell.

Caius,] om. Capell. not'] not Jit Gould conj.

101 again?] againe. F^Qg. 112 Re-enter...] Dyce. Enter... Capell.

102 villain] villains Dyce (Collier :MS.). Enter. . .Theobald (after line 1 10).

Youth in a basket] You youth in a 115 jealous] iealious Fj.

basket, come out here 'Sl&Xon^, irom. 120 Fulling ...] Pulls the... Rowe.

(QiQ2)-
Throwes about the cloathe.s all

103 paiidarly] Ed. Panderly FfQ^. ouer the stage. Collier MS.

ging] F^FjF^. gin F^Q^. gang ...basket.] basket, and throws them

Rowe. all over the stage. Collier, ed. 2.

104 shamed] ashamed F.^.
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Page. This passes !

Mrs Ford. Are you not ashamed ? Jet tlie clothes alone.

Ford. I sluill find you anon.

Evans. 'Tis unreasonable I Will you take up your

wife's clothes? Come away. 12.-)

Ford. Empty the basket, I say !

Mrs Ford. Why, man, why ?

Ford. Master Page, as I am a man, there was one con-

veyed out of my house yesterday in this basket : why may

not he be there again ? In my house I am sure he is : my
intelligence is true ; my jealousy is reasonable. Pluck me

out all the linen.

Mrs Ford. If you find a man there, he shall die a flea's

death.

Page. Here's no man. 1:3.")

Shal. By my fidelity, this is not well. Master Ford

;

this wrongs you.

Evans. Master Ford, you must pray, and not follow the

imaginations of your own heart : this is jealousies.

Ford. Well, he's not here I seek for. 140

Page. No, nor nowhere else but in your brain.

Ford. Help to search my house this one time. If I

find not what I seek, show no colour for my extremity ; let

me for ever be your table-sport ; let them say of me, 'As

jealous as Ford, that searched a hollow walnut for his wife's

leman. ' Satisfy me once more ; once more search with me.

Mrs Ford. What, ho, Mistress Page 1 come you and the

old woman down ; my husband M'ill come into the chamber.

Ford. Old woman ! what old woman's that ? 149

Mi ashamed ?'\axh<iiitd,'Fi(^^. 134 [All clothes thrown out. Collier

1 25 wife's] Rowe. wines FfQj. (ed. 2). all throwne out. Collier

Come away] Rowe. Come, away MS.

FfQy 145 in'tVx] Pope, wiues FfQg.

130 again?] again <\ F,Q;j.
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Mrs Ford. Why, it is my maid's aunt of Brentford.

Ford. A witch, a quean, an old cozening quean ! Have

I not forbid her my house ? She comes of errands, does

she ? We are simple men ; we do not know what's brought

to pass under the profession of fortune-telling. She works

by charms, by spells, by the figure, and such daubery as.

this is, beyond our element : we know nothing. Come
down, you witch, you hag, you ; come down, I say ! 157

Mrs Ford. Nay, good, sweet husband !—Good gentle-

men, let him not strike the old Avoman.

Re-enter Falstaff in woman s clothes, and Mistress Page.

Mrs Page. Come, Mother Prat ; come, give me your

hand. I6i

Ford. I'll prat her. [Beatiay hiiii\ Out of my door,

you witch, you hag, you baggage, you polecat, you ron-

yon ! out, out ! I'll conjure you, I'll fortune-tell you.

[Exit Falstaff.

Mrs Page. Are you not ashamed ? I think you have

killed the poor woman. 166

Mrs Ford. Nay, he will do it. 'Tis a goodly credit for

vou.
t/'

Ford. Hang hei-, witch !

Evans. By yea and no, I think the 'oman is a witch in-

deed : I like not when a 'oman has a great peard ; I spy a

great peard under his muffler. 172

152 house ?^ house. F^Qg. Fal. F.^FgF^. 0111. F^Qg.

156 this is, beyond] this is beyond Iheo- 162 [Beating him] Beats him. liowe.

bald. (beates her). Collier MS.
159 not] om. Fj. 163 hag] 'S'^^. Hagge Q3. Ragge Y^.

160 Scene v. Pope. rag Y.^.

Re-enter...and Mistress Page] En- 16.3, \(iAronyou] Capell. Ihmnion FfQj.

ter Falstaft' in women's cloaths, 164 [Exit...] om. FjQj.

and Mrs Page. Pope. Enter Fal- 1 70 By yea and no] By Jeshu (Qj Q2).

staft' in woiuens cloaths. Rowe. By yea, and nay Collier MS.

Enter Mi.stress Page; leading in 171 ^ovnati]^omans ^^.

Falstaff disgiiis'd. Capell. Enter 1 72 his] FfQa. her (Q1Q2) Pope.
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Ford. Will you follow, gentlemen ? I beseech you,

follow ; see but the issue of my jealousy : if I cry out thus

upon no trail, never tnist me when I open again. 17')

Page. Let's obey his humour a little further : come,

^'entlemen. \_Exeunt Ford, Page, Shal., Cuius, and Eimns.

Mrs Page. Trust me, he beat him most pitifully.

Mrs Ford. Nay, by the mass, that he did not ; he beat

him most inipitifully metbought. 180

Mrs Page. I'll have the cudgel hallowed and hung

o'er the altar ; it hath done meritorious service.

Mrs Ford. What think you ? may we, with the warrant

of womanhood and the witness of a good conscience, pur-

sue him with any further revenge ? 185

Mrs Page. The spirit of wantonness is, sure, scared

out of him : if the devil have him not in fee-simple, with

fine and recovery, he will never, I think, in the way of

waste, attempt us again.

Mrs Ford. Shall we tell our husbands how we have

served him ? 19

1

Mrs Page. Yes, by all means ; if it be but to scrape

the fiofures out of vour husband's brains. If thev can find

in their hearts the poor unvirtuous fat knight shall be any

further afflicted, we two will still be the ministers. 195

Mrs Ford. I'll warrant they'll have him publicly

shamed : and methinks there would be no period to the

jest, should he not be publicly shamed.

J/;\s" Page. Come, to the forge with it, then ; shape it :

I would not have things cool. [Exeunt. 200

175 ^razYJFiQsFaFj. Tn/alF^. 193 brains] hrai7iFsF^.

177 [Exeunt...] Dyce. Exeunt Page, 195 still be] bee still Q-.,.

Ford, Shal. and Sir Hugh. Capell. 197 period] rigJit period Hanmer.

Exeiuit. F^F^F^. om. FiQ,. 197, 198 the jest] jest Q..

181 hung] hang 'Rq^(\S03). 199 it, then; shape it:] it, then shape

188 fine] find Q.^. it: FfQ..

191 him?] him. Fj (Booth's reprint).
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Scene III. A room in the Garter Inn.

Enter Host and Bardolph.

Bard. Sir, the Germans desire to have three of your

horses : the duke himself will be to-morrow at court, and

they are going to meet hmi.

Host. What duke should that be comes so secretly ? I

hear not of him in the court. Let me speak with the gen-

tlemen : they speak English ? 6

Bard. Ay, sir ; I'll call them to you.

Host. They shall have my horses ; but I'll make them

pay ; I'll sauce them : they have had m}^ house a week at

command; I have turned away my other guests : they must

come off; I'll sauce them. Come. [Exeunt, ii

Scene IV. A room in Ford's house.

Enter Page, Ford, Mistress Page, Mistress Ford, and

Sir Hugh Evans.

Evayis. 'Tis one of the best discretions of a 'oman as

ever I did look upon.

Page. And did he send you both these letters at an

instant ?

Mrs Page. Within a quarter of an hour. 5

Pord. Pardon me, wife. Henceforth do what thou wilt

;

I rather will suspect the sun with cold

Scene hi.] Scene vi. Pope. 1 1 come of] compt of Theobald (War-

A room...] Capell. Changes to the burton), not come off CaiyeW.

Garter Inn. Pope. Scene iv.] Scene vii. Pope.

1 Oermaiis desire] Capell. Germane A room...] Capell. Changes to

desires FiQ^. Ford's house. Pope.

7 Aif] om. F3F^. 1 ^oman] dman Ff. dnxans Qj. 'oona^is

them] (QiQ2)F3Fj. him Y^Q^Y.^. Capell.

9 ho^lse] (Q1Q2) Eowe. houses FfQs- 7 cold] Eowe. gold FfQg.
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Than thee with wantonness : now doth thy honour stand,

In liim that was of late an heretic,

As firm as faith.

Page. 'Tis well, 'tis well ; no more : lo

Be not as extreme in submission

As in offence.

But let our plot go forward : let our wives

Yet once again, to make us public sport,

Appoint a meeting with this old fat fellow, 15

Where we may take hhn, and disgrace him for it.

Ford. There is no better ^^'ay than that they spoke of

Page. How ? to send him word they'll meet him in the

Park at midnight ? Fie, lie ! he'll never come. 19

Evans. You sav he has been thrown in the rivers, and

has been grievously peaten, as an old 'oman : methinks

there should be terrors in him that he should not come

;

metliinks his flesh is punished, he shall have no desires.

Page. So think I too.

Mrs Ford. Devise but how you'll use him when he

comes, 25

And let us two devise to bring him thither.

Mrs Page. There is an old tale goes that Heme the

hunter.

Sometime a keeper here in Windsor forest.

Doth all the winter-time, at still midnight.

10 a><fmtlt] F,Q3. offa!(l, FoFgF^. 19 he'll] he will Capell.

11 as] F1Q3. om. P^FyF^. 20 say] see Collier, ed. 2 (Collier MS.).

11, 12Z?e...q/tfHce.] Asiii Capell. One has]7^. hathY^Y^Y^.

line in FfQ3. in the rivers] FjQj. into the River

12, 13 As...foricard:] One line in r2^3F4.

Hannier. 22 terrors] terror Q.,.

13, 14 let...sport,] Let our wives once. 27, 28 There...forest,] Arrunged as by
again, to make us sport, Hanmer. Pope. Prose in Ff.

18 to .mid] send Capell, reading Hov'i... 28 here in] in F^. in our Pope.

Park as one line of verse. 29 midnight] F^Qg. of midnight Y.^^^.
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Walk round about an oak, with great ragg'd horns ; ao

And there he blasts the tree, and takes the cattle,

And makes milch-kine yield blood, and shakes a chain

In a most hideous and dreadful manner :

You have heard of such a spirit ; and well } ou know

The superstitious idle-headed eld 35

Received, and did deliver to our age.

This tale of Heme the hunter for a truth.

Page. Why, yet there want not many that do fear

In deep of night to walk by this Heme's oak :

But what of this ?

Mrs Ford. Marry, this is our device

;

40

That Falstaff at that oak shall meet with us.

Page. Well, let it not be doubted but he'll come :

And in this shape when you liave brought him thither,

What shall be done with him ? what is your plot ?

Mrs Page. That likewise have we thought upon, and

thus : 45

Nan Page my daughter and my little son

And three or four more of their growth ^^^e'll dress

Like urchins, ouphes and fairies, green and white,

With rounds of waxen tapers on their heads.

And rattles in their hands : upon a sudden, 50

As FalstaflP, she, and I, are newly met.

Let them from forth a sawpit rush at once

With some diffused song : upon their sight.

We two in great amazedness will fly :

3(J great r<igg'<r\ great ragged liowt;. on his Head. Maloiie gives the

ragged Pope, great jag^d Capell. second line only. See note (vrii).

31 tree^ trees Hanmer. 42, 43 come: And...shape vhex] come.

32 makes^ make FjQ,. And...shape inhen Rowe. come,

41 Here Theobald inserts from (QjQ.j) And...shape when F2F3F4. come,

Weil send him word to meet us in And...shape, wJienY-^Q.^ come, And
the Field, Bisgviid like Heme ...shape; ?(>^e?i. Capell.

\^Ho7-ne (Q1Q2)], with huge Horns
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^
i

Then let them all encircle him about, 55 J

And, fairy-like, to pinch the unclean -knight

;

!

And ask him why, that hour of fairy revel,
|

In their so sacred paths he dares to tread
I

In shape profane.

Mrs Ford. And till he tell the truth,
^

Let the supposed fairies pinch him sound, 60
j

And burn him with their tapers.

Mrs Page. The truth being known,

We'll all present ourselves, dis-horn the spirit,
|

And mock him home to Windsor. J

Ford. The children must ;

Be practised well to this, or they'll ne'er do't. 1

Evans. I will teach the children their behaviours ; and
\

I will be like a jack-an-apes also, to burn the knight with ;

my taber. 67
|

Ford. That will be excellent. I'll go buy them
;

vizards.
j

Mrs Page. My Nan shall be the queen of all the
j

fairies, 70
!

Finely attired in a robe of white.

Page. That silk will I go buy. [Aside] And in that

time

Shall Master Slender steal my Nan away.

And marry her at Eton. Go send to Falstaff straight. -i

Ford. Nay, I'll to him again in name of Brook : 75 '

50 fairy-like, to pinch'] like to fairies ne^re Fg. ne^r F4. '

'

finch Hanmer. fairy-like too,pinrh 67 taher] taper Pope.
\

WarUirton. " 68 That] This Rowe (ed. 2).

to pinch] FfQg. to-pinch Steevens, 70, 71 My Nan... white.] As in Rowe (

1778 (Tyrwhitt conj.). . (ed. 2). Prose in FfQ^.
'

59 Mrs Ford.] Rowe. Ford! FfQg. 72 will] FiQgF.. would F3F4. <

60 him sound] F^F^F^. him, sound, [Aside] Pope. 1

FjQ.5. lam round. Pope, hi/m sound- time] tire Theobald, trim Singer \

ly Collier, ed. 2 (Collier MS.). (ed. 2).
\

64 ne'er] Rowe. neu'r FjQg. nev'r F^. 75 in name] in the name Q3. |
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He'll tell me all his pui'pose : sure, he'll come.

3Irs Page. Fear not you that. Go get us properties

And tricking for our fairies.

Evayis. Let us about it : it is admirable pleasures and

fery honest knaveries. [Exeunt Page, Ford, and Evans. 80

Mrs Page. Go, Mistress Ford,

Send quickly to Sir John, to know his mind.

[Exit Mrs Ford.

I'll to the doctor : he hath my good will,

And none but he, to marry with Nan Page.

That Slender, though well landed, is an idiot

;

85

And he my husband best of all aifects.

The doctor is Avell money'd, and his friends

Potent at court : he, none but he, shall have her,

Though twenty thousand worthier come to crave her. [Exit.

Scene V. A room in the Garter Inn.

Enter Host and Simple.

Host. What wouldst thou have, boor ? what, thick-skin ?

speak, breathe, discuss ; brief, short, quick, snap.

Sim. Marry, sir, I come to speak with Sir John Fal-

staff from Master Slender. 4

Host. There's his chamber, his house, his castle, his

standing-bed, and truckle-bed ; 'tis painted about with the

story of the Prodigal, fresh and new. Go knock and call

;

he'll speak like an Anthropophaginian unto thee : knock,

I say. 9

80 [Exeunt...] Rowe.

82 qxdckly\ Quickly Theobald.

[Exit...] Rowe.

86 he\ idra Hanmer.

87 liis\ om. Q3. has Anon. conj.

89 [Exit.] om. F1Q3.

Scene v.] Scene viii. Pope.

VOL. I.

A room. . .] Capell. The Garter Inn.

Pope.

Enter... ].Rowe. Enter Host, Simple,

Falstaft'e, Bardolfe, Euans, Cains,

Quickly. Ff Q3.

2 snap\ nap Q3.

19
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Sim. There's an old woman, a fat woman, gone up into

his chamber : I'll be so bold as stay, sir, till she come

down ; I come to speak with her, indeed. 12

Host. Ha ! a fat woman ! the knight may be robbed

:

I'll call.—Bully knight ! bully Sir John ! speak from thy

lungs military : art thou there ? it is thine host, thine Ephe-

sian, calls. 16

Fal. [Above] How now, mine host !

Host. Here's a Bohemian-Tartar tarries the coming-

down of thy fat woman. Let her descend, bully, let her

descend ; my chambers are honourable : fie ! privacy ? fie !

Enter Falstaff.

JF'al. There was, mine host, an old fat woman even now
with me ; but she's gone. 22

Sim. Pray you, sir, was't not the wise woman of

Brentford ?

Fal. Ay, marry, was it, muscle-shell : what would you

with her? 26

Sim. My master, sir. Master Slender, sent to her, seeing

her go thorough the streets, to know, sir, whether one Nym,
sir, that beguiled him of a chain, had the chain or no.

J^al. I spake -with the old woman about it. 30

Sim. And what says she, I pray, sir?

Fal. Marry, she says that the very same man that be-

guiled Master Slender of his chain cozened him of it.

Sim.. I would I could have spoken with the woman
herself; I had other things to have spoken with her too

from him. 3(5

Fal. What are they ? let us know.

17 [Above] Theobald. Enter Falstaff'. 27 Master Slender] Steevens (1778,

Rowe. om. Ff Q3. (within). Collier 1785). m^ master Slender, ¥{ Q^.

MS. 28 thorough] FiQj. through F^FjF^.

i

j
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Host. Ay, come
; quick.

Sim. I may not conceal them, sir.

Host. Conceal them, or thou diest. 40
Sim. Why, sir, they were nothing but about Mistress

,

Anne Page
;
to know if it were my master's fortune to have

her or no.

Fed. 'Tis, 'tis his fortune.

Sim. What, sir?
^5

Fed. To have her, or no. Go; say the woman told
me so.

Sim. May I be bold to say so, sir?

Fal. Ay, sir; like who more bold.

Sim.
^

I thank your worship : I shall make my master
glad with these tidings. t^ExIl 51

Host. Thou art clerkly, thou art clerkly. Sir John.
Was there a wise woman with thee?

Fal. Ay, that there was, mine host; one that hath
taught me more wit than ever I learned before in my
life

;
and I paid nothing for it neither, but was paid for

my learning.
g^

Enter Bardolph.

Bard. Out, alas, sir ! cozenage, mere cozenage

!

Host. Where be my horses? speak well of them,
varletto. „„

atQs- i^al. }ou may Collier, ed. 2 Ay, sir Tike; like Steeveiis (1778).
(Collier MS.). Ay, sir Tike; Steeveiis, 1 785 (Farmer

40 Host.] Fal. Warburton. coiij.). Ay, sir, tike. Collier. See
Conceal them, or] Conceal them, and note (ix).

Haiimer. Jye co?wei7 Mem or Becket ,51 [Exit.] Exit Simple. Kovve. om.
^o"j- FfQj.

39, 40 conceal... Conceal] reveal... lieveal 52 Thou art] Thou are FjQ.^.
Farmer conj. ^ 58 s^^^j-^.j, j^. Pope.

42 mastei^s] master Q,. Euter Bardolph.] om. F^Q.,.
49Fal.]FfQ3. Host. Rowe (ed. 2).

19-^2
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Bard. liun away with the cozeners : for so soon as I

came beyond Eton, they threw me off, from behind one of

them, in a slongh of mire ; and set spurs and away, Hke

three German devils, three Doctor Faustuses.

Host. They are gone but to meet the duke, villain : do

not say they be fled; Germans are honest men. (36

Enter Sir Hugh Evans.

Evans. Where is mine host ?

Host. What is the matter, sir?

Evans. Have a care of your entertainments : there is a

friend of mine come to town, tells me there is three cozen-

(rermans that has cozened all the hosts of Readins, of Mai-

denhead, of Colebrook, of horses and money. I tell you for

good will, look you : you are wise, and full of gibes and

vloutinff-stocks, and 'tis not convenient you should be

cozened. Fare you well. [Exit. I'o

Enter Doctor Caius.

Caius. Vere is mine host de Jarteer?

Host. Here, master doctor, in perplexity and doubtful

dilemma.

Caius. I cannot tell vat is dat : but it is tell-a me dat

you make grand preparation for a duke de Jamany : by my

trot, dere is no duke dat the court is know to come. I tell

you for good vill : adieu. [Exit.

Host. Hue and cry, villain, go !—Assist me, knight.—

61 witJi] with hy Collier, ed. 2 (Collier 75 Enter Doctor Caius.] Capell. Enter

MS.). Caius. FaFgF^. om. F1Q3.

63 slougK] F1Q3. slow F^FgF,. 75, 82 [Exit.] om. F^Qj.

64 Famtuses] Fauataases F1Q3. 80 grand] agrand F3F4.

66 Enter...] Capell. Enter Euans. preparation'] preparations Singer.

F2F3F4. om. F1Q3. 81 dat] that F1Q3.

71 Readins] Reading F4. Readings 82 vill] Capell. wi^ FfQa.

Theobald. 83 Hue] Rowe. Hui/ Ff Q3.

74 vlouting-stoch]rluHti/ig-stogsCa,])e\\.
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I am undone !—Fly, run, hue and cry, villain !—I am un-

done ! [Exeunt Host and Bard. 85

Fal. I would all the world might be cozened ; for I

have been cozened and beaten too. If it should come to

the ear of the court, how I have been transformed, and how
my transformation hath been washed and cudgelled, they

would melt me out of my fat di'op by drop, and liquor

fishermen's boots with me : I warrant they would whip me
with their fine wits till I were as crest-fallen as a dried pear.

I never prospered since I forswore myself at primero. Well,

if my wind were but long enough to say my prayers, I

would repent. 95

Enter Mistress Quickly.

Now, whence come you ?

Quick. From the two parties, forsooth.

JFal. The devil take one party, and his dam the other !

and so thev shall be both bestowed. I have suffered more
for their sakes, more than the villanous inconstancy of

man's disposition is able to bear. 101

Quick. And have not they suffered? Yes, I warrant;

speciously one of them ; Mistress Ford, good heart, ' is

beaten black and blue, that you cannot see a white spot

about her. 105

Fed. What tell'st thou me of black and blue? I was

beaten myself into all the colours of the rainbow ; and I

was like to be apprehended for the witch of Brentford : but

that my admirable dexterity of wit, my counterfeiting the

84 hi>e] Rowe. /nc F2F3F4. hui/, F^Qa- om. FfQg.

85 [Exeunt...] Capell. Exit. F2F3r4. 95 repent] prai/e and repent Collier

om. F1Q3.

'

MS.
90 me out of my fat] my fat out of me 96 Scene x. Pope.

Gould conj. Enter...] Rowe. Enter Quickly.

94 to say my prayers] (Q1Q2) Pope. FgFjF^. om. F1Q3.
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action of an old woman, delivered me, the knave con-

stable had set me i' the stocks, i' the common stocks, for a

witch. 112

Quick. Sir, let me speak with you in your chamber :

you shall hear how things go ; and, I warrant, to your con-

tent. Here is a letter will say somewhat. Good hearts,

what ado here is to bring you together ! Sure, one of you

does not serve heaven well, that you are so crossed. 117

Fal. Come up into my chamber. [Exeunt.

Scene VI. The same. Another room in the Garter Inn.

Enter Fenton ami Host.

Host. Master Fenton, talk not to me ; my mind is

heavy : I will give over all.

Fent. Yet hear me speak. Assist me in my purpose,

And, as I am a gentleman, I'll give thee

A hundred pound in gold more than your loss. 5

Host. I will hear you, Master Fenton ; and I will at

the least keep your counsel.

FeM. From time to time I have acquainted you

With the dear love I bear to fair Anne Page
;

Who mutually hath answer'd my affection, 10

So far forth as herself might be her chooser,

Even to my wish : I have a letter from her

Of such contents as you will wonder at

;

The mirth whereof so larded with my matter,

That neither singly can be manifested, 15

110 an old iconiaii] a vode ivoman Theobald continues Sc. 5.

Theobald. The same...] Another room. Capell.

Scene vi.] FfQj. Scene xi. Pope. 14 w/iereof]w/iereofs'Po^e.
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Without the show of hoth ; fat Falstaff

Hath a great scene : the image of the jest

I'll show you here at large. Hark, good mine host.

To-night at Heme's oak, just 'twixt twelve and one,

Must my sweet Nan present the Fairy Queen; 20

The purpose why, is here : in which disguise.

While other jests are something rank on foot,

Her father hath commanded her to slip

Away with Slender, and with him at Eton

Immediately to marry: she hath consented: 25

Now, sir.

Her mother, even strong against that match,

And firm for Doctor Caius, hath appointed

That he shall likewise shuffle her awav.

While other sports are tasking of their minds, 30

And at the deanery, where a priest attends.

Straight marry her: to this her mother's plot

She seemingly obedient likewise hath

Made promise to the doctor. Now, thus it rests:

Her father means she shall be all in white; 35

And in that habit, when Slender sees his time

To take her by the hand and bid her go.

She shall go with him: her mother hath intended,

The better to denote her to the doctor,

—

For they must all be mask'd and vizarded,

—

40

That quaint in green she shall be loose enrobed,

16 fat Falstajf] FjQj. wherein fat letter. Steeveiis (after Capell).

Falstaff {Q1Q2) Malone. fat sir 25, 26 Immediately/... sir,] Ah in Malone.

John Falstaffe FgFgF^. fat Falstaff, One line in Ff Q3.

he S. Walker conj. therein fat 25 hath] hatst Q3.

Falstaff Id. conj. 27 even] ever Pope, e'en S. Walker

17 scene] scare (QiQ2)- scene in it conj., reading JS'ow... match as one

Capell. share Dyce, ed. 2 (Jervis line.

conj.). 2^ denote] Qa^W. denote FfQ^.

[Shewing a letter, (or) Showing the
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With ribands pendent, flaring 'bout her head;

And when the doctor spies his vantage ripe,

To pinch her by the hand, and, on that token.

The maid hath given consent to go with him. 45

Host. Which means she to deceive, father or mother?

Fent. Both, my good host, to go along with me :

And here it rests,—that you'll procure the vicar

To stay for me at church 'twixt twelve and one.

And, in the lawful name of marrying, 50

To give our hearts united ceremony.

Host. Well, husband your device; I'll to the vicar:

Brino- you the maid, you shall not lack a priest.

Fent. So shall I evermore be bound to thee;

Besides, I'll make a present recompence. [Exeunt. 55

ACT V.

Scene I. A room in the Garter Inn.

Enter Falstaff and Mistress Quickly.

Fal. Prithee, no more prattling
;

go. I'll hold. This

is the third time; I hope good luck lies in odd numbers.

Away! go. They say there is divinity in odd numbers,

either in nativity, chance, or death. Away!

Quick. I'll provide you a chain; and I'll do what I can

to get you a pair of horns. (>

Fal. Away, I say; time wears: hold up your head,

and mince. [Exit Mrs QuicM/y.

42 ribands pendent^ Ribonds-pendant tinues the scene.

Fj. Rihonds pendant Q.^. Ribands- A room...] Capell.

pendant FgF^F^. Enter...] Rowe. Re-enter... Pope.

50 name'] time Wheatley conj. Enter FalstafFe, Quickly, and Ford.

marrying^ marriage S. Walker conj. Ff Q3.

51 ceremony] matrimony (QiQ2)- 4 chance'] chains Theobald conj.

Act V. Scene i.] Act iv. (continued). 8 [Exit...]Cai)ell. After line 6, Rowe.

Scene xii. Pope. Theobald con-
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Enter Ford.

How now, Master Brook! Master Brook, the matter will

he known to-night, or never. Be you in the Park about

midnight, at Heme's oak, and you shall see wonders, ii

Ford. Went you not to her yesterday, sir, as you told

me you had appointed?

Fal. I went to her, Master Brook, as you see, like a

poor old man: but I came from her. Master Brook, like a

poor old woman. That same knave Ford, her husband,

hath the finest mad devil of jealousy in him, Master Brook,

that ever governed frenzy. I will tell you:—he beat me
gi^ievously, in the shape of a woman; for in the shape of

man. Master Brook, I fear not Goliath with a weaver's

beam; because I know also life is a shuttle. I am in

haste; go along with me: I'll tell you all. Master Brook.

Since I plucked geese, played truant, and whipped top,

I kne^^' not what 'twas to be beaten till lately. Follow

me: I'll tell you strange things of this knave Ford, on

whom to-night I will be revenged, and I will deliver his

wife into your hand. Follow. Strange things in hand,

Master Brook! Follow. [Exeunt. 28

Scene II. Windsor Park.

Enter Page, Shallow, and Slender.

Page. Come, come; we'll couch i' the castle-ditch till

we see the light of our fairies. Remember, son Slender,

my daughter.

Slen. Ay, forsooth; I have spoke with her, and we
have a nay-word how to know one another: I come to her

Enter Ford. Rowe. Scene ii.] Act v. Scene i. Pope.

^^ yesterday'\ this morjiing \)Anie\ COW]. Windsor Park] Pope. A street.

20 Goliath] Steevens (1793). Goliah Capell.

FfQj. 3 dauffhter] cm. F^Qg.
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in white, and cry, 'mum;' she cries 'budget;' and by

that we know one another. 7

Shal. That's good too: but what needs either your

'mum' or her 'budget?' the white will decipher her well

enough. It hath struck ten o'clock. lo

Page. The night is dark; light and spirits will become

it well. Heaven prosper our sport! No man means evil

but the devil, and we shall know him by his horns. Let's

away; follow me. [Exeunt.

Scene III. A str-eet leading to the Park.

Enter Mistress Page, Mistress Ford, and Doctor Caius.

Mrs Pmje. Master Doctor, my daughter is in green :

when you see your time, take her by the hand, away with

her to the deanery, and dispatch it quickly. Go before

into the Park: we two must go together.

Caius. I know vat I have to do. Adieu. 5

Mrs Page. Fare you well, sir. [Exit Caius.'] My hus-

band will not rejoice so nmch at the abuse of Falstaff

as he will chafe at the doctor's marrying my daughter: but

'tis no matter ; better a little chiding than a great deal of

heart-break. lO

Mrs Ford. Where is Nan now and her troop of fairies,

and the Welsh devil Hugh?
Mrs Page. They are all couched in a pit hard by

Heme's oak, with obscured lights; which, at the very in-

stant of Falstaffs and our meeting, they will at once

display to the night. 16

Scene III.] Scene II. Pope. 12 /fit^'AJCapell. JlerneFfQ.^. Evam
A street...] Another street,... Ca- Theobald (Thirlby conj.).

pell. 13 all] om. Q3.

6 [Exit Cains.] Capell. After line 5, IG /tit/lu] l-Mi;^kt Ja,ckson con].

Rowe.
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Mrs Ford. That cannot choose but amaze him.

Mi^s Page. If he be not amazed, he will be mocked ; if

he be amazed, he will every way be mocked.

Mrs Ford. We'll betray him finely. 20

Mrs Page. Against such lewdsters and their lechery

Those that betray them do no treachery.

Mrs Ford. The hour draws on. To the oak, to the

oak ! [Exeunt.

Scene IV. Windsor Park.

Enter Sir Hugh Evans disguised, toith others as Fairies.

Fvans. Trib, trib, fairies ; come ; and remember your

parts : be pold, I pray you ; follow me into the pit ; and

when I give the watch-'ords, do as I pid you : come, come
;

trib, trib. [Exeunt.

Scene V. Another part of tJie Park.

Enter Falstaff disguised as Heme.

Fal. The Windsor bell hath struck twelve ; the minute

draws on. Now, the hot-blooded gods assist me ! Re-

member, Jove, thou wast a bull for thy Europa; love set

on thy horns. powerful love ! that, in some respects,

makes a beast a man ; in some other, a man a beast. You

19 every way] F^Qg. om. F-^rgF^.

Scene iv.] Scene ii. continued in

Pope.

Windsor Park.] The Park. Capell.

Enter...] Enter Sir Hugh, Pistol,

Quickly, Anne Page, and Others,

vizarded, and disguis'd for Fairies.

Capell. Enter Euans and Fairies.

FfQ3.

^pid]¥^q,. bidY.,Y^Y,.

Scene v.] Scene hi. Pope.

Another...] Capell.

Enter F...] Enter sir lohn with a

Bucks head vpon him (QiQ^). En-

ter FalstafFe, Mistris Page, Mistris

Ford, Euans, Anne Page, Fairies,

Page, Ford, Quickly, Slender, Fenton,

Caius, Pistoll. Ff Q3.

2 hot-blooded gods] Rowe (ed. 2). hot-

hloodied-Gods FJQ3F2. hot-bloodied-

God FoF^. hot-blooded God Rowe
(ed. 1).'
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were also, Jupiter, a swan for the love of Leda. O omni-

potent Love ! how near the god drew to the complexion of a

o-oose ! A fault done first in the form of a beast ;—O Jove,

a beastly fault ! And then another fault in the semblance

of a fowl ;—think on't, Jove ; a foul fault ! When gods have

hot backs, what shall poor men do ? For me, I am here a

Windsor stag ; and the fattest, I think, i' the forest. Send

me a cool rut-time, Jove, or w^ho can blame me to piss my
tallow ?—Who comes here ? my doe ? 14

ErUer Mistress Ford and Mistress Page.

Mrs Ford. Sir John ! art thou there, my deer ? my
male deer?

Fal. My doe with the black scut ! Let the sky rain

potatoes ; let it thunder to the tune of Green Sleeves, hail

kissing-comfits, and snow eringoes ; let there come a tem-

pest of provocation, I will shelter me here. 20

Mrs Ford. Mistress Page is come with me, sweetheart.

Fal. Divide me like a bribe buck, each a haunch : I

will keep my sides to myself, my shoulders for the fellow

of this walk, and my horns I bequeath your husbands.

Am I a w^oodman, ha? Speak I like Heme the hunter?

Why, now is Cupid a child of conscience; he makes resti-

tution. As I am a ti-ue spirit, welcome ! [Kolse within.

Mrs Page. Alas, what noise ?

Mrs Ford. Heaven forg-ive our sins !

Fal. What should this be? 30

Mrs Ford.\

Mrs Page] ^^^J^ ^'^^7 ^
[^'''^^V '***** "f-

14 Enter...] Rowe. 24 husbands] Imshand Q^.

20 [embracing her. Capell. 27 [Noise within.] Rowe.

22 fen7>e] Theobald. feri6WFfQ3. Irroke 31 [They run off.] Capell. The women
up Kinnear conj. run out. Rowe.
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Fal. I think the devil will not have me damned, lest

the oil that's in me should set hell on fire ; he would never

else cross me thus.

Enter Sir Hugh Evans, disguised as before ; Pistol, as Hobgoblin ;

Mistress Quickly, Anne Page, and others, as Fairies, ivith

tapers.

Quick. Fairies, black, grey, green, and white, 35

You moonshine revellers, and shades of night.

You orphan heirs of fixed destiny,

Attend your office and your quality.

Crier Hobgoblin, make the fairy oyes.

Pist. Elves, list your names ; silence, you airy toys: 40

Cricket, to Windsor chimneys shalt thou leap :

Where fires thou find'st unraked and hearths unswept.

There pinch the maids as blue as bilberry :

Our radiant queen hates sluts and sluttery.

Fal. They are fairies; he that speaks to them shall die : 45

I'll wink and couch : no man their works must eye.

\^Lies down upon his face.

Evans. Where's Bede ? Go you, and where you find

a maid

That, ere she sleep, has thrice her prayers said,

Haise up the organs of her fantasy
;

32 that's'] that is Rowe.

32—34 Printed as verse in Ff Qj.

34 Enter... tapers] See note (x).

Anne Page,] Anne Page, as the

Fairy Queen, Harness, giving to her

all the speeches here assigned to

Mistress Quickly.

35 Quick.] Qui. Ff Q3. Queen. Collier.

Anne. Dyce. Que. Collier MS.

Quick. Fairies,] Queen. Quicklt/,

ye fairies, ^I. conj. Fras. Mag. xxi.

742.

37 orphan heirs] ouphen-heirs Theobald

(Warburton). ouphs, and heirs

Keightley.

40 Pist.] Puck. Harness conj.

41 shalt thou leap] when thoiist leap)t

Collier, ed. 2 (Collier MS.), having

leapt Singer (ed. 2).

42 xmswept] to sweep Jervis conj.

unswep Dyce, ed. 2 (S. Walker

conj.).

46 [Lies...face.] Rowe.

47 Bede] Ff Q3. Pede Theobald. Pead

(Q1Q2) Dyce, ed. 2. Bead Collier.

49 liaise] Rein Warburton. Rouse

Collier MS.
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Sleep she as sound as careless infancy : 50

But those as sleep and think not on their sins,

Pinch them, arms, legs, backs, shoulders, sides, and shins.

Quick. About, about

;

Search Windsor Castle, elves, within and out :

Strew good luck, ouphes, on every sacred room ; 55

That it may stand till the perpetual doom.

In state as wholesome as in state 'tis fit.

Worthy the owner, and the owner it.

The several chairs of order look you scour

With juice of balm and every precious flower: 60

Each fair instalment, coat, and several crest,

With loyal blazon, evermore be blest I

And nightly, meadow-fairies, look you sing.

Like to the Garter's compass, in a ring :

Th' expressure that it bears, green let it be, 65

More fertile-fresh than all the field to see
;

And Honi soil qui mal y j^^nse write

In emerald tufts, flowers purple, blue, and white
;

Like sapphire, pearl, and rich embroidery,

Buckled below fair knighthood's bending knee : 70

Fairies use flowers for their charactery.

Away ; disperse : but till 'tis one o'clock,

Our dance of custom round about the oak

Of Heme the hunter, let us not forget.

51 us\tliatV\. Nightly-meadow-FairiesYiQ^.

53 Quick.] Qu. P'lQ-jtV Qui. F-jF^. Que. 64,65 ring: Th' e.vpressure... bears,]

Collier MS. Rowe. ring, Th' expressiire...heares:

57 state as] site as Hanmer. seat as Ft" Q3.

Dyce, ed. 3 (S. Walker couj.). 66 3fore] Mote F^Q^.

58 a^uf] as Theobald (Warburton). 68 emerald tnfts] Emrold-tuffes Ff Q...

60 halm and...floicer :] Balm and... purple] purfled ^s^ArhxiYton.

Floiv'r ; Bowe. Balme; and...flowre, 69 sa/>p7«re, pear?] Theobald. Saphire-

FfQx pearleYiq^.
63 nightlti, meadow-fairies^ Ca})ell. and] in Warburton.
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Evans. Pray you, lock hand in hand
;

yourselves in

order set

;

75

And twenty glow-worms shall our lanterns be,

To o-uide our measure round about the tree.

But, stay ; I smell a man of middle-earth.

Fal. Heavens defend me from that Welsh fairy, lest he

transform me to a piece of cheese ! 80

Pist. Vile worm, thou wast o'erlook'd even in thv birth.

Quick. With trial-fire touch me his finger-end :

If he be chaste, the flame will back descend.

And turn him to no pain ; but if he start,

It is the flesh of a corrupted heart. 85

Pist. A trial, come.

Evans. Come, will this wood take fire?

[They hum him vnth their tapers.

Fal Oh, Oh, Oh!
Quick. Corrupt, corrupt, and tainted in desire !

About him, fairies ; sing a scornful rhyme
;

And, as you trip, still pinch him to your time. 90

Song.

Fie on sinful fantasy !

Fie on lust and luxury !

Lust is but a bloody fire,

Kindled with unchaste desire.

Fed in heart, whose flames aspire, 95

As thoughts do blow them, higher and higher.

75 Prai/ yoii\ om. Pope.

79, 80 Heavens .. .cheese !'\ As in Pope.

Two lines in FfQg.

80 [To himselfe. Collier MS.

81 T'lYe] Capell. Yilde V^(^^Y^Y^. Vild

[Seeing Falstaff all start out. Collier

MS.

82 Quick.] Qu. F^F^. Qui. Q^Y.,h\.

84 tuni] burn, Keightley conj.

86 [They burn... tapers.] Rowe.

88 Quick.] Qui. F1Q3F3F4. Qu. F.^.

90 timel time. Eva. It is right, indeed,

he is full of leacheries and iniquity.

Theobald, from (QiQo).

Song.] Song, by one. Collier, ed. 2

(Collier MS.), giving the four last

lines to ' Chorus.'

91 sinfid^ simple Pope.

93 a bloody fire^ {' th' blood a fire

Hanmer.

95 heart'] the heart Hanmer.
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Pinch liiin, faii-ies, mutually

;

Pinch hini for his villany
;

Pinch him, and burn him, and turn him about,

Till candles and starlight and moonshine be out. 100

During this sony they pinch Falstapf. Doctor Caius comes one way,

and steals away a hoy in green; Slender another way, and takes off

a hoy in white; and Fenton comes, and steals away Mrs Anne Page.

A noise of hunting is heard rvitliin. All the Fairies run away.

Falstaff fulls off his huck's head, and rises.

Enter Page, Ford, Mistress Page and Mistress Ford.

Page. Nay, do not fly ; I think we have watch'd you

now :

Will none hut Heme the hunter serve your turn ?

Mrs Page. I pray you, come, hold up the jest no

higher.

Now, good Sir John, how like you Windsor wives?

See you these, husband ? do not these fair yokes 105

Become the forest better than the town ?

Fo7'd. Now, sir, who's a cuckold now ? Master Brook,

FalstaiFs a knave, a cuckoldly knave ; here are his horns,

Master Brook : and, Master Brook, he hath enjoyed nothing

of Ford's but his buck-basket, his cudgel, and twenty

pounds of money, which must be paid to Master Brook

;

his horses are arrested for it, Master Brook. 112

97 mutually] mutuall Q3.

100 The stage direction which follows

was inserted by Theobald from

(Q1Q2) with some verbal changes.

101 Enter...] Enter.. .They lay hold on

him. R<iwe.

toatcKd] match'd Collier MS.

101, 102 Nay... trim?'] As in Rowe.

Prose in FfQj.

102 [taking off his bnckes head and

discouering F. Collier MS.

105 these, husband] these husband FjQ^.

these husbands F^FjF^. these, hvs-

111

hands Hanmer. this hicsbandry

Bulloch conj.

fair yokes]fairy jokes Jackson conj.

fairy oaks Grant White.

yokes] yoakesY^Q^. okesT^V^. oaks

F4. oaks [Pointing to the horns.

Hanmer.

[Putting the horns yoke-fashion on

Falstaff's neck. Nicholson conj.

money] his money Collier MS.

paid to Master Brook] paid to M.

Foard (QiQ2). pay'd too, jVaster

Brook Capell.
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Mrs Ford. Sir John, we have had ill luck ; we could

never meet, I will never take you for my love again ; but

I will always count you my deer. lis

Fal. I do begin to perceive that I am made an ass.

Ford. Ay, and an ox too : both the jjroofs are extant,

Fal. And these are not fairies? I was three or four

times in the thought they were not fairies : and yet the

guiltiness of my mind, the sudden surprise of my powers,

drove the grossness of the foppery into a received belief, in

despite of the teeth of all rhyme and reason, that they

were fairies. See now how^ wit may be made a Jack-a-Lent,

when 'tis upon ill employment

!

124

Evans. Sir John Falstaff, serve Got, and leave your

desires, and fairies will not pinse you. 126

Ford. Well said, fairy Hugh.

Evans. And leave you your jealousies too, I pray you.

Ford. I will never mistrust my wife again, till thou art

able to woo her in good English. 130

Fal. Have I laid my brain in the sun and dried it, that

it wants matter to prevent so gross o'erreaching as this ?

Am I ridden with a Welsh goat too ? shall I have a cox-

comb of frize ? 'Tis time I were choked with a piece of

toasted cheese. 135

Evans. Seese is not good to give putter
;
your pelly is

all putter.

Fal. 'Seese' and 'putter' ? Have I lived to stand at the

taunt of one that makes fritters of English ? This is enough

to be the decay of lust and late-walking through the realm.

Mrs Page. Why, Sir John, do you think, though we
would have thrust virtue out of our hearts by the head and

shoulders, and have given ourselves without scruple to hell,

that ever the devil could have made you our delight ?

120 tkesiidden])ritkthesucklenl{a,inner. 136 /)e%] FjFjF^. bell?/ V^Q^.
132 matter] butter Gould conj. 138 at]i/i, Rowe (ed. 2).

VOL. I.
2Q
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145FonJ. What, a hodge-pudding? a bag of flax ?

Mrs Page. A pufted man?

Page. Old, cold, A\-ithered, and of intolerable entrails ?

Ford. And one that is as slanderous as Satan?

Page. And as poor as Job ?

Ford. And as Avicked as his wife? i50

Fvaris. And given to fornications, and to taverns, and

sack, and wine, and nietheglins, and to drinkings, and

swearings, and starings, pribbles and prabbles ?
^

i

Fal. Well, I am your theme : you have the start of :

me ; I am dejected ; I am not able to answer the Welsh ,

flannel : ignorance itself is a plummet o'er me : use me as
j

you will.
^'^^

j

Ford. Marry, sir, we'll bring you to Windsor, to one
j

Master Brook, that you have cozened of money, to whom
\_

you should have been a pandar : over and above that you

have suftered, I think to repay that money AA'ill be a biting ;

affliction. ^^'^

Page. Yet be cheerful, knight : thou shalt eat a posset
i

to-night at my house ; where I will desire thee to laugh at
\

my wife, that now laughs at thee : tell her Master Slender i

hatli married her daughter. 1^5(3
,

Mrs Page. [Aside.] Doctors doubt that : if Anne Page
,

be my daughter, she is, liy this, Doctor Caius' wife.
;

1 45 hodye-puddiiKj] kog'spaddiiiy Pupe.

hog-puddhuj Collier MS.

148 as slanderou-t] slanderous Q3.

152 sack^ and wine] sacks, and wines

Pope.

153 .^tarings] FjQj. staring V.^\\\\.

156 is a plummet o'er me] is plnmviet

o'er vie Q3. has a plume o' me

.Tohiison coiij. is a pilanet o'er me

Fanner coiij.

1G2 After this line Theobald inserts

from (Q1Q2) : ^i''"^ Vovd. Xay,

husband, let That go to make

amends; Forgive that Summ, and

so we'll all he Friends. Ford. Well,

here's my hand: all 's forgiven at

last. Keightley adds, Fal. It hath

cost me well; I have been well

pinch'd and wash'd.

167 Mrs Page.] Mis. Ford. Qv.

[Aside] TheoLald.

i

1
•i
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Enter Slender.

Sleii. Whoa, ho ! ho, father Page !

Page. Son, how now ! how now, son ! have you dis-

patched ? 171

Slen. Dispatched ! I'll make the best in Gloucester-

shire know on't ; would T were hanged, la, else !

Page. Of what, son ?

Slen. I came yonder at Eton to marry Mistress Anne
Page, and she's a great lubberly boy. If it iiad not been

i' the church, T would have swinged him, or he should have

swino-ed me. If I did not think it had been Anne Pao-e,

Mould I might never stir I—and 'tis a postmaster's boy.

Page. Upon my life, then, you took the wrong. lso

Slen. What need vou tell me that ? I think so, when
I took a bov for a o-irl. If I had been married to him, for

all he was in woman's apparel, I would not have had him.

Page. Why, this is your own folly. Did not I tell you

how you should know my daughter by her garments? I8r)

Slen. I went to her in white, and cried 'mum,' and she

cried 'budget,' as Anne and I had appointed; and yet it

was not Anne, but a postmaster's boy.

Mrs Page. Good George, be not angry : I knew of

your purpose ; turned my daughter into green ; and, in-

deed, she is now with the doctor at the deanerv, and there

married. 192

169 Scene vi. Vo\tQ. 188 After tliis line Theobald iniserts

Enter Slender.] Enter Slender, from (Q1Q2) : Eva. Jesim ! Master

crying. Collier MS.
"

Slender, cannot you see hut many
W/wa] What Ro^Ye. boys ? Page. 0, / am vext at Heart.

170 how now! hoiv novJ\ How nov.i Q.,. What shall I do?

174 what, son ?] what Sonne ? F^Qj. 190 into g7'een]'Rowe{ed. 2). into white

177 i' the] i't F^. Ff. in white Q3.

186 tchite] Pope, greene Ff Q3.

20—2
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lEnter Caius.

Caius. Vere is Mistress Page ? By gar, I am cozened :

I ha' married uii garcoii, a boy ; un paysan, by gar, a boy
;

it

is not Anne Page : by gar, I am cozened. 195

Mr.s Page. Why, did you take her in green?

Caim. Ay, by gar, and 'tis a boy : by gar, I'll raise all

Windsor. [Exit.

Ford. This is strange. Who hath got the right Anne ?

Page. Ky heart misgives me :—here comes Master

Fenton. .

^oi

Eyiter Fenton and Anne Page.

How now. Master Fenton !

An7ie. Pardon, good father ! good my mother, pardon 1

Page. Now, mistress, how chance you went not with

Master Slender? 205

Mm Page. Wliy went you not with master doctor,

maid ?

Fe7it. You do amaze her : hear the truth of it.

You would have married her most shamefully.

Where there was no proportion held in love.

The truth is, she and I, long since contracted, 210

Are now so sure that nothing can dissolve us.

The offence is holy that she hath committed
;

And this deceit loses the name of craft.

Of disobedience, or unduteous title
;

193 Scene VII. Pope. 197 % ^-ar] Capell. bee gar Y^(4.^. be

194 VM gar^'on] Capell. oua O'amwn gar FoFgF^.

F1Q3. one Garsoon Y^^i- bi/ gar] Capell. be gar Ff Q3.

un pai/mn] Capell. 00a pesant 203 [Kneeles. Collier MS.

pfQ -214 title] guile Collier, ed. 2 (Collier

hou]hoeY.^\,l\. MS.), 'urile Dyce (ed. 2). will

196 did yon:] did you not Eowe. Cartwi ight conj.

green] Pope, u-hite Ff Q3.
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Since therein she cloth evitate and shun 215

A thousand irreUgious cursed hours,

Which forced marriage \yould have brought upon her.

Ford. Stand not amazed ; here is no remedy :.

In love the heavens themselves do guide the state
;

Money buys lands, and wives are sold by fate. 220

Fal. I am glad, though you have ta'en a special stand

to strike at me, that your arrow hath glanced.

Page. Well, what remedy ? Fenton, heaven give thee

What cannot be eschew'd nmst be embraced.

Fal. When night-dogs run, all sorts of deer are chased.

Mrs Page. Well, I will muse no further. Master

Fenton, 220

Heaven give you many, many merry days I

Good husband, let us every one go home,

And laugh this sport o'er by a country fire
;

Sir John and all.

Ford. Let it be so. Sir John, 230

To Master Brook you }'et shall hold your word
;

For he to-night shall lie with Mistress Ford. [Exeunt.

223, 224 Well...embraced.^ As in Kowe (Theobald adds also) dance and,

(ed. 2). Prose in FfQj. eat plums at your wedding.

224 After this line Pope, followed by 225 When...chased^ Vroae in Y-J''.,¥.^.

Theobald, inserts from (QjQ.j) : 230 Let it he so. Sir John,'] Let it he

Evans [aside to Fenton] T will so {Sir John :) Ff Q.^.





NOTES.

NOTK I.

I. 1. 41. Master Page is called 'George' in three places, ii. 1. 133

and 141, and v. 5. 189, but we liave left the text of tlie Folios uncor-

rected, as the mistake may have been Shakespeare's own. It is however

possible tliat a transcriber or printer may have mistaken 'Geo.' for 'Tlio.'

In I. 3. 91, 92, on the other hand, we have not hesitated to correct

the reading of the Folio, substituting 'Page' for 'Ford,' and 'Ford' for

'Page,' because, as the early Quartos have the names right, it seems likely

tiiat the blunder was not due to Sliakespeare.

Note II.

1. 1. 49. Here again, as in line 40, F^F^F^ read 'good,' ¥(^^ 'goot,'

but we have not tliought it necessary to do more than give a specimen

of such variations. Capell, in order to make Dr Caius's broken English

consistent with itself, corrects it throughout and substitutes 'de' for

'the,' 'viir for 'will,' and so forth. As a general rule, we have silently

followed the first Folio.

NOTK 111.

I. 1. 114. With regard to this and other passages which Pope,

Theobald, Malone, «tc. have inserted from the early Quartos, our rule has

been to introduce, between brackets, such, and such only, as seemed to

'be absolutely essential to the understanding of the text, taking care to

give in the note all those whicii we have rejected.
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The fact tliat so many omissions can be supplied from such mutilated

copies as tlie early Quartos, indicates that there may be many more

omissions for the detection of which we have no clue. The text of the

Merry Wives given in F, was probably printed from a carelessly written

copy of the author's MS.

Note IV.

I. 3. 98. Perhaps, as in the Two Genthuien of Verona, in. 1. 315,

and other passages, some of which are mentioned by Sidney Walker

in his 'Criticisms,' Vol. Ii. p. 13 sqq., this vexed passage may be

emended by supplying a word. We venture to suggest 'the revolt of

mine anyer is dangerous.' The recurrence of the same letters anger

in the word 'dangerous,' might mislead tlie printer's eye and cause

the omission.

Note V.

II. 1. 5. In the copy of Johnson's Edition, which belongs to

Emmanuel College, there is a MS. note of Dr Farmer's referring to

Sonnet CXLVII. in support of the conjecture 'physician' for 'precisian:'

we find there

'My reason, the physician to my lov-e,' itc.

[Printed by Steevens.]

Note VL

II. 1. 193, 195. Here again we have followed the early Quartos in

reading 'Brook' instead of 'Broome,' the name given by Ff Q . That

the former was the original name is proved by the jest in ii. 2. 136,

where the Folios make sheer nonsense.

Mr Halliwell suggests that the following lines, iv. 4. 75, 76,

' Nay I'll to him again in name of Broome

;

He'll tell me all his purpose : sure he'll come,'

were intended to rhyme and therefore favour the later reading. But

in this scene there are no rhyming lines except the couplet at the end.

On the whole, it seems likely tliat the name was altered in the

stage copies at the instance of some person of the name of Brook living

at Windsor, vvlio had sufficient acquaintance with the players, or interest

with their patrons, to get it done.
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Note VII.

III. 1. 74, 78. Mr Staunton is tuiquestionably right in supposing

that one part of Evans's speech is spoken aside to his opponent, and

the other part aloud. It is impossible else to account for the sudden

cliange of tone. It might have been conjectured that, being a parson,

he wished to appear peacefully minded, and therefore made his offers

of reconciliation aloud and his menaces in an under tone, but Caius's

reply shews that it was the threat which had been made aloud. Evans's

valour, it would seem, had already evaporated when he had 'a great

dispositions to cry' (ill. 1. 20), and, besides, lie had just begun to see

that he was being made a laugliing-stock. As his former speech (74, 75,)

is also conciliatory, it was probably spoken so as to be heard by Caius

only. He wished to keep up his credit for courage in the eyes of the

bystanders. In the corresponding scene of the first Quartos we have

the words 'Hark van urd in your ear,' and tlie meaning of the text may

have been obscured by some omission in the Folio.

Note VIII.

IV. 4. 41. No doubt there is an omission here in the Folio, which

may be partly supplied from the Quarto. But it is probable that

Mrs Ford gave a still fuller explanation of her device and the grounds

on which the disguise was recommended to Falstaff, otherwise Page

would not have been so confident of his falling into the snare.

Note IX.

IV. 5. 49. In the edition of 1778 Steevens reads 'Ay, sir Tike,

like'... but it is clear from Farmer's note that it should be 'Ay, sir

Tike,'... and so it is corrected in the later editions of Steevens. In the

edition annotated by Farmer, mentioned in note v., we find another

conjecture of his: 'Ay, sir, if you like,'... or it may have been 'Ay,

sii', an you like,' for the word preceding 'you' lias been cut away by

the binder.

Note X.

v. 5. 34. The stage direction of the eaily Quartos is : Enter Sir

Hugh like a Satyrs, and hoyes drest like Fayries, Mistrease Quickly,

like the Queene of Fayries; they siny a i^ong about him and afterward

speake.
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Tlie Folio eiiuinerates at the cominenceinent of tlie scene all who

take part in it, including Anne Page, Fairies, Quickly and ristof, and

in tliis place has merely Enter Fairies. Malone introduced Anne Page

as the Fairy Queen, and at the end, with waxen tapers on their heads.

He however still assigned the speeches 35—39, 53—74, 82—85, and

88—90 to Quickly. Recent Editors have generally given them to Anne,

on the. ground that it is proved by iv. 6. 20 and v. 3. 11, 12, that she

was to 'present the Faiiy Queen,' and that the character of the speeches

is unsuitable to Mrs Quickly. It has been argued, too, that the Qni.

of the folios, line 35, may be a misprint for Qu., i.e. Queen. This

however is contradicted by the fact that Mrs Quickly plays the Queen

in the early Quartos, and that the recurrence of Qui., line 88, proves

that the printer of the first Folio used either Qui. or Qu. indifferently

as the abbreviation of Quickly.

Most likely, in this and other respects the play was altered by its

author, but the stage MSS. were not corrected throughout with sufficient

care. This will account for the mistake about the colours 'green' and

'white' in the final scene, lines 186, 190, 196.

Or we may suppose Mrs Quickly to have agreed to take Anne's

part in order to facilitate her escape with Fenton.

Collier MS. has 'Enter Fairies with the Queene Anne.'
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DRAMATIS PERSON^'.

ViNCENTio, the Duke.

Angelo, Deputy.

EsCALUS, an. anoient Lord.

Claudio, a young gentleman.

Lucio, a fantastic.

Two other gentlemen.

Provost.

Thomas, 1 , p •

' y two triars.

Peter, J

A Justice".

VARRIUS^

Elbow, a simple constable.

Froth, a foolish gentleman.

PoMPEY, servant to Mistress Overdone*.

Abhorson, an executioner.

Barnardine, a dissolute prisoner.

Isabella, sister to Claudio.

Mariana, betrothed to Angelo.

Juliet, beloved of Claudio.

Prancisca, a nun.

Mistress Overdone, a bawd.

Lords, Officens, Citizens, Boy, and Attendants'.

Scene— Vienna.

^ 1)ra.\iatis Person^k] The Name.s ^ Varrius, a Gentleman, .servant to

OK ALL THE AcTORS Ff (added at the the Duke. Rowe. cm. Ff.

end of the play). * Pompey...] Dyoe. Clown... Rowe.
i Omitted in Ff. Clowne. Ff.
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ACT 1.

Scene I. An apartment in the Duke's palace.

Enter Duke, Escalus, Lords and Attendants.

Duke. Escalus.

Escal. My lord.

Duke. Of government the properties to unfold,

Would seem in me to affect speech and discourse;

Since I am put to know that your own science

Exceeds, in that, the lists of all advice

My strength can give you: then no more remains,

But that to your sufficiency

as your worth is able,

Scene i. Lords and Attendants.]

Singer. Lords. Ff. and Attend-

ants. Capell.

An apartment...] Steevens (1793).

A room. . .Capell. The Duke's Palace.

Theobald. A Palace. Pope.

5 piit] not Pope, apt Collier MS.

not yet Keightley.

knoic\ avoio Watkiss Lloyd conj.

(Athen. 1883).

7, 8 remains. But tlMt'\ remaviis; Pat

that Rowe.

8, 9 But that to your sujficiency...]

But that, to your sufficiency, as...Y{.

But that to your sufficiency you add

Due diligency...TheohaXt^ conj. Biit

that to your sufficiency you joya A
imll to serve M5...Hanmer. Brit that

to your sufficiency you put A zeal as

willing...Tyrwhitt conj. But that

to your sufficiencies your worth is

ahled Johnson conj. But your suffi-

ciency as tvorth is able Farmer conj.

But that your sufficiency... Ssteevena

(1773, 1778, 1785). Vour sufficiency

. . .able Steevens conj . But thatyour

sufficiency be as your worth is stable

Becket conj. But state to yoxtr

sufficiency. . .Jackson conj. But there-

to your sufficiency .. .Singer (ed. 2).

But add to your sufficiency your

u-orth Collier, ed. 2 (Collier MS.).

But that [tendering his commission]

to your sufficiency And, as your

wort/i is able, let them work Staiui-

ton conj. But that toyoiir sufficiency

I add Commission ample Spedding

conj. But that to your sufficiency you,
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10And let thein work. The nature of our people,

Our city's institutions, and the terms

For common justice, you're as pregnant in

As art and practice hath enriched any

That Ave remember. There is our commission,

From which we would not have you warp. Call hither,

I say, bid come before us Angelo. [Exit an Attendant. 16

What figure of us think you he will bear?

For you must know% we have with special soul

Elected him our absence to supply;

Lent him our terror, dress'd him with our love.

And given his deputation all the organs

Of our own power: what think you of it?

Escal. If any in Vienna be of worth

To undel'go such ample grace and lionour,

It is Lord Angelo.

Duke. Look where lie comes.

Ejiter Angelo.

Any. Always obedient to your Grace's will,

I come to know^ your pleasure.

Duke. Angelo,

There is a kind of character in thy life,

20

25

add worth as ample Bailey conj. But

that to your siiffi.<dencr/, as Your worth

is able, you add diligence Keightley.

But that to your sufficiency I add A
power as mighty {or forcefid) Funii-

vall conj. (N. & Q. 1874). But that

to your sufficiency you take This

your commission... Anon. conj. (N. &
Q. 1 874). But. . .sufficiency, addyour
v:orth as able Kinnear conj. To that.,

hut your sufficiency. . . Hicks conj. (N.

& Q. 1875). Biit i add sufficiency,

as your worth is able Hudson. See

note (l).

9 able] ample Hudson conj.

11 city's'] Cities Ff.

11, 12 terms For'\ forms ^>f Hutchesson

conj. MS.

14 [Giues it. Collier MS.

16 [Exit an Attendant.] Capell.

18 soul] roll Warburton. seal .Johnson

conj.

22 v>hat] say, what Po|)e.

25 Scene n. Pope.

Enter Angelo.] Enter Angelo and

Lord. Collier MS.

27 your pleasure] \\. your Oraces

pleasure FgFgF^.
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Tliat to th' observer doth thy history

Fully unfold. Thyself and thy belongings so

Are not thine own so proper, as to waste

Thyself npon thy virtues, they on thee.

Heaven doth with us as we with torches do.

Not light them for themselves; for if our virtues

Did not go forth of us, 'twere all alike 35

As if we had them not. Spirits are not finely touch'd

But to fine issues; nor Nature never lends

The smallest scruple of her excellence,

But, like a thrifty goddess, she determines

Herself the glory of a creditor, 40

Both thanks and use. But I do bend my speech

To one that can my part in him advertise;

Hold therefore, Angelo:—
In our remove be thou at full ourself

;

Mortality and mercy in Vienna 45

Live in thy tongue and heart: old Escalus,

Though first in question, is thy secondary.

Take thv commission.

Ang. N^w, good my lord,

Let there be some more test made of my metal,

Before so noble and so great a figure 50

Be stamp'd upon it.

28, 29 character... history^ histori/...

character Mouck Mason eotij.

28 life] look Johnson conj.

29 history] hearfs history Kinneiir conj.

32 tJiey] them Haniuer.

35, 30 all alike As if ve] all as if We

Hanmer.

37 iior'\ om. Pope.

40 glory] guerdon Bailey conj.

42 my part in him] in my part 'nie

Hanmer. my part to Iiim Johnson

conj. in him, my part Becket conj.

43 Hold therefore, Angelo:— ] Hold

therefore, Angelo: [Giving him his

commission] Hanmer. Hold there-

fore. /l»^e?o, Tyrwhitt conj. Hold

therefore, Angelo, our place and
power: GrantWhite. Hold therefore,

Angelo, thy deputation: Keightley.

45 Mortality] Morality Pope.

48 [Giving it. Collier (ed. 2). Giiies

it. Collier MS.

49 vietaT] Rowe. mettle Ff.

5 1 upon it] vpon 't Capell.
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Duke. No more evasion:

We have with a leaven'd and prepared choice

Proceeded to you; therefore take your honours.

Our haste from hence is of so quick condition,

That it prefers itself, and leaves unquestion'd 55

Matters of needful value. We shall write to you,

As time and our concernings shall importune,

How it goes with us; and do look to know

What doth befall you here. So, fare you well:

To the hopeful execution do I leave you 60

Of your commissions.

Ang. Yet, give leave, my lord,

That we may bring you something on the way.

Duke. My haste may not admit it;

Nor need you, on mine honour, have to do

With any scruple; your scope is as mine own, 65

So to enforce or qualify the laws

As to your soul seems good. Give me your hand:

I'll privily away. I love the people.

But do not like to stage me to their eyes:

Though it do well, I do not relisJi well 70

Their loud applause and Aves vehement;

Nor do I think the man of safe discretion

That does aifect it. Once more, fare you well.

Ang. The heavens give safety to your purposes I

Escal. Lead forth and bring you back in happiness ! 75

Dul-e. T thank you. Fare you well. [Exit.

So more] Come, no more Pope. misslonY.^^^. 07ir com misttionKowe

r)2leaeen'd and prepared] Ff. levea'd fed. 2).

and prepar'd Rowe. prepard and i/'«'t^] give me Theobald, give us

Jeaveii'd Pope. prep>ar'd and leveVd Grey coiij.

W'arburton. prepaid tiHleavenhi 6G lavs^ law Rowe (ed. 2).

Heath conj. 70 ?.V] /Staunton conj. (Athen. 1872).

56 to you] oni. Hannier. 76 [Exit.] F^FjF^. Exit, (after line 75)

61 yoiir commissions] Fj. your com- F^
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Escal. I shall desire you, sir, to give me leave

To have free speech with you; and it concerns me
To look into the bottom of my place:

A power I have, but of what strength and nature 80

I am not yet instructed.

Ang. 'Tis so with me. Let us withdraw together,

And we may soon our satisfaction have

Touching that point.

Escal. I'll wait upon your honour. \_Exeunt.

Scene II. A street.

Enter Lucio and tivo Gentlemen.

Lucio. If the Duke, with the other dukes, come not to

composition with the King of Hungary, ^^'hy then all the

dukes fall upon the king.

Fii^st Gent. Heaven grant us its peace, but not the

King of Hungary's! 5

Sec. Gent. Amen.

Lucio. Thou concludest like the sanctimonious pirate,

that went to sea with the Ten Commandments, but scraped

one out of the table.

Sec. Gent. 'Thou shalt not steal'? 10

Lucio. Ay, that he razed.

First Gent. Why, 'twas a connnandment to command
the captain and all the rest from their functions : they put

forth to steal. There's not a soldier of us all, that, in the

thanksgiving before meat, do relish the petition well that

prays for peace. I6

Sec. Gent. I never heard any soldier dislike it.

84 ?/o?<?-] yoM E,. Wki/? 'twasTi. First Gent. W/tf/.?

Scene ii.] Scene hi. Pope. Luc. 'Tv-as Singer (ed. 2).

A street] C'apell. T/te sti-eet Eowe. 15 hefore] after Hanmer. See note (11).

...two]...two other Ff. do] doth Hanmer. does Warbiirton.

7 sanctimonious] testimoniovs Pope. relish] Rowe. rallish FjF,. rellish

12 First Gent. 11%, 'tmis] 1. Gent. Y^Y^.

VOL. I. 21
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Lucio. I believe thee ; for I think thou never wast

where grace was said.

Sec. Gent. No ? a dozen times at least. 20

First Gent. What, in metre ?

Lucio. In any proportion or in any language.

First Gent. I think, or in any religion.

Lucio. Ay, why not ? Grace is grace, despite of all

controversy : as, for examjjle, thou thyself art a wicked

villain, despite of all grace. 26

First Gent. Well, there Avent but a pair of shears be-

tween us.

Lucio. I grant ; as there may between the lists and the

velvet. Thou art the list. .30

First Gent. And thou the velvet : thou art good velvet

;

thou'rt a three-piled piece, I warrant thee : I had as lief

be a list of an English kersey, as be piled, as thou art

piled, for a French velvet. Do I speak feelingh' now ?

Lucio. I think thou dost ; and, indeed, with most pain-

ful feeling of thy speech : I will, out of thine own confes-

sion, learn to begin thy health ; but, whilst I live, forget to

drink after thee. 38

First Gent. I think I have done myself \M-ong, have

I not? 40

Sec. Gent. Yes, that thou hast, whether thou art tailited

or free.

21 What, in metre?] What? in metre. drawn in Notes).

Capell conj. 23 religion,'] religion? Capell (with-

22—26 Lucio. In ant/ proportion... drawn in Notes).

language. Fii"st Gent. / think... 27, 31 Fii-st Gent.] 2 Gent. Hanmer.

religion. Lucio. Ai/, why not?...all 29 lists] list Collier, ed. 2 (S. Walker

grace.] Lucio. yot in any profes- conj.).

sion...language, I....religion. 2 Gent. 32 thoit ^rt] thou art Johnson.

Andwhynot?...controversie. Lucio. 39 First Gent.] 2 Gent. Hanmer.

As f01'...all grace. Hanmer. See 41 Sec. Gent.] 1 Gent. Hanmer.

note (ill). 42 Here Ff have Enter Baicde, trans-

22 proportion or... language.] propor- ferred by Theobald to follow line 55.

tion? or...language? Capell (with-
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Lucio. Beliold, behold, where Madam Mitigation

comes! I have purchased as many diseases under her roof

as come to

—

45

Sec. Gent. To what, I pray ?

Lucio. Judge.

Sec. Geyit. To three thousand dolours a year.

First Gent. Ay, and more.

Lucio. A French crown more. 50

First Gent. Thou art always figuring diseases in me
;

hut thou art full of error ; I am sound.

Lucio. Nay. not as one would say, healthy ; but so

sound as things that are hollow : thy bones are hollow
;

impiety has made a feast of thee. 05

Eyiter Mistress Overdone.

First Geu.t. How now ! which of your hips has the

most profound sciatica ?

Mi's Or. Well, well ; there's one vonder arrested and

carried to prison was worth five thousand of you all.

Sec. Gent. Who's that, I pray thee ? m
Mrs Ov. Marry, sir, that's Claudio, Signior Claudio.

First Gent. Claudio to prison ? 'tis not so.

Mrs Ov. Nay, but I know 'tis so : I saw him arrested
;

saw him carried away ; and, which is more, within these

three days his head to be chopped oft'. 65

Lucio. But, after all this fooling, I would not have it

so. Art thou sure of this ?

43 Scene iv. Pope. bald).

Bawd coming at a distance. Han- Ad< dolonrs\'Ro\\e. dollonrnYt ihlUtrs

luer. Pope.

Lucio] 1 Gent. Malone. 56 Scene i\'. John.son.

44 I have\ 1 Gent. I have Pope, ed. 2 57 sciaticd\ Ciatica Fj.

(Theobald). He has Halliwell. 65 head^ head is Rowe. head's Oapell.

47 Lucio] 1 Gent. Pope, ed. 2 (Theo-

91 '>
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Mrs Ov. I am too sure of it : and it is for getting-

Madam Julietta with child.

Lucio. Believe me, this may be: he promised to meet

me two hours since, and he was ever precise in promise-

keeping. 72

Sec. Gent. Besides, you know, it draws something near

to the speech we had to such a purpose.

First Gent. But, most of all, agreeing with the proclam-

ation. 76

Lucio. Away ! let's go learn the truth of it.

\_ExeMnt Lucio and Gentlemen.

Mrs Ov. Thus, what with the war, what with the

sweat, what with the gallows, and what with poverty, I am
custom-shrunk. 80

Enter Pompey.

How now ! what's the news with you ?

Pom. Yonder man is carried to prison.

Mrs Ov. Well; what has he done?

Pom. A woman.

Mrs Ov. But what's his ofience? 85

Pom. Groping for trouts in a peculiar river.

M^'s Ov. What, is there a maid with child by him?

Pom. No, but there's a woman with maid by him.

You have not heard of the proclamation, have you?

Mrs Ov. What proclamation, man? 90

Pom. All houses in the suburbs of Vienna must be

plucked down.

Mrs Ov. And what shall become of those in the city?

77 [Exeunt...]Capell. Exit.Fj. Exeunt. conj.

r2F3F4. Exe. Manet Bawd. Theo- 91 houses] bawdy houses Collier, ed. 2

bald. (Tyrwhitt conj.). houses of resort

81 Scene v. Pope. Theobald conj. hanio (altered to

88 with maid] with-made Seymour bawdy) houses Collier MS.
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Pom. They shall stand for seed: they had gone down
too, but that a wise burgher put in for them. 95

Mrs Ov. But shall all our houses of i-esort in the

suburbs be pulled down?

Pom. To the ground, mistress.

JIrs Ov. Why, here's a change indeed in the common-
wealth! What shall become of me? lOO

Po77i. Come ; fear not you : good counsellors lack no

clients : though you change your place, you need not

change your trade ; I'll be your tapster still. Courage I

there will be pity taken on you : you that have A\'orn your

eyes almost out in the service, you will be considered. 105

Mrs Ov. What's to do here, Thomas tapster? lets

withdraw.

Pom. Here comes Signior Claudio, led by tlie provost

to prison; and there's Madam Juliet. [Uxeunt.

Enter Provost, Claudio, Juliet, mid Officers.

Claud. Fellow, why dost thou sho\\' me thus to the

world? 110

Bear me to prison, where I am committed.

Prov. I do it not in evil disposition,

But from Lord Angelo by special charo-e.

Claud. Thus can the demig-od Authoritv

Make us pay down for our offence by \\'eight 115

Tlie words of heaven;—on whom it will, it will;

On whom it will not, so; yet still 'tis just.

96 alT\ om. Pope. Juliet] Ff. Gaoler. Halliwell (T.

110 Scene continued in Rowe. Scena White conj.). om. Hudson (Collier

Tertia. Ff. Scene vi. Pope. MS.). See note (iv).

Enter Provost... Officers.] Rowe. 113 Zorc^] om. F2F3F4.

Enter Prouost, Claudio, Juliet, 115 offence] offence' (for offences) S.

Officers, Lucio, & 2 Gent. Ff. Walker conj.

Enter... Officers; Lucio, and the lib, \\Q hj weight The words] ¥I hy
two Gentlemen, following. Capell. weight; F th' words Hanmer. 'by



S2G MEASURE FOR MEASURE. ACT I.

Re-enter Lucio and itvo Gentlemen.

Lucio. Why, how now, Clandio ! whence comes this

restraint ?

Claud. From too much liberty, my Lucio, Hberty:

As surfeit is the father of much fast, 120

So every scope by the immoderate use

Turns to restraint. Our natures do pursue,

Like rats that ravin down their proper bane,

A thirsty evil; and M^hen we drink we die.

Lucio. If I could speak so wisely under an arrest, I

would send for certain of my creditors : and yet, to say the

truth, I had as lief have the foppery of freedom as the

morality of imprisonment. What's thy oftence, Claudio?

Claud. What but to speak of would offend again.

Lucio. What, is't nnuTler? 130

Claud. No,

Lucio. Lechery ?

Claud. Call it so.

Prov. Away, sir ! you must go,

Claud. One word, good friend. Lucio, a woi'd with you,

Lucio. A liundred, if they'll do you any good, 1:36

Is lechery so look'd after?

Claud. Thus stands it with me: upon a true contract

I got possession of Julietta's bed:

tceight. The vords Warburtoii

(after Davenant}, /»/ veight.— The

tt'cord Staunton (Roberts conj.).

bi/ weight TJie ivord Halliwell. J>ij

^veight.— The v:ord's Beckct conj.

hy weight— The v-orks Jackson conj.

by weight TK awards Nicholson

conj. See note (v).

] 1 7 yet still Hix jnst'\ yet 'tis just still

Dyce, eil. 2 (S. Walker conj.).

Ee-enter Lucio...] Dyce.

121 every scope^ liberty Whelcr MS.

eeery scape Collier MS.

124 A thirsty evil\ An evil thirst Dave-

nant's version. A thirsted eml

Spedding conj.

128 morab'tyl Eowe (after Davenant).

mortality Ff.

135 [Takes him aside. Malone.
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You know the lady; she is fast my wife, 140

Save that we do the denunciation lack

Of outward order: this we came not to,

Only for propagation of a dower

Remaining in the coffer of her friends;

From whom we thought it meet to hide our love 145

Till time had made them for us. But it chances

The stealth of our most mutual entertainment

,

With character too gross is writ on Juliet.

Liicio. With child, perhaps?

Claud. Unhappily, even so.

And the new Deputy now for the Duke,

—

150

Whether it be the fault and glimpse of newness.

Or whether that the body public be

A horse whereon the governor doth ride,

Who, newly in the seat, that it may know
He can command, lets it straight feel the spur; 155

Whether the tyranny be in his place.

Or in his eminence that fills it up,

I stagger in :—but this new governor

Awakes me all the enrolled penalties

Which ]iave, like unscour'd armour, hung by the wall I60

So long, that nineteen zodiacs have gone round.

And none of them been worn ; and, for a name,

Now puts the drowsy and neglected act

141 the] oni. Meredith coiij. (1883). 148 on] Fj. ia F.^FaF^.

denunciation] pronuticiation Collier 151 fault and] flash arid Johnson conj.

^i^- faidt or Id. conj. foil and T.

143 propagation] F2F3F4. propogation White conj. heat and or gilt and
Fj. prorogation Maloue conj. pro- Bailey conj.

curation Jackson conj. presei-va- glimpse] limpse Warburton conj.

lion Grant A\'hite. guise Anon. conj. gloss Bailey

a] her Keightley conj. conj.

144 t'o/f'er] co/era Keightley conj. 161 nineteen] fourteen WhaXXej cou].

147 most] om. Hanmer.
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170

175

Freshly on me: 'tis surely for a name.

Lncio. I warrant it is: and thy head stands so tickle

on thy shoulders, that a milkmaid, if she be in love, may

sigh it off. Send after the Duke, and appeal to him.

Claud. I have done so, but he's not to be found.

I prithee, Lucio, do me this kind service:

This day my sister should the cloister enter

And there receive her approbation:

Acquaint her with the danger of my state;

Implore her, in my voice, that she make friends

To the strict deputy; bid herself assay him:

I have great hope in that ; for in her youth

There is a prone and speechless dialect.

Such as move men; beside, she hath prosperous art

When she will play with reason and discourse.

And well she can persuade.

Lucio. I pray she may; as well for the encouragement

of the like, which else would stand under grievous impos-

ition, as for the enjoying of thy life, who I would be sorry

should be thus foolishly lost at a game of tick-tack. I'll

to her.

I thank you, good friend Lucio.

Within two hours.

Come, officer, away !

Claud.

Lucio.

Claud.

185

165 it is\ so it is Haimier (who prints

lines 165—167 as four verses end-

ing stands. . .milk-maid. . .off. . .him.

166 she he] she he hut Hanmer.

173 voice'] name Wheler MS.

1 74 assay] essay Collier MS.

175 youth] zenith Johnson conj. After

this S. Walker projx)ses to insert

Her beauty, and her maiden

modesty.

176 prone^ prompt Johnson con}. pov''r

Id. conj. proue Becket conj.

[^Exeunt.

177 move] Ff. moves Rowe.

beside] besides Capell.

181 utider] Fj. upon F2F3F4. on Han-

mer, who prints 179—185 as six

verses ending may... like...impos-

ition. ..he. ..tick-tack. ..Lucio.

181, 182 imposition] inquisition Johnson

conj. (^\^thdrawn).

182 the enjoying of] om. Hanmer.

')cho I ivoidd] which Fd Hanmer.

184 her] her strait Hanmer.

186 hours.] hours,—Theobald.
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Scene III. A monastery.

Enter Duke mid Friar Thomas.

DtiJce. No, holy father ; throw away that thought

;

Believe not that the dribbling dart of love

Can pierce a complete bosom. Why I desire thee

To give me secret harbour, hath a purpose

More grave and wrinkled than the aims and ends 5

Of burning youth,

Fri. T. May your grace speak of it ?

Duhe. My holy sir, none better knows than you

How I have ever loved the life removed,

And held in idle price to haunt assemblies

Where youth, and cost, and witless bravery keeps. lo

I have deliver'd to Lord Angelo,

A man of stricture and firm abstinence.

My absolute power and place here in Vienna,

And he supposes me travell'd to Poland
;

For so I have strew'd it in the common ear, 15

And so it is received. Now, pious sir.

You will demand of me wdiv I do this.

Fri. T. Gladly, my lord.

Duhe. We have strict statutes and most bitino- laws,

The needful bits and curbs to headstrong^ weeds, 20

Scene hi.] Howe. Scena Quarta keeps] keep Hanmer.

Ff. Scene VII. Pope. 11 deliver'd] delivered 'Re&d {ISO'i).

A monastery.] Rowe. A Cell. Ca- 1 2 stricture] strictness Davenant'.s -s-er-

pell. sioii. strict ure Warburtou.

.3 bosom] breast Pope. 15 For] Far Fj.

10 and uitless] F2F3F4. witless Fj. 17 t/ns.] this? Pope.

with witless Clark and Glover conj. 20 to] Fj. for F.^F^F^.

a witless Nicholson conj. (N. and weeds] Ff. steeds Theobald, u'ills

Q. 1885). ^ S. Walker conj. deeds Perring conj.
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Which for this fourteen years we have let slip
;

Even like an o'ergrown lion in a cave,

That goes not out to prey. Now, as fond fathers.

Having bound up the threatening twigs of birch,

Only to stick it in their children's sight

For terror, not to use, in time the rod

Becomes more mock'd than fear'd ; so our decrees.

Dead to infliction, to themselves are dead
;

And liberty plucks justice by the nose
;

The baby beats the nurse, and quite athwart

Goes all decorum.

Fri. T. It rested in your Grace

To unloose this tied-up justice when you pleased :

And it in you more dreadful would have seem'd

Than in Lord Angelo.

Duke. I do fear, too dreadful :

Sith 'twas my fault to give the people scope,

'Twould be my tyranny to strike and gall them

For what I bid them do : for we bid this be done,

When evil deeds have their permissive pass,

And not the punishment. Therefore, indeed, my father,

I have on Angelo imposed the office;

Who may, in the ambush of my name, strike home.

And yet my nature never in the fight

•75

30

.iiy

40

21 this] these TheoljaUl.

fourteeii] nineteen Theobald.

sUp] Ff. sleep Theobald (after

IJavenaiit).

25 to] do Dent MS.

26 terror] Fj. errour F2F3F4.

26, 27 in time...more] will find in time

The rod more Ji&di\i&m coHJ. do find

in time The rod more Hudson.

the rod Becomes more .. .decrees] Pope

(after Davenant). tlie rod More...

decrees Ff. the rods More. ..mostjust

decrees Collier MS. the rod's More. .

.

so our Decrees Long MS. the rod's

More mocked at...decrees Keightley.

27 mocl^d] markt Davenant's version.

34 do] om. Pope.

37 / hid] I had Collier MS.

he done] om. Pope.

39 the] their Dyce-ed. 2, and Keightley.

indeed] om. Pope.

42 ^/et] put Leo conj. (reading 43 as

Halliwell).

my] by Bulloch conj.
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To do in slander. And to behold his sway,

I will, as 'twere a brother of vour order,

Visit both prince and people : therefore, I prithee, 45

Supply me with the habit, and instruct me
How I may formally in person bear me
Like a true friar. Moe reasons for this action

At our more leisure shall I render you
;

Only, this one : Lord Angelo is precise
; 50

Stands at a guard with envy ; scarce confesses

That his blood flows, or that his appetite

Is more to bread than stone : hence shall we see.

If power change purpose, what our seemers be. [Exeunt.

Scene IV. A nunnery.

Enter Isabella and Francisca.

Isah. And have you nuns no farther privileges?

Fran. Are not these large enough ?

Isah. Yes, truly : I speak not as desiring more
;

nature] nature's Seager coiij. name
is Kinuear conj. (reading 43 as Cow-

den Clarke).

42, 43 never...slaiider] ever in the fight

To dole in slander .Jackson conj.

in the fii]ht To do in slander] in

the sight To do in slander Pope.

in the fight So do ia slander Theo-

bald, in the sight To do it slander

Hanmer. in the sight. So doing

slandei^d .Johnson conj. in the sight

To draw on slander Collier, ed. 2

(Collier MS.), in the right To do him

slander Singer conj. in the light To

do it slander Dyce conj. in the

fi>ght To do me slander Halliwell.

icin the fight To die in slander

Staunton conj. in the plight To
draw on slander Bulloch conj. in the

fight, To do it slander Cowden

Clarke, in the fight To do ivith

slander Seager conj. in the fight

have To do in slander Keightley.

43 And] om. Pope.

45 /] om. Pope.

47 in person hear me] Cs^^qW. in person

heare Ff. 7ni/ person bear Pope.

48 Moe] Ff. More Rowe.

49 oar] F^. i/our F.^FgF^.

50 Only, this one] Only, this one now
Keightley. Only this now Staunton

conj. (Athen. 1872).

Scene iv.] Rowe. Scexa Quinta Ff.

Scene vrii. Pope.

A nunnery.] Rowe.

...Francisca.] Rowe. ...Francisca a

Xun. Ff.

1 farther] further Warburton.

2, 7 Fran.] Capell. Nun. Ff.
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But rather wishing a more strict restraint

Upon the sisterhood, the votarists of Saint Clare. 5

Jaicio [wlthiyi]. Ho! Peace be in this place!

Jsah. Who's that Avhich calls?

Fran. It is a man's voice. Gentle Isabella,

Turn you the key, and know his business of him
;

You ma\-, I may not
;
you are yet unsworn.

When you have vow'd, you must not speak Avith men lo

But in tlie presence of the prioress:

Then, if you speak, you must not show your face

;

Or, if you show your face, you must not speak.

He calls again ; I pray you, answer him. [Fxit.

Iscib. Peace and prosperity ! Who is't that calls ? 15

Entn' LuciO.

Lucio. Hail, virgin, if you be, as those cheek-roses

Proclaim you are no less ! Can you so stead me
As bring me to the sight of Isabella,

A novice of this place, and the fair sister

To her mihappy brother Claudio ? 20

Isab. Why, 'her unhappy brother'? let me ask

Tlie rather, for I now must make you know

I am that Isabella and his sister.

Lucio. Gentle and fair, your brother kindly greets you :

Not to be weary with you, lie's in prison. 25

Isah. Woe me ! for what ?

Lucio. For that which, if myself might be his judge.

He should receive his punishment in thanks :

5 sisterhood,tItevotarists'\sister votarists Enter Lucio.] Rowe.

Pope. sisterhood, votarists Dyce 1 7 stead] Rowe. steed Ff.

(ed. 2). 21, 22 ask The rather] ask; The rather

13 (call) Collier MS. Steevens.

14 [Exit.] Exit Franc. Rowe. 2G Vi'oe] M'oes Collier MS. (in pencil).

15 Lsab. Peace...calls?] Lucio. Peace 27 For that vjhich] That for which

and prosperiti/ ! Lsab. Who isH that Malone conj.

calls ? Staunton conj. (Atheu. 1 872).
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He hath got his friend with child.

Isalj. Sir, make me not your story.

Lucio. It is true. 30

I would not—though 'tis my familiar sin

With maids to seem the lapwing, and to jest.

Tongue far from heart—play with all virgins so :

I hold you as a thing ensky'd and sainted

;

By your renouncement, an immortal spirit

;

35

And to be talk'd with in sincerity,

As with a saint.

Isah. You do blaspheme the good in mocking me.

Lucio. Do not believe it. Fewness and truth, 'tis thus :

—

Your brother and his lover have embraced : 40

As those that feed grow full,—as blossoming time,

That from the seedness the bare fallow brings

To teeming foison,—even so her plenteous womb
Expresseth his full tilth and husbandry.

Isah. Some one Avith child by him ?—My cousin Juliet ?

Lucio. Is she your cousin ? 46

Isah. Adoptedly ; as school-maids change their names

By vain, though apt, affection.

Lucio. She it is.

Isah. O, let him marry her.

Lucio. This is the point.

The duke is very strangely gone from hence

;

50

30 raake 'me not i/our stori/1 rnock rue

not

:

—your story Malone. make me
not your scorn Collier, ed. 2 (Collier

MS. after Davenaut). make .. .sport

Singer, make. . .mockery Gould conj.

It is true] Steevens. 'Tis trtce Ff

(reading 'Tis...sin as one line), om.

Pope. jVay, 'tis time Capell.

31 / would not] Malone puts a full stop

here.

33 so ;] so, Malone.

40 have^ having Rowe.

42 That. . . brings] Doth. . . bring Hanmer.

That forms the seed, next the bare

fallow brings Wagner conj.

seedness] seeding Collier, ed. 2

(Collier MS.), seed dues Gould conj.

44 his] its Hanmer.

49 0, let him] l\. Let him F2F3F4.

Let hini then Pope.

50 is] w-ho's Collier, ed. 2 (ColUer MS.).

tvho is Keightley.
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Bore many gentlemen, myself being one,

In hand, and hope of action : but we do learn

By those that know the very nerves of state,

His givings-out were of an infinite distance

From his true-meant design. Upon his place, . 55

And with full line of his authority,

Governs Lord Angelo ; a man whose blood

Is very snow-broth ; one who never feels

The Avanton stings and motions of the sense,

But doth rebate and blunt his natural edge 60

With profits of the mind, study and fast.

He—to give fear to use and liberty,

Which have for long run by the hideous law,

As mice by lions—hath pick'd out an act.

Under whose heavy sense your brother's life 65

Falls into forfeit : he an-ests him on it

;

And follo^^•s close the rigour of the statute,

To make him an example. All hope is gone.

Unless you have the grace by your fair prayer

To soften Angelo : and that's my pith of business 7u

'Twixt vou and vour poor brother.

Isab. Doth lie so seek his life ?

Lucio. Has censured him

Already ; and, as I hear, the provost hath

52 awo?] «'*2VA Johnson coiij. m Keight- note (vi).

ley. pith o/] om. I'ope.

do\ om. Pope. 72 so seek] so, Seeke Ff. so iSeek for

^'.i nerves] ncivs Gould vouj. Theobald. soF seek Clark and

54 givi7igs-out] Rowe. (jivlng-ont Ff. Glover conj.

60 kis] it's Capell. Has] H'as Theobald. Hath Knight.

63 for long] long time Pope. 71—75 As in Capell. In Ff the lines

68 ]iopeis] hope's Pope. o.ndso,...alrea(b/...irarrani...poore...

70 pith of bimness 'Tivivt] pith Of good.

htisiness hetimxt Hanmer. pith Of 73 as] oni. Hannier.

6imMess'^?pi.r< Steevens (1778). See
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A warrant for his execution.

Isah. Alas ! what poor ability's in me 75

To do him good ?

Lucio. Assay the power you have.

Isah. My power ? Alas, I doubt,

—

Lucio. Our doul^ts are traitors.

And make us lose the good we oft might win

By fearing to attempt. Go to Lord Angelo,

And let him learn to know, when maidens sue, so

Men give like gods ; but when they weep and kneel,

All their 2:)etitions are as freely theirs

As they themselves would owe tliem.

Isah. I'll see what I can do.

Lucio. But speedily.

Isal). I will about it straight

;

85

No longer staying but to give the Mother

Notice of my affair. I humbly thank you :

Commend me to my brother : soon at night

111 send him certain word of my success.

Lucio. I take my leave of you.

Isah. Good sir, adieu. 90

\^Exeunt.

ACT II.

Scene I. A hall in Angelo's Itouse.

Enter Angelo, Escalus, and a Justice, Provost, Officei.s, and other

Attendants, behind.

Aug. We must not make a scarecrow of the law,

Setting it up to fear the birds of prey,

T4 .1 vcm-ant for his] a varrant For's made iohii^ion (a niispi-int).

Ff. m freely] Y^. truehj l\^Y.^\\.'

'7C>,~: Assai/...p(nver.^] One line in A hall...] Cai)ell. The Palace. Eowe.
Knight. Enter. . .] Enter. . .and others, attend-

Tr; J.<tsay] £:s^sf^/ Collier MS. ing. Capell. Enter Angelo, Escalus,

78 make] Eowe (ed. 2). makes Ef. and seruants, Justice. Ff.
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And let it keep one shape, till custom make it

Their perch, and not their terror.

Escal. Ay, but yet

Let us be keen, and rather cut a little, 5

Than fall, and bruise to death. Alas, this gentleman,

AVhom I Avould save, had a most noble father !

Let but your honour know.

Whom I believe to be most strait in virtue.

That, in tlie working of your own affections, lO

Had time cohered with place or place with wishing,

Or that the resolute acting of your blood

Could have attain'd the efiect of your own purpose,

Whether you had not sometime in your life

Err'd in this point which now you censure him, 15

And pull'd the law upon you.

Ang. 'Tis one thing to be tempted, Escalus,

Another thing to fall. I not deny.

The jury, passing on the prisoner's life,

May in the sworn twelve have a thief or two 20

Guiltier than him they try. What's open made to justice.

That justice seizes : what know the laws

That thieves do pass on thieves ? 'Tis very pregnant.

6 fall] fell AVarbiirton coiij.

8—10 Let... That, in thel Let . . .ivhom

I believe To...i':het/)e)' in The Han-

mer. Let...iohom I believe To...

virtue, and consider This, In the

Capell.

9 strait^ straight Knight.

12 your\ Rowe (after Davenant). our

Ff.

15 which noto you cetisure hini\ you

censure now in him Hanmer. which

now you censure him for Capell.

where novJ you censure him Grant

White.

19 the] a Collier MS.

21, 22 ^yha(s...lavs'\ Keightley ends

line 21 at made.

22 justice seizes] jxistice ceizes Ff. justice

seizes on Pope, it seizes on Hanmer.

v)hat know] ivhat ! know we Bulloch

conj.

knov)] Rowe (ed. 2). knov-es FjF^.

knows F3F4.

know the laws] knows the Ioav Djce

(ed. 2).

2.3 very] om. Hanmer, ending lines 21,

- 22, 23 at made...know...pregnant.
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The jewel that we find, we stoop and take't,

Because we see it ; but what we do not see 25

We tread upon, and never think of it.

You may not so extenuate his offence

For I have had such faults ; but rather tell me,

When I, that censure him, do so offend,

Let mine own judgement pattern out my death, 30

And nothing- come in partial. Sir, he must die.

Esccd. Be it as your wisdom will.

Ang. Where is the provost?

Prov. Here, if it like vour honour.

Ang. See that Claudio

Be executed by nine to-morrow morning :

Bring him his confessor, let him be prepared; ;35

For that's the utmost of his pilgrimage. [Exit FrovoHt.

Escal. [Aside] Well, heaven forgive him I and forgive

us all

!

Some rise by sin, and some by virtue fall

:

Some run from brakes of ice, and answer none
;

And some condemned for a fault alone. 40

Enter Elbow, and Officers loith Froth and Pompey.

Elh. Come, bring them away : if these be good people

24 taket] take it Steeveiis. and Knight coiij. through brakes of

31 Sir] ova.. Pope. ice, and Cartwright couj. froni

After this line Ff have 'Enter hanks of vice and GovXd con], from

Provost.' Capell omitted it. pranks of Iceland, Bulloch conj.

36 [Exit Provost.] Rowe. om. Ff. from brakes of grace, and Herr conj.

37 [Aside] Clark and Glover (S. Walker (withdrawn), from brakes of law,

conj.). and Id. conj.

Reaven] God Adee conj. answer] answering Bulloch conj.

38 This line is printed in italics in Ff. . 40 And... alone] Some are... alone, or

39 /ro?/i brakes of ice, and] through Andsome...fault alone— Se&gev conj.

brakes of vice, and Rowe. from some] some are Keightley.

brakes of vice, and Malone. from 41 Scene ii. Pope.

brakes ofjiistice, Capell. from breaks Enter. . .] Dyce. Enter Elbow, Froth,

of ice, and Collier, from wreaks o' Clowiie, Officers. Ff.

vice Keightley. froni brakes, off ice
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ill a commonweal that do nothing but use their abuses in

conunon houses, I know no law : bring them away.

Ang. How now, sir ! What's your name ? and what's

tlie matter '( 45

Elb. If it please your honour, I am the poor Duke's

constable, and my name is Elbow : I do lean upon justice,

sir, and do bring in here before your good honour two no-

torious benefactors.

Ang. Benefactors? Well; what benefactors are they?

are they not malefactors ? • 51

£lh. If it please your honour, I know not well what

they are : but precise villains they are, that I am sure of;

and void of all profanation in the world that good Chris-

tians ought to have. 55

Escal. This comes off well ; here's a wise officer.

Ang. Go to : what quality are they of? Elbow is

your name ? why dost thou not speak, Elbow ?

Pom. He cannot, sir ; he's out at elbow.

Aug. What are you, sir ? 60

Elh. He, sir ! a tapster, sir
;

parcel-bawd ; one that

serves a bad woman; whose house, sir, was, as they say,

plucked down in the suburbs ; and now she professes a hot-

house, which, I think, is a very ill house too.

Escal. How know you that ? 6.")

Elh. My wife, sir, whom I detest before heaven and

your honour,

—

Escal. How ? thy wife ?

Elh. Ay, sir ;—whom, I thank heaven, is an honest

woman,

—

.
70

Escal. Dost thou detest her therefore ?

Elh. I say, sir, I will detest myself also, as well as

57 they'\ you Rowe. <-»)iij.

63, 64 a /loi-hotcse] an alehouse Gould C6 sir,'] Sir? F,.
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she, that this house, if it be not a bawd's house, it is pity

of her life, for it is a naughty house.

Escal. How dost thou know that, constable ? 75

EJh. Marry, sir, by my wife ; who, if she had been a

AAoman cardinally given, might have been accused in fornic-

ation, adultery, and all uncleanliness there.

Escal. Bv the woman's means ?

Elh. Ay, sir, by Mistress Overdone's means : but as she

spit in his face, so she defied him. 8i

Pom. Sir, if it please your honour, this is not so.

Elh. Prove it before these varlets here, thou honour-

able man; prove it.

Escal. Do you hear how he misplaces ? 85

Pom. Sir, she came in great with child; and longing,

saving your honour's reverence, for stewed prunes ; sir, we
had but two in the house, which at that very distant time

stood, as it were, in a fruit-dish, a dish of some three-pence

;

your honours have seen such dishes ; they are not C^hina

dishes, but very good dishes,

—

91

Escal. Go to, go to: no matter for the dish, sir.

Pom. No, indeed, sir, not of a pin
;
you are therein in

the right : but to the point. As I say, this Mistress Elbo\\',

being, as I say, with child, and being great-bellied, and

longing, as I said, for prunes ; and having but two in the

dish, as I said. Master Froth here, this very man, having

eaten the rest, as I said, and, as I say, paying for them
very honestly ; for, as you know. Master Froth, I could not

give you three-pence again. 100

Froth. No, indeed.

78 uncleanliness] Fj. nndcanness F^Fj sii-] oni. h\.

Y^. 88 distant] F^. imtant F2F3F4.

79 the] that Hanmer. 96 p^-mies] JohiiBon. prev^yns Fj.

85 [to Ange. C.'apell. Preicyns F.,. Prewynes F3. pretms

87 primes] Johnson. prewyns i\. F^.

Prewynes F^F^. Prevms Y^. hut two] F^. 'ito more FgFjF^.

22—2
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Pom. Very well ;—you being then, if you be remem-

bered, cracking the stones of the foresaid prunes,

—

Froth. Av, so I did indeed. 104

Pom. Why, very well ; I telling you then, if you be re-

membered, that such a one and such a one were past cure

of the thing you wot of, unless they kept very good diet, as

I told you,

—

Froth. All this is true.

Pom. Why, very well, then,

—

110

Escal. Come, you are a tedious fool : to the purpose.

What was done to Elbow's wife, that he hath cause to

complain of? Come me to what was done to her.

Pom. Sir, your honour cannot come to that yet.

Escal. No, sir, nor I mean it not. 115

Pom. Sir, but vou shall come to it, Ijv vour honour's

leave. And, I beseech you, look into Master Froth here,

sir ; a man of fourscore pound a year ; whose father died at

Hallowmas :—^was't not at Hallowmas, Master Froth ?

—

Froth. All-hallond eve. 120

Pom.. Why, very well ; I hope here be truths. He, sir,

sitting, as I say, in a lower chair, sir; 'twas in the Bunch of

Grapes, where, indeed, you have a delight to sit, have you

not ?

Froth. I have so ; because it is an open room, and

good for winter. 126

Pom. Why, very well, then ; I hope here be truths.

Ajig. This will last out a night in Russia,

When nights are longest there : I'll take my leave,

103 prunes'] .Johihson. prewyns ^\. 120 All-haUond] All-holland Pope.

Freuytis F^Fy PrewnsY^. An-kollond Steevens (1178). All-

105 telling] tell Boswell. hallownd Staunton.

107 very'] om. Pope. 122 chair, sir] cliainber, sir Capell conj.

113 me] om. Pope, we Grant Wliit(\ chamber Anon. conj.

115 Hw] om. Pope. 126 winter] windon-es QoXWgv 'iil'&.

117 into] unto Collier MS.
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And leave you to the hearing of the cause
;

130

Hoping you'll find good cause to whip them all.

Escal. I think no less. Good morrow to your lordship.

\_Exit Angelo.

Now, sir, come on : what was done to Elbow's wife, once

more ? 134

Pom. Once, sir ? there was nothing done to her once.

Elh. I beseech you, sir, ask him what this man did

to my wife.

Pom. I beseech your honour, ask me.

Escal. Well, sir ; what did this gentleman to her ?

Pom. I beseech you, sir, look in this gentleman's face.

Good Master Froth, look upon his honour ; 'tis for a good

purpose. Doth your honour mark his face ?

Escal. Ay, sir, very well.

Pom. Nay, I beseech you, mark it well.

Escal. Well, I do so. 145

Pom. Doth your honour see any harm in his face ?

Escal. Why, no.

Pom. I'll be supposed upon a book, his face is the

worst thing about him. Good, then ; if his face be the

worst thing about him, how could Master Froth do the

constable's wife any harm ? I would know that of your

honour. 152

Escal. He's in the right. Constable, what say you to it?

Elh. First, an it like you, the house is a respected

house ; next, this is a respected felloM' ; and his mistress

is a respected woman. 156

Pom. By this hand, sir, his wife is a more respected

person than any of us all.

,
Elh. Yarlet, thou liest ; thou liest, wicked varlet ! the

132 Scene hi. Poije. 148 s^lpposed'\ sworn Gould coiij.

[Exit Angelo.] Theobald. Exit l;i4 ««] Theobald. andYt
(after 131). Ff.
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time is yet to come that she was ever respected with

man, woman, or child. i6i

Po7n. Sir, she was respected with him before he mar-

ried with her.

Eseal. Wliich is the wiser here? Justice or Iniquity ?

Is this true? 165

Elh. O thou caitiff! O thou varlet ! O thou wicked

Hannibal ! I respected with her before I was married to

her ! , If ever I was respected with her, or she with me,

let not your worship think me the poor Duke's officer.

Prove this, thou wicked Hannibal, or I'll have mine action

of battery on thee. iTi

Escal. If he took you a box o' th' ear, you might have

your action of slander too.

Elh. Marry, I thank your good worship for it. What
is't your worship's pleasure I shall do with this wicked

caitiff? 176

Escal. Ti-uly, officer, because he hath some offences in

him that thou wouldst discover if thou couldst, let him

continue in his courses till thou knowest what they are.

Elh. Marry, I thank your worship foi' it. Thou seest,

thou wicked varlet, now, %vhat's come upon thee : thou

art to continue now, thou varlet ; thou art to continue.

Escal. Where were you born, friend ?

Froth. Here in Vienna, sir.

Escal. Are you of fourscore pounds a year? 185

Froth. Yes, an 't please you, sir.

Escal. So. What trade are you of, sir?

Pom. A tapster ; a poor widow's tapster.

Escal. Your mistress' name ?

Pom. Mistress Overdone. 190

175 s/xM] !<la»ild Reed (180.3).

J 8.3 [To Froth. Rowe.

186 an 'i] Haumer. a)id 't VL

187 you'lye F^.

[To the Clown. Rowe.

189 mistress'^ mistres^s Rowe (ed. 2).
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EscaJ. Hath she had any more than one husband ?

Pom. Nine, sir ; Overdone bv the last. 192

Escal. Nine ! Come hither to me, . Master Froth.

Master Froth, I would not have you acquainted with tap-

sters : they will draw you, Master Froth, and you will hang

them. Get you gone, and let me hear no more of you. 196

Froth. I thank your worship. For mine own part, I

never come into any room in a taphouse, but I am
drawn in. 199

Escal. Well, no more of it, Master Froth : farewell.

[Exit Froth.'] Come you hither to me, Master tapster.

What's your name. Master tapster ?

Pom. Pompey.

Escal. What else ?

Pom. Bum, sir. 205

Escal. Troth, and your bum is the greatest thing about

-you ; so that, in the beastliest sense, you are Pompey the

Great. Pompey, you are partly a bawd, Pompey, howso-

ever you colour it in being a tapster, are you not ? come,

tell me true : it shall be the better for you. 2i(3

Pom. Truly, sir, I am a poor fellow that would live.

Escal. How would you live, Pompey ? by being a

bawd ? What do you think of the trade, Pompey ? is it

a lawful trade ?

Porn. If the law would allow it, sir. 210

Escal. But the law will not allow it, Pompey ; nor

it shall not be allowed in Vienna.

Pom. Does your worship mean to geld and splay all

the youth of the city ?

Escal. No, Pompey. 220

192 hy] be Anon. conj. 209 in] F^. om. FoFgF^.

195 hang] hang on Heath conj. 216 nor] and Pope.

200 Scene iv. Pope. 218 splaif] spat/ Steevens.

201 [Exit Froth.] Rowe. 219 o/] Fi. m F.FjF^.
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Pom. Truly, sir, iu my poor opinion, they will to't,

then. If your worship will take order for the drabs and

the knaves, vou need not to fear the bawds.
i

*/
I

Escal. There are pretty orders beginning, I can tell
j

you : it is but heading and hanging. 225
j

Pom. If you head and hang all that offend that way

but for ten year together, you'll be glad to give out a i

commission for more heads : if this law hold in Vienna !

ten year, I'll rent the fairest house in it after three-pence

a bay : if you live to see this come to pass, say Pompey
j

told vou so. 231

Escal. Thank you, good Pompey ; and, in requital of •

your prophecy, hark you : I advise you, let me not find

you before me again upon any complaint whatsoever ; no,

not for dwelling where you do : if I do, Pompey, I shall I

beat vou to your tent, and prove a shrewd C8esar to

you ; in plain dealing, Pompey, I shall have you whipt :

so, for this time, Pompey, fare you w^ell. 238

Pom. I thank your worship for your good counsel :

[Aside] but I shall follow it as the flesh and fortune shall

better determine. 241

Whip me ? No, no ; let carman whip his jade :

The valiant heart 's not whipt out of his trade. [Exit.

Escal. Come hither to me. Master Elbow ; come hither.

Master constable. How long have you been in this place

of constable ? 246

Elh. Seven year and a half, sir.

Escal. I thought, by your readiness in the office, you

had continued in it some time. You say, seven years

together ? 250

223 the kiiaveii] Vy knaves Y.y^.^V^. 237 Poinpeif] om. F^.

224 are] Y.^Y.^¥^. Is Fj. 240 [Aside] Staunton.
.

227 year] Ff. years Rowe. 244 Scene v. Pope.

229 year] Fj. years F2F3F4. 248 your] Pope, the Ff. thy Collier

230 hay] day Rowe (ed. 2). couj. (withdrawn)

{
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Elb. And a half, sir.

Escal. Alas, it hath been great pains to you. They
do you wrong to put you so oft upon 't : are there not

men in your ward sufficient to serve it ? 254

Elh. Faith, sir, few of any wit in such matters : as

they are chosen, they are glad to choose me for them
;

I do it for some piece of money, and go through with all.

Escal. Look you bring me in the names of some six

or seven, the most sufficient of your parish.

Elh. To your worship's house, sir ? 260

Escal. To my house. Fare you well. [E.rU Elbow.] What's

o'clock, think you ?

t/ust. Eleven, sir.

Escal. I pray you home to dinner with me.

Just. I humbly thank you. 265

Escal. It grieves me for the death of Claudio
;

But there's no remedy.

Just. Lord Angelo is severe.

Escal. It is but needful

:

Mercy is not itself, that oft looks so
;

Pardon is still the nurse of second woe : 270

But yet,—-poor Claudio ! There is no remedy.

Come, sir. [Exeunt.

Scene II. Another room in the same.

Enter Provost and a Servant.

Serv. He's hearing of a cause ; he Avill come straight ;

I'll tell him of you.

261 [Exit Elbow.] Rowe. Another room... JMalone. A room...

264 home] Fj. ffo home F^F^F,,. Capell. Changes to Angelo's House.

271 There in] There's Pope. Johnson.

Scene ii.] Scene vi. Pope. Scene 1 he will] he'll Pope.

continued in TheoViald.
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Pror. Pray you, do. [Exit Servant] I'll know

His pleasure ; may be he Avill relent. Alas,

He hath but as offended in a dream !

All sects, all ages smack of this vice ; and he 5

To die for 't I

Enter Angelo.

Amj. Now, what 's the matter, provost ?

Prov. Is it your will Claudio shall die to-morrow I

Ang. Did not I tell thee yea ? hadst thou not order ?

Why dost thou ask a^ain ?

Prov. Lest I might be too rash :

Under your good coirection, I have seen, jo

When, after execution, Judgement hath

Repented o'er his doom.

Aug. Go to ; let that be mine :

Do you yom- office, or give up your place,

And you shall well be spared.

Prov. 1 crave your honour's pardon.

What shall be done, sir, with the groaning Juliet? 15

She's very near her hour.

A7ig. Dispose of her

To some more fitter place, and that with speed.

Re-enter Servant.

Serv. Here is the sister of the man condemn'd

Desires access to vou.

2 [Exit...]Cai)ell.

4 but as offended^ offended but as

Grant White.

5 .sects] sorts S. AValker conj.

of this] o' tli^ Hanmer.
() for't] for it Pope.

0,7 what's.. .Is it] What is... 1st S.

Walker couj., reading sraack . . .icill

as two lines the first ending Now.

!) dost thou] cm. Hanuier.

12 6rO to] cm. Hannicr.

1 4 hononr's] cm. Pope.

] 7 Jitter] fttiiuj Poi^e.

Re-enter...] Capell.
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Arig. Hath he a sister?

Prov. Ay, my good lord; a very virtuous maid, 20

And to be shortly of a sisterhood,

If not already.

Aiig. Well, let her be admitted. [Exit Servant.

See you the fornicatress be removed :

Let her have needful, but not lavish, means
;

There shall be order for 't.

Eyiter Isabella tuid Lucio.

Prov. God save your honour

!

25

Ang. Stay a little while. [To Isah.] You're welcome :

what's your will ?

Isah. I am a woeful suitor to you-r honour.

Please but your honour hear me.

A7ig. Well; what's your suit?

Isah. There is a vice that most I do abhor,

And most desire should meet the blow of justice
;

30

For which I would not plead, but that I must
;

For which I must not plead, but that I am
At war 'twixt will and will not.

Ang. Well ; the matter ?

Isah. I have a brother is condemn'd to die :

I do beseech you, let it be his fault, 35

And not my brother.

22 Well} om. Pope. [To Lsab.] Maloiie.

[Exit...] Theobald. 28 Please:] 'Please Ff.

25 for H] for it Pope. Well] om. Pope.

God save] Clark and Glover (S. suit?] suite. Fj.

Walker conj. reading God...while as 30 And most] And more Rowe.

one line). \Save ¥t 32 must not plead, but that] must plead,
[offering to retire. Maloue. Going. albeit Haunier. must now plead,

Stand backe. Collier MS. but yet Johnson conj.

26 a little] yet a Po|)e.
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Prov. [Aside] Heaveii give thee moving graces !

Any. Condemn the fault, and not the actor of it ?

Whv, everv fault's condemn'd ere it be done :

Mine were the very cipher of a function,

To fine the faults whose fine stands in record, 40

And let go by the actor.

Isab. O just but severe law !

1 had a brother, then.—Heaven keep your honour !

Lucio. [Aside to Isah.] Give 't not o'er so : to him again,

entreat him
;

Kneel down before him, hang upon his gown :

You are too cold ; if you should need a pin, 45

You could not with more tame a tongue desire it :

To him, I say !

Isah, Must he needs die ?

A7ig. Maiden, no remedy,

Isah. Yes; I do think that you might pardon him.

And neither heaven nor man grieve at the mercy. m
Aug. I will not do 't.

Isah. But can you, if you would '(

Ang. Look, what I will not, that I cannot do.

Isah. But might you do 't, and do the world no wrong,

If so your heart were touch'd with that remorse

As mine is to him?

Ang. He's sentenced ; 'tis too late. 55

Lucio. [Aside to Iscd).] You are too cold.

Isah. Too late? why, no; I, that do speak a word,

36 [Aside] Collier. 40 more tame a] a more tame Rowe.

graces] ^?'ace S.Walker coiij. 53—55 might you...him?] you might...

37 v:<.^] Rowe (ed. 2). it,Y^Y.^¥.. it:Y^. him. Dyce (ed. 2) and Keightley (S.

40 rofine]Tofind1\ieoh-A\&. Walker conj.).

faults] fatdt Dyce. " 56 [Aside...] Collier. To Isabel. John-

42 [retiring. Maloue. Going. Collier son.

MS. You are] Yo art F... Thon art

43 [Aside...] Collier. To Isal.. John- Collier MS.
son.
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May call it back again. Well, believe this,

No ceremony that to great ones 'longs.

Not the king's crown, nor the deputed sword, 60

The marshal's truncheon, nor the judge's robe,

Become them with one half so good a grace

As mercy does.

If he had been as you, and you as he,

You would have slipt like him ; but he, like you, 65

Would not have been so stern.

Ang. Pray you, be gone.

Isab. I would to heaven I had your potency.

And you were Isabel ! should it then be thus ?

No; I would tell what 'twere to be a judge,

And what a prisoner.

Lucio. [^Aside to Isah.'] Ay, touch him; there's the vein. 70

Ang. Your brother is a forfeit of the law,

And you but waste your words.

Isab. Alas, alas !

Why, all the souls that were were forfeit once
;

And He that might the vantage best have took

Found out the remedy. How would you be, 75

If He, which is the top of judgement, should

But judge you as you are ? O, think on that

;

And mercy then will breathe within your lips.

Like man new made.

Ang. Be you content, fair maid
;

It is the law, not I condemn your brother : 80

58 hack] FaFjF^. om. F^. line in Ff.

Well,"] and Hanmer. 63—66 As... stern.'] Three lines, end-

Well, believe] Well believe Theo- ing ?/ou,...Atm,...s?erM, in Pope,

bald. 70, &c. [Aside to Isab.] Collier. Aside.

59 'longs] Theobald, longs Ff. he- Johnson.

longs Rowe (ed. 2). 73 that were] that are Warburtou.

62 vjith one] not with So quoted by 76 top] God Collier MS.

Keightley. 80 condemn] condemns Rowe.

6.3, 64 As... he,] As in Capell. One
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Were he my kinsman, brother, or my son.

It slioiild be thus with him : he must die to-morrow.

hah. To-morrow ! O, that's sudden ! Spare him, spare

him !

He's not prepared for death. Even for our kitchens

We kill the fowl of season : shall we serve heaven 85

With less respect than we do minister

To our gross selves? Good, good my lord, bethink you;

Who is it that hath died for this offence?

There's many have committed it.

Liicio. [Aside to Isab.] Ay, well said.

Ang. The law hath not been dead, though it hath slept

:

Those manv had not dared to do that evil, 9i

If the first that did the edict infringe

Had ansM'er'd for his deed : now 'tis awake,

Takes note of Avhat is done ; and, like a prophet.

Looks in a glass, that shows M^hat future evils, 95

Either now, or by remissness new-conceived.

And so in progress to be hatch'd and born.

Are now to have no successive degrees.

But, ere they live, to end.

Isab. Yet show some pity.

Ang. I show it most of all when I show justice ; lOO

For then I pity those I do not know,

82 mmt die] <7(V.s- Pope. conj.).

83 Printed as two linos in Ff, tlie first the first that] he who first Davenant's

ending sudden. version.

85 lihall we serve] serve I'-e Pope. did the edict] the edict did Keiglit-

92 If the first. ..edict] If he that did ley.

the edict first Anon. conj. 95 that shows what] wliicJt, shews that

the first] the first, Ff. the first inau Hanmer.

Pope. he,the first C%\iQ\\(^yv\\h.\tt !»G Either now] Or new Pope. Either

conj.). the first one Collier, cd. 2 new Dyce (Collier MS.). Either

(Collier MS.), hut the first Grant noiD horn Keightley.

White, the first he Spcdding conj. 99 ere] Hanmer. hicre Ff. where Ma-

that the first Dyce, ed. 2 (S. Walker lone.
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Wliicli a dismiss'd offence would after gall

;

And do him right that, answering one foul wrong,

Lives not to act another. Be satisfied
;

Your brother dies to-morrow ; be content. los

Isah. So you must be the first that gives this sen-

tence.

And he, that sufiers. (), it is excellent

To have a o-iant's streno-th : but it is tvrannous

To use it like a giant.

Lucio. [Aside to Isab.'] That's well said.

Isah. Could great men thunder
.

no

As Jove himself does, Jove would ne'er be quiet,

For every pelting, petty officer

Would use his heaven for thunder.

Nothing but thunder ! Merciful Heaven,

Thou rather with thy sharp and sulphurous bolt 1 15

Split'st the unwedgeable and gnarled oak

Than the soft myrtle : but man, proud man,

Drest in a little brief authority,

Most ignorant of what he's most assured,

His glassy essence, like an angry ape, 120

Plays such fantastic tricks before high heaven

As make the angels weep ; who, with our spleens,

Would all themselves laug-h mortal.

104 5e] r/^t/i it; Pope. Ulviyrtle] Pope. Mertill ^^F.^Y.^.

107 it is\ 'tis Pope. Mertil F^. Mirth Eowe. yielding

108 it is\ om. Haniiier. myrtle Keightley.

110 me??,] w«?i Staunton ct)nj. (Atheu. hut'] F^. hut FgFjF^. hut d

1872). Hudson conj. (doubtfully).

111 ?ie'e?-] neuer Fj. proud^ iveak, pi-oud Malone conj.

113 Woidd] Incessantly would Han- 119 assured^^ assured of lL&igh.i\Q\.

mer. 120 glassy] grassy Lloyd conj. ghostly

113, 114 Would. ..but thunder'.] One Gould conj.

line in Steepens. 122 make] SteevenvS. makes Ff.

114 Heaven] sweet Heaven HMniiCV. 123 all themselves laugh] laugh them-

116 Split'st] Splits Fj. selves all Keightley conj.
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Lucio. [Aside to Isnb.] 0. to him, to him, wench ! he

will relent

;

He's coming ; I perceive 't.

Frov. [Aside] Pray heaven she win him ! 125

Isah. We cannot weigh our brother with ourself:

Great men may jest with saints ; "tis wit in them.

But in the less foul profanation.

Lucio. Thou'rt i' the right, girl ; more o' that.

Isah. That in the captain 's but a choleric word, 130

Which in the soldier is flat blasphemy.

Lucio. [Aside to Isab.] Art avised o' that ? more on't.

Aug. Why do you put these sayings upon me ?

Isab. Because authority, though it err like others,

Hath yet a kind of medicine in itself, 135

That skins the vice o' the top. Go to your bosom

;

Knock there, and ask your heart what it doth know

That's like mv brother's fault : if it confess

A natural guiltiness such as is his,

Let it not sound a thought upon your tongue 140

Against my brother's life.

A7ig. [Aside] She speaks, and 'tis

Such sense, that my sense breeds with it. Fare you well.

Isah. Gentle my lord, turn back.

Arig. I will bethink me : come again to-morrow.

Isah. Hark how I'll bribe you : good my lord, turn back.

J 25 [Aside] Collier. To Lucio. John- 132 avised] avis'd Y^Y.;,. advis'dF.^^.

son. thou advis'd Hanmer.

126 We] Fo?* Collier MS. more oiit] more onH, yet more Yi&n-

cannot] can but Anon. conj. nier.

ourself] yourself TheoWld (War- l-id your] you Y^.

burton). 141 [Aside] Johnson.

127 saints] sins Anon. conj. 141, 142 She. ..Such sense] As in Stee-

129 i' the right] z' th right Y^Y.^. i' vens. One line in Ff.

right F-jF^. right Pope, in the 142 breeds] bleeds Pope. bends So

right Steevens. quoted by Theobald.

[Aside. Johnson. [To Isab. Johnson.



SCENE II. MEASURE FOR MEASURE. 353

Ang. How ? bribe me ? 140

Isah. Ay, with such gifts that heaven shall share with

you.

Lucio. [Aside to Isab.] You had marr'd all else.

Isab. Not with fond sides of the tested gold,

Or stones whose rates are either rich or poor 150

As fancy values them ; but with true prayers

That shall be up at heaven and enter there

Ere sun-rise, prayers from preserved souls,

From fasting maids whose minds are dedicate

To nothing temporal.

A7ig. Well ; come to me to-morrow. 1.5.5

Lucio. [Aside to Isab.] Go to ; 'tis Well ; away !

Isah. Heaven keep your honour safe !

A7ig. [Aside] Amen :

For I am that way going to temptation.

Where prayers cross.

Isah. • At what hour to-morrow

Shall I attend your lordship ?

Ang. At any time 'fore noon, leo

Isah. 'Save vour honour

!

.J

[Exeunt Isabella, Lucio, and Provost.

149 sides] sickles Ff. shekels Pope.

cycles Collier conj. Sirkles Collier

MS. See note (vii).

150 rates are] Johnson, rate are Ff.

rate is Hanmer.

153 'preserved] reserved Daniel conj.

155 To.. .me] One line in Steevens.

to me] om. Pope.

156 [Aside...] Johnson.

'tis veil; awai/.'] it is tvell awaij.

Singer (ed. 1).

157 [Going. Collier, ed. 2 (Collier MS.).

[Aside] Johnson.

Amen] Amen ! I say Hanmer.

See note (viiij.

VOL. J.

159 Where] Which your Johnson conj.

159, 160 Where...Shall I] One hne

in Keightley.

160 your lordship] you. lordship F.^.

you Hanmer.

'fore noon] Rowe. 'fore-noone F^F.^

Fg. fore-noon F^.

161 'Save] God save lAvid&ovi (S. Walker

conj.), Ye&^mg At any .. .honour ! as

one line. Heaven save Keightley.

[Exeunt...] Capell. Exeunt Lucio

and Isabella. Rowe. Exeunt.

F2F3F4. om. Fi.

Scene virr. Pope.

23
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Ang. From tliee,—even from thy virtue !

What's this, what's this? Is this her fault or mine?

The tempter or the tempted, who sins most ?

Ha!
Not she ; nor doth slie tempt : Ixit it is I 165

That, lying by the violet in the sun,

Do as the carrion does, not as the flower,

Corrupt with virtuous season. Can it be

That modest}'' may more betray our sense

Than woman's lightness? Having waste ground enougii, 170

Shall we desire to raze the sanctuary,

And pitch our evils there ? O, fie, he, fie I

What dost thou, or what art thou, Angelo ?

Dost thou desire her foully for those things

That make her good ? O, let her brother live : 175

Thieves for their robbery have authority

When judges steal themselves. What, do I love her,

That I desire to hear her speak again,

And feast upon hei" eyes ? What is't I dream on ?

cunnino- enemv, that, to catch a saint, i8u

Witli saints dost bait thy hook ! Most dangei'ous

Is that temptation that doth goad us on

To sin in loving virtue : never could the strumpet,

With all her double vigour, art and nature,

Once stir my temper ; but this virtuous maid 185

Subdues me quite. Ever till now,

When men Mere fond, I smiled, and wonder'd how. [E-rdt.

1(J4 //a/] Clark and Glover, uui. Pope. J 86 Ever till noii-\ F,. Keen till now
At end of lino U;.3, Ff. r^T^3F4. Even till this very now

166 h//] with Capell. Pope. Ever till this very now
172 evils] ofalls Collier MS. Theobald. Even from mnth till

183 'iieoer'] ne'er Pope. now Collier MS.
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Scene 111. A ruom tit a 'prison.

Enter, severally, Duke disguised as a friar, and Provost.

Duke. Hail to you, provost ! so I think you are.

Prov. I am the provost. What's your will, good friar ?

Duke. Bound by my charity and my blest order,

I come to visit the afflicted spirits

Here in the prison. Do me the common right 5

To let me see them, and to make me know
The nature of their crimes, that I may minister

To them accordingly.

Prov. I would do more than that^ if more were needful.

Enter Juliet.

Look, here comes one : a gentlewoman of mine, lo

Who, falling in the flaws of her own youth.

Hath blister'd her report : she is with child
;

And he that got it, sentenced; a young man
More fit to do another such offence

Than die for this. 15

Duke. When must he die ?

Prov. As I do think, to-morrow.

I have provided for you : stay awhile, [To Juliet.

And you shall be conducted.

Duke. Repent you, fair one, of the sin you carry ?

Jul. I do ; and bear the shame most patiently. 20

Scene hi.] Scene ix. Pope. i/iat I May Seymour coiij.

Act III. Scene i. Johnson conj. 9 Enter Juliet] Transferred by ])yce

A room...] Capell. A Prison. to line 15.

Rowe. 10 'iaine\ narae Stamiton conj. (Athen.

Enter severally...] Dyce. Enter 1872).

Duke habited like a Friar, and 11 flaws'] F3F4. flaves FjFq. flames

Provost. Rowe. Enter Duke and Warburton (after Davenant).

Provo.st. Ff. 17 [To Juliet.] Theobald.

7 crimes, that I may] several crimes,

23—2
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Duke. I'll teach yoii how you shall arraign your cou-

scieDce,

And try your penitence, if it be sound,

Or hollowly put on.

Jul. I'll gladly learn.

Duke. Love you the man that wrong'd you ?

Jul. Yes, as I love the woman that wrong'd him. 25

Duke. So, then, it seems your most offenceful act

Was mutually committed ?

Jul. Mutually.

Duke. Then was vour sin of heavier kind than his.
ay

Jul. I do confess it, and repent it, father.

Duke. 'Tis meet so, daughter : but lest you do repent, 30

As that the sin hath brought you to this shame.

Which sorrow is always toward ourselves, not heaven,

Showing we would not spare heaven as we love it,

But as we stand in fear,

—

Jul. I do repent me, as it is an evil, ?,:>

And take the shame with joy.

Duke. There rest.

Your partner, as I hear, must die to-morrow,

And I am going with instruction to him.

Grace go with you, Beuedicite! [Exit..

Jul. Must die to-morrow I injurious love, 40

That respites me a life, whose very comfort

Is still a dying horror I

Prov. 'Tis pity of him. Exeunt.

2Q offenceful] offence full h\. 34 /ear,—] Capell. feare. Ff.

^0 lest yoil do repent] Y^. least you do 36 There rest] 'Tis well, there rest

repent Y^^Y^. repent you not Vo-^e.. Hanmer.
Tyrwhitt conjectures that a line is 39 Grace] So grace Pope. May grace

lost after this. Keightley(Steevensconj.). All grace

33 we icoidd not spare^ Ff. we'd not Seymour conj. God^s grace Hudson
spare Rowe (ed. 2). we'd not seek (S. Walker conj.). Grace go with

Pope, we would not serve Collier, yoxv is assigned to Juliet by Dyce

ed. 2 (Collier MS.^. vc''d not op- (Ritson conj.).

pease Singer conj. 40 love\ law Hanmer.
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Scene IV. A room in Ange[,o's house.

Enter Angelo.

Aiig. When I would pray and think, I think and pray

To several subjects. Heaven hath my empty words
;

Whilst my invention, hearing not my tongue,

Anchors on Isabel : Heaven in my mouth,

As if I did but only chew his name
; 5

And in my heart the strong and swelling evil

Of my conception. The state, whereon I studied,

Is like a good thing, being often read.

Grown fear'd and tedious
;

yea, my gravity.

Wherein—let no man hear me—I take pride, lo

Could I with boot change for an idle plume,

Whicli the air beats for vain. place, O form.

How often dost thou with thy case, thy habit,

Wrench aw^e from fools, and tie the wiser souls

To thy false seeming ! Blood, thou art blood : 15

Let's ^^rite good angel on the devil's horn
;

'Tis not the devil's crest.

Sew.

Enter a Servant.

How now ! who's there ?

One Isabel, a sister, desires access to vou.

ScKNE IV.] Scene x. Pope.

A room...] Capell. The Palace.

Rowe.

2 empty] om. Seymour conj.

3 invention] intention Pope.

4 Heaven] Heaven''s Rowe. Heaven is

Capell.

f) his] its Pope.

9 fear'd] seared Hanmer. sear Heath

conj. .<?to^e Anon. conj. hai-d Gould

conj. sere Htulson. See note (ix).

10 take] took Seymour conj.

12 for vain. place,] for vane.

place! orfor vane o' the place. Ma-
lone conj.

15 thou art blood] thou art but blood

Pope, thou still art blood Malone.

blood, thoic art blood S. Walker
conj. thou art blood still Keightley.

17 'Tis not] Nt notVi&nxn&Y. 'Tis yet

Johnson conj.

Enter...] Enter Seniaut. Ff.
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Aluj. Teach her the way. O heavens!

Why does my blood thus muster to my heart,

Making both it unable for itself,

And dispossessing all my other parts

Of necessary fitness ?

So play the foolish throngs with one that swoons
;

Come all to help him, and so stop the air

By which he should revive : and even so

The general subject to a well-wish'd king

Quit their own part, and in obsequious fondness

Crowd to his presence, where their untaught love

Must needs appear offence.

20

25

Enter Isabella.

How now, fair maid ? 30

Isah. I am come to know your pleasure.

Ang. That you might know it, would much better

please me
Than to demand what 'tis. Your brother cannot live.

Isah. Even so.—Heaven keep your honour !

A7ig. Yet may he live awhile ; and, it may be.

As long as you or I : yet he must die.

Isah. Under your sentence ?

:jo

17—19 How...u:at/.^ Two lines, the first

ending sister, in Steevens (1793).

1

8

desires] ash Poi)e.

19 [ExitScrv. Malone. Solus. .Johnson.

;^0 mi/ blood] the blood Anon. conj.

1^1 both It] both that Pope. it both

Collier MS.

22 all] oui. Hanmer, who makes lines

19—23 end at blood. ..both that. . .dis-

possessing. . .fitness ?

mil] the keed (1803).

24 swoons] Rowe (ed. 2). swounds Ff.

27 general subject...king] general, sub-

ject... king, Steevens, 1778 (Malone).

subject] FjF.2F3. subjects F4.

28 part] path Collier MS.

30, 31] Hov:...pleasure.] As one line in

Steevens.

31 Scene xi. Pope.

33 demand] declare Hanmer.

Your brother] He Hanmei'.

34 your honour] you Hanmer.

[Going. Rowe. Retiring. Malone.

3.5 aw/«7e] Pope, a lohile Ff.
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A/u/. Yea.

I^ah. When, I beseech you? that in liis reprieve,

Longer or shorter, he may be so fitted 40

That his soul sicken not.

Ang. Ha ! fie, these filthy vices ! It were as good

To pardon him that hath from nature stolen

A man already made, as to remit

Their saucy sweetness that do coin heaven's image 45

In stamps that are forbid : 'tis all as easy

Falsely to take away a life true made,

As to put metal in restrained means

To make a false one.

Isah. 'Tis set down so in heaven, but not in earth. bo

Ang. Say you so ? then I shall pose you quickly.

Which had you rather,^—^that the most just law

Now took .your brother's life ; or, to redeem him,

Give up your body to such sweet uncleanness

As she that he hath stain'd ?

Isah. Sir, believe this, 55

I had rather give my body than my soul.

Ang. I talk not of your soul : our compell'd sins

Stand more for number than for accompt.

Isah. ' How say you ?

Ang. Nay, I'll not warrant that ; for I can speak

Against the thing I say. Answer to this :

—

60

I, now the voice of the recorded law.

Pronounce a sentence on vour brother's life :

Might there not be a charity in sin

45 sioeetuess] lewdness Hanmer. ")1 /S'«_y] And say Pcjpe. Yea, say S.

46 easi/]ji'M Hanmer. AValker conj. (ending lines 50, 51 at

48 //i«to^] Theobald, mettle Ft'. heaven... thea I.) ^a.'saj/Keightley.

mea/w]r/ir»/sSteevensconj. moulds Ay, say Hudson.

Keightley (Malone conj.)- 53 or] Rowe (after Davenant). and Ff.

50 'Tis...earth] 'Tis so set dowii in earth 58 for accompt'] accompt Pope.

hut not in heaven Johnson conj.
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To save this brother's life?

Isah. Please yoii to do't,

I'll take it as a peril to my soul, 65

It is no sin at all, but charity.

Ang. Pleased you to do't at peril of your soul,

AVere equal poise of sin and charity.

Isah. That I do beg his life, if it be sin,

Heaven let me bear it ! you granting of my suit, 70

If that be sin, I'll make it my morn prayer

To have it added to the faults of mine.

And nothing of your answer.

Ang. Nay, but hear me.

Your sense pursues not mine : either you are ignorant,

Or seem so, craftily ; and that's not good. 75

Isah. Let me be ignorant, and in nothing good,

But graciously to know I am no better.

Ang. Thus wisdom wishes to appear most bright

When it doth tax itself; as these black masks

Pi'oclaim an enshield beauty ten times louder 80

Than beauty could, display'd. But mark me
;

To be received jjlain, I'll speak more gross :

Your brother is to die.

Isah. So.

Ang. And liis offence is so, as it appears, 85

68 Were...cJtarif//.] Were t... charity ? 80 ens/iield] in-sheU'd Collier, ed. 2

Hanmer. ''Tvxre... charity. Keight- (Tyrwhitt conj.). conceaVd Bailey

ley (Seymour conj.). conj. enshelVd Keightley.

70 o/] mix. Pope. louder'] lovelier Bailey conj.

71 make it my morn prayer] mahe't my 81 limn beauty] Than itself Keightley

morning prayer Hanmer. conj.

73 your] vow'k Johnson conj. coidd, display'd] hroad-display'd

75 craftily] Eowe (after Davenant). Bailey conj.

crafty Ff. mark me] mark me well Hanmer.

that's] that is Collier, ed. 2 (Collier mark me now Keightley conj. m-rrk

MS.), reading crafty. you me Hudson.

76 me] om. F,.
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Accountant to the law upon that pain.

Isah. True.

Ang. Admit no other way to save his life,

—

As I subscribe not that, nor any other,

But in the loss of question,—that you, his sister, 90

Finding yourself desired of such a person.

Whose credit with the judge, or own great place,

Could fetch your brother from the manacles

Of the all-building law ; and that there were

No earthly mean to save him, but that either 95

You must lay down the treasures of your body

To this supposed, or else to let him suffer
;

AVhat would you do ?

Isah. As much for my poor brother as myself:

That is, were I under the terms of death, i()0

The impression of keen whips I'ld wear as rubies.

And strip myself to death, as to a bed

That long-ino; have been sick for, ere I'ld yield

My body up to shame.

Aug. Then must your brother die.

Isah. And 'twere the cheaper way : 105

Better it were a brother died at once,

Than that a sister, by redeeming him,

Should die for ever.

Ang. Were not you, then, as cruel as the sentence

That vou have slander'cl so ?
" no

90 /oss] Zoo.st' Siuger MS. <«»« Johusou conj.

conj. Z?'s< Heath conj. /orce Collier, 103 longing have] longing I've Rowe.

ed. 2 (Collier MS.), top Welleslev longing I have Capell. longing

conj. had Knight, long I had Dyce, ed.

94 all-building] Ff. all-holding Rowe. 2 (Lettsom conj.). See note (xi).

all-binding Johnson, thrall-holding sick] seek Johnson (a misprint).

Bulloch conj. See note (x). 104, 105 yo2«r...way.-] One line in Col-

97 to let] let Hannier. lier (Capell conj.).

102 After this, a line omitted. Gould 106 a?] /or Johnson conj.
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Isah. Igiioiiiy in ransom and free ])ardon

Are of two houses : lawful mercy

Is nothing kin to foul redemption.

Ang. You seem'd of late to make the law a tyrant

;

And rather proved the sliding of your brother ii5

A merriment than a vice.

Isah. 0, pardon me, my lord ; it oft falls out,

To have what we would have, we speak not what we mean :

I something do excuse the thing I hate,

For his advantage that I dearly love. 120

AiKj. We are all frail.

Isah. Else let my brother die,

If not a feodary, but only he

Owe and succeed thy weakness.

Ang. Nay, women are frail too.

Isah. Ay, as the glasses Avhere they view themselves

;

Which are as easy broke as they make forms. 126

Women !—Help Heaven ! men their creation mar

In prq^ting by them. Nay, call us ten times frail

:

For we are soft as our complexions are,

And credulous to false prints.

Ang. I think it w^ell

:

And from this testimony of your own sex,

—

Since, I suppose, we are made to be no stronger

130

111 Ignomif ?'»] Ignomie in Fj. Igiio-

niinij in F2F3F4. An ignominioa.^

Pope. -Vo ; ignomij in Keightley.

112, 113 marcif Is nothing kin'\ Ff.

inercy sure Is nothing lin Pope.

'mercy is Nothing akin Steevens.

See note (xii).

117 oft'\ very oft Hanmer, who ends

lines 116, 117 at me... have.

118 To...menn'\ As in Rowe (ed. 2).

Two lines in Ff.

we would] wdd Steevens ( 1 793;.

122 feodary'] F2F3F4. fedarie Fj. feo-

dary of Heaven Keightley.

123 succeed thy] succumb to tK Gould

conj.

thy weakness] by weakness Rowe.

to weakness Capell. this weakness

Harness (Malone conj.).

126 make] take Johnson conj.

127 Heaven!] heav'n! Johnson, hea-

ven; Ff.

their] thy Clark and Glover conj.
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Than faults may shake our frames,—let me be bold ;

—

1 do arrest your words. Be that you are,

That is, a woman ; if you be more, you're none

;

135

If you be one,—as you are well express'd

By all external warrants,—show it now,

By putting on the destined livery.

Isah. I have no tongue but one : gentle my lord,

Let me entreat you speak the former language. 140

Ang. Plainly conceive, I love you.

Isah. My brother did love Juliet,

And you tell me that he shall die for it.

A^ig. He shall not, Isabel, if you give me love,

Isah. I know your virtue hath a license in't, 145

Which seems a little fouler than it is.

To pluck on others.

Ang. Believe me, on mine honour,

My words express my purpose.

Isah. Ha ! little honour to be much believed,

And most pernicious purpose !—Seeming, seeming !— 150

I will proclaim thee, Angelo ; look for't :

Sign me a present pardon for my brother,

Or with an outstretch'd throat I'll tell the world aloud

What man thou art.

Ang. Who will believe thee, Isabel ?

My unsoil'd name, the austereness of my life, 155

My vouch against you, and my place i' the state.

Will so yoiu- accusation overweigh.

That you shall stifle in your own report,

And smell of calumny. I have begun
;

135 you be] you're Pope. 145 virtue] office Gould coiij.

1 40 for7ner] formal Wai'burton. 1 53 Pope ends the line at world.

142, 143 J/y...»ie] One line in Steevens aloud] om. Hudson (Dyce conj.).

(1793). A stage direction. Gould conj.

U^ for it Pope, for't VI 156 j¥y] J/ay Collier, ed. 2 (Collier MS.).
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And now I give my sensual race the rein : 160

Fit thy consent to my sharp appetite
;

Lay by all nicety and prolixious blushes,

That banish what they sue for; redeem thy brother

By yielding up thy body to my will

;

Or else he must not only die the death, 165

But thy unkindness shall his death draw out

To lingering sufferance. Answer me to-morrow,

Or, by the affection that now guides me most,

I'll prove a tyrant to him. As for you,

Say what you can, my false o'erweighs your true. [Exit.

Isah. To whom should I complain ? Did I tell this,

Who would believe me ? O perilous mouths, 172

That bear in them one and the self-same tongue,

Either of condemnation or' approof

;

Bidding the law make court 'sy to their will

;

175

Hooking both right and wrong to the appetite.

To follow as it draws ! I'll to my brother :

Though he hath fall'n by prompture of the blood,

Yet hath he in him such a mind of honour,

That, had he twenty heads to tender down 180

On twenty bloody blocks, he'ld yield them up.

Before his sister should her body stoop

To such abhorr'd pollution.

Then, Isabel, live chaste, and, brother, die :

More than our brother is our chastitv. 185

I'll tell him yet of Angelo's request.

And fit his mind to death, for his soul's rest. [Exit.

IGU race] rage Gould coiij. 175 courfsy] curtsic Ff.

163 redeeni] save Pope. 179 mind] mine Jackson conj.

171 shoidcl] shall Eeed (1803). 183 pollution'] pollution as this Keight-

1 72 penlo7ts] most perilovs Theobald. ley.

these periloxis Keightley (Seymour 185 Inverted commas prefixed to this

conj.). pernicious So quoted by line in Ff.

S. Walker.
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ACT III.

Scene 1. A room in the prison.

Enter Duke disguised as before, Claudio, and Provost.

Duke. So, then, you hope of pardon from Lord Angelo ?

Claud. The miserable have no other medicine

But only hope :

I've hope to live, and am prepared to die.

Duke. Be absolute for death ; either death or life 5

Shall thereby be the sweeter. Beason thus with life :

If I do lose thee, I do lose a thing

That none but faols would keep : a breath thou art,

Servile to all the skyey influences,

That dost this habitation, where thou keejj'st, lO

Hourly afflict : merely, thou art death's fool

;

For him thou labour'st by thy flight to shun.

And yet runn'st toward him still. Thou art not noble
;

For all the accommodations that thou bear'st

Are nursed by baseness. Thou'rt by no means valiant

;

For thou dost fear the soft and tender fork 16

Of a poor worm. Thy best of rest is sleep,

And that thou oft provokest
;
yet gi^ossly fear'st

Thy death, which is no more. Thou art not thyself;

For thou exist'st on many a thousand gi'ains 20

That issue out of dust. Happy thou art not
;

A room...] Capell. The Prison. 5 either] or Pope.

Rowe. 8 keep] reck Warburton. weep Bailey

Enter...] Dyce. Enter Duke, Clau- conj.

dio, and Prouost. Ff. thou art] cm. Hanmer.

1 o/] /or Hanmer. \Q dost] Ff. do Hanmer. doth

3, 4 But... die] As in Capell. Prose Keightley.

in Ff. One line in Rowe. Hanmer 15 Thou 'rt] Thou art Steevens.

reads 5?/^..a»i as one line. 20 e.vist'st] Theohedd. exists ¥f.

4 I've] /'have Ff.
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For what thou hast not, still thou strivest to get,

And what thou hast, forget'st. Thou art not certain
;

For thy complexion shifts to strange effects,

After the moon. If thou art rich, thou'rt jjoor

;

25

For, like an ass whose back with ingots bows,

Thou bear'st thy heavy riches but a journey.

And death unloads thee. Friend hast thou none
;

For thine own bowels, which do call thee sire,

The mere effusion of thy proper loins, 30

Do curse the gout, serpigo, and the rheum,

For ending thee no sooner. Thou hast nor youth nor age,

But, as it were, an after-dinner's sleep.

Dreaming on both ; for all thy blessed youth

Becomes as aged, and doth beg the alms ys

Of palsied eld ; and when thou art old and rich,

Thou hast neither heat, affection, limb, nor beauty,

To make thy riches pleasant. What's yet in this

That bears the name of life ? Yet in this life

Lie hid moe thousand deaths : yet death Ave fear. 40

That makes these odds all even.

24 effects] affects Dyce, ed. 2 and Keight-

ley (Johnson conj.).

25 If\ Tho7igh Haniner.

28 unloads'] 'anloadeth Rowe (ed. 2). in

fine unloads Kcightley.

29 boiceh] harnes Gould conj.

theesire]Y^. thee, fire Y^Y.^T... See

note (xiii).

31 serpigo] Rcnve. Hapego Y^ Sarpi'ciu

F,F,F,.

.33 it were] 'twere Elze. conj., reading

nor age...sleep as one line.

34 all thy blessed] palVd, th;i hlaicd

Warburton. all thy blasted John-

son conj. all thy boasted CoUiei-

MS. and T. White conj. (withdrawn).

all thy best o/T. White conj.

35 Becomes as aged] Beholding is to age

Kinnear conj.

as aged] an indigent Hanmei'. as-

suaged Warburton. unaged or non-

aged Smith ap. Grey conj. assieged

Becket conj. engaged Keightley

(Staunton conj.). as gaged or an

abject Keightley conj. enaged T.

^Miite conj . abased Clark and Glover

conj. assailed Bulloch conj.

37 boa^ity] bounty Warbnrtf)n.

38—40 Whafsyet. . .deaths: yet] Whafsin

this That. ..life, when in . . .deaths ? yet

AVatkiss Lloyd conj. TAthen. 1884).

38 yet^^ om. Pope.

39 Yet] Yea, Keightley.

40 moe] Ff. more Rowe. a Hanmer.

some Keightley.



SCENE 1. MEASURE FOR MEASURE. 8fi1/

Claud. I humbly thank you.

To sue to hve, I find I seek to die
;

And, seeking death, find hfe : let it come on.

Isah. [toithin] What, ho ! Peace here
;

grace and good

company !

Prow Who's there ? come in : the wish deserves a ^^'i^\-

come. 45

Duke. Dear sir, ere long 111 visit you again.

Claud. Most holy sir, I thank you.

Enter Isabella.

Isah. My business is a word or two Avith Claudio.

Prov. And very welcome. Look, signior, here's \o\\v

sister. .w

Duke. Provost, a word with you.

Prov. As many as you please.

Duke. Bring me to hear them speak, where I may be

concealed. [Exeunt D%ike. and Provost.

Claud. Now, sister, what's the comfort ?

Isah. Why,
As all comforts are ; most good, most good indeed.

Lord Angelo, having affairs to heaven,

f5r>

44 [within] Capell.

46 siV] sou Dyce (ed. 2) and Keightley

(Mason conj.).

47 Enter Isabella.] As in Dyce. After

line 43, in Yt After line 45, in

Capell.

49 Look^ om. Pope.

53 Bnng nie to hear them speaF\ Malone

(Steevens conj.). Bring them to Jiear

liw Rpeuk Fj. Bring them to speak

F2F3F4. Bring me to stand Capell.

54 concealed^ conceaVd F^. conceaFd,

yet hear them FgF^F^. conceaVd,

yet hear the^n speak Capell. Bring

'me where I conceal'd May hear them

speak Davenfint's versit)n.

[Exeunt...] Rowe. .Exeunt. F./FjF^.

om. Fj.

55 Scene ii. Pope.

sister'\ good sister Hanmer.

56, 57 Why... indeed^ As one line,

Keightley.

57 comforts'] Qur comforts Hud.son conj.,

reading Now...all as one line.

most good, most good indeed.] most

good indeed. Pope, most good in

deed. Theobald, most good in speed.

Hanmer. most good. Indeed Black-

.stone conj. See note (xiv).
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Intends yon for his swift ambassador,

Where you shall he an everlasting leiger : 60

Therefore your best appointment make with speed

;

To-morrow you set on.

Claud. Is there no remedy?

Isah. None, but such remedy as, to save a head.

To cleave a heart in twain.

Claud. But is there any ?

Isah. Yes, brother, you may live : 65

There is a devilish mercy in the judge.

If you'll implore it, that will free your life,

But fetter you till death.

Claud. Perpetual durance ?

Isah. Ay, just
;
perpetual durance, a restraint.

Though all the world's vastidity you had, 70

To a determined scope.

Claud. But in what nature ?

Isah. In such a one as, you consenting to't,

Would bark your honour from that trunk you bear,

And leave you naked.

Claud. Let me know the point.

Isah. 0, I do fear thee, Claudio ; and I quake, 75

Lest thou a feverous life shouldst entertain,

And six or
^ seven winters more respect

Than a perpetual honour. Darest thou die ?

The sense of death is most in apprehension
;

And the poor beetle, that we tread upon, 80

In corporal sufferance finds a pang as great

As when a giant dies.

60 leiger] ledger Capell. lieger Staun- Through Ff.

ton. 72 to't] to it Collier MS.
62 set on] set out Pope. 76 shouldst] wouldst Collier MS.
64 To] Must Hanmer. 78 die] not die Watkiss Lloyd conj.

70 Though'] Tho' Rowe (ed. 2). (Athen. 1884).
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Claud. Why give you me this shame ?

Think you I can a resolution fetch

From flowery tenderness ? If I must die,

I will encounter darkness as a bride, 85

And hug it in mine arms.

Isah. There spake my brother ; there my father's grave

Did utter forth a voice. Yes, thou must die :

Thou art too noble to conserve a life

In base appliances. This outward-sainted deputy, 90

Whose settled visage and deliberate word

Nips youth i' the head, and follies doth emmew
As falcon doth the fowl, is yet a devil

;

His filth within being cast, he would appear

A pond as deep as hell.

Claud. The prenzie Angelo I 95

Isah. O, 'tis the cunning livery of hell,

The damned'st body to invest and cover

In prenzie guards ! Dost thou think, Claudio ?

—

83, 84 can a...Frorii\ cannot. ..From

Keightley. cannot . . . For Daniel

conj.

83 can a resolution fetclt] vxint a reso-

lution fetcKd Haiimer. can in reso-

lution faint Watkiss Lloyd conj.

(Athen. 1884).

84 tenderness?^ tenderness. Dyce, ed.

1 (Heath conj.).

90 appliances'] appliance Hanmer.

92 head] hud Grey conj.

emmeni\ emnew Steevens (1793).

enew Keightley.

93 falcon] faulconer Grey conj.

94, 95 filth...pond] pond...filth Upton

conj.

Uh prenzie Angelo I] prenzie, Angelo?

Fj. Princelii, Angelo? Y.^.^. Princely

Angelo? F^. frenzy! Angelo? Knight

(Stratford ed.), reading princely in

VOL. 1.

line 98.

95, 98 prenzie] F^. princely FjFjF^.

priestly Hanmer (Warburton). pre-

cise Knight (Tieck conj.). pensive

Anon. conj. (N. & Q. 1851). saintly

Hickson conj. printsy Taylor conj.

phrenzied Anon. conj. (N. & Q. 1851).

primsie Anon. conj. (N. & Q. 1851).

primzie Singer (ed. 2). rev'rend

Staunton. pensie Bulloch conj.

(withdrawn), proxy Id. conj. priest-

like Kinnear conj. preuzie Adee

conj. (Shakespeariana, 1885), read-

• ing princ<ly or priestly in line 98.

See note (xv).

97 damned'st] damnest F,.

98 guards] garb Collier, ed. 2 (Collier

MS.).

98—100 Claudio?— ...freed.] Clark and

Glover. Claudio,...freed? Ff. Claii-

24
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If I would yield him my virginity,

Thou mightst be freed.

Claud. O heavens I it cannot be. lOO

Isab. Yes, he would give't thee, from this rank oft'ence,

So to oftend him still. This night's the time

That I should do what I abhor to name,

Or else thou diest to-morrow.

Claud. Thou shalt not do't.

Isah. O, were it but my life, 105

rid throw it down for vour deliverance

As frankly as a pin.

Claud. Thanks, dear Isabel.

Isah. Be ready, Claudio, for your death to-morrow.

Claud. Yes. Has he affections in him.

That thus can make him bite the law by the nose, no

When he would force it ? Sure, it is no sin
;

Or of the deadly seven it is the least.

Isah. Which is the least ?

Claud. If it were damnable, he being so wise,

Why would he for the momentary trick us

Be perdurably fined ?— Isabel

!

Isah. What says my brother ?

Claud. Death is a fearful thino-.

Isah. And shamed life a hateful.

Claud. Ay, but to die, and go we know not where

;

To lie in cold obstruction and to rot

;

120

This sensible warm motion to become

dio,...freed. Collier. Claudio,— ... 115 Whij] Why, Hanmer.

freed! Staunton. 120 obstruction'] destruction^A\\eycoul.

101 give't] grant Hanmer. give War- abstractio ii^ Qa,Yi\iv'\g\\i cowy ohli-

burton. give it Steevens. vion So quoted in the Cornhill

from] for Heiumer. Mag. (May 1867). obstriction Gould

107 dear] dearest Pope. conj.

109 Yes] 1 ivill Keightley. 121 sensible warm] sensible-warm S.

/<e] he then Hanmer. Walker conj.
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A kneaded clod ; and the delighted spirit

To bathe in fiery floods, or to reside

In thrilling region of thick-ribbed ice

;

To be imprison'd in the viewless winds, 125

And blown with restless violence round about

The pendent world ; or to be worse than worst

Of those that lawless and incertain thouo-ht

Imagine howling :—'tis too horrible !

The weariest and most loathed worldly life 130

That age, ache, penury, and imprisonment

Can lay on nature is a paradise

To what w^e fear of death.

Isah. Alas, alas !

Claud. Sweet sister, let me live :

What sin you do to save a brother's life, • 135

Nature dispenses with the deed so far

That it becomes a virtue.

Isah. you beast

!

C) faithless coward ! dishonest wretch !

Wilt thou be made a man out of my vice '.

Is't not a kind of incest, to take life 140

From thine own sister's shame ? What should I think ?

Heaven shield my mother play'd my father fair I

\±± the] this Speiice couj. (N. & Q.

1878).

delighted] dilated Hanmer. be-

nighted (Anon. conj. ap. Johnson).

delinqxient Upton conj. alighted

Anon. conj. delated Jackson couj.

delivered Hutchesson conj. (Gent.

Mag. 1790). dislodged ^\iVioc\icoi\y

See note (xvi).

123 reside] recide Fj.

1:^4 thrilling] c/<i7^«(!(/ Cartwright conj.

region] regions Rowe.

thick-ribbed] thick-ribUd Theobald.

128, 129 those tliat...thougJit Imagine]

those, that. ..thought, Imagine Ft".

tjiose, tliat. ..thoughts Imagine Theo-

bald, those—that. ..thought—Ima-

gine Hanmer. those lohom. . . though

t

Imagines Heath conj. (after Dave-

nant). those that, lawlesse and
incertaine, thought Imagines Col-

lier MS.

131 penuri/] F^F^F^. peri.vri/ F,.

and] om. Pope.

142 shield] F^. shield: V.>Y.^\. grant

Pope.

:>4—

2
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For such a warped slip of Avilderness

Ne'er issued from his blood. Take my defiance !

Die. perish ! Might but my bending down 145

Keprieve thee from thy fate, it should proceed :

I'll pray a thousand prayers for thy death,

No word to save thee.

Claud. Nay, hear me, Isabel.

hah. O, fie, fie, fie 1

Thy sin's not accidental, but a trade. 150

Mercy to thee would prove itself a bawd

:

'Tis best that thou diest quickly.

Claud. O, hear me, Isabella I

Re-enter Duke.

Duke. Vouchsafe a word, young sister, but one word.

Isah. What is your will ? 154

Duke. Might you dispense with your leisure, I would

by and by have some speech with you : the satisfaction I

would require is likewise your own benefit.

Isab. I have no superfluous leisure ; m}- stay must be

stolen out of other affairs ; but I will attend you awhile. 159

[ Walks apart.

Duke. Son, I have overheard what hath passed be-

tween you and your sister. Angelo had never the purpose

to corrupt her ; only he hath made an assay of her virtue

to practise his judgement with the disposition of natures

:

she, having the truth of honour in her, hath made him that

gracious denial which he is most glad to receive, I am
confessor to Angelo, and I know this to be true ; therefore

143 wildei'iiess] wildness or wilmess 153 Scene hi. Pope.

Grey conj. Re-enter Duke.] Capell. Duke steps

145 perish/] perish, wTetchf C&rtwnght in. F^FjF^. om. Fj. Enter Duke

conj. perish thou! Hudson conj. and Provost. Rowe.

hut mi/] my only Pope. 159 [Walks ajiart.] Capell.

149 Nay] oni. Pope. 160 [To Claudio aside. Johnson.

152 [Going. Capell. 162 assay] essay Rowe.
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prepare yourself to death : do not satisfy your resolution

with hopes that are falUble : to-morrow you must die
;
go

to your knees, and make ready. 169

Claud. Let me ask my sister pardon. I am so out of

love with life, that I will sue to be rid of it.

Duke. Hold you there : farewell. [Exit Claudia.] Pro-

vost, a word with vou !

Re-enter Provost.

Prov. What's your will, father? 174

Duke. That now you are come, you will be gone.

Leave me awhile with the maid : my mind promises with

my habit no loss shall touch her by my company.

Pro7\ In good time.
\Exit Provost. Isabella comes forward.

Duke. The hand that hath made you fair hath made

you good : the goodness that is cheap in beauty makes

beauty brief in goodness ; but grace, being the soul of your

complexion, shall keep the body of it ever fair. The assault

that Angelo hath made to you, fortune hath conveyed to

my understanding ; and, but that frailty hath examples for

his falling, I should wonder at Angelo. How will you do

to content this substitute, and to save your brother ? 186

Isah. I am now going to resolve him : I had rather my
brother die by the law than my son should be unlawfully

born. But, 0, how much is the good Duke deceived in

167 satisfy] falstf// Haumer (Warbur- 177 habit] LiveHe Egerton MS. ?

toil), gwa/^/y Hudson (Bailey conj.). 178 [Exit...forward.] Clark and Glover.

resolutioii] irresolution Cartwright [Exit. Ff.

conj. 180 cheap] chiefe Collier MS.

168, 169 go to] (Joe, to Collier MS. 181 in goodness] in such goodness

1 70 [Crosses to Isabella, and kisses her Hanmer.

hand. Acting copy. 182 should] shall Steevens (1778).

172 [Exit C] Exit. F2F3F4 after line 183 to you] or* yo?/. Hanmer.

171. om. Fj. See note (xvii). 187 him:] him, T)yce.

173 He-enter...] Capell.
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Angelo ! If ever he return and I can speak to him, I will

open my lips in vain, or discover his government. 191

Dnhe. That shall not be much amiss : yet, as the matter

now stands, he will avoid your accusation; he made trial

of you only. Therefore fasten your ear on my advisings : to

the love I have in doing good a remedy presents itself I

do make myself believe that you may most uprighteously

do a poor wronged lady a merited benefit ; redeem your

brother from the angry law ; do no stain to your own gra-

cious person ; and much please the absent Duke, if perad-

venture he shall ever return to have hearing of this business.

Isah. Let me hear you speak farther. I have spirit to

do any thing that appears not foul in the truth of my spirit.

Duke. Virtue is bold, and goodness never fearful. Have

you not heard speak of Mariana, the sister of Frederick the

great soldier who miscarried at sea ? 205

Isab. I have heard of the lady, and good words went

with her name.

Duke. She should this Angelo have married ; was affi-

anced to her by oath, and the nuptial appointed : between

Avhich time of the contract and limit of the solemnitv, her

brother Frederick was wrecked at sea, having in that perish-

ed vessel the dowry of his sister. But mark how heavily

this befell to tlie poor gentlewoman : there she lost a noble

and renowned brother, in his love toward her ever most

kind and natural ; with him, the portion and sinew^ of her

fortune, her marriage-dowry ; with both, her combinate

husband, this well-seeming Angelo. 217

Isah. Can this be so ? did Ano-elo so leave her ?

194, 195 advisings :.. .good] Pope, ad- 208 She] ^e?- Pope.

visings,...good ; Ff. «as] /<« wa^ Hanmer.

196 uprighteously} uprightly Pope. 209 fey] om. Fj.

201 speak farther] speak., father F.,. arid] om. F^.

speak further 5o\ii\&ox\. 211 wrecked'\wreck^d'iia.nn\GV. icracktYL
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Duke. Left her in her tears, and dried not one of them
with his comfort ; swallowed his vows whole, pretending in

her discoveries of dishonour : in few, bestowed her on her

own lamentation, which she yet wears for his sake ; and he,

a marble to her tears, is washed with them, but relents not.

Isah. What a merit were It in death to take this poor

maid from the world ! What corruption in this life, that it

will let this man live I But how out of this can she avail ?

Duke. It is a rupture that you may easily heal : and
the cure of it not only saves your brother, but keeps you
from dishonour in doino- it.

laah. Show me how, good father. 2.30

Duke. This forenamed maid hath yet in her the continu-

ance of her first affection: his unjust unkindness, that in all

reason should have quenched her love, hath, like an impedi-

ment in the current, made it more violent and unruly.

Go you to Angelo ; answer his requiring witli a plausible

obedience ; agi'ee with his demands to the point ; only refer

yourself to this advantao-e, first, that your stay with him

may not be long ; that the time may have all shadow and

silence in it ; and the place answer to convenience. This

being granted in course,—and now follows all,—we shall

advise this wronged maid to stead up your appointment, go

in your place : if the encounter acknowledge itself here-

after, it may compel Jiim to her recompence : and here, by

this, is your brother saved, your honour untainted, the poor

Mariana advantaged, and the corrupt Deputy scaled. The

maid will I frame and make fit for his attempt. If you

221 feiv\ FjFj. few words F3F4. in course novj Rowe (ed. 2). grant-

her on\ on her Capell conj. ed in course, now Capell.

223 a marble'] as marble Collier MS. 241 steadl Rowe (ed. 2). steed Ff.

tears'] teares Fj. eares F2F3. ears Y^. go] and go Keightley.

232 unkindness] kindness Pope. 245 scaled] foiled Grant White, sealed

240 granted in coarse,—and now] grant- Staunton conj.

ed in course, and now Ff. grunted, 246 his] this Hudson (S. Walker conj.).
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think well to carry this as you may, the doubleness of

the benefit defends the deceit from reproof What think

you of it ?

Isab. The image of it gives me content already ; and I

trust it will, grow to a most prosperous perfection. 251

Duke. It lies much in your holding up. Haste you

speedily to Angelo : if for this night he entreat you to his

bed, give him promise of satisfaction. I will presently to

Saint Luke's : there, at the moated grange, resides this de-

jected I^ariana. At that place call upon me ; and dispatch

with Angelo, that it may be quickly.

Isab. I thank you for this comfort. Fare you well,

good father. \_Exeunt severally. 259

Scene II. The street before the prisoii.

Enter, on one side, Duke disyuised as before; on the other. Elbow,

and Officers with Pompey.

Ell). Nay, if there be no remedy for it, but that you

will needs buy and sell men and women like beasts, we

shall have all the world drink brown and white bastard.

Duke. heavens ! Avhat stuff is here?

Pom. 'Twas never merry world since, of two usuries,

the merriest was put down, and the worser allowed by

order of law a furred gown to keep him warm ; and furred

248 froni] and Rowe. Duke, Elbow, Clown and Officers.

250, 251 a,nd 1 trust it] and, I in'st, it Pope. Re-enter Duke as a Friar...

Theobald. Theobald.

255 resides] recides Fj. 4 here ?] heere. Fj.

259 [Exeunt severally] Theobald. 5 vmries] usances Collier MS.

[Exit. Ff. 7 Punctuated as in Hanmer. Ff. place

Scene ii.] Capell. oni. Ff. Scene a semicolon after lav:. Pope a full

IV. Pope. stop. Warburton supposes a line

The street...] Street... Capell. The or two to be lost.

Street. Rowe. furred (jfovm] furred lamb-skin gown
Enter Pompey.] Dyce. Enter Capell.

Elbow, Clowne, Officei's. Ff. Enter
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with fox and lamb-skins too, to signify, that craft, being

richer than innocency, stands for the facing.

Elh. Come your way, sir. 'Bless you, good father friar.

Duke. And you, good brother father. What offence

hath this man made you, sir ?

Elh. Marry, su% he hath offended the law : and, sir, we
take him to be a thief too, sir ; for we have found upon him,

sir, a strange picklock, which we have sent to the Deputy.

Duke. Fie, sirrah 1 a bawd, a Avicked bawd I 16

The evil that thou causest to be done.

That is thy means to live. Do thou but think

What 'tis to cram a maw or clothe a back

From such a filthy vice : say to thyself, 20

From their abominable and beastly touches

I drink, I eat, array myself, and live.

Canst thou believe thy living is a life.

So stinkingly depending ? Go mend, go mend.

Pom. Indeed, it does stink in some sort, sir; but yet,

sir, I would prove

—

26

Duke. Nay, if the devil have given thee proofs for sin.

Thou wilt prove his. Take him to prison, officer :

Correction and instruction must both work

Ere this rude beast will profit. 30

Elh. He must before the Deputy, sir ; he has given

him warning : the Deputy cannot abide a whoremaster : if

he be a whoremonger, and comes before him, he were as

good go a mile on his errand.

Duke. That we were all, as some would seem to be,

8 fox and lamh-skins] fox-skins Ca.'^eW. coiij.). eat away my selfe Ff.

fox on lamh-skins Hudson (Mason 24 Go mend, go mend] Go mend, mend
conj.). Pope. J!/ewc?,yo??ieno?Steevens(1773).

II father] om. Johnson conj. Go, mend, go, mend Steevens (1778).

16 sirrah!] sirrah, fie! Hudson fDyce 2.5 does] rfo^A Pope.

conj.). 26 prove—] proue. F^.

•2± eat, array myself] Theobald (Bishop
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From our faults, as faults from seeming, free ! 36

EU). His neck will come to your waist,—a cord, sir.

Pom. I spy comfort ; I cry bail. Here's a gentleman

and a friend of mine.

Enter Lucio.

Lucio. How now, noble Pompey ! What, at the wheels

of Csesar ? art thou led in triumph ? What, is there none

of Pygmalion's images, newly made woman, to be had

now, for putting the hand in the pocket and extracting it

clutched ? What reply, ha ? What sayest thou to this tune,

matter and method ? Is't not drowned i' the last rain, ha ?

What sayest thou. Trot ? Is the world as it was, man ?

Which is the way? Is it sad, and few words? or how? The

trick of it ?

Duke. Still thus, and thus ; still worse !

Lucio. How doth my dear morsel, thy mistress ? Pro-

cures she still, ha ? 51

Pom. Troth, sir, she hath eaten up all her beef, and

she is herself in the tub.

Lucio. Why, 'tis good ; it is the right of it ; it must be

so : ever your fresh whore and your powdered bawd : an

unshunned consequence ; it must be so. Art going to

prison, Pompey ?

36 From. . .fa^dtsfroni] Fromovert fa ulL^

assoilzied., from Bulloch conj.

From our faults^ Y^. Free from our

fatdts F2F3. Freefrom allfavlts P\.

From all our faidts Seager conj.

as faidts from seemiiig~\ or faults

from seeming Theobald conj. as

from faidts seeming Hanmer. or

from falie seeming Johnfion conj. our

'faults from seeming Kinnear conj.

37 ScKNE V. Pope.

Enter Lvicio.] As in Pope. After

line 36 in Ff.

waist] Steevens (1 778). wast FjE^F^.

0/

waste F^.

40 wheels] heels Steevens.

43 it] Rowe (ed. 2). om. Ff.

44, 45 tltis tune... Is't tiot] this? tune...

method,— is't not? Johnson conj.

45 matter and method] the matter and

the method Hanmer.

Is't not...rain] lis not doini in the

last reign Warburton.

40 thou. Trot] thou to't Dyce (Grey

conj.). thou, Troth Jackson conj.

52 her] the Rowe (ed. 2).

55, 56 ever...so] Two lines of verse, S.

Walker conj.
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Po'ni. Yes, faith, sir.

Lucio. Why, 'tis not amiss, Pompey. Farewell : go

say I sent thee thither. For debt, Pompey ? or how ? 60

Elh. For being- a bawd, for being a bawd.

Lucio. Well, then, imprison him : if imprisonment be

the due of a bawd, why, 'tis his right : bawd is he doubtless,

and of antiquity too ; bawd-born. Farewell, good Pompey.

Commend me to the prison, Pompey: you will turn good

husband now, Pompey
;
you will keep the house. 66

Porti. I hope, sir, your good worship will be my bail.

Lucio. No, indeed, will I not, Pompey ; it is not the

wear. I will pray, Pompey, to increase your bondage: if

you take it not patiently, whj'-, your mettle is the more.

Adieu, trusty Pompey. 'Bless you, friar. 7i

Duke. And you.

Lucio. Does Bridget paint still, Pompey, ha?

Ell). Come your ways, sir ; come.

Po'tn. You will not bail me, then, sir? 75

Lucio. Then, Pompey, nor now. What news abroad,

friar ? what news ?

Elh. Come your Avays, sir; come.

Lucio. Go to kennel, Pompey
;

go. [Exmint Elbow,

Pompey and Officers.'] What news, friar, of the Duke ? 80

Duke. I know none. Can you tell me of any ?

Lucio. Some say he is with the Emperor of Russia

;

other some, he is in Rome : but where is he, think you ?

59, 60 go say] go, say Kowe (ed. '1). couj.).

69, 70 bondage: if...patiently,] Theo- 79, 80 [Exeunt... Officers.] Exeunt

bald, bondage if...patiently : Ff. Elbow, Clown and Officers. Rowe.

70 not patiently .. .mettle] but patiently Exeunt. FoFjF^. om. Fj.

...merit Gould conj. 79 Go to] Oo— to Johnson.

76 Then] Neither then Keightley. 80 Scene vi. Pope.

Pompey, nor] Po/npey ? nor &tee\(ins. 81 7ione] o/^oz/e Keightley.

Pompey? no, nor Hudson (S. Walker
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Duke. I know not where ; but wheresoever, I wish him

well. 85

Lucio. It was a mad fantastical trick of him to steal

from the state, and usurj) the beggary he was never born

to. Lord Angelo dukes it well in his absence ; he puts

transgression to't.

Duke. He does well int. 90

Lucio. A little more lenity to lechery would do no

harm in him : something too crabbed that way, friar.

Duke. It is too general a vice, and severity must cure it.

Lucio. Yes, in good sooth, the vice is of a great kin-

dred ; it is well allied : but it is impossible to extirp it

quite, friar, till eating and drinking be put down. They

say this Angelo was not made by man and woman after

this downright way of creation : is it true, think you ?

Duke. How should he be made, then ? 99

Lucio. Some report a sea-maid spawned him ; some,

that he was begot between two stock-fishes. But it is

certain that, when he makes water, his urine is congealed

ice ; that I know to be true : and he is a motion gene-

rative ; that's infallible.

Duke. You are pleasant, sir, and speak apace. 105

Lucio. Why, what a ruthless thing is this in him, for

the rebellion of a codpiece to take away the life of a man !

Would the Duke that is absent have done this? Ere he

would have hanged a man for the getting a hundred bas-

tards, he would have paid for the nursing a thousand : he

86 mad fantasticaT] raad-fantastical S. no motion generative Hanmer. is

Walker conj. not a motion generative Capell. is

87 the state] his state Dyce (ed. 2). a motion ingenerative Collier, ed. 2

9.3 general] gentle Warburton. genteel (Collier MS.), is a notion genera-

Grey conj. (withdrawn). . ii'we Upton conj. is a mule ungene-

94 a great] great Rowe. rative Anon. conj. is almost un-

98 this] Ff. tlie Pope. generative Bulloch conj. a motion

103, 104 is a motion generative] is a generated Seager conj.

motion ungenerativeTheohdXd. has 110 tr] o/ a Singer (ed. 1).
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had some feeling of the sport ; he knew the service, and

that instructed him to mercy.

Duke. I never heard the absent Duke much detected

for women ; he was not inchned that way.

Lucio. 0, sir, you are deceived. 115

Duke. 'Tis not possible.

Lucio. Who, not the Duke ? yes, your beggar of fifty
;

and his use was to put a ducat in her clack-dish : the Duke
had crotchets in him. He would be drunk too ; that let me
inform you. 120

Duke. You do him wrong, surely.

Lucio. Sir, I was an inward of his. A shy fellow was
the Duke : and I believe I know the cause of his with-

drawing.

Duke. What, I prithee, might be the cause ? 125

Lucio. No, pardon ; 'tis a secret must be locked within

the teeth and the lips : but this I can let you understand,

the greater file of the subject held the Duke to be wise.

Duke. Wise ! why, no question but he was. 129

Lucio. A very superficial, ignorant, unweighing fellow.

Duke. Either this is envy in you, folly, or mistaking:

the very stream of his life and the business he hath helmed

must, upon a warranted need, give him a better proclama-

tion. Let him be but testimonied in his own bringings-

forth, and he shall appear to the envious a scholar, a states-

man and a soldier. Therefore you speak unskilfully ; or

if your knowledge be more, it is much darkened in your

malice.

Lucio. Sir, I know him, and I love him. 139

Duke. Love talks with better knowledge, and know-
ledge with dearer love.

113 detected'] detracted Capell. 133 need] meed Gould conj.

\\1 your] with your YLQXghM&j. 141 dearer] Hanmer. deare FjF^.

122 shy] sly Hanmer. dear V^^.
125 /] oni. Rowe.
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Lucio. Come, sir, I know what I know.

Duke. I can hardly beheve that, since you know not

what you speak. But, if ever the Duke return, as our

prayers are he may, let me desire you to make your answer

before him. If it be honest you have spoke, you have

courage to maintain it : I am bound to call upon you ; and,

I pray you, your name ?

Lucio. Sir, my name is Lucio ; well known to the

Duke. 150

Duke. He shall know you better, sir, if I may live to

report you.

Lucio. I fear you not.

Duke. O, you hope the Duke Avill return no more ; or

you imagine me too unhurtful an opposite. But, indeed, I

can do you little harm
;
you'll forswear this again. 156

Lucio. I'll be hanged first : thou art deceived in me,

friar. But no more of this. Canst thou tell if Claudio die

to-morrow or no ?

Duke. Why should he die, sir? 160

Lucio. Why ? For filling a bottle with a tun-disli. I

would the Duke we talk of were returned again : this un-

genitured agent will unpeople the province with contin-

ency ; sparrows must not build in his house-eaves, because

they are lecherous. The Duke yet would have dark deeds

darkly answered ; he would never bring them to light

:

would he were returned ! Marry, this Claudio is condemned

for untrussing. Farewell, good friar : I prithee, pray for

me. The Duke, I say to thee again, would eat mutton on

Fridays. He's not past it yet, and I say to thee, he would

15.") too] to Fj. thee] Haiimer. He's now past it,

156 little'] a little Kainnev. yet {and I say to thee) Ff. He^s

again.] again? Ff. now past it: yea, and I say to thee

107 tins Claudio] this: Claudio Clark Capell.

;nid Glover conj. saj/] suj/t Anon. conj.

170 //e'.v not past it yet, and 1 say to
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mouth Avitli a beggar, though she smelt brown bread and

garhc : say that I said so. Farewell. [Exit.

Duke. No might nor greatness in mortality

Can censure 'scape ; back-wounding calumny

The whitest virtue strikes. What king so strong no

Can tie the gall up in the slanderous tongue?

But who comes here ?

Enter Escalus, Provost, mul Officers ivith Mistress

Overdone.

Escal. Go ; away with her to prison !

Mrs Ov. Good my lord, be good to me
;
your honour

is accounte'd a merciful man
;
good my lord. 180

Escal. Double and treble admonition, and still forfeit

in the same kind ! This would make mercy swear and

play the tyrant.

Prov. A bawd of eleven years' continuance, may it

please your honour. 18.j

Mrs Ov. My lord, this is one Lucio's information

against me. Mistress Kate Keepdown Avas with child by

him in the Duke's time ; he promised her marriage : his

child is a year and a quarter old, come Philip and Jacob :

I have kept it myself; and see how he goes about to abuse

me

!

191

Escal. That fellow is a fellow of much license : let

him be called before us. Away with her to prison ! Go
to ; no more words. [Exeunt Officers with Mistress Oi\] Provost,

mv brother Ano^elo will not be altered ; Claudio must

die to-morrow : let him be furnished with divines, and have

171 snieW] smelt of B.ov,'e. Bawd. Ff.

172 said^ say Pope. 182 swear'\ sicerve Haniner. severe

178 Scene VII. Pope. Farmer conj.

Enter...] Dyce. Enter Escalus, 194 [Exeunt...] Exeunt with the Bawd.

Provost, Bawd, and Officers. John- Rowe. om. Ff.

son. Enter Escahis, Prouost, and
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all charitable preparation. If my brother wrought by my
pity, it should not be so with him.

Prov. So please you, this friar hath been with him,

and advised him for the entertainment of death. 200

Escal. Good even, good father.

Duke. Bliss and goodness on you !

Escal. Of whence are you?

Duke. Not of this country, though my chance is now

To use it for my time : I am a brother 205

Of gracious order, late come from the See

In special business from his Holiness.

Escal. What news abroad i' the world?

Duke. None, but that there is so great a fever on good-

ness, that the dissolution of it must cure it : novelty is only

in request ; and it is as dangerous to be aged in any kind

of course, as it is virtuous to be constant in any undertak-

ing. There is scarce truth enough alive to make societies

secure ; but security enough to make fellowships accurst :

—

much upon this riddle runs the wisdom of the world. This

news is old enough, yet it is every day's news. I pray you,

sir, of what disposition was the Duke ?

Escal. One that, above all other strifes, contended

especially to know himself.

Duke. What pleasure was he given to ? 220

Escal. Rather rejoicing to see another merry, than

199 So] J/y lord, so Keightley.

201 eve7i] F^. 'even FiF^F3.

205 time'] turn Gould conj.

206 See] Theobald. Sea Ff. See of

Rome Keightley. ffoJ>/ See Id.

conj. (withdrawn).

211—213 and it is as... course, as...

tmdertaking. There] and, as it is

...course; a.'<...undertahh)<j ; tliere

Hudson.

211 and it is as] V^i. and as it is

as FiF,.

211, 212 it is as...as it is] as it is...so it

is Staunton conj. (Athen. 1872).

212 constant] inconstant Hudson (Staun-

ton conj.).

undertaking. There] tuidertahing^

there Collier.

218, 219 One... himself.] Two lines, the

first ending strifes, in Ff.

219 especially/] specially Pope.
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merry at any thing which professed to make him rejoice : a.

gentleman of all temperance. But leave we him to his

events, with a prayer they may prove prosperous ; and let

me desire to know how you find Claudio prepared. I am
made to understand that you have lent him visitation. 226

Duke. He professes to have received no sinister mea-

sure from his judge, but most willingly humbles himself to

the determination of justice : yet had he framed to himself,

by the instruction of his frailty, many deceiving promises of

life ; which I, by my good leisure, have discredited to him,

and now is he resolved to die. 232

Escal. You have paid the heavens your function, and

the prisoner the very debt of your calling. I have laboured

for the poor gentleman to the extremest shore of my
modesty : but my brother justice have I found so severe,

that he hath forced me to tell him he is indeed Justice.

Duke. If his own life answer the straitness of his pro-

ceeding, it shall become him well ; wherein if he chance to

fail, he hath sentenced himself. 240

Escal. I am going to visit the prisoner. Fare you well.

Duke. Peace be with you ! [Bxeunt Escalu>i and Provost.

He who the sword of heaven will bear

Should be as holy as severe
;

Pattern in himself to know, 245

Grace to stand, and virtue go
;

231 leisure] lecture Capell coiij. <-'<>i'j. Pattern...show Of grace. ..go

233 your function'] the d^ie ofyour func- Watkiss Lloyd conj. (Athen. 1884).

tion Collier, ed. 2 (Collier MS.). Pattern in himself to show Grace

242 Scene viir. Pope. withstanding virtiie's foe Bulloch

[Exeunt...] Capell. [Exit. F.^F^F^. coiij. Pattern... shoir, Grace...owe

om. Yy. Kinnear conj.

24.'>, 246 Pattern...go] Patterning him- 24G Grace...and virtue] In grace... in

self to know, In grace to stand, in virtue Keightley conj. Place to

virtue go (Johnson conj.). Pattern stand 07i, way to Leo conj.

in himself, to show Grace and virtue. and virtue go] virtue to go Coleridge

Stand or go Becket conj. Pat- <-'<J5ij- and undergo ^N^e^Xealey con],

tern.. .show, Grace...go Staunton

VOL. 1. 25
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More nor less to others paying

Than by self-offences weighmg.

Shame to him whose cruel striking

Kills for faults of his own liking

!

Twice treble shame on Angelo,

To weed my vice and let his grow !

0, what may man within him hide,

Though angel on the outward side !

How may likeness made in crimes,

Making practice on the times.

To draw with idle spiders' strings

Most ponderous and substantial things !

Craft against vice I must apply :

With Angelo to-night shall lie

His old betrothed but despised
;

So disguise shall, by the disguised,

Pay with falsehood false exacting,

And perform an old contracting.

250

255

260

{Exit. 264

248 self-ofcnces] self offences Collier.

255 How . . .made^ How 'made likeness

may Nicholson conj. (N. & Q. 1866).

To have my likeness trade Bulloch

conj.

255—257 maj/...Todravi] many...Draw

Harness.

255 likeness tnade in crimes'\ Ff. that

likeness made in crimes Theobald

(Warburton). tluit likeness shading

crimes Hannier. suclt likeness tirade

in crimes Heath conj. likeness wade

in crimes Dyce, ed. 2 (jNIalone conj.

withdrawn), likeness mate in crimes

Leo conj. weakness wade in crimes

Jervis conj. likeness maskingcrimes

Bailey conj. lewdness trade in crimes

Wellesley conj. lightness made in

crimes Seagerconj. (1869). likeness

work, in crimes,— Hudson, i-eading

line 256 as a parenthesis, lightness

make in crimes Watkiss Lloyd conj.

(Athen. 1884).

256 Making practice"] Mocking, practise

Singer (Malone conj.). Make sin

practise Jackson conj. Masking

practise Collier M8. {Making) prac-

tise Barron Field conj. Make ill

practice Nicholson conj. Magic

practice Watkiss Lloyd conj.

on the times'] oftentimes Wellesley

conj.

256—258 times,... things!] times!...

things, Barron Field conj.

257 To draiv] Draw Theobald (War-

burton). So draw Staunton conj.

Drawing Bulloch conj. And draw

Nicholson conj . To-draw Gow conj

.

spiderdstrings] spider-strings Bailey

conj.

262 disguise shall, hj the] disguise shall

h III/ til Badham conj . sha II disguise

hmj the Bulloch conj. disguise

shall, to til! Hudson.
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ACT lY.

Scene I. The vtoated grange at St Luke's.

Enter Makiana and a Bov.

Boy siru/s.

Take, O, tnke those lips away,

That so sweetly were forsworn
;

And those eyes, the break of clay,

Lights that do mislead the morn :

But my kisses bring again, bring again

;

5

Seals of love, but seal'd in vain, seal'd in \ain.

Mart. Break off thy song, and haste thee quick away :

Here comes a man of comfort, whose advice

Hath often still'd my brawhng discontent. [Exit lk>y.

Enter Duke disguised us before.

I cry you mercy, sir ; and well could wisli lO

You had not found me here so musical :

Let me excuse me. and believe me so.

My mirth it much displeased, but pleased mv woe.

Duke. Tis good ; though music oft hath such a charm

To make bad good, and good provoke to harm. 15

Scene I. Enter...] Enter Mariana, 5, 6 F^ omits the refrain in 1. 0. Kowe
and Boy singing. Ff. M. discovered omits it in both lines,

sitting ; a Boy singing. Steevens C hut'\ though Fletchers version.

(1793). • S) [Exit Boy.] Capell, after comfort 1. 8.

The moated...] A Grange. Theo- Enter Duke...] Dyoe. Enter Duke.

,bald. A Room in Mariana's House. Ff, after line 6. After line 9, in

Capell. A Room at the moated Capell.

Crange. Collier. 1."', it'] /.>? "Warburton.

25—2
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I pray you, tell me, hath any body inquired for me here to-

day ? much upon this time have I promised here to meet.

Mari. You have not been inquired after : I have sat

here all day. i^>

Enter Isabella.

Duke. I do constantly believe you. The time is come

even now. I shall crave your forbearance a little : may be

I will call upon you anon, for some advantage to yourself^

Mari. I am always bound to you." [Exit.

Duke. Very well met, and well come.

What is the news from this good Deputy ?

Isab. He hath a garden circummured with brick,

Whose western side is with a vineyard back'd
;

And to that vineyard is a planched gate.

That makes his opening with this bigger key :

This other doth command a little door

Which from the vineyard to the garden leads
;

There have I made my promise

Upon the heavy middle of the night

To call upon him.

z;>

;3()

16 bod>/] lady Staunton conj. (Athen.

1872)

17 here] her Staunton conj. (Athen.

1872). •

meet.] meet one. Hanmer. vieet— S.

Walker conj. (doubtfully).

19 Enter Isabella.] Capell. Enter Isa-

bell. Ff. Transfen-ed by Singer to

line 23.

20 time'\ same Staunton conj. (Athen.

1872).

24 Scene ii. Pope.

well come] Ff. v^elcome Warburton.

32, 33, 34 There have I made my pro-

mise Upon the heavy middle of the

night To call upon him.] Clark and

Glover (Tennyson and S. Walker

conj.). There haue I made my pro-

mise, vpon the Heauy midle of the

night, to call vpon him. Ff. There

on the heavy middle of the night

Have I my promise made to call

upon Imn. Pope. There have I made

my promise to call on him Upon the

heavy middle of the night. Capell.

There have I made my promise in

the heavy Middle... Singer (ed. 2).

There have I made mypromise on the

heavy Middle.. . Dyce (ed. 1). Delius

and Staunton read wilh Ff, but print

as prose. There Fve my heavy pro-

mise made to cull, Upon the middle

of the night, on him. Bulloch conj.



SCENE J. MEASURE FOR MEASURE. 389

Duke. But shall you on your knowledge find this way ?

Isah. I have ta'en a due and wary note upon 't : 36

With whispering and most guilty diligence,

In action all of precept, he did show me
The way twice o'er.

Duke. Are there no other tokens

Between you 'greed concerning her observance ? 40

I.sab. No, none, but only a repair i' the dark
;

And that I have possess'd him my most stay

Can be but brief; for I have made him know

I have a servant comes with me along.

That stays upon me, whose persuasion is 45

I come about mv brother.

Duke. 'Tis well borne up.

I have not yet made known to Mariana

A word of this. What, ho ! within ! come forth !

Re-enter Mariana.

I pray you, be acquainted with this maid
;

She comes to do you good.

Iscii). I do desire the like. 50

Duke. Do you persuade yourself that I respect you ?

Mari. Good friar, I know you do, and have found it.

Duke. Take, then, this your companion by the hand,

Who hath a story ready for your ear.

I shall attend your leisure : but make haste
;

5.5

The vaporous night approaches.

Mari. Will't please you walk aside ?

\^Exeunt Mariana and laaheUa.

38 nrtioii all of preci'pt^ pn-cept of all 52 have] I }iave Pope, he^'e have or

action Johnson coiij. have here S. Walker conj. (ft have

49 Scene hi. Pope. Dyce, ed. 2 (Staunton conj.).

Re-enter...] CMpell. Enter... Ff, ^u [Exeunt... ] E.\. Mar. and Isab.

after line 47. Rowe (ed. 2). Exit. Ff.
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Duke. place and greatness, millions of false eyes

Are stuck upon thee I volumes of report

liun with these false and most contrarious quests 60

Upon thy doings !
' thousand escapes of wit

Make thee the father of their idle dreams,

And rack thee in their fancies !

Re-enter Mariana and Isabella.

Welcome, how agreed?

Isah. She'll take the enterprise upon her, father.

If you advise it.

Duke. It is not my consent.

But my entreaty too.

Isah. Little have you to say

When you depart from him, but, soft and low,

'Remember now my brother.'

Mari. Fear me not.

Duke. Nor, gentle daughter, fear you not at all.

He is your husband on a pre-contract :

To bring you thus together, 'tis no sin,

Sith that the justice of your title to him

Doth flourish the deceit. Come, let us go :

Our corn's to reap, for yet our tithe's to sow.

iib

70

]^E.ceunt.

58—63 place...fancif's'] These lines

to precede iii. 2. ITS. Warburton

couj.

60 these^ their Haniuer. Itii}<e, Collier,

ed. 2 (Collier MS.).

qiiests] Qiiest Fj.

61 escapeti] ^scapes l.\)j)e.

f)2 their idle dreams] Rowe (ed. 2).

tlieir idle dreame Ff. an idle dream

Rowe (ed. 1).

63 Re-enter . . .] Pope. Enter . . . Ff

(after agreed ?).

Welcome, how agreed?] Well! a-

Welcome ! hov;

2 fS. AValker

greed? Hannier.

greed? Dyce, ed.

conj.).

Scene iv. Pope.

65 It in] 'Tis Pope.

74 Our...sow] Our ti/the's to reap, for

yet our corn's to sow Capell conj.

yet our tithe^s] that our tilth's .Jervis

conj.

tithe's] tt/the's Pope. Tithes FiF^,F3.

Ti/thes y^. tilth's Theobald (War-

burton). Ji^dd's Collier (one vol.

ed.).
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Scene II. ^4 room in the prison.

Filter Provost and Pompey.

Frov. Come hither, sirrah. Can you cut offa man's head ?

Pom. If the man be a bachelor, sir, I can ; but if he be

a married man, he 's his wife's head, and I can never cut off

a woman's head. 4

Prov. Come, sir, leave me your snatclies, and yield me
a direct answer. To-morrow morning are to die Claudio

and Barnardine. Here is in our jjrison a common execu-

tioner, who in his office lacks a helper : if you will take it

on you to assist him, it shall redeem you from your gyves
;

if not, you shall have your full time of imprisonment, and

your deliverance with an unpitied whipping, for you have

been a notorious bawd. 12

Pom. Sir, I have been au unlawful bawd time out of

mind; but yet I will be content to be a lawful hangman. I

would be glad to receive some instruction from my fellow

partner. i<j

Prov. What, ho ! Abhorson ! Where's Abhorson, there?

Enter Abhorson.

Abhor. Do you call, sir ?

Prov. Sirrah, liere's a fellow will lielp you to-morrow

in your execution. If you think it meet, compound with

him by the year, and let him abide here with you ;
if not,

use him for the present, and dismiss him. He cannot plead

his estimation with you ; he hath been a bawd.

Abhor. A bawd, sir? fie upon him I he will discredit

our mystery. Ia

Scene II.] Scene V. Pope. ...Pompey.] Dyce. ...Olowne. Ff.

A room...] Capell. The Prison. 2— 4 Printed as verse in Ff.

Kowe. 3 ke '*•] he is Pope.
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Prov. Go to, sir
;
you weigh equally ; a feather will

turn the scale. [Exit.

Pom. Pray, sir, by your good favour,—for surely, sir, a

good favour you have, but that you have a hanging look, -

do you call, sir, your occupation a mystery? 8o

Abhor. Ay, sir ; a mystery.

Pom. Painting, sir, I have heard say, is a mystery

;

and your whores, sir, being members of my occupation,

using painting, do prove my occupation a mystery : but

what mystery there should be in hanging, if I should be

hanged, I cannot imagine. ;3f)

Abhor. Sir, it is a mystery.

Pom. Proof ?

Abhor. Every true man's apparel fits your thief: ;f it

be too little for your thief, your true man thinks it big

enough ; if it be too big for your thief, your thief thinks it

little enough : so every true man's apparel fits your thief

Re-enter Proaost.

Prov. Are you agreed ?

Pom. Sir, I will serve him ; for I do find your hang-

man is a more penitent trade than your bawd ; he doth

oftener ask forgiveness. 4(>

Prov. You, sirrah, provide your block and your axe

to-morrow four o'clock.

37^42 Abhor. Sir, thief\ Abhor. ...thief, Clown : if it he... thief {A2)

*** Clown. *** Sir, it ix a mystery. Theobald.

Abhor. Proof. Clown. Every... thief 40 thief...true j«(/;/] true man. ..thief

(42) Hanmer (Warburton). Abhor. Theobald conj.

^S'iV... Pom. P/-oo/...^/(iV/(42) Llovd 41 thief...thief] true- man... thief Theo-

conj. bald conj.

38 Proof?] Proofe. Ff. 42 thief] hangman Kinnear conj.

39—42 Abhor. Erery... thief] Capell. Re-enter...] Pope. Enter... Ff.

A1)h. Eaerie...Theefe (39). Clo. //" 45 your] yon F,.

-it be...Theefe (42) ¥f. Abh. Every
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Abhor. Come on, bawd ; I will instruct thee in my
trade ; follow. so

Pom. I do desire to learn, sir : and I hope, if you have

occasion to use me for your own turn, you shall find me
yare ; for, truly, sir, for your kindness I owe you a good

turn.

Prov. Call hither Barnardine and Claudio : 55

\^Exeunt Pompeij and Abhorson.

The one has my pity ; not a jot the other,

Being a murderer, though he were my brother.

Enter Claudio.

Look, here's the warrant, Claudio, for thy death :

'Tis now dead midnight, and by eight to-morrow

Thou must be made immortal. Where's Barnardine ? m
Claud. As fast lock'd up in sleep as guiltless labour

When it lies starkly in the traveller's bones :

He will not wake.

Prov. Who can do good on him '^.

Well, go, prepare yourself [Knocking within.] But, hark,

what noise ?

—

Heaven give your spirits comfort ! [F.iit Claudio.] By
and by.

—

65

I hope it is some pardon or reprieve

For the most o-entle Claudio.
c?

5.3 yare\ Theobald, y'are Ff. yoynt Pope.

Rowe. 64 yourself] yourself [Ex. Claudio.]

55 [Exeunt...] Cai>ell. Exit. Ff, aftP7' Theobald.

line 54. [Knocking within.] Capell. Knock
56, 57 Tlt£one...hrothcr.] oni. S. Walker within. Rowe, at end of line.

conj. 65 spirits] spirit S. Walker conj. (doubt-

56 The one] Th' one Ff. One Hanmer. fully).

58 Scene vi. Pope. comfort ! [Exit Claudio.] By and
6.3 lie will not wake] FjF.,. He will by.—] Capell. comfort: by, and by,

not axvalce FjF^. Hell not awake Ff.
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Elite?' DiiKK dinf/uised as hefm-e.

Welcome, father.

Duke. The best and wholesomest spirits of the iiiglit

Envelop you, good Provost 1 Who calFd here of late I

Prov. None, since the curfew rung. 70

Duke. Not Isabel ?

Prov. No.

Duke. They will, then, ere't be long.

Prov. What comfort is for Claudio ?

Duke. There's some in hope.

Prov. It is a bitter deputy.

Duke. Not so, not so; his life is parallelVl 75

Even with the stroke and line of his great justice :

He doth with holy abstinence subdue

That in- himself which he spurs on his power

To qualify in others : were he meal'd with that

Which he corrects, then were he tyrannous
;

80

But this being so, he's just. [Knocking within.

Now are they come.

\_JSx-it Provost.

This is a gentle provost: seldom when

The steeled gaoler is the friend of men. [J^nocking within.

How now I what noise? That spirit's possess'd with haste

That wounds the unsisting postern with these strokes. 85

67 Enter...] Dyce. Enter Duke. Ff. 81 [Knocking within... Exit Provost.]

69—VI Envelop ... Isabel ?'\ Two lines, As in Dyce. Knock again. Rowe.

the first ending here, Elze conj. Knock again. Provost goes out.

70 A'owc] Fj. To??7 F^F^F^. Theobald (at end of line). Knocking

70—74 None...^ Arranged as by Clark again : Provost goes to the Door.

and Glover. In Steevens (1793) the Capell. om. Ff.

\mG& end Isabel... long...hope. 82 seldom when^ seldom, vhen VIArhwY-

71 Theif\ She Hawkins conj. There ton. Seldom-when Singer (ed. 2).

Capell conj. Tis seldom ichen Keightley.

73, 74 There\s...deputt/\ One line in 83 [Knocking within.] Dyce. Knock-

Clark and Glover. ing. Collier, om. Ff.

79,80 In Pope the first line ends at 85 unsisting'] Y^^^. insistiiigY^. v/ii-

mcal'd. resisting Rowe. unresting Hainnor.
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Re-enter Provost.

Prov. There he must stay until the officer

Arise to let him in : he is call'd up.

Duke. Have you no countermand for Claudio yet,

But he must die to-morrow ?

Prov. None, sir, none.

Duke. As near the dawning, provost, as it is, 90

You shall hear more ere morning.

Prov. Happily

You something know
;
yet 1 believe there comes

No countermand ; no such example have we :

Besides, upon the very siege of justice

Lord Angelo hath to the public ear 95

Profess'd the contrary.

Enter a Messenger.

This is his lordship's man.

Duke. And here comes Claudio's jjardon.

Mes. [Giving a paper] My lord hath sent you this note

;

and by me this further charge, that you swerve not from the

smallest article of it, neither in time, matter, or other cir-

cumstance. Good morrow; for, as I take it. it is almost dav.

Prov. I shall obey him. [Exit Messenger.

Duke. [Asids] This is his jjardon, purchased by such sin

For which the pardoner himself is in.

unfeeling Johnson conj. unsldfting 96 Scene vii. Pope.

Capell. M/iZii^nin^Steevensconj. un- 96, 97 This.. .man. Duke. A}ul.'..par-

^isim(7 Mason conj. vmnMing^mgev (fc«] Knight (Tyrwhitt conj.). Duke.

(ed. 2). resisting CoWiQY {ed. 2). This.. .man. Pro. And...pardon Yi.

(againe) ColUer MS. 96 lordship's] Howe (ed. 2). Lords Ff.

Re-enter...] Collier. Provost re- om. Capell.

turns. Theobald. Speaking to one at 98 [Giving a paper] Dyce.

the door ; after which he comes for- 98—101, 110—112 Printed as verse

ward. Capell (after line 87). oni. Ff. in Ff.

91 Happihj] Happely F^F.. Happily. 102 [E.xit...] Rowe. ..in. Ff.

F3F4. See note (xviii). 10.3 [Aside] Johnson.
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Hence hath offence his quick celerity. 105

When it is borne in high authority :

When vice makes mercy, mercy's so extended,

That for the fault's love is the offender friended.

Now, sir, what news ? 109

Prov. I told you. Lord Angelo, belike thinking- me re-

miss in mine office, awakens me with this unwonted putting-

on ; methinks strangely, for he hath not used it before.

Duke. Pray you, let's hear. 113

Prov. [Reads]

Whatsoever you may liear to the contrary, let Chiudio be executed

by four of the clock ; and in the afternoon Barnardine : for my better

.satisfaction, let me have Claudio's head sent me l)y five. Let this

be duly performed ; with a thought that more depends on it than we

must yet deliver. Thus fail not to do your office, as you will answer

it at your peril.

What say you to this, sir ? 120

Duke. What is that Barnardine who is to be executed

in the afternoon ?

Prov. A Bohemian born, but here nursed up and bred
;

one that is a prisoner nine years old. 124

Duke. How came it that the absent Duke had not

either delivered him to his liberty or executed him ? I

have heard it was ever his manner to do so.

Pi^ov. His friends still wrought reprieves for him : and,

indeed, his fact, till now in the government of Lord Angelo,

cam^ not to an undoubtful proof. 130

Duke. It is now apparent ?

Prov. Most manifest, and not denied by himself

Duke. Hath he borne himself penitently in prison ?

how seems he to be touched? 134

113 ?/o«] om. F4. 117 did//] trv.ly Capell (a misprint).

114 Prov. [Reads] Howe. The Letter. 131 /r^:*] Ff. Z* 2Y Pope.

Ff.
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Pt'ov. A man that apprehends death no more dread-

fully but as a drunken sleep ; careless, reckless, and fearless

of what's past, present, or to come ; insensible of mortality,

and desperately mortal. 138

Duke. He wants advice.

Prov. He will hear none : he hath evermore had the

liberty of the prison
;
give him leave to escape hence, he

would not : drunk many times a day^ if not many days en-

tirely drunk. We have very oft awaked him, as if to carry

him to execution, and showed him a seeming warrant for it :

it hath not moved him at all. 145

Duke. More of him anon. There is written in your

brow, provost, honesty and constancy : if I read it not truly,

my ancient skill beguiles me ; but, in the boldness of my
cunning, I will lay my self in hazard. Claudio, whom here

you have warrant to execute, is no greater forfeit to the

law than Angelo who hath sentenced him. To make you

understand this in a manifested effect, I crave but four days'

respite ; for the which you are* to do me both a present and

a dangerous courtesy.

Prov. Pray, sir, in what? 155

Duke. In the delaying death.

Prov. Alack, how may I do it, having the hour limited,

and an express command, under penalty, to deliver his head

in the view of Angelo ? I may make my case as Claudio's,

to cross this in the smallest. 160

Duke. By the vow of mine order I warrant you, if my
instructions may be your guide. Let this Barnardine be

this morning executed, and his head borne to Angelo.

1.35 A ma7i] As a man Keightley conj. rate Hanmer.

136 reckless] Theobald, wreaklesse Y^ 150 warrant] a warrant Johnson.

r.^Fj. tvreakless ¥^. rech less Fo\ie. 161—165 As in Pope. Printed as verse

138 desperately/ mortal] mortally despe- in Ff.
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Prov. Aiigelo hath seen them lioth, and will discover

tlie favour. 165

Duke. (), death's a m^eat diso-uiser ; and you may add

to it. Shave the head, and tie the beard ; and say it Mas

the desire of the penitent to be so bared before his death :

you know the course is common. If any thing fall to you

upon this, more than thanks and good fortune, by the Saint

whom I profess, I will plead agamst it Avith my hfe. iTi

Prov. Pardon me, good father ; it is against my oatli.

Duke. Were you sworn to the Duke, or to the Deputy ?

Prov. To him, and to his substitutes.

Duke. You will think you have made no offence, if the

Duke avouch the justice of your deahng ? 176

Prov. But what hkelihood is in that ?
•

Duke. Not a resemblance, but a certaintv. Yet since I

see you fearful, that neither my coat, integrity, nor persua-

sion can with ease attempt you, 1 will go further than I

meant, to })luck all fears out of you. Look you, sir, here is

the hand and seal of the Dute : you know the character, I

doubt not ; and the signet is not sti'ange to you.

Prov. I know them both. 184

Duke. The contents of this is the return of the Duke :

you shall anon over-read it at your pleasure ; where you

shall find. A\'ithin these two days he will be here. This is

a thing that Angelo knows not ; for he this very day

receives letters of strange tenour
;
perchance of the Duke's

death
;
perchance entering into some monastery ; but, by

chance, nothing of what is writ. Look, the unfolding star

\(u tie] F^F^. f>/eYoV^. ///vj Theobald Rowe.

conj. di/e Grant White (Simpson 188 that] t'lF^Fj. w/dch V^.

conj.). trim Dyce, ed. 2 (Jervi.s 190 entering] of his entering Hudson

conj.). (Dyce conj.). Ida entering Keight-

1(58 bared] M;done. hm-'de h\¥.j,V.^. ley.

harh'd F4. 191 writ] liere writ Hannier. right

\~\) persuasion] Vl. rnij persuasion Colliei' conj.
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calls up the shepherd. Put not yourself into amazement

how these things should be : all difficulties are but easy

when they are known. Call your executioner, and oft' with

Barnardine's head : I will give him a present shrift and

advise him for a better place. Yet you are amazed ; but

this shall absolutely resolve you. Come away ; it is almost

clear dawn. [Exeunt. 198

Scene III. Anot/ier room in the same.

Enter Pompey.

Pom. I am as well acquainted here as I was in our

house of profession : one would think it were Mistress Over-

done's own house, for here be many of her old customers.

First, here's young Master Rash ; he's in for a commodity

of brown paper and old ginger, nine-score and seventeen

pounds ; of which he made five marks, ready money : marry,

then ginger was not much in request, for the old women
were all dead. Then is there here one Master Caper, at

the suit of Master Three-pile the mercer, for some four

suits of peach-coloured satin, which now peaches him a

beggar. Then have we here young Dizy, and young

Master Deep-vow, and Master Copper-spur, and Master

Starve-lackey the rapier and dagger man, and young Drop-

heir that killed lusty Pudding, and Master Fortblight the

tilter, and brave Master Shooty the great traveller, and

198 [Exeunt.] Exe. Pope (ed. i). Exit. bald, marn'e then, Ff.

Ff. 11 Bki/] F.^^f\. DizieY^. DhzyVo^.

Scene hi.] Scene viii. Pope. Scene Dicey Steeven.s conj.

continued in Eowe. M Fori/dif/ht] Ff. Forthright War-

Another...] Capell. burton.

'^ paper'] pepper l^owe. 15 *S'Aoo^y] F.2F3F4. ShootieV^. Shooter

6, 7 marri/, then] marry, then, Theo- Warburton. Shoo-ti/e Capell.
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wild Half-can that stabbed Pots, and, I think, forty more
;

all great doers in our trade, and are now "for the Lord's

sake.

'

18

Enter Abhorson.

Abhor. Sirrah, bring Barnardine liitlier.

Pom. Master Barnardine ! you must i-ise and be hanged,

Master Barnardine ! 21

Abhor. What, ho, Barnardine !

Bai: [ n'ifhhi] A pox o' your throats ! Who makes that

noise there ? What are you '{

Pom. Your friends, sir ; the hangman. You must be

so good, sir, to rise and be put to death. 26

Bar. [ Wiihiu] Away, you rogue, away ! I am sleepy.

Abhor. Tell him he must awake, and that quickly too,

Po77i. Pray, Master Barnardine, awake till you are

executed, and sleep afterwards. 30

Abhor. Go in to him, and fetch him out.

Pom. He is coming, sir, he is comhig ; I hear his straw

rustle.

Abhor. Is the axe upon the block, sirrah ?

Pom. Very ready, sir. :35

Enter Barnardine.

Bar. How now, Abhorson ? what's the news with you ?

Abhor. Truly, sir, I would desire you to clap into your

prayers ; for, look you, the warrant's come.

Bar. You rogue, I have been drinking all night ; I am
not fitted for 't. 40

Pom. 0, the better, sir ; for he that drinks all night,

and is hanged betimes in the morning, may sleep the

sounder all the next dav.

17 are] cry Anou. couj. See note (xix). 32 /iLf] the Rowe (ed. 2).

note] now in Foi^e. 35 Enter...] As in Capell. After line

25 friends] ¥^¥.,. friend ¥.^F^. 33 in Ff.
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Ahhor. Look you, sii- ; liere comes your ghostly father :

do we jest now, think you ? 45

Enter Duke disguised as before.

Dvke. Su", induced by my charity, and hearing how
hastily you are to depart, I am come to advise you, com-

fort you and pray with you.

Bar. Friar, not I : I have been drinking hard all night,

and I will have more time to prepare me, or they shall beat

out my brains with billets : I will not consent to die this

day, that's certain. 52

Duke. 0, sir, you must : and therefore I beseech vou

Look forward on the journey you shall go.

Bar. I swear I will not die to-day for any man's per-

suasion. 56

Duke. But hear you.

Bar. Not a word : if you have any thing to say to me,

come to my ward ; for thence will not I to-day. [Exit.

Duke. Unht to live or die : gravel heart

!

6u

After him, fellows ; bring him to the block..

[Exeunt Ahhorson mvd Pornpey.

Enter Provost.

Prov. Now, sir, how do you find the prisoner ?

Duke. A creature unprepared, unmeet for death
;

And to transport him in the mind he is

Were damnable.

Prov. Here in the prison, father, «5

45 Enter...] Dyce. Enter Duke. Ff, 61 Given bj Hanmer to Prwt;.

after line 43. Exeunt...] Exeunt Clown, and Ab-

49 7] om. Y^. horson. Capell.

57 hear] heave F^. Enter Provost.] A.s in Capell. After

59 Scene ix. Pope. line 59 in Ff. Re-enter Provost.

60 gravel heart^ grovelling beast Grant Dyce.

White CCollier MS.). 64 is] is in Keightley conj.

VOL. 1. 2G
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There died this mornmg of a cruel fever

One Eagozine, a most notorious pirate,

A man of Claudio's years ; his beard and head

Just of his cohiur. What if we do omit

Tliis reprobate till he were well inclined
;

70

And satisfy the Deputy with the visage

Of Ragozine, more like to Claudio ?

Duke. O, 'tis an accident tliat heaven provides !

Dispatch it presently; the hour draws on

Prefix'd by Angelo : see this be done, 75

And sent according to command ; whiles I

Persuade tliis rude wretch willingly to die.

Prov. This shall be done, good father, presently.

But Barnardine must die this afternoon :

And how shall we continue Claudio, 80

To save me from the danger that might come

If he were known alive ?

Duke. Let this be done.

Put them in secret holds, both Barnardine and Claudio :

Ere twice the sun hath made his journal greeting

To tlie under generation, you shall find .s5

Your safety manifested.

Prov. I am your free dependant.

DvJ^e. Quick, dispatch, and send the head to An-

2!6lo. \^Exit Pravost.

Now will I write letters to Angelo,

—

(51) lm'\ Fi. oni. Y.^.^Y^. der Rowe (ed. 2).

do] om. Pope. HG inanifested] manifest Hanmer.

76 irhiles] w/nle Pope. ?7, 88 / am... dispatch,'] One line in

80 continve] conlinue to h-rjj Keightley Steevens (1793).

conj. 87 I am\ Fm Collier MS.

83 hoth Barnardine and Claudio] Clan- 88 Quick'] Quick, then, Capell. Quick,

dio and Barnardine Hannicr. Sou qnirk, Keightley.

note (xx). [Exit Provost.] As in Pope. Exit.

8") the under'] Hannicr. yond Yi. ijon- Ff, after line 87.
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Tlie provost, he shall bear them,—whose contents 90

Shall witness to him I am near at home,

And that, by great injunctions, I am bound

To enter publicly : him I'll desire

To meet me at the consecrated fount,

A league below the city ; and from thence, 95

By cold gradation and well-balanced form,

We shall proceed with Angelo.

Re-enter Provost.

Prov. Here is the head ; I'll carry it myself .

Duke. Convenient is it. Make a swift return ;

For I would commune with you of such thino-s 100

That want no ear but yours.

Prov. I'll make all speed. [Exit.

I.sah. [ Within] Peace, ho, be here

!

Duke. The tongue of Isabel. She's come to know
If yet her brother's pardon be come hither :

But I will keep her ignorant of her good, 105

To make her heavenly comforts of despair.

When it is least expected.

Enter Isabella.

Isah. Ho, by your leave !

Dvke. Good morning to you, fair and gracious daughter.

Isah. The better, given me by so holy a man.

Hath yet the Deputy sent my brother's pardon ? 110

Duke. He hath released him, Isabel, from the world :

96 cold] slow Gould coiij. 103 iS/te's come] S/te comes Rowo (cd. 2).

^•e^^-JRowe. weale-YjF.J^.^. vealY^. 106 comforts] comfort 'Raxanev.

97 Re-enter...] Capell. Enter...Ff. Re- 107 Ho,] om. Pope.

enter Provost with Ragozine's head. hy your] hy'r S. ^\'alker couj.

Dyce. 108 Good ...daughter?[ As in Rowe.

102 Scene x. Pope. Prose in Ff.

26—2
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His head is off, and sent to Angeio.

Isah. Nay, but it is not so.

Duke. It is no other : show your wisdom, daughter,

In your close patience. ii5

Isah. 0, I will to him and pluck out his eyes !

Duke. You shall not be admitted to his sight.

Isah. Unhappy Claudio ! wretched Isabel

!

Injurious world I most damned Angeio !

Duke. This nor hurts him nor profits you a jot ; 120

Forbear it therefore
;

give your cause to heaven.

Mark what I say, which you shall find

By" every syllable a faithful verity :

The Duke comes home to-morrow ;—nay, dry your eyes
;

One of our covent, and his confessor, 125

Gives me this instance : already he hath carried

Notice to Escalus and Angeio
;

Who do prepare to meet him at the gates,

There to give up their power. If you can, pace your wisdom

In that good path that I would wish it go
;

130

And you shall have your bosom on this wretch,

Grace of the Duke, revenges to your heart,

124 na^l om. Pope.

125 cove?it] Ff. convent Rowe.

126 instance] news Pope, notice Gould

coiij.

129 If you can, pace] Rowe. If yon

can pace Ff. Pace Pope. Pace, if

you can, Keightley.

129, 130 If.. .go;] If you can pare,.,

wish it, go, Edd. conj.

130 After ^o S. Walker conjectures that

a line is lost.

go] go in Keightley.

131 Ami] Then Hudson (Keightley

conj.), reading If you can pace in

line 129. There Kinnear conj. om.

Gould conj.

113, 114, 115 Ff make two lines end-

ing at other .. .patience. Text as

proposed by Spedding.

114 other] other. (Catches her) Collier

MS.

114, 115 show.. .patience] In your close

patience, daughter, sheio your wis-

dom Capell.

114 your wisdom] wijidom Pope.

115 close] closest Pope.

119 Injurious] Perjurious Collier J\IS.

120 nor hurts] not hurts F^. hurts not

Rowe.

122 say] say to yoio Dyce, ed. 2 (Collier

MS.).

find] surely find Pope, faid to he

Keightley.
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And general honoui-.

Isah. I am directed by you.

Diihe. This letter, then, to Friar Peter give
;

'Tis that he sent me of the Duke's return: 135

Say, by this token, I desire his company

At Mariana's house to-night. Her cause and yours

I'll perfect him withal ; and he shall bring you

Before the Duke ; and to the head of Angelo

Accuse him home and home. For my poor self, 140

I am combined by a sacred vow,

And shall be absent. Wend you with this letter:

Command these fretting waters from your eyes

With a light heart ; trust not my holy order.

If I pervert your course.—Who's here ? 145

Enter Lucio.

Lucio. Good even. Friar, where's the provost ?

Duke. Not within, sir.

Lucio. pretty Isabella, I am pale at mine heart to

see thine eyes so red : thou must be patient. I am fain

to dine and sup with water and bran ; I dare not for my
head fill my belly ; one fruitful meal ^A^ould set me to't.

But they say the Duke will be here to-morrow. By my
troth, Isabel, I loved thy brother : if the old fantastical

Duke of dark corners had been at home, he had lived.

[_Exit Isabella.

Diike. Sir, the Duke is marvellous little beholding to

your reports ; but the best is, he lives not in them. 156

137 Mariana^s\ Marian's Fleay coiij. reading If I...sir as two lines, the

to-night] om. Popo. first ending even.

141 eo'inbinecI\ confined Johnson conj. 154 [Exit Isabella.] Theoltald. ona. Ff.

(withdrawn), constrained Keight- Afteryja^iew^ line 149, in Collier MS.

ley. 155 tnarvello^is] F^F^. mariieilous Fj.

145 Who's] whose Fj. marvellous Fj.

14G Scene xi. Pope. beholding] Ff. beholden Rowe.

irhere's] where is Steevens (1793),
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Luvio. Friar, thou knowest not the Duke so well as [

do : he's a better woodman than thou takest him for.

Duke. Well, you'll answer this one day. Fare ye well.

Lucio. Nay, tarry ; I'll go along with thee : I can tell

thee pretty tales of the Duke. Kii

Duke. You have told me too many of hijn already,

sir, if they be true ; if not true, none were enough.

Lucio. I was once before him for getting a wench

with cliild. i'i->

Duke. Did you such a thing?

Lucio. Yes, marry, did I : but I was fain to forswear

it ; tliev would else have married me to the rotten medlar.

Duke. Sir, your company is fairer than honest. Rest

you well. 170

Lucio. By my troth, I'll go with thee to the lane's

end : if bawdy talk offend you, we'll have very little of it.

Nay, friar, I am a kind of burr ; I shall stick. [Exeunt.

Scene IV. A room in Angelo's house.

Enter An(;elo and Escalus.

Escal. Every letter he hath writ hath disvouched other.

Ang. In most uneven and distracted manner. His

actions show much like to madness : pray lieaven his wis-

dom be not tainted ! And why meet him at the gates,

and redeliver our authorities there ? 5

Escal. I guess not.

Ang. And why should we proclaim it in an hour be-

15!), 170 [Going. Collier MS. Palace. Rowe.

1 63 not true] not Rowe. 2, sqq. Angelo's speeches in this scene

1 72 //!] om. Fj. ' Collier prints as verse.

ScEXK IV.] ScENK III. Rowo. ScENE 5 redeliver] Capell. re-liver F,. de-

.\n. Pope. liver F.^Y.^Y^.

A room liouse.] Capell. Tlie 7 in] om. Collier MS.
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fore his entering, that if any crave redress of injustice, thev

should exhibit their petitions in the street ?

Escal. He shows his reason for that : to have a dis-

patch of complaints, and to deliver us from devices here-

after, which shall then have no power to stand against us.

A7ig. Well, I beseech you, let it be proclaimed betimes

i' the morn ; I'll call you at your house : give notice to such

men of sort and suit as are to meet him. 15*

Escal. I shall, sir. Fare you well.

Ang. Good night. \_Exit Escalus.

This deed unshapes me quite, makes me unjjregnant,

And dull to all proceedings. A deflower'd maid I

And by an eminent body that enforced 20

The law against it I But that her tender sluyue

Will not proclaim against her maiden loss,

How mio'ht she tono-ue me I Yet reason dares her no
;

For my authority bears of a credent bulk.

That no particular scandal once can touch 25

But it confounds the breather. He should ]i;i\'e lived.

Save that his riotous youth, with dangerous sense,

Might in the times to come have ta'en revenge,

13 A colon is put after proclaim:d by dares her not Steeveiis coiij. dares

Capell, who prints lines 1.3—16 as her on Grant White (Becket conj.).

verse, ending ijroclairrCd...house: .sa^s Aer «o Keightley. fears her not

...suit...tcell. Cartwright conj. (reading 1. 24 with

\ 7 [Exit Escalus.] As in Capell. Exit. Singer), dares her mo Staunton

l-'f, after 1. 16. conj. (Athen. 1872).

19 And] om. Hanmer. 24 bearsofacrede'ntbidl^V^F^Yy bears

22 against] at large or to th' wwld or off a credent bulk Y^. bears off all

almid Staunton conj. (Athen. 1872). credence Pope, bears a credent bidk

20 7'eason...Ho] treason dares her?—-Ao Theobald, bears such a credent bulk

Jackson conj. lier reason dares not Collier, ed. 2 (Collier MS.). Acre's of

Williams conj. a credent bulk Singer (ed. 2). bears

da7'es her no ;] Ft dares her; Pope. up a credent hdk Grant White, bears

dares her: no, Hanmer. dares her so credent bulk Dyce (Long MS.).

Xo Warburton. dares her ? no : Ca- rears of a credent bulk Staunton,

pell, dares her note Theobald conj.
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By so receiving a dishonour'd life

With ransom of such shame. Would yet he had lived ! 30

Alack, when once our grace we have forgot,

Nothing goes right : we would, and we would not. [Exit.

Scene Y. Fields without the tow)i.

Enter Dukk i)i his own habit, and Friak Petkfi.

Duke. These letters at fit time deliver me :

[Giving letters.

The jjrovost knows our purpose and our plot.

The matter being afoot, keep your instruction,

And hold you ever to our special di'ift

;

Though sometimes you do blench from this to that, b

As cause doth ministei. Go call at Flavins' house,

And tell him where I stay : give the like notice

To Yalentius, Rowland, and to Crassus,

And bid them bring the trumpets to the gate
;

But send me Flavins first.

Fri. P. It shall be speeded well. [Exit. 10

Kilter Varrius.

Duke. I thank thee, Yarrius ; thou hast made good

haste :

Come, Ave will Avalk. There's other of our friends

Will greet us here anon, my gentle Varrius. {Exeunt.

Scene v.] Scene iv. Rowe. Scene 4 ov.r'\ your S. Walker conj.

XIII. Pope. Act v. Scene i. John- 6 Go] om. Haumer.
son conj. Flavins'] Rowe. Flavia's Ff.

Fields...] Pope. 8 To Vule?itius] To Valencius Ff.

...in lii.s own ha1)it...] Rowe. oni. Unto Valejitiits 'Poi:>e. To Valeidi-

Ff. tius Capell.

Friar Peter] See note (x.\i). Rowland] to Roivland Keightley.

1 [Giving letters.] Johnson. 10 [Exit.] Exit Friar. Theobald. om.Ff.

^

/I



SCENE ^'I. MEASURE FOR MEASURE. 409

Scene A""!. Street near the city-gate.

Unter Isabella and Mariana.

Isah. To speak so indii'ectly I am loath :

I would say the truth ; but to accuse him so,

That is vour part : yet I am advised to do it

:

He says, to veil full purpose.

3Iari Be ruled by him.

Isah. Besides, he tells me that, if peradventure 5

He speak against me on the adverse side,

I should not think it strange ; for 'tis a physic

That's bitter to sweet end.

Mari. I would Friar Petei-—

-

Isah. O, peace ! the friar is come

Enter Friar Peter.

Fri. F. Come, I have found you out a stand most fit,

Where you may have such vantage on the Duke, ii

He shall not pass you. Twice have the trumpets sounded
;

The generous and gravest citizens

Have hent the gates, and very near upon

The Duke is entering : therefore, hence, away ! [Exeunt. 15

Scene vi.] Scene v. Rowe. Scene Theobald, to ''vailful Haniuer. to

XIV. Pojje. Scene continvied in veil his full Keightley.

Theobald. 9 Enter Friar Peter.] Enter Peter.

Street...] Street near the Gate. Ff (after line 8).

Ciipell. 12—15 He. ..away!} As hi Pope. Six

2 / ivould] Id Pope. lines in Ff.

A-o] soundly Gould conj. 13 generous'\ most generous Keightley.

3 / ain\ Till Pope. 14 heni\ hemm'd Anon. ap. Theobald

4 to veil fall] Malone. to vaile full conj.

FjFjFj. to vail full i\. f availful iqiou'] upon this time Keightley.
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]

ACT V.

Scene I, The city-gate.

Mariana veiled, Isabella, and Friar Peter, at their staiul. Enter

Duke, Varrius, Lords, Axgelo, Escalus, Lucio, Provost,

Officers, and Citizexs, at several doors.

Duke. My very Avorthy cousin, fairly met I

Our old and faithful friend, we are glad to see you.

Ana.
I

rp 7 ( Happy return be to your royal Grace I

Duke. Many and heart}^ thankings to you both.

We have made inquiry of you ; and we hear 5

Such goodness of your justice, that oiu- soul

Cannot hut yield you foith to public thanks,

Forerunning more requital.

Anff. You make my bonds still greater.

Duke. 0, yom- deseit speaks loud ; and I should

wrong it,

To lock it in the wards of covert bosom, 10

When it deserves, with charactei's of brass,

A forted residence 'gainst the tooth of time

And razure of oblivion. Give me your hand,

And let the subject see, to make them know

The city-gate] Capell. The sti-eet. 4 thankings] F^. thankings he F2F3.

Tlowe. A ]iublic place near th<i . thinkings he F^. thanks he Eowe

City. Theoliald. Qii\^e\\ adds : A (ed. 2).

State with Chairs under it : Crowds 5 We have] llVve Pope.

of Citizens, Lucio, Provost, Officers, 7 you forth to] forth to you Grant

i^cc. attending. A\Tiite.

Mariana... stand.] Capell. <>ui. Ft". ^ wrong it^Y^ u-rongY^F^i.

Provost, Officers, and] Malono 13 riie] Y.jY^. we FjF^.

(after Capell). oni. Ff. i 4 s^z/yV!"] 5«t6/ec^s Theobald.
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That oiitM^ard courtesies would fain proclaim 15

Favours that keep within. Come, Escalus

;

You must walk by us on our other hand :

And good supporters are you.

Friar Peter arid Isabella coiae forward.

Fri. 1\ Now is your time : speak loud, and kneel be-

fore him.

Isah. Justice, royal Duke ! Vail your regard 20

Upon a wrong'd, I M^ould fain have said, a maid

!

O worthy prince, dishonour not your eye

By throwing it on any other object

Till you have heard me in my true complaint,

And given me justice, justice, justice, justice ! 25

Duke. Relate your wrongs ; in what ? by whom ? be

brief.

Here is Lord Angelo shall give you justice :

Reveal yourself to him.

Isah. worthy Duke,

You bid me seek redemption of the devil :

Hear me yourself; for that which I must speak 30

Must either punish me, not being believed,

Or wring redress from you. Hear me, O hear me, here!

Ang. My lord, her wits, I fear me, are not firm :

She hath been a suitor to me for her brother

19 Scene n. Pope. 28 [Rising. Collier, ed. 2 (Collier MS.).

Friar...come forward.] Capell. En- 32 Two lines in Ff, ending _?/02(.../;(?ere.

ter Peter and Isabella. Ff. [Kneeling again. C'oUier, ed. 2

iVo?f'.../a'm.] As in Pope. Two lines (Collier MS.).

in Ff. ITear vie, hear me, here .'] F3F4.

20 [Kneeling. Collier, ed. 2 (Collier Heare me : oh Iieare me, heere F1F2.

MS.). hear me here. Pope. Oh, hear me!
21 I wouhl] rdVo\)e. hear me. Theobald. Hear vie,

2b given] give Y^. hear me! Hudson (Capell conj.).

26 Printed as two lines in Ff, ending Hear vie, hear me, hear! Keightlcy

iprongs. . . brief. conj.
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Cut off by course of justice,—

Jsah. By course of justice ! 35

Aug. And she will speak most bitterly and strange.

Jsah. Most strange, but yet most truly, will I speak :

That Angelo's forsworn ; is it not strange ?

That Angelo's a murderer ; is't not strange ?

That Angelo is an adulterous thief, 40

An hypocrite, a virgin-violator

;

Is it not strange and strange?

Duke. ^'^y> it is ten times strange.

Isah. It is not truer he is Angelo

Than this is all as true as it is strange :

Nay, it is ten tunes true ; for truth is truth 45

To the end of reckoning.

Duke. Away with her !—Poor soul,

She speaks this in the infirmity of sense.

Isah. prince, I conjure thee, as thou believest

There is another comfort than this world,

That thou neglect me not, with that opinion 50

That I am touch'd with madness I Make not impossible

That which but seems unlike : 'tis not impossible

But one, the wicked'st caitilf on the ground,

May seem as shy, as grave, as just, as absolute

As Angelo ; even so may Angelo, 55

In all his dressings, characts, titles, forms,

Be an arch-villain ; believe it, royal prince :

If he be less, he's nothing ; but he's more,

35 jvjitice,—] Dyce. justice. Ft". 4.j trutj] truer Keightley conj.

[Rising. Collier, ed. 2 (Collier MS.). 47 infinnity'\injinnirij Y^.

B>/\ om. Pope. 48 prince, I conjure thee,'] 0, 1 conjure

.36 and strange] Fj. oni. F.^F^F,,. and thee. Prince, Pope. prince, I do

strangely Collier ^IS. conjure thee, Capell.

37 strange, but yet^ strangely i/et CoWiev 54, bb as absolute As] Y^. as absolute:

MS.
'

.1.- FiF.,F3.

42 it u] om. Pope. 57 believe it] trust me Pop(^
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Had I more name for badness.

Duke. By mine honesty,

If she be mad,—as I believe no other,—

^

60

Her madness hath the oddest frame of sense,

Such a dependency of thing on thing,

As e'er I heard in madness.

Isah. O gracious Duke,

Harp not on that ; nor do not banish reason

For inequahty ; but let your reason serve 65

To make the truth appear where it seems hid,

And hide the false seems true.

Duke. Many that are not mad
Have, sure, more lack of reason. What would you say ?

Isah. I am the sister- of one Claudio,

Condemn'd upon the act of fornication 70

To lose his head ; condemn'd by Angelo :

I, in probation of a sisterhood,

Was sent to by my brother ; one Lucio

As then the messenger,—
Lucio. That's I, an't like your Grace :

I came to her from Claudio, and desired her 75

To try her gracious fortune with Lord Angelo

For her poor brother's pardon.

Isah. That's he indeed.

Duke. You were not bid to speak.

63 e'er] Howe, ere F1F2F3. ere F4.

ne'er Dyce, ed. 2 (Capell coiij.).

onadness] sanity or saneness Staun-

ton conj. (Athen. 1872).

0] oni. Pope.

64 7ior'\ and Pope.

65 inequality] incredulity Collier, ed. 2

(Collier MS.).

65, 66 serve To make the tnttK] Serve to

make truth Pope, ending line 65 at

reason.

67 And hide] Not hide Theobald (War-

burton). And hid, Phelps conj.

And chide Jervis conj.

false seems true] false, seem,s true

Theobald, false seems-true Singer

(ed. 2).

that are] om. Hanmer.

68 Two lines in Ff, ending reason...say?

73 Lucio] Lucio being Hanmer.

74 As] Was Johnson.

78 speak ^ speak. [To Lucio. Rowe.
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Lucio. No, my good lord
;

Nor wish'd to hold my peace.

Duke. I wish you now, tlieii

;

Pray you, take note of it : and when you have ho

A business for yourself, pray heaven you then

Be perfect.

Lucio. I ^val•rant your honour.

Duke. The warrant's for yourself; take heed to't.

I.sab. This gentleman told somewhat of my tale,

—

Lucio. Right. 8.5

Duke. It may be right ; but you are i' the wrong

To speak before your time. Proceed.

Isah. I Avent

To this pernicious caitiff Deputy,—
Duke. That's somewhat madly spoken.

Isab. Pardon it ;

The phrase is to the matter. 90

Duke. Mended again. The matter ;—proceed.

Iscih. In brief,—to set the needless process by,

How I persuaded, how I pray'd, and kneel'd.

How he refell'd me, and how I replied,—
For this was of much length,—the vile conclusion 9.5

I now begin with grief and shame to utter :

He would not, but by gift of my chaste body
To his concupiscible intemperate lust,

Ptelease my brother ; and, after much debatement,

1'.}—82 I wish.../ioiiour.] Three lines, T/ie matter;] The matter then;

ending it...yourself,...honour, S. Hanmer. om. Capell. the matter?
Walker conj. —Now Collier (ed. 2). The matter

^^ r\ ^^Ih I Anon. conj. 7ww ; Collier MS.
your honour'] yov/r honour, sir Han- 92 process] ¥^. om. FjFjF^.

mer. 94 refelVd] repelVd Pope.

83 take heed] he sure, take heed Hanmer. 95 vile] F^. vild Y^. vilde FgFy.

tot] to it Capell. 98 concvpiscihle] concupiscent Pope.

84 sornn'-hat] Fj. sometliing F.^FoF^. 99 and,] om. Pope.

91 Mended] Mend it Maloue conj.
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My sisterly remorse confutes mine honour, lOC)

And I did yield to him : but the next morn betimes,

His purpose surfeiting, he sends a warrant

For my poor brother's head.

Duke.
'

This is most likely 1

Isah. O, that it were as like as it is true !

Dul'e. By heaven, fond wretch, thou know'st not what

thou speak'st, 105

Or else thou art suborn'd ao-amst his honour

In hateful practice. First, his integTity

Stands without blemisli. Next, it imports no reason

That with such vehemency he should pursue

Faults proper to himself: if he had so offended, no

Pie would have weigh'd thy brother by himself,

And not have cut him off. Some one hath set you on :

Confess the truth, and say by whose advice

Thou camest here to complain.

Isah. And is this all?

Then, O you blessed ministers above, 115

Keep me in patience, and with ripen'd time

Unfold the evil w^hich is here wrapt up

In countenance !—Heaven shield yom' Giace from woe.

As I, thus wrong'd, hence unbelieved go !

Duke. I know yoa'ld fain be gone.—An officer ! 120

To prison Avith her !—Shall we thus permit

A blasting; and a scandalous breath to fall

On him so near us? This needs must be a practice.

101 hut the] om. Pope.

102 surfeiting] Theobald.

FiF.^Fg. forfeiting F^.

103 likelifl imlikely Long

Hudson (Lettsoni conj.^

104 like] unlike Gould coiij.

107 First,] om. Pope.

108 Ne.vt,] om. Pope.

109 vehe^nency] vehemenre Pope.

surfetting 110—113 Hanmcr ends the lines so.

hi/...one... say.

MS. like 111 Re u-oidd] he'd \i-Ai\xneY.

116 ripen'd] Eowe. ripened Ff.

123 needs] om. Pope.

a] om. Dyce (eil. 2).
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Who knew of your intent and coming hither ?

Isah. One that I would were here, Friar Lodowick. 125

Duke. A ghostly father, belike. Who knows that Lo-

dowick ?

Lucio. My lord, I know him ; 'tis a meddling friar

;

I do not like the man : had he been lay, my lord,

For certain words he spake against your Grace

In your retirement, I had swinged him soundly. 130

Duke. Words against me ! this's a good friar, belike !

And to set on this wretched woman here

Against our substitute ! Let this friar be found.

Lucio. But yesternight, my lord, she and that friar,

I saw them at the prison : a saucy friar, 13.5

A very scurvy fellow.

J^ri. P. Blessed be your royal Grace !

I have stood by, my lord, and I have heard

Your royal ear abused. First, hath this woman
Most Avrongfully accused your substitute, uo

Who is as free from touch or soil with her

As she from one ungot.

Duke. We did believe no less.

Know you that Friar Lodowick that she speaks of?

Fri. P. I know him for a man divine and holy

;

Not scurvy, nor a temporary meddler, 145

As he's reported by this gentleman
;

And, on my trust, a man that never yet

Did, as he vouches, misreport your Grace.

124 ^our] our Rowe (ed. 2). 142, 143 Hanmer ends the lines believe

126 A...Lodowick.^] An in Hnnnier. ...Lodoioick.

Two lines in Ff. 143 that she speaks o/] Fj. vjhich she

131 this '« a] this 'a F1F2F3. this a F^. speaks o/FgFgF^. oni. Hanmer.
this is Rowe. '^e's a Hudson. See 145 temporary^ tamperer and Johnson

note (xxii). conj. temporal S. Walker conj.

137 Blessed'l Bless'd Hanmer. 147 trxist\ truth Collier ^IS. troth

royal] om. Hanmer. Singer (ed. 2).
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Lucio. My lord, most villanously ; believe it.

Fri. P. Well, he in time may come to clear himself; 150

But at this instant he is sick, my lord,

Of a strange fever. Upon his mere request,

—

Being' come to knowledge that there Avas complaint

Intended 'gainst Lord Angelo,—came I hither,

To speak, as from his mouth, what he doth know 155

Is true and false ; and what he with his oath

And all probation will make up full clear,

Whensoever he's convented. First, for this woman,

To justify this worthy nobleman,

So vulgarly and personally accused, I60

Her shall you hear disproved to her eyes,

Till she herself confess it.

Diike. Good friar, lets hear it.

\Isabella is carried offgxiarded ; and Mariana

comes forward.

Do you not smile at this. Lord Angelo ?

—

O heaven, the vanity of wretched fools !

—

Give us some seats. Come, cousin Angelo
;

165

In this I'll be impartial ; be you judge

Of your own cause. Is this the witness, friar?

First, let her show her face, and after speak.

Mari. Pardon, my lord ; I will not shoAv my face

149 Mij lord^ He did, my lord Keight- vend Pope. Whenever lies con-

ley. vented Warburton.

villanously ;'\ villanousli/ he did; 162 [Isabella, &c.] Stage direction to

Hanmer. this eftect insei'ted here by Capell.

152 strange'] strong S. Walker conj. Theobald, &c. to Johnson place it

\bA^gainst]Yy agaiiiMY^^i- after line 167, where Ff have,

156 what he witli] he uith 'Rovie {a^ 2). Enter Mariana, and Rowe Enter

he upon Pope. Mariana, veil'd.

157 And] By Pope. 166 Til he impartial] I will he partial

158 Whensoever he's convented]Ff {he is Theobald.

F3F4). Whensoever he is convened 169 Scene hi. Poi)e.

Eowe (ed. 2). Whenever he's con- her face] Y.,Y.^^. yourface Y.^.

VOL. I. 27



418 MEASURE FOR MEASURE. ACT V.

Until jn\- liusbaiul bid me. no

Diikc. What, are vou married?

Marl. No, mv lord.

Duke. Are you a maid;'

Man. No, my lord.

Duke. A \vido^v', then ? 175

Mai'i. Neither, my lord.

Duke. Why, yon are nothmg, then :—neither maid,

widow, nor wife ?

Lucio. My lord, she may be a pnnk : for many of them

are neither maid, widow, nor wife. 180

Duke. Silence tliat fellow : I would he had some cause

To prattle for liimself.

Lucio. Well, my lord.

^fari. Mv lord, I do confess I ne'er was married :

And T confess, besides, I am no maid : 185

I have known my husband
;
yet my husband

Knows not that ever he knew^ me.

Lucio. He was drunk, then, my lord : it can be no better.

Duke. For the benefit of silence, would thou wert so too

!

Lucio. Well, my lord. i9o

Duke. This is no witness for Lord Angelo.

Mari. Now I come to't, my lord :

She that accuses him of fornication,

In self-same manner doth accuse my husband
;

And charges him, my lord, with such a time 195

AVhen I'll depose I had him in mine arms

With all the effect of love.

170—178 Printed as four lines l>y you are\Yy are youY.2y'..\\.

Steevens (Capell conj.), endin.tj; 186, \^1 I have...Knoirs not']YL One

iiiarried'^ . . .lord . . . Whi/, you ...tnff / line in Pope.

173 maid] maid then Keightlc}-. 11)5 vdth nuch a time] vith such, a time

175 A tvidow] Widow Ci\\)c]\. Clark and Glover conj. with such,

177 Why... then.
'I

What, are yon, ii<>- ^y^ ////*e Wright conj.

thing then? CaiwU.
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A7ig. Charges she moe than uie ?

Mart. Not that I know.

Duke. No ? you say your husband.

Mart. Why, just, my lord, and that is Angelo, 200

Who thinks he knows that he ne'er knew my body,

But knows he thinks that he knows Isabel's.

Ang. This is a strange abuse. Let's see thy face.

Mari. My husband bids me : now T will unmask.
[Uyiveiliiyj.

This is that face, thou cruel Angelo. 205

Which once thou sworest was worth the lookino- on ;

This is the hand which, with a vow'd contract.

Was fast belock'd in thine ; this is the body

That took away the match from Isabel,

And did supply thee at thy garden-house 210

In her imagined person.

Duke. Know vou this woman ?

Lucio. Carnally, she says.

Duke. Sirrah, no more

Lucio. Enough, my lord.

Ang. My lord, I must confess I know this woman :

And five years since there was some speech of marriage 215

Betwixt myself and her ; which was broke oft'.

Partly for that her promised proportions

Came short of composition ; but in chief.

For that her reputation was disvalued

In levity : since which time of five years 220

I never spake with her, saw her, nor heard from hei',

197—199 With...kusbatid.] Two lines, thinkes,Yi.

the first ending me?, in Steevens he knows\he htiexDY{Anmer.

(1793). 204 [Unveiling.] Rowe.

198 r/ioe] Ff. more ^owe. 209 match] murch or viurckGi^wlil con].

knoiiS] know o/^ Keightley. 213 viy lord] oni. Hannier.

199 No?] om. Hanmer, reading than 217 promised] Rowe. promised Ff.

me...husband as one line. 221 loith her, saw her, nor] tcith, saw, or

[To Mariana. Rowe. Hannier. «

202 knoivs he thinks] Dyce. knows, he

27—2
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Upon my faith and honour.

MaH. Noble prince,

As there comes light from heaven and words from breath,

As there is sense in truth and truth in virtue,

I am affianced this man's wife as strongly 225

As words could make up vows : and, my good lord,

But Tuesday night last gone in's garden-house

He knew me as a wife. As this is true.

Let me in safety raise me from my knees
;

Or else for ever be confixed here, 230

A marble monument I

Ang. I did but smile till now :

Now, good my lord, give me the scope of justice

;

My patience here is touch 'd. I do perceive

These poor informal women are no more

But instruments of some more mightier member 235

That sets them on : let me have way, mv lord,

To find this practice out.

Duhe. Ay, with my heart

;

And punish them to your height of pleasure.

Thou foolish friar ; and thou pernicious woman.
Compact with her that's gone, think'st thou thy oaths, 240

Though they would swear down each particular saint.

Were testimonies against his worth and credit,

That's seal'd in approbation ? You, Lord Escalus,

Sit with my cousin ; lend him your kind pains

To find out this abuse, wdience 'tis derived. 245

There is another friar that set them on
;

Let him be sent for.

222 [Kneeling. Collier, ed. 2 (Collier 235 mightier] mighty Pope.

MS.). 237 with] with all Long MS.
227 in 's] in his Steevens. 238 to] unto Pope. eve7i to Capell.

234 informal] informing Haniiier. i/i- 242 against] Fj. gainst Fj. 'gainst

fernall Long MS. '

F3F4.
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Fn. P. Would he were here, my lord ! for he, indeed,

Hath set the women on to this complaint :

Your provost knows the place where he abides, 250

And he niay fetch him.

Duke. Go, do it instantly. [Exit Provost.

And you, my noble and well-warranted cousin,

Whom it concern^ to hear this matter forth,

Do with your injuries as seems you best.

In any chastisement : I for a while will leave you ;
• 255

But stir not you till you have well determined

Upon these slanderers.

Esccd. My lord, we'll do it throughly. [Exit Duke.]

Signior Lucio, did not you say you knew that Friar Lodo-

wick to be a dishonest person ? 260

Lucio. ' Cucullus non facit monachum :

' honest in

nothing but in his clothes ; and one that hath spoke most

villanous speeches of the Duke.

Escal. We shall entreat you to abide here till he come,

and enforce them against him : we shall find this friar a

notable fellow. 266

Lucio. As anv in Vienna, on my word.

Escal. Call that same Isabel here once again : I would

speak with her. [Uxit an Attendant.'] Pray you, my lord,

give me leave to question; you shall see how I'll handle

her. 271

Lucio. Not better than he, by her own report.

Escal. Say you ?

251 6'o, do] Do Pope. Go do Dyce. 258 Scene iv. Pope.

[Exit Provost.] Capell. throughly] thoroughly Steeveiis

255— 257 while. ..you; But...determined (1778).

Upon] Clark and Glover (Spedding [Exit Duke.] x\s iu Capell, who
conj.). while Will...have Well deter- adds, Escalus, and Angelo, seat

mind upon ¥f. while Will... well themselves. Exit. Ff, at line 257.

Determined upon Theobald, while 268 [to an Attendant. Capell.

Will...have Determined xoell upon 269 [Exit...] Dyce.

Hanmer.



422 MEASURE FOR MEASURE. ACT V.

Lucio. Many, sir, I think, if you handled her privately,

she would sooner confess : perchance, publicly, she'll be

ashamed. 276

Escal. 1 will go darkly to work with her.

Lucio. That's the way; for women are light at midnight.

Re-enter Officers -with Isabella; and Provost

tvith tJbe Duke in his friar's habit.

EsctiJ-. Come on, mistress : here's a gentlewoman de-

nies all that you have said. 280

Lucio. My lord, here comes the i-ascal I spoke of; here

with the provost.

Escal. In very good time : speak not you to him till

we call upon you.

Lucio. Mum. 285

Escal. Come, sir : did you set these women on to

slander Lord Angelo ? they have confessed you did.

Duke. Tis false.

EscaJ. How ! know you where you are ?

Duke. Respect to your great place! and let the devil

Be sometime honour'd for his burning throne ! 29i

Where is the Duke ? 'tis he should hear me speak.

Escal. The Duke's in us ; and we will hear you speak :

Look you speak justly.

Duke. Boldly, at least. But, O, poor souls, 295

(Jome you to seek the lamb here of the fox ?

275 wo^dd] Fj. sliDnbl V.jV.^Y^. verse in F^.

she'll] FiF^F.;. sheld ¥^. t^hed 279 here's] [to Lsab.] heres Capell.

Rowe. 281, 282 Mt/...provost] As in Pope.

278 Re-enter...] Capell. Enter Duke, Two lines in Ff.

Pro\()st, Isabella. Ff. (after line 289 Malone supposes a line preceding

276). Enter Duke in the Friar's this to be lost.

Habit, Provost and Isabella. Rowe. 290 and] then Collier, ed. 2 (Collier

Enter Duke and Provost. Collier MS.).

MS., after line 282. -im at least] at least FIL speak Hannier.

279,280 Come...said.] Two linos of •1\)(:\ fox?]V.^Y.^Y^. /'o.r; Fj. /b.c, Dyce.
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300

305

Good night to your redress ! Is the Duke gone ?

Then is your cause gone too. The Duke's unjust,

Thus to retort your manifest appeal,

And put your trial in the villain's mouth

Wliich here you come to accuse.

Lucio. This is the rascal ; this is he 1 spoke of.

Escal. Why, thou unreverend and unhallow'd friar,

Is't not enough thou hast suborn'd these women
To accuse this worthy man, but, in foul mouth,

And in the witness of his proper ear,

To call him villain ? and then to glance from him

To the Duke himself, to tax him with injustice ?

Take him hence ; to the rack with him 1 We'll touse you

Joint by joint, but we will know his purpose. 3io

What, 'unjust'!

, Duke. Be not so hot ; the Duke

Dare no more stretch this finger of mine than he

Dare rack his own : his subject am I not.

Nor here provincial. My business in this state

Made me a looker-on here in Vienna, 3i5

Where I have seen corruption boil and bubble

Till it oer-run the stew ; laws for all faults.

But faults so countenanced, that the strong statutes

Stand like the forfeits in a barber's shop,

As much ill mock as mark. 320

299 retort] reiect Collier j\IS.

303 MwAaZZo Mj'oT] Rowe. v/ihalloived ¥f.

305 in] with Theobald.

307—311 Capell ends the hues: vil-

lain?...h imself, . . .hence ;...hi/ join
t,

...unjuM?

307 to glance] glance Pope.

309 Take] Go take Hudson conj.

yoii] him ilalone conj.

310 Joint hy joint] Even joint by joint

Hanmer.

his] thin Haiinier. your Collier,

ed. 2 (Collier MS.).

310—312 Joint... Dare:] Two line.s, the

first ending What, in Keightley.

311 What,] What? //« Hamuer.

hot] hot, sir Keightley.

311, 312 the Dxike Dare no more\ Caijell.

the duke dare No more Ff.

."^11—313 Pope ends the lines at stretch

...own.. .not.

319 forfeits] forceps Jackson conj.
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Escal. Slander to the state ! Away with him to prison

!

Any. What can you vouch against him, Signior Lucio?

Ts this the man that you did tell us of?

Lucio. 'Tis he, my lord. Come hither, goodman bald-

pate : do you know me ? 325

Duke. I remember you, sir, by the sound of your voice

:

I met vou at the prison, in the absence of the Duke.

Lucio. O, did you so? And do you remember what

you said of the Duke ?

Duke. Most notedly, sir. 330

Lucio. Do you so, sir? And was the Duke a flesh-

monger, a fool, and a coward, as you then reported him

to be?

Duke. You must, sir, change persons M'ith me, ere you

make that my report : you, indeed, spoke so of him ; and

nmch more, much worse. 336

Lucio. O thou damnable fellow ! Did not I pluck thee

by the nose for thy speeches ?

Duke. I protest I love the Duke as I love myself

Ang. Hark, how the villain would close now, after his

treasonable abuses ! 341

Escal. Such a fellow is not to be talked withal. Away
with him to prison ! Where is the provost ? Away with

him to prison ! lay bolts enough upon him : let him speak

no more. Away with those giglets too, and with the other

confederate companion ! 34ti

Duke. [To the Provost] Stay, sir ; stay awhile.

Ang. What, resists he? Help him, Lucio.

321 Two lines in Ff.

'

and with] and or ioith Gould coiij.

329 Jhd-e.^] Duke. Yy 346 [The Provost lays hand on the

331 sir?] F4. Sir: F^F-^F^. Duke. Johnson. (Seize on him)

340 close] glose Singer, ed. 2 (Collier Collier MS.
MS. and Long MS.). ;U7 [To the Provo.st] Capell.

34.') giglets] giglots Capell.
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Lucio. Come, sir ; come, sir ; come, sir ; foil, sir

!

Why, you bald-pated, lying rascal, you must be hooded,

must you ? Show your knave's visage, with a pox to you !

show 3^our sheep-biting face, and be hanged an hour

!

Will't not off? 353

\_Pulls off the friar s hood, and discovers tJie Duke.

Duke. Thou art the first knave that e'er madest a Duke.

First, provost, let me bail these gentle three. 355

\To Lucio] Sneak not away, sir ; for the friar and you

Must have a word anon. Lay hold on him.

Lucio. Til is may prove worse than hanging.

Duke. [To Fscalus] What you have spoke I pardon

:

sit you down :

We'll borrow place of him. [To Anydo] Sir, by your leave.

Hast thou or word, or wit, or impudence, 36i

That vet can do thee office ? If thou hast,

Kely upon it till my tale be heard.

And hold no longer out.

Anc/. O my dread lord,

I should be guiltier than my guiltiness, 365

To think I can be undiscernible,

When I perceive your Grace, like power diving.

Hath look'd upon my passes. Then, good prince.

No longer session hold upon my shame,

But let my trial be mine own confession : 370

Immediate sentence then, and sequent deatli.

Is all the grace I beg,

Duke. Come hither, Mariana.

352 hanged an hour!] hanged! an 356 [To Lucio] Johnson.

Aowr.^ Hanmer. hanged—anyhow? 359 [To Escalus] Rowe.

Johnson conj. hanged anon! 360 [To Angelo] Johnson. thrusts

Lloyd conj. Angelo from his Chair, and seats

353 Stage direction inserted by Rowe. himself in it. Capell.

[All .start and stand. Collier MS. 368 passes] lapses Staunton conj.

354 eer] Rowe. ere FjF^F^. e're Y^. 37l' Mariana] Marian Elze conj.

madest] mad'st Ff. made Capell.
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Say, wast thou e'er contracted to this woman ?

Aug. 1 was, my lord.

D)(l-e. Go take her hence, and marry her instantly.

Do you the office, friar; which consummate, 376

Keturn him here again. Go with him, provost.

\_Exeunt Angela, Mariana, Friar Peter arid Provost.

Escal. My lord, I am more amazed at his dishonour

Tlian at the strangeness of it.

Duke. Come hither, Isabel.

Yom- friar is now your prince : as I was then 380

Advertising and holy to your business,

Not changing heart with habit. I am still

Attorney'd at your service.

I.'iah. O, give me pardon,

That I, your vassal, have employ'd and pain'd

Your unknown sovereignty I

Duke. You are pardon'd, Isabel : 385

And now, dear maid, be you as free to us.

Yom- brotlier's death, I know, sits at your heai't

;

And you may marvel ^vliy I obscured myself,

Labouring to save his life, and would not rather

Make raslj I'emonstrance of my hidden power 390

Than let him so be lost. O most kind maid,

It was the swift celerity of his death.

Which I did think with slower foot came on,

That brain'd my purpose. But, peace be with liim !

That life is better life, past fearing death, 39.5

373 e^er\ ere Yy ever FjFjF^. oiu. 390 remonsiranee] deinonstrance Col-

ITanmer, who divides the lines : lier, ed. 2 (Maloiie couj.).

Come... tJiOi Contracted... lord. 391 w 6t'] FjF2F3. he so F^.

377 [Exeunt...] Rowe. Exit. Fi'. 394 brain'd^ bain'd Warhnrton.

378 ScKMK V. Pope. purpose'\ purposes Collier cony

379 of it.] of— Capell. But,] But 'now, Hanmer. but all

381 Advertising] Advantaging (Jould CoUier MS. 6w<, (/Ws Hudson (8.

coiij. ^V^alker conj.).

and] all Haniner.
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Thau that which Hves to fear : make it your comfort,

So happy is your brother.

Isah. I do, my lord.

Re-enter Axgelo, Mariana, Friar Peter, and Provost.

Duke. For this new-married man, approaching here,

Whose salt Imagination yet hath wrong'd

Your well-defended honour, you must pardon 400

For Mariana's sake : but as he adjudged your brother,

—

Being criminal, in double violation

Of sacred chastity, and of promise-breach

Thereon dependent, for your brother's life,

—

The very mercy of the law cries out 405

Most audible, even from his proper tongue,

'An Angelo for Claudio, death for death!'

Haste still pays haste, and leisure answers leisure
;

Like doth quit like, and measure still for measure.

Then, Angelo, thy fault's thus manifested

;

410

Which, though thou wouldst deny, denies thee vantage.

We do condemn thee to the very block

Where Claudio stoop'd to death, and with like haste.

Away with him 1

Marl. O my most gracious lord,

I hope you will not mock me with a husband. 415

397 Re-enter...] Capell. Enter...Rowe.

Enter Angelo, ]\Iaria, Peter, Pro-

vost. Ff.

398 Scene vi. Pope.

400 pardon] pardon him Hannier.

401 Mariana^s\ MariaiCs Elze conj.

he adjudged your brother] a judge

Hanmer.

402 Being criiniaaJ, in double violation]

Being doitbly crimiruil, in violation

Hanmer.

403 ofprorn iso-breach] inpro7nise-breach

Hainuer. ofpromise Malone conj.

403, 404: promise-breach Thereon depen-

dent, for] promise-breach, Thereon

dependant, for Johnson, promise-

breach. Thereon dependant for Ff.

410 faxdis thus manifested,] Ff. faults

are manifested; Rowe. faults are

manifest; Hanmer. fodt thus

inanifested— Dyce.

411 deny, denies] deny 'em, deny Han-

mer.

413 haMe.] haste, Y^.

415 hftsbaTid.] Hannier. husband? Ff.
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Duke. It is your husband mock'd you with a husband.

Consenting to the safeguard of your honour,

I thought your marriage fit ; else imputation,

For that he knew you, might reproach your fife,

And choke your good to come : for his possessions, 420

Although by confiscation they are ours.

We do instate and widow you withal,

To buy you a better husband.

Mari. O my deai- lord.

I crave no other, nor no better man.

Duke. Never crave liim ; we are definitive. '

425

Mari. Gentle my liege,

—

[A'neeliug.

Duke. You do but lose vour labour.

Away with him to death ! [To Lucio] Now, sir, to you.

Mari. my good lord ! Sweet Isabel, take my part;

Lend me your knees, and all my life to come

I'll lend you all my life to do you service. 430

Duke. Against all sense you do importune her :

Should she kneel down in mercy of this fact,

Her brother's ghost his paved bed would break,

And take her hence iu horror.

Mari. Isabel,

Sweet Isabel, do yet but kneel by me
; 435

Hold up your hands, say nothing, I'll speak all.

They say, best men are moulded out of faults
;

And, for the most, become mucli more the better

Foi' being a little bad : so may my husband.

( ) Isabel, will you not lend a knee ? 440

Duke. He dies for Claudio's death.

Dcih. Most bounteous sir, [Kneeling/.

421 confiscatum] F^F^F^. confutation 426 [Kneeling.] Johnson. (Kneele)
Fj. computation Anon. conj. Collier MS., at line 429.

422 withal] F^. with all Fj. vithall 427 [To Lucio] Johnson.

^'iFo. 44] [Kneeling.] Rowe.
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Look, if it please you, on this man condemn'd,

As if my brother lived : I partly think

A due sincerity govern'd his deeds.

Till he did look on me : since it is so, 445

Let him not die. My brother had but justice,

In that he did the thing for which he died :

For Angelo,

His act did not overtake his bad intent

;

And must be buried but as an intent 450

That perish'd by the way : thoughts are no subjects
;

Intents, but merely thoughts.

Mart. Merely, my lord.

Duke. Your suit's unprofitable ; stand up, I say.

I have bethought me of another fault.

Provost, how came it Claudio was beheaded 455

At an unusual hour ?

Prov. It was commanded so.

Duke. Had you a special warrant for the deed ?

Prov. No, my good lord ; it was by private message.

Duke. For which I do discharge you of your office :

Give up your keys.

Prov. Pardon me, noble lord : 460

I thought it was a fault, but knew it not

;

Yet did repent me, after more advice :

For testimony whereof, one in the prison.

That should by private order else have died,

I have reserved alive.

Duke. ' What's he?

444—448 A due... Angelo,'] Foar lines, thoughts.

ending he...die...did...Angelo, in 453 [They rise. Collier, ed. 2 (Collier

Keightley. MS.).

447 died] dide Fj. di^d Y^F^/^. 456 It was commanded so] 'Twas so

448, 449 For...hadintentf] As in John- co?/ima?icZec^ Hanmer.

son. One line in Ff. 465 What's he?] And what is he?

452 hxit] om. Hanruer, who ends lines Hanmer. See note (xx).

448—452 at o'ertake. ..hut. . . way:. .

.
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Prov. His name is Barnardine.

Dv.l-e. I would thou hadst done so by Claudio. 4(i()

Go fetch liini liitlier ; let me look upon him. [Exit I'rovosf..

Escal. I am sorry, one so learned and so wise

As you, Lord Angelo, have still appear'd.

Should slip so grossly, both in the heat of blood, 470

And lack of temper'd judgement afterward.

Any. I ;im sorry that such sorrow I procure :

And so deep sticks it in my penitent heart,

That I crave death more willingly than mercy
;

'Tis mv deservino-, and I do entreat it. 475

Re-enter Provost, tmfh Barnardine, Claudio muffled, and Juliet.

Dnh'. Which is that Barnardine ?

Prov. This, my lord.

Dnhe. There was a friar told me of this man.

Sirrah, thou art said to have a stubborn soul.

That apprehends no further than this world.

And squarest thy life according. Thou'rt condemn'd : 480

But, for those earthly faults, I quit them all

;

And pray thee take this mercy to provide

For bettei' times to come. Friar, advise him
;

I leave him to vour hand. What muffled fellow's that ?

Prov. This is another prisoner that I saved, 485

AVho should have died when Claudio lost his head
;

As like almost to Claudio as himself [U^imuffles Claudio.

4f)6 wordd'] F,. vouldst Y<y^^. vnslt Enter Barnardine and Prouost,

(^'apell (corrected in Errata to (Handio, lulietta. Ff.

vmdd). This] This is Keightley.

4f)7 [Exit Provobt.] .lolm.son. my lord] my good lord Yinnmer.

470 the heat] heat Pope. 480 according] accordingly Y^.

47f; Scene vit. Pope. 482 And] Fj. / F^F-jF^.

•Re-enter...] Re-enter Provo.st, with 484 your hand] you Hanmer.

Barnardine ; Clandio behind, and 487 [Uiniiuffles Claudio.] IVfalone. \m-

JuHetta, l)oth niuflfl'd up. Capell. muffles, and discovers him. Capell.
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Duke. [To Isabella] If he be like your brother, for his sake

Is he pardon'd ; and, for your lovely sake,

Give me your hand, and say you w'A\ be mine, 490

He is my brother too : but fitter time for that.

By this Lord Angelo perceives he's safe
;

Methinks I see a quickening in his eye.

Well, Angelo, your evil quits you well

:

Look that you love your wife; her worth wortli yours. 49r)

I find an apt remission in myself;

And yet here's one in place I cannot pardon.

[To Lucio] You, sh*rah, that kne\\' me for a fool, a coward,

One all of luxury, an ass, a madman
;

Wherein have I so deserved of you, 500

That you extol me thus ?

Lucio. 'Faith, my lord, I spoke it but according to the

trick. If you will hang me for it, you may ; but I had

rather it would please you I might be whipt.

Duke. Whipt first, sir, and hang'd after. 50r>

Proclaim it, provost, round about the city.

If any woman wTong'd by this lewd fellow,

—

As I have heard him swear himself there's one

Whom he begot with child, let her appear,

And he shall marry her : the nuptial finish'd, 510

488 [C'laiidio and Lsab. embrace. Collier, conj.). her wo7'ih intrk >/oki:i/ Und-
ed. 2 (Collier MS.). son (S. Walker conj.). /wr worth

[To Lsabella] .Johnson. weighs yours 'S>?d\e\ amy
489 Is he pardoivd] He's pardoned 500 so deserved] deserred so Pope, so

Hanmer. Is he toopardon'd Capell. well d^serv'd Collier, ed. 2 (Collier

Then is he pardon'd Dyce (ed. 2). MS.), so undeserv'd S. Walker
Is he pardoned f&mger. conj. sir, so deserv'd Cartwright

490 and say you %cill] say you'll Han- conj. (N. & Q. 1864).

mer. 507 If any v-omaa]7L Ifanyiroman's

491 He is] and he's Hanmer, ending the Hanmer. Is any woman Clark and
line here. Glover.

49.') her worth worth yours] her worth follow^—] Dyce. fellov: Ff.

works yours Hanmer. her worths 510 finish'd] finished Singer.

ivorth yours Keightley (Heath
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Let him l)e whipt and hang'd.

Lucio. I beseech your highness, do not marry me to a

whore. Your highness said even now. ] made you a Duke :

good my lord, do not recompense me in making me a

cuckold. r)i5

Duke. Upon mine honour, thou shalt marry her.

Thy slanders I forgive ; and therewithal

Remit thy other forfeits. ^—Take him to j^rison
;

And see our pleasure herein executed.

Lucio. Marrying a punk, my lord, is pressing to death,

whipping, and hanging. 521

Duke. Slandering a prince deserves it.

\
Exeunt Officers with Lucio.

She, Claudio, that you wrong'd, look you restore.

Joy to you, Mariana ! Love her, Angelo :

I have confess'd her, and I know her virtue. ~y2r>

Thanks, good friend Escalus, for thy much goodness :

There's more behind that is more gratulate.

Thanks, provost, for thy care and secrecy :

AVe shall employ thee in a worthier place.

Forgive him, Angelo, that brought you home ono

The head of Kagozine for Claudio's :

The offence j^ardons itself. Dear Isabel,

I have a motion much imports your good
;

Whereto if you'll a willing ear incline.

What's mine is yours, and what is yours is mine. .'»;35

So, bring us to our palace ; where we'll show
What's yet behind, that's meet vou all should know.

[^Exeunt.

.519 executed] e.Tecuie Hanmev. gratulate. Dear Isabel,...

522 [Exeunt...Lucio] Dycc. 527 gratulate] gratidathuj Keightley

523 >S'/.,'] Her Haiimer. coiij.

527, 5.32 Johnson conjectures : Aug. 537 tliats] Y.,Y^^. that Y^
The offence pardons itself. Duke. [Exeunt.] Rowe. Curtain drawn.

There^s more behind That is more Collier, ed. 2 (Collier MS.), om. Ft".



NOTES.

Note I.

I. 1. 7— 10. The suggestion that a line has been lost in this place

came first from Theobald. It is scarcely necessary to say that there is

no mark of omission in the Folios. Malone supposes that a similar

omission has been made ll. 4. 123. The compositor's eye (he says) may
have glanced from ' succeed ' to ' weakness ' in a subsequent hemistich.

In order to relieve the plethoric foot-note we set down in this place

some conjectures for which we ai-e indebted to !Mf Halliwell's note on

the passage.

(1) llien )io more remains,

To ijour sufficiency, as your tcorflt is able,

But that you let them work.

Wheler MS.

(2) Jiut task to your sufficience...

Dent MS.

(3) 7Jut that your sufficiency, as your toortJt, he able...

Monck Mason.

(4) Then no more remains.

To your sufficiency your worth is able,

And let them, work.

(5) ...I let them work.

T. Hull's MS. Commentary.

Chalmers.

The reading assigned in the foot-note to Steevens is found in a note

to the Editions of 1773, 1778, 1785, 1793. He afterwards changed his

VOL. I. , 28
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mind. In Reed's Variorum edition of 1803 the passage as given at tlie
\

head of Steevens's note stands thus

:

• '

But that sufficiency, as n-orth, is nhle,
\

And let them work.
\

The following corrections are proposed, apparently by vSteevens :

But that sufficiency to your worth is abled,
j

jind But your sufficiency as your worth Is aide i

Seymour would i-ead,

But to your sufficiency your worth be added.
j

Leo proposes :

Exceeds tlie lists of all, advice can give you;

And thus no more remains, but add my strengtii . '

To your sufficiency-—your wortli is able!— I

And let them work.
I

Brae (N. and Q. 1st S. v. 410) reads

Then no more remains, i

But—that, to your sufficiency, as your worth is able \

And let them work, '

referrina: 'that' to 'the commission which the Duke holds in his liand, ,

and which he is in the act of presenting to Escalus.' '

*

Note II.
j

1. 2. 15. Hanmer's reading is recommended by the fact that in the

old forms of 'graces' used in many colleges, and, as we are informed, at
|

the Inns of Court, the prayer for peace comes always after, and never \

Itefoi'e, meat. But as the mistake may easily have been made by Shake-

speare, or else deliberately put into the mouth of the ' First Gentleman,'
,

we have not altered the text. '

Note III.
j

1. '1. 22—26. In the remainder of this scene Hanmer and other i

Editors have made capricious changes in the distribution of the dialogue.
j

It is impossible to discern any difference of character in the three speakers,

or to introduce logical sequence into their buffoonery.
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Note IV.

I. 2. 110. We retain here the stage direction of the Folio, ^ Enter

...Juliet, tfec.,' for the preceding line makes it evident that .she was on

tlie stage. On the other hand, line 140 shows that she was not witliin

hearing, nor near Claudio while he spoke. We may suppose that she was

following at a distance behind, in her anxiety for the fate of her lover.

She appears again as a mute personage at the end of the play.

Note Y.

I. 2. 11-5, IIG. Johnson says, 'I suspect that a line is lost.'

Note VI.

I. 4. 70. ' To soften Angelo : and that's my pith of business. ' We
have left this line as it is printed in the Folios. There is a line of similar

length and rhythm in The Turn Gentlemen of Verona, iv. 2. 16,

'But here comes Thurio: now must we to her window.'

Note VII.

[ll. 2. 149. There can be no doubt that the word which Shakespeare

wrote, however it may have been spelt, was pronounced ' sickles.' So he

would hear it read in Church from the Bishops' Bible, where it is spelt

' sides.' To avoid confusion I have adopted the spelling of the Bishops'

Bible. The Hebraic form 'shekels' was introduced in the Geneva Bible

of 1560 and adopted by King James's Translators. W. A. W.]

Note VIII.

II. 2. 155—159. The printing in the Folios gives no help towards the

metrical arrangement of these and other bi^oken lines. In the present

case we might read :

"•Ang. Well, come to me to-morrow.

Luc. Go to: 'tis well;

Away

!

Isah. Heaven keep your honour safe !

Ang. Amen

;

For I, &c.'

'^8—2
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Or, considering the first two lines as prose, Ave niiglit read the last [as

Steevens(1793)]:

'Isah. Heaven keep your honour safe

!

Ana. Amen: for I

Am that way going to temptation

Where prayers cross.'

Note IX.

II. 4. 9. 'fear'd.' Mr Collier mentions that in Lord Ellesmere's copy

of the First Folio tlie reading is 'sear'd.' The cross of the 'f ' has been

erased on tlie inside (see Ingleby's Comj^lete View Ac. p. 24).

[N^OTE X.

II. 4. 94. 'all-building.' 'Mr Theobald has binding in one of his

copies.' Johnson.

Note XI.

II. 4. lO.'V 'Tliat longing have been sick foi'.' Delius says in his note

on this passage, 'Das / vor have lasst sich nach Shaksperischer Licenz

leicht suppliren.' The second person singular of the governing pronoun is

frequently omitted by Shakespeare in familiar questions, but, as to the

first and third persons, his usage rarely differs from the modern. If the

text be genuine, we have an instance in this play of the omission of the

third person singular i. 4. 72, 'Has censured him.' See also the early

Quarto of the Merry Wives of Windsor, Sc. xiv. 1. 40 :

' He cloath my daughtei', and aduertise Slender

To know her by that signe, and steale her thence,

And vnknowne to my wife, shall niarrie her.'

Note XII.

II. 4. Ill —113. Mr Sidney Walker adopts Steevens' emendation,

and affirms that among all the metrical licenses used by Shakespeare, the

omission of the final syllable of the line is not one. But if the reading of

tlie first Folio be allowed to stand, we can find many instances of lines

which want the final syllable. The line immediately preceding may be so

scanned :

'Ignomy in ransom and free pardon.'
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And in this same scene, line 143, we have

' And you tell me that lie shall die for't.'

And ill V. 1. 83 :

'The warrant's for yourself; take heed to" t.'

It is conceivable that 'mercy' may be pronounced as a tr'isyllabie ; but

in all the undoubted examples of such a metrical license, the liquid is the

second of the two consonants, not the first. See, however, S. Walker's

S1iak«ispeare\ Versification, pp. 207 sqq.

Possibly a word may have dropt out, and the original passage may

have stood thus :

' Ignomy in ransom and free pardon are

Of two opposed houses : lawful mercy

Ts nothing kin to foul redemption.'

NOTK XIII.

III. 1. 29. Mr Collier reported that his copy of the second Folio liad

'sire.' Notes and Queries, Vol. vi. p. 141. So in Lord Ellesmere's Folio,

where the cross of the 'f'has been also erased (Ingleby, Coriqjlete View

ike. p. 87).

Note XIV.

III. 1. 56, 57. The metrical arrangement is uncertain here. J t is not

pi'obable that the last word of the Duke's speech, 'concealed,' should be

the first of a line which would be interrupted by his exit. Perhaps, too,

the true reading of the following line may have been :

'As comforts all are good, most good indeed.'

Note XV.

III. 1. 95, 98. The word 'prenzie,' occurring, as it does, twice in

this passage, rests on such strong authority that it is better to seek to

explain than to alter it. It may be etymologically connected with 'prin,'

in old French, meaning 'demure;' also with 'princox,' a 'coxcomb,' and

with the word 'prender,' which occurs more than once in Skelton : e. g.

'This pevysh proud, this prender gest,

When he is well, yet can he not rest.'
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Mr Bulloch mentions, in support of his conjecture, that 'pensie' is still

used in some north-country dialects. See Scott's Heart of Midlothian,

Postscript to Introduction. 'Primsie' is also found in Burns' "Halloween''

with the signification of ' demure, precise, ' according to the glossary.

Note XVI.

III. 1. 122. Johnson says the most plausible conjecture is 'benighted.'

It does not appear by whom this conjecture was made.

I Note XVII.

HI. 1. 172. We must suppose that Claudio, as he is going out, stops

to speak Avith his sister at the back of the st^ge within sight of the

audience.

Note XVIII.

jv. 2. 91. This is a case in which we have thought it best to make an

exception to our usual rule of modernizing the spelling. The metre

requires 'Haply' to be pronounced as a trisyllable. Perhaps it would be

well to retain the spelling of the first two Folios 'Happely,' and as a

general rule it would be convenient if an obsolete spelling were retained in

words used with an obsolete meaning. We have, howevei', abstained from

introducing on our own authority this, or any other innovation in ortho-

graphy. In IV. 3. 125, we have retained 'covent,' which had grown to he

a distinct word from 'convent,' and differently pronounced. Shakespeare's

ear would hardly have tolerated the harsh-sounding line

' One of our convent and his confessor.'

Note XIX.

IV. 3. 17. The reading 'cry' (i.e. 'crie') for 'are' was suggested by a

passage in Nashe's Apologiefor Pierce Fennilesse, 1593, quoted by Malone:

'At that time that thy joys were in the Jleetimj, and thus crying 'for the

Lord's sake' out at an iron window.'

Note XX.

IV. 3. S3. In order to avoid the unmetrical line 83, as given in the

Folios and by all Editoi-s to Johnson inclusive, the lines 82—85 have been

arranged as five, thus :
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Jf ...Let...In secret .

.

. Ere

:

To the under . .

.

Capell.

//". . . Let . . . Both The sun . . . The under Steevens.

If...Let. ..Both Ere To yond Collier (ed. 1).

If. . . Let . . . Both The sun ...To yond Singer (ed. 1 ).

Perhaps the best arrangement, because requiring the least change from

the printing of the Folio, would be to put the words 'And Claudio' in a

line by themselves. Many examples of such a broken line in the middle

of a speech may be found (e.g. v. 1. 448), and it would add to the emphasis

with which the Duke commends Claudio to the Provost's care. The long

line V. 1. 465 might be similarly reduced by reading

' His }iame

Is Barnardine.'

Note XXI.

IV. 0. 1. Johnson suggests that Act v. should begin here. He
adds : "This play has two Friars, either of whom might singly have

served. I should therefore imagine that 'Friar Thomas,' in the first

Act, might be changed without any harm to 'Friar Peter :' for why should

the Duke unnecessarily trust two in an affair which required only onel

The name of Friar Thomas is never mentioned in the dialogue, and there-

fore seems arbitrarily placed at the head of the scene."

XOTE XXII.

V. 1. 131. !Mr Sidney Walkei", in his Sltakespeare^s Versification., pp.

80 sqq., suggests that in this and other passages we should read Hhis\''

because 'This is is not unfrequently, like That is, &c., contracted into a

monosyllable.' For the reason assigned in Note (iii) to The Tempest, i. 2.

173, we have preferred the more familiar spelling this's.





THE COMEDY OF ERRORS.



DRAMATIS PERSON^^

SoLiNUs', duke of Ephesus.

^GEON, a merchant of Syracuse.

Antipholus'^ of Ephesus,) twin brotliers, and sons to

Antipholus of Syracuse,
|

^geon and Emilia.

Dromio of Ephesus, ) twin brothers, and attendants on

Dromio of Syracuse,] the two Antipholuses.

Balthazar, a merchant.

Angelo, a goldsmith.

First Merchant, friend to Antipholus of Syracuse.

Second Merchant, to whom Angelo is a debtor

\

Pinch, a schoolmaster.

Emilia, wife to ./Egeon, an abbess at Ephesus.

Adriana, wife to Antipholus of Ephesus.

LuciANA, her sister.

Luce, servant to Adriana.

A Courtezan.

(iaoler, Othcers, and other Attendants.

ScEN E

—

iJph esus.

^ Dramatis Peksonv*: first given by ' Antipholus] See note (i).

Eowe. * Added by Dyce.
'^ SoLiNUs] See note (i).



THE COMEDY OP EREORS.

ACT I.

Scene I. A hall in the Duke's palace.

Enter Duke, ^geon, Gaoler, Officers, and uthtr Attendants.

JEge. Proceed, Solinus, to procure my fall,

And by the doom of death end woes and all.

Duhe. Merchant of Syracusa, plead no more

;

I am not partial to infringe our laws :

The enmity and discord which of late 5

Sprung from the rancorous outrage of your duke

To merchants, our well-dealing countrymen,

Who, wanting guilders to redeem their lives,

Have seal'd his rigorous statutes with their bloods,

Excludes all pity from our threatening looks. lo

For, since the mortal and intestine jars

'Twixt thy seditious countrymen and us,

It hath in solemn synods been decreed,

A hall...palace.] Malone. The Duke's Officers,] Capell. Officer, Staunton.

palace. Theobald. A ijublick Place. om. Ff.

Capell. 1 Solmus] i\. Saliim^ F.2F3F4.

Duke] the Duke <>f Ephesus. Ff. 8 guilders] Singer (ed. 2). gUders Ff.

^Egeon,] Rowe. with the Merchant 10 looks] books Anon. conj.

of Siracusa, Ff.
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Both by the Syracusians and ourselves,

To admit no traffic to our adverse towns : 15

Nay, more,

If any born at Ephesus be seen

At any Syracusian marts and fairs
;

Again : if any Syracusian born

Come to the bay of Ephesus, he dies, 20

His goods confiscate to the duke's dispose
;

Unless a thousand marks be levied,

To quit the penalty and to ransom him.

Thy substance, valued at the highest rate,

Cannot amount unto a hundred marks
;

25

Therefore by law thou art condemn'd to die,

j^ge. Yet this my comfort : when your words are done,

My woes end likewise with the evening sun.

Duke. Well, Syracusian, say, in brief, the cause

Wliy thou departed'st from thy native home, 30

And for what cause thou earnest to Ephesus.

^^f/e. A heavier task could not have been imposed

Than I to speak my griefs unspeakable :

Yet, that tlie world may witness that my end

Was wrought by nature, not by vile offence, 35

I'll utter what my sorrow gives me leave.

In Syracusa was I born ; and wed
Unto a woman, happy but for me.

And by me, had not our hap been bad.

With her I lived in joy ; our wealth increased 40

14 >Sp•atus^ans]¥^. Sirarusia)idF-iF.^Y._^. 30 home,'] Home ; Rowe. home? Ff.

Siframsans Pope. See note (i). 33 griefs} Fj. griefe F^. grief F3F4.

IG, 17, 18 Nay, more. If. ..seen At a7u/] 35 nature] fortune Collier MS.
Malone. Na//, more, if... Ephesus 39 And hy me] Fj. And hy me too

Be seene at any YL . FjFjF^. And hy me hapj^y ^hiWeto

18 any] oni. Pope. conj. (N. & Q. 1873). And hut (or

23 and to] Fj. and Y,^.^\\. yet) by me Nicholson conj. Happy
21 th is]' t is H&nmev. ?/(<VS.AValkeiconj. 6^ wte Seager conj.
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By prosperous voyages I often made
To Epidamnum ; till my factor's death,

And the great care of goods at random left,

Drew me from kind embracements of my spouse :

From whom my absence w^as not six months old, 45

Before herself, almost at fainting under

The pleasing punishment that women bear,

Had made provision for her following me.

And soon and safe arrived where I was.

There had she not been long but she became 50

A joyful mother of two goodly sons
;

And, which was strange, the one so like the other

As could not be distinguish'd but by names.

That very hour, and in the self-same inn,

A meaner woman was delivered 55

Of such a burthen, male twins, both alike :

Those, for their parents were exceeding poor,

I bought, and brought up to attend my sons.

My wife, not meanly proud of two such boys,

Made daily motions for our home return : 60

Unwilling I agreed ; alas ! too soon

We came aboard.

A leagTie from Epidamnum had we sail'd,

Before the always-wind-obeying deep

Gave any tragic instance of our harm : 65

42 Upidammtm] Pope. Epidamium 50 had she] Ff. she had Eowe.

Ff. Epidamnium'Rovie. Seenote(i). 55 raeaner] Delius (S. Walker conj.).

Epidamnum ; . . . death,'] Theobald. meane Fj. poor meane Fj. poor

Epidaminm,...death, Yy Epidam- meanY.^^. moaning ^taMnton con],

ium,...death; F2F3F4. delivered] deliver'dHoaweW.

43 the] then Clark and Glover conj. 56 hurthen, male twins] burthen Male,

the...care..^left]H\ieohaXdL. he... care twins Y^
...leftFy he... store...IcavingF^Y^F^. burthen] burden Johnson.

he, great care... left Steevens (1778, 61, 62 As in Pope. One line in Ff.

1793). heed... caves... left Jackson 61 soon] soon! Pope. soon. Capell.

conj. 62 aboard.] aboard our ship. Some-

random] F3F4. randone FjFj. what more than Keightley conj.



446 THE COMEDY OF ERRORS. ACT T.

But longer did we not retain much hope

;

For what obscured hght the heavens did grant

Did but convey luito our fearful minds

A doubtful warrant of immediate death

;

Which thougli myself would gladly have embraced, 70

Yet the incessant weepings of my wife,

Weeping before for what she saw must come,

And piteous plainings of the pretty babes,

That mourn'd for fashion, ignorant what to fear.

Forced me to seek delays for them and me. T.'s

And this it was, for other means was none :

The sailors sought for safety by our boat,

And left the ship, then sinking-ripe, to us :

My wife, more careful for the latter-born.

Had fasten'd him unto a small spare mast, 80

Such as seafaring men provide for storms
;

To him one of the other twins was bound.

Whilst I had been like heedful of the other :

The children thus disposed, my wife and I.

Fixing our eyes on whom our care was fix'd, 85

Fasten'd ourselves at either end the mast

;

'

And floating straight, obedient to the stream, \

Was carried towards Corinth, as we thought.

At length the sun, gazing upon the earth,
i

Dispersed those vapours that oftended us; 90 1

And, by the benefit of his wished light,
|

The seas wax'd calm, and we discovered ,

69 doubtful] dreadful Theobald coi\]. 87, 88 And... Was] Ff. And... Were '

70 ffladli/] ffentli/ CoWier 'M':i. Rowe. Which... Was Ca,i>e\\.
-

71 weepings] Fj. weeping F^,F3F4. 89 svn] sonne Fj. \

76 ^^is] Mi<s Hudson (Collier MS.). 91 tcished]Yy ivish'd ¥.,Fsi\. \

79 latter-] elder- Rbwe. 92 seas ivax^d] seas waxt F^. seas waxe
\

83 other] others Capell conj. F.,. seas wax Fj. seas was F^. sea

8G either end the iiiasi] tK end of either was Rowe.

mast Hanmer. discovered] discoverkl Boswell. I

mast] musts Furnivall conj.
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Two ships from far making amain to us,

Of Corinth that, of Epidaurus this :

But ere they came,—0, let me say no more ! 95

Gatlier the sequel by that went before.

Duke. Nay, forward, old man ; do not break off so ;

For we may pity, though not pardon thee.

JEge. O, had the gods done so, I had not now

Worthily term'd them merciless to us ! 100

For, ere the ships could meet by twice five leagues,

We w^ere encounter'd by a mighty rock
;

Which being violently borne upon.

Our helpful ship was splitted in the midst

;

So that, in this unjust divorce of us, 105

Fortune had left to both of us alike

What to delight in, what to sorrow for.

Her part, poor soul ! seeming as burdened

With lesser weight, but not with lesser woe.

Was carried with more speed before the wind; 110

And in our sight they three were taken up

By fishermen of Corinth, as we thought.

At length, another ship had seized on us ;

And, knowing whom it was their hap to save,

Gave healthful welcome to their shipwreck'd guests ; 115

And would have reft the fishers of their prey,

Had not their bark been very slow of sail

;

And therefore homeward did they bend their course.

Thus have you heard me sever'd from my bliss
;

That by misfortunes w^as my life prolong'd, 120

94 Eind(Xurui\EpidarusYy. Epidam- 115 healthftd']Y^^. /telpfid V.^F._^Y^.

•/H^s Theobald conj. 117 bark] backe F^.

10.3 upon] Poi^e. vjj i\. up vpon 120 That] Thus Hanmer. Vet Anon.

F2F3F4. conj. And Collier MS.

] 04 helpful] helpless Rowe. hopeful misfortunes] misfortune Dyce, ed. 2

Hudson (Jervis conj.). (Collier MS.).

113 another] the other Hanrner.
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To tell sad stories of my own mishaps.

Dnke. And, for the sake of them thou sorrowest for,

Do me the favour to dilate at full

What hath befall'n of them and thee till now.

u^ge. My youngest boy, and yet my eldest care, 125

At eighteen years became inquisitive

After his brother : and importuned me
That his attendant—so his case was like,

Reft of his brother, but retain'd his name

—

Might bear him company in the quest of him : 130

Whom whilst I labour'd of a love to see,

I hazarded the loss of w4:iom I loved.

Five summers have I spent in farthest Greece,

Roaming clean through the bounds of Asia,

And, coasting homeward, came to Ephesus
;

1:35

Hopeless to find, yet loath to leave unsought

( )r tliat, or any place that harbours men.

But liere must end the story of my life

;

And happy were I in my timely death.

Could all my. travels w^arrant me they live. 140

Duke. Hapless ^geon, w^hom the fates have mark'd

To bear the extremity of dire mishap !

Now, trust me, were it not against our law\s.

Against my crown, my oath, my dignity,

Which princes, would they, may not disannul, 145

My soul should sue as advocate for thee.

122 swXre] Fj. sakesY<^^^. labour'd'\'Royie. laboured Yi.

VIA ]tath...thee\ hatie... they Yy IZZ farthest] Ff. furthest Steeveiis

of] om. F4. (1793).

125 youngest... eldest] eldest...youngest 144, 145 These lines inverted by Han-

Collier conj. mer (Theobald conj.).

128 so] Fj. for F2F3F4. 145 princes, would they, may] Theobald.

130 Me] om. Pope. Princeswoidd they may Y^ Princes

i;U / labour'd of a] he labour'd of all would, they may F2F3F4.

Collier, ed. 2 (Collier MS.).
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150

But, though thou art adjudged to the death,

And passed sentence may not be recall'd

But to our honour's great disparagement,

Yet will I favour thee in what I can.

Therefore, merchant, I'll limit thee this day

To seek thy help by beneficial help :

Try all the friends thou hast in Ephesus

;

Beg thou, or borrow, to make up the sum,

And live ; if no, then thou art doom'd to die.

Gaoler, take him to thy custody.

Gaol. I will, my lord.

uEge. Hopeless and helpless doth ^geon wend.

But to procrastinate his lifeless end. [Exeunt

155

Scene II. The Mart.

Enter Antipiiolus of Syracuse, Dromio of Syi-acuse, and First

Merchant.

First Mer. Therefore give out you are of Epidamnum,
Lest that your goods too soon be confiscate.

This very day a Syracusian merchant

Is apprehended for arrival here
;

151 Therefore, merchant, I'll] Ff.

Therefore, merchant, I Rowe. /,

therefore, merchant Pope. Til there-

fore, merchant Capell.

152 seek thy help] eke thy store Bailey

conj. seek the sum Cartwright conj.

help... help] Ff. life...help Rowe
(ed. 2). help. ..m,eans Steevens conj.

hope. . .help Staunton (Collier conj.).

fine. ..help Singer (ed. 2). hele. . .help

Brae conj. weal...help Jervis conj.

ransom .. .help Keightleyconj. help

...hands Kinnear conj. fine... help

Gould conj.

by] thy Jackson conj.

155 no] not Rowe.

VOL. I.

156 Gaoler,] Jailor, now Hannier. So,

jailer, Capell. Go, gaoler, S. "Wal-

ker conj. Gaoler, go Anon. conj.

158 jEgeon] Egean F^.

159 lifeless] Warburton. liuelesse Ff
luckless Gould conj. lifers last

Anon. conj.

• Scene ii.] Vo^e. No division in Ff
The Mart.] Clark and Glover. A
public place. Capell. The Street.

Pope. See note (ii).

Enter...] Dyce. Enter Antipholis

Erotes,aMarchant,and Dromio. Ff.

1 First Mer.] Dyce. Mer. Ff
4 arrivaV] a rivall Fj.

29
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And, not being able to buy out his life, 5

According to the statute of the town,

Dies ere the weary sun set in the west.

There is your money that I had to keep.

Ant. S. Go bear it to the Centaur, where we liost,

And stay there, Dromio, till I come to thee. 10

Within this hour it will be dinner-time :

Till that, 1 11 view the manners of the town.

Peruse the traders, gaze upon the buildings,

And then return, and sleep within mine inn
;

For with long travel I am stiff and weary. 15

Get thee away.

Dro. S. Many a man would take you at your word,

And go indeed, having so good a mean. [Exit.

Ant. S. A trusty villain, sir; that very oft,

When I am dull with care and melancholy, '-'o

Lightens my humour with his merry jests.

What, Avill you walk with me about the town.

And then go to my inn, and dine with me?

First Mer. I am invited, sir, to certain merchants.

Of whom I hope to make much benefit

;

2.5

I crave your pardon. Soon at five o'clock,

Please you, I'll meet with you upon the mart,

And afterward consort you till bed-time :

My present business calls me from you no^^

.

Ant. S. Farewell till then : I will o-o lose mvself, 30

And wander up and down to view the city.

10 till] tell ¥.^. 24, 32 First Mer.] Dvi-e. E. Mer. Ff.

11, 12 The order of these lines is Mer. Rowe.

inverted in F2F3F4. 26 Soon at] Soon, at Johnson.

12 that] then ColHer MS. at] as Jervis conj.

18 mea7i] Fj. means F2F3F4. 28 afterward^ afterwards Steeven.s.

[shaking money. Collier MS. consort] consort vith Hanmer.
2:; vni] Fj. the F2F3F4. 30 myself] F,. m;i life V.^^Y^.



SCENE II. THE COMEDY OF ERRORS. 451

Fii'st Mer. Sir, I commend you to your own content.

{Exit.

Ant. S. He that commends me to mine oanii content

Commends me to the thing I cannot get.

I to the world am like a drop of water, 35

That in the ocean seeks another drop
;

Who, falling there to find his fellow fortli,

Unseen, inquisitive, confounds himself;

So I, to find a mother and a brother,

In quest of them, unhappy, lose myself. 40

Enter Dromio of Ephesus.

Here comes the almanac of my true date.

What now ? how chance thou art return'd so soon ?

Dro. E. E-eturn'd so soon 1 rather approach'd too late

:

The capon burns, the pig falls from the spit

;

The clock hath strucken twelve upon the bell

;

45

My mistress made it one upon my cheek :

She is so hot, because the meat is cold
;

The meat is cold, because you come not home
;

You come not home, because you have no stomach

;

You have no stomach, having broke your fast

;

5i)

But we, that know what 'tis to fast and pray,

Are penitent for your default to-day.

Ant. S. Stop in your wind, sir : tell me this, I pray

:

Where have you left the money that I gave you ?

Dro. E. 0,—sixpence, that I had o' Wednesday last 55

.32 [Exit.] Exit Mer. Eowe. Exeunt. Ff. tive! ^isMnion.

;}:J Scene hi. Pope. 40 theni] Fj. him FgE-jF^.

riiine] Fj. 'my FgFgF^. unhappy^^ F.^FgF^. {unhappie a,

37 falling]failing Barron Field conj. Fj. unhappie}\ Clark and Glover

37, 38 fellow forth, Unseen^ fellow, for conj.

TK unseen Kvioxi. Gcmy 55 o' Wednesday] Steevens (1773;. a

38 T/ween,] //i se«?-c/i Spedding conj. wensday Y-^.^.^. a Wednesday Fi-

Unseen, inquisitive,] Unseen inquitti- o' v:e'nsday Capell.

2y—

2
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To pay the saddler for my mistress' crupper?

The saddler had it, sir ; I kept it not.

Ant. S. I am not in a sportive humour iiow :

Tell me, and dally not, where is the money ?

We being strangers here, how darest thou trust m
So great a charge from thine own custody?

Dro. E. I pray you, jest, sir, as you sit at dinner:

I from my mistress come to you in post

;

If I return, I shall be post indeed,

For she will score your fault upon my pate. 05

Methinks your maw, like mine, should be your clock,

And strike you home without a messenger.

Ant. S. Come, Dromio, come, these jests are out of

season
;

Reserve them till a merrier hour than this.

Where is the gold I gave in charge to thee ? 70

Dro. E. To me, sir? why, you gave no gold to me.

Ant. S. Come on, sir knave, have done your foolishness.

And tell me how thou hast disposed thy charge.

Dro. E. My charge was but to fetch you from the mart

Home to your house, the Phoenix, sir, to dinner : 75

My mistress and her sister stays for you.

Ant. S. Now, as I am a Christian, answer me,

In what safe place you have bestow'd my money;

Or I shall break that merry sconce of yours,

That stands on tricks when I am undisposed : m
Where is the thousand marks thou had'st of me ?

Dro. E. I have some marks of yours upon my pate,

Some of my mistress' marks upon my shoulders

;

But not a thousand marks between you both.

56 crupper f] crupper

;

— Capell. GQ your cloclc] Pope, your cooke Fj.

61 a/stody ?]F^. custodie. F-^F^Y-^. yoti cooke F^. your cook F^F^.

65 score'] Rowe. scoure FiFoFj. scoar 76 stays] stay Rowe.

F4. 81 is] are Pope.
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If I should pay your worship those again, 85

Perchance you will not bear them patiently.

Ant. S. Thy mistress' marks? what mistress, slave,

hast thou ?

Dro. E. Your worship's wife, my mistress at the Phcenix

;

She that doth fast till you come home to dinner,

And prays that you will hie you home to dinner. 90

Ant. S. . What, wilt thou flout me thus unto my face.

Being forbid? There, take you that, sir knave.

Dro. E. What mean you, sir ? for God's sake, hold your

hands

!

Nay, an you will not, sir, I'll take my heels. [Exit.

Ant. S. Upon my life, by some device or other 95

The villain is o'er-raught of all my money.

They say this town is full of cozenage
;

As, nimble jugglers that deceive the eye.

Dark-working sorcerers that change the mind

Soul-killing witches that deform the body, lOO

Disguised cheaters, prating mountebanks,

And many such-like liberties of sin :

If it prove so, I will be gone the sooner.

I'll to the Centaur, to go seek this slave :

I greatly fear my money is not safe. [Exit. io5

86 ivill] would Collier, ed. 2 (Collier 96 o'er-raug]tt^ Haniner. ore-wrought

MS.). Ff.

92 [striking him. Collier (ed. 2). beates 99 Dark-work.ing'\ I>rug-v}orJcing War-

him. Collier MS. burton.

93 (jorf's] Hanmer. GodFf. 99, 100 Dark-u-orkiiig...Soid-killing'\

94 a/i] Pope. andYL Soul-killing... Dark-working 3ohn-

[Exit.] Exeunt Dromio Ep. Fj. Exit son conj.

Dromio Ep. F^FyF^. Exit running. 100 Soul-killing'] Soid-selling Hanmer.

Collier, ed. 2 (Collier MS.). 102 liberties] libertines Hanuier.
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ACT II.

Scene J. The house of Antipholus of Ephesus.

Enter Adriaxa ond Luciana.

Aclr. Neither my husband nor the slave return'd,

That in such haste I sent to seek his master !

Sure, Luciana, it is two o'clock.

Lnc. Perhaps some merchant hath invited him,

And from the mart he's somewhere gone to dinner. 5

Good sister, let us dine, and never fret :

A man is master of his liberty :

Time is their master ; and when they see time,

They'll go or come : if so, be patient, sister.

Adr. Why should their liberty than ours be more ? lO

Iaic. Because their business still lies out o' door.

Adv. Look, when I serve him so, he takes it ill.

Luc. O, know he is the bridle of your will.

Adv. There's none but asses will be bridled so.

Luc. Why, headstrong liberty is lash'd with woe. 15

There's nothing situate under heaven's eye

But hath his bound, in earth, in sea, in sky :

The beasts, the fishes, and the winged fowls,

Are their males' subjects and at their controls :

Act II. Scene i.] Actus Secundum. F^F^. F^.

Actus Secunda. FjFj. 12 ill] F2F3F4. thus F^.

The house...Ephesus.] Pope. The 15 lasKd'\ leasK'd "a leanied lady"

same (i. e^ A publick place). Capell, coiij. ap. Steevens. ladM or ladd

and elsewhere. Becket conj.

Enter...] Enter Adriana, wife to 17 hound,... sl-ij :'] h(»uid:...sl-ii, Anon.

Antipholis Sereptus, with Lviciana conj.

her Sister. Ff. 19 .mbjects] subject Capell.

1 I o' door] Capell. adore FjF.^Fj. adoor
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Men more divine, the masters of all these, 20

Lords of the wide world and wild watery seas,

Indued with intellectual sense and souls,

Of more pre-eminence than fish and fowls,

Are masters to their females, and their lords :

Then let your will attend on their accords. 25

Adr. This servitude makes you to keep unwed.

Luc. Not this, but troubles of the marriage-bed.

Adr. But, were you wedded, you would bear some

sway.

Luc. Ere I learn love, I'll practise to obey.

Adr. How if your husband start some other where:* 30

Luc. Till he come home again, I would forbear.

Adr. Patience unmoved ! no marvel thougli she pause
;

They can be meek that have no other cause.

A wretched soul, bruised with adversity.

We bid be quiet when we heai' it cry
;

35

But were Ave burden'd Avitli like Aveight of pain,

As much, or more, we should ourselves complain :

So thou, that hast no unkind mate to grieve thee.

With urging helpless patience wouldst relieve me
;

But, if thou live to see like right bereft, 40

This fool-begg'd patience in thee Avill be left.

Luc. Well, I Avill marry one day, but to try.

Here comes your man ; noAV is your husband nigh.

20,21 3fen...masters...Lords'] Hanmer. (.Johnson conj.)- otherw/iere Cai)e\l.

Man . . .master. . .Lord Ff. See note ( iiiV

21 wild watery] wilde icatry Fj. wide 31 home] om. Boswell.

watry F2F3F4. 39 wouldst] Rowe. would Ff.

22,23 soids...foicU] Fj. soul...fowl 40 see] 6e Hanmer.

F0F3F4. right bereft] nght-hereft Hanmer.

25 your] our Capell conj. 41 fool-begg'd] fool-egg\i Jackson conj

30 husband start] husband's heart's fool-bagg'd Staunton conj. fool-

.Tackson conj. badged Id. C(jnj. fool-bragfd Kin-

other where] other hare Hudson near conj.
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Enter Dromio of Ephesus.

Adv. Say, is your tardy master now at hand?

Dro. E. Nay, he's at two hands with me, and that my
two ears can Avitness. 46

Adr, Say, didst thou speak with him? know'st thou

his mind ?

Dro. E. Ay, ay, he told his mind upon mine ear :

Beshrew his hand, I scarce could understand it.

Luc, Spake he so douhtfully, thou couldst not feel his

meaning? 5i

Dro. E. Nay, he struck so plainly, I could too well

feel his blows ; and withal so doubtfully, that I could scarce

understand them.

Adr. But say, I prithee, is he coming- home ? 55

It seems he hath great care to please his wife.

Dro. E. Why, mistress, sure my master is horn-mad.

Adr. Horn-mad, thou villain !

Dro. E. I mean not cuckold-mad;

But, sure, he is stark mad.

When I desired him to come home to dinner, 60

He ask'd me for a thousand marks in gold :

"Tis dinner-time,' quoth I; 'My gold!' quoth he:

'Your meat doth burn,' quoth I; 'My gold!' quoth he:

'Will you come home?' quoth I; 'My gold!' quoth he,

'Where is the thousand marks I gave thee, villain?' 65

'The pig,' quoth I, 'is burn'd ;' 'My gold!' quoth he:

44 Scene ii. Pope. 50—54 as four verses ending feel...

noic] yet Capell (corrected in Errata). I... therewithal... them.

4.") Nay] At hand? nay Capell, ending 58, 59 not.. .stark mad] one line in

the line at me. Collier (ed. 2).

awcf] om. Capell. 59 he is] he^s Pope, reading / mean...

45, 46 two... two] too...two Fj. stark mad as one line. om. Hanmer.

50, 53 douhtfully] doubly Collier MS. 61 a thousand] F^. a hundred Fj. a

53 icithal] therewithal Capell. 1000 F^Fj.

that] om. Capell, who prints lines 64 home] Hanmer. om. Ff.
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'My mistress, sir,' quoth I; 'Hang up thy mistress!

I know not thy mistress ; out on thy mistress !'

Luc. Quoth who ?

Dro. E. Quoth my master

:

70

*I know,' quoth he, 'no house, no wife, no mistress.'

So that my errand, due unto my tongue,

I thank him, I bare home upon my shoulders ;

For, in conclusion, he did beat me there.

Adr. Go back again, thou slave, and fetch him home. 75

Dro. E. Go back again, and be new beaten home ?

For God's sake, send some other messenger.

Adr. Back, slave, or I will break thy pate across.

Dro. E. And he will bless that cross with other beating

:

Between you I shall have a holy head. so

Adr. . Hence, pratmg peasant! fetch thy master home.

Dro. E. Am I so round with you as you with me,

That like a football you do spurn me thus ?

You spurn me hence, and he will spurn me hither :

If I last in this service, you must case me in leather. [Exit. 85

Luc. Fie, how impatience loureth in your face !

Adr. His company must do his minions grace,

Whilst I at home starve for a merry look.

Hath homely age the alluring beauty took

From my poor cheek ? then he hath wasted it

:

90

68 1 kiww. . .mistresn .'] I know no mis- 71—74 As in Pope. Printed as prose

tress; out ^ipon thy mistress! in Ff.

Steevens conj. 72 erraiid'l F^. arrant F^FjFo.

Ilciioionot thy miMri;Hs\ Thy mistress 73 hare^ hear Steevens (1773).

/ hnoiv not Hanmer. I know not of my'\ thy F.^.

thy mistress Capell. / know thy 74 there^ thence Capell conj.

mispress no^ Seymour conj. 83 thus?'\Y^. thus: F^F.^B^

out on thy mistress] FjF^. out on 85 / last] Vm to last Anon. conj.

my mistresse F-^F^. ' out on thy [Exit.] om. F^.

mistress,' Quoth he Capell. 86 loureth] lowreth Ff.

70 Quoth] Why, quoth Hanmer. 87 Scene hi. Pope.
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KM)

Are my discourses dull ? barren my wit ?

If voluble and sharp discourse be marr'd,

Unkindness blunts it more than marble hard :

Do their gay vestments his affections bait ?

That's not my fault ; he's master of my state :

AVhat ruins are in me that can be found,

By him not ruin'd ? then is he the ground

Of my defeatures. My decayed fair

A sunny look of his would soon repair :

But, too unruly deer, he breaks the pale.

And feeds from home
;
poor I am but his stale.

Luc. Self-harming jealousy ! fie, beat it hence !

Adr. Unfeeling fools can with such wrongs dispense.

1 kno^^- liis eye doth homage otherwhere
;

Or else what lets it but he would be here?

Sister, you know he promised me a chain ;

Would that alone, alone he would detain,

So he would keep fair quarter with his bed 1

I see the jewel best enamelled

Will lose his beauty
;
yet the gold bides still,

That others touch, and often touching will

9.5

105

110

;»1 'iritflY^. ,rit,Y^l\^Y.^.

:)3 blunts] Fj. blots F2r3F4.

98 defeatures'] defeature Collier ]\IS.

107 alone, alone] F.^F3F4. alone, a lone

Yy alone alas! Hanmer. alone,

love, Capell conj. alone a lone

Nicholson conj. alone from me

Goiild conj.

he] she Staunton conj.

I JO lose] loose Fj.

110, 111 beauty .. .touch,

yet the gold 'bide

Keightley.

yet the... and] Ff. and the... yet

Theobald, and tho'...yet Hanmer.

yet the... though Heath conj. yet

and] beauty,

.touch. And

though.. .an Collier, yea, though...

an Anon. conj. (Fras. Mag. 1853).

yet the... That others ... andj often]

and though... The triers' ...yet often

Hudson.

Ill That others toiirh] The tester's touch

Anon. conj. (Fras. Mag. 1853). The

triers' touch Singer (ed. 2). That

fingers touch Keightley conj. ll-e

toucher's touch Bulloch conj.

111,112 and. . .gold] and, often touching,

mil. Where gold Perring conj.

will Wear] Theol)ald (Warburton).

urill. Where Fj. uill Wear even

Anon. conj. (Fras. Mag. 1853), read-

ing Brit with Theobald, line 113.
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Wear gold : and no man that hath a name,

By falsehood and corruption doth it shame.

Since that my beauty cannot please his eye,

I'll weep what's left away, and weeping die.

Luc. How many fond fools serve mad jealousy 1

115

\^Exeunt.

Scene IT. A public place.

Enter Antipholus of Syracuse.

Ant. S. The gold I gave to Dromio is laid up

Safe at the Centaur ; and the heedful slave

Is wander'd forth, in care to seek me out

By computation and mine host's report.

I could not speak Avith Dromio since at first

I sent him from the mart. See, here he comes.

Enter Dromio of Syracuse.

How now, sir ! is your merry humour alter'd ?

As you love strokes, so jest with me again.

You know no Centaur ? you received no gold ?

Your mistress sent to have me home to dinner?

My house was at the Phoenix ? Wast thou mad,

That thus so madly thou didst answer me ?

10

112, 113 F2F3F^ Rowe and Pope omit

these two lines, putting a colon at

will in 1. 111. See note (iv).

112 Wear] Besmcw Cartwright conj.

and no tnaii] Fj. and so no man
Theobald, and e'en so, man, Capell.

arid so a man Keightley (Heath

conj.). and woman too Bulloch

conj.

hatlv\ honoureth Kinnear conj.

113 Bi/] Fj. But Theobald.

114 that] then CartwTight conj.

11.5 whafs left aicay] (whafs left awat/)

F^. {what's left) away FjFgF^.

ScKNE II.] Capell. Scene iv. Pope.

om. Ff.

A public place.] Cai^ell. A street.

Pope.

Enter...] Enter Antiphohs Errotis.

Fj. Enter Antipolis Erotes. Fg.

Enter Antipholis Erotes. F3F4.

3, 4, 5 out By...report. /] F1F2F3.

out By ...report, I F^. out. By...

report, /Rowe.

6 Enter...] Enter Dromio Siracusia.

Fj. Enter Dromio Siracusan.

F.F3F,.

1 2 didst\ did didst Fj.
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Dw. S. What answer, sir ? when spake I such a word?

Ant. S. Even now, even here, not half an hour since.

Dro. S. I did not see you since you sent me hence,

Home to the Centaur, with the gold you gave me. 16

Ant. S. Villain, thou didst deny the gold's receipt,

And told'st me of a mistress and a dinner
;

For which, I hope, thou felt'st I was displeased.

Dro. S. I am glad to see you in this merry vein : 20

What means this jest ? I pray you, master, tell me.

Ant. S. Yea, dost thou jeer and flout me in the teeth ?

Think'st thou I jest ? Hold, take thou that, and that.

[Beatiriff liini.

Dro. S. Hold, sir, for God's sake ! now your jest is

earnest

:

Upon what bargain do you give it me ? 25

Ant. S. Because that I familiarly sometimes

Do use you for my fool, and chat with you.

Your sauciness will jest upon my love,

And make a common of my serious hours.

When the sun shines let foolish gnats make sport, 30

But creep in crannies when he hides his beams.

If you will jest with me, know my aspect,

And fashion your demeanour to my looks,

Or I will beat this method in your sconce.

Dro. S. Sconce call you it ? so you would leav^e batter-

ing, I had rather have it a head : an you use these blows

long, I must get a sconce for my head, and insconce it

too ; or else I shall seek my wit in my shoulders. But,

I pray, sir, why am I beaten ?

Arif. S. Dost thou not know ? 40

23 Beating him.] Beats Dro. Ff. (doubtfully).

28 jest] jet Byce. .3.5—107 Pope marks as spurious.

29 common] comedy Hanmer. 36 an] Rowe. and Ff.

serious] several Staunton conj. 38 else] om. Capell.
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Dro. S. Nothing, sir, but that I am beaten.

Ant. S. Shall I tell you why ?

Dro. S. Ay, sir, and wherefore ; for they say every

why hath a wherefore.

Ant. S. Why, first,—for flouting me ; and then, where-

fore,

—

'

45

For urging it the second time to me.

Drv. S. Was there ever any man thus beaten out of

season.

When in the why and the wherefore is neither rhyme nor

reason ?

Well, sir, I thank you.

A7it. S. Thank me, sir I for what ? 50

Dro. S. Marry, sir, for this something that you gave

mie for nothing.

Ant. S. I'll make you amends next, to give you no-

thing for something. But say, sir, is it dinner-time ?

Dro. S. No, sii- : I think the meat wants that I have.

Ant. S. In good time, sir ; what's that ? 56

Dro. S. Basting.

A7it. S. Well, sir, then 'twill be dry.

Dro. S. If it be, sir, I pray you, eat none of it.

Ant. S. Your reason ? go

Dro. S. Lest it make you choleric, and purchase me
another dry basting.

Ant. S. Well, sir, leaiii to jest in good time : there's

a time for all things.

Dro. S. I durst have denied that, before you were so

choleric. 66

A7it. S. By what rule, sir ?

45, 46 Wh>/...me] As in Capell. Prose Prose in Ff.

in Ff. 5.3 7iext, to] next time, Capell conj.

45 Why, first'] First, why Capell. to] and Collier MS.

47—49 Trav?. . .yo?(.] As in Rowe (ed. 2). 59 «o/te] F^. notY^^^.
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Dro. S. Many, sir, by a rule as plain as the plain bald

pate of father Time himself.

Ant. S. Let's hear it. 7o

Dro. S. There's no time for a man to recover his hair

that grows bald by nature.

Arit.' S. May he not do it by fine and recovery ?

Dro. S. Yes, to pay a fine for a periwig, and recover

the lost hair of another man. 75

Ant. S. Why is Tune such a niggard of liair, being, as

it is, so plentiful an excrement ?

Dro. S. Because it is a blessing that he bestows on

beasts : and what he hath scanted men in hair, he hath

ariven them in wit. 80

Ant. S. Why, but there's many a man hath more hair

than wit.

Dro. S. Not a man of those but he hath the wit to

lose his hair.

Ant. S. Why, thou didst conclude hairy men plain

dealers without wit. 86

Di^o. S. The plainer dealer, the sooner lost : yet he

loseth it in a kind of jollity.

Ant. S. For what reason ?

Dro. S. For two ; and sound ones too. 90

A7it. S. Nay, not sound, I pray you.

Di^o. S. Sure ones, then.

Ant. S. Nay, not sure, in a thing falsing.

Dro. S. Certain ones, then.

Ant. S. Name them. 95

Dro. S. The one, to save the money that iie spends in

70 />rnr] hair to men Cai^ell. 91 soimd] Fi- sound ones FgFoF^.

79 men] Pope, ed. 2 (Theobald), them 9.3 falsing'IfaUing Grant White (Heath
Ff- <-"onj.). false Inglebj conj.

88 jollity'] policii Staunton conj.
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tiring; the other, that at dinner they should not drop

in his porridge.

Ant. S. You would all this time have proved there is

no time for all things. lOO

Dro. S. Marry, and did, sir ; namely, no time to re-

cover hair lost by nature.

Ant. S. But your reason was not substantial, why
there is no time to recover.

Dro. S. Thus I mend it : Time liimself is bald, and
therefore to the world's end will have bald followers. loe

A7it. S. I knew 'twould be a bald conclusion :

But, soft ! who wafts us yonder ?

Enter Adkiana atul Luciana.

Adi\ Ay, ay, Antipholus, look strange and frown .

Some other mistress hath thy sweet aspects
;

no

I am not Adriana nor thy wife.

The time was once when thou unurgfed wouldst vow
That never words were music to thine ear.

That never object pleasing in thine eye,

That never touch well welcome to thy hand, Ho

That never meat sweet-savour'd in thv taste.

Unless I spake, or look'd, or touch'd, or carved to thee.

How comes it now, my husband, O, how comes it.

That thou art then estranged from th^^self?

Thyself I call it, being strange to me, 120

97 tiring~\ tyring Pope, trying Ff. trim- MS.

«it7(^Rowe. 7m/i^ Collier (ed. 1). try- 1 li not..:iwr\ hut. ..and Capell coiij.

ing to save them. Cowden Clarke coiij. 112 unurged] unurg''dst Pope.

99 there] See note (v). 115 well\ were Gould conj.

101 no time'\ FjFjF^. in iw time Fj. 117 or /oo/(-'(f, or] ?oo^o?,Steeven.s (1793).

een no time Boswell (Capell conj.). to thee] om. Pope, thee S. Walker

is no time Grant White. conj.

110 My] Fj. .wwieFgFjF^. 7/0 ?/?• Collier 119 Me?i] MiMs Rowe.
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125

130

Tliat, iindividable, incorporate,

Am better than thy dear selfs better part.

Ah, do not tear away thyself from me !

For know, my love, as easy mayst thou fall

A drop of water in the breaking gulf,

And take unmingled thence that drop again,

Without addition or diminishing.

As take from me thyself, and not me too.

How dearly would it touch thee to the quick,

Sliouldst thou but hear I were licentious.

And that this body, consecrate to thee.

By ruffian lust should be contaminate !

Wouldst thou not spit at me and spurn at me.

And hurl the name of husband in my face.

And tear the stain'd skin off my harlot-brow,

And from my false hand cut the Avedding-ring,

And break it with a deep-divorcing vow?
I know thou canst ; and therefore see thou do it.

1 am possess'd with an adulterate blot

;

My blood is mingled with the crime of lust

:

For if we two be one, and thou play false,

I do digest the poison of thy flesh.

Being strumpeted by thy contagion.

Keep, tlien, fair league and truce with thy true bed
;

I live distain'd, thou undishonoured. 145

Aid. S. Plead you to me, fair dame? I know you not:

In Ephesus I am but two hours old.

As strange unto your town as to your talk

;

i:j5

140

130 hft] Fj. oni. FaFjF^.

135 off] Hanmer. o/Ff.

138 canst] would'st Hainner.

1 40 crime] grime Warburton.

142 thy]Y,. myY^J^Y,.
143 contagion] catagion Y^.

1 45 distain'd] unstain'd Hanmer (Theo-

bald conj.). dis-staiii'd Theobald.

distained Heath conj. vndistuin'd

Keightley.

imdishonoitred] dishonoured Heath
conj.
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Who, every word by all my wit being scann'd,

Wants wit ia all one word to understand. 150

Luc. Fie, brother I how the world is chano;ed Avith you !

When were you wont to use my sister thus ?

She sent for you by Dromio home to dinner.

A^it. S. Bv Dromio ?

Dro. S. By me? 155

Adr. By thee ; and this thou didst return from him,

That he did buffet thee, and, in his blows.

Denied mv house for his, me for his wife.

Ant. S. Did you converse, sir, with this gentlewoman ?

What is the course and drift of your compact ? 160

Dro. S. I, sir ? I never saw her till this time.

Ant. S. Villain, thou liest : for even her very words

Didst thou deliver to me on the mart.

Di^o. S. I never spake w^ith her in all my life.

Ant. S. How can she thus then call us by our names?

Unless it be by inspiration. 166

Adr. How ill agrees it with your gravity

To counterfeit thus gTossly with your slave,

Abettmg him to thwart me in my mood !

Be it my wrong you are from me exempt, 170

But wrong not that wrong with a more contempt.

Come, I will fasten on this sleeve of thine :

Thou art an elm, my husband, I a vine.

Whose weakness, married to thy stronger state,

Makes me with thy strength to communicate : 175

If aught possess thee from me, it is dross,

149, 150 Marked as spurious by Pope. names,... inspiration'^ ¥^.

Who, . . . Wants'] Whose every.

.

., Want 1 67 your] you ¥.^.

Becket conj. 1 74 thy] the So quoted in Gent. Mag.

150 Warits] Ff. M'ant Johnson. (lxxxi. 221).

\^b By me?] ^owe {ed. 2). By ine. Fi'. stronger] F^. stranger F^F^F^.

Ib6 this]Fi. thiis F.,F^Fi. 176 a?*^'/*^] Warburton. ought Ft

165, 166 names ?. ..inspiration.] FjFjFj.
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Usinping- ivv. Inier. or idle moss
;

Who, ail for want of pruning, with intrusion

Infect thy sap, and Uve on thy confusion.

Ant. S. To me she speaks; she moves me for her theme:

What, was I married to her in my dream? I8i

Or sleep I now, and think I hear all this?

What error drives our eyes and ears amiss?

Until I kno^^- this sure uncertainty,

ril entertain the offer'd fallacy. 185

Lvc. Dromio, go bid the servants spread for dinner.

Dro. S. 0, for my beads ! I cross me for a sinner.

This is the fairy land : O spite of spites !

We talk with goblins, owls, and sprites :

If we obey them not, this will ensue, 190

They'll suck our breath, or pinch us black and blue.

Luc. Whv pratest thou to thyself, and answer'st not?

Dromio, thou drone, thou snail, thou slug, thou sot

!

Dro. S. 1 am transformed, master, am not I ?

A7if. S. I think thou art in mind, and so am 1. U)')

Dro. S. Nay, master, both in mind and in my shape.

178 W/ioj ]J7m7t Haiimer. conj. nonebut gohliiis'Dyce{ed.2).

180—185 Marked 'aside' 1)y Capell. otds] ouphs Theobald, elves Cart-

180 moves] means Singer, ed. 2 (Collier wright and Lettsom conj.

MS.), loves Keightley conj. tahis spi^ites] Sprights Fj. Elves Sprights

Goiild conj. ^2^3^4- <^Msh sprights Po^Je. Elves

183 drives'] dravs Singer, ed. 2 (Collier awf/<S/>n(7^;'s Hudson (Collier MS.).

;MS.). fairi/ sprites Cartwright conj.

184 sure uncerti lint,f\ sun- : uncertainli/ 191 or] a/irf Theobald.

Becket conj. 192 and answer'' st not?] Fj. oni.

185 oferd] Capell. free'd Ff. favoured FjFgF^.

Kowe (ed. 2). proferd Singer 193 Dromio, thou drone, than snail]

conj. forced Grant AA'hite. Theobald. Dromio, thou Dromio,

186, 192, 198 Luc] Adr. Keightley thou snaile F^. Dromio, thou

conj. Dromio, snaile F2F0F4. Dromio,

187—201 Marked as spurious by Pope. thou Dronio, thou snail Cowdeu

1 89 We talk] For here ve talk Keightley. Clarke.

talk] walk and talk Anon. conj. 194 am not /.?] Theobald, am I not?

goblins] ghosts and gohlins Lettsoiu Ff.
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Ant. S. Thou hast thine own form.

Dro. S. No, I am an ape.

Luc. If thou art changed to aught, 'tis to an ass.

Dro. S. 'Tis true ; she rides me, and I long for grass.

'Tis so, I am an ass ; else it could never be 200

But I should know her as well as she knows me.

Adr. Come, come, no longer will I be a fool,

To put the finger in the eye and weep,

Whilst man and master laughs my woes to scorn.

Come, sir, to dinner. Dromio,* keep the gate. 205

Husband, I'll dine above with you to-day.

And shrive you of a thousand idle pranks.

Sirrah, if any ask you for your master,

Say he dines forth, and let no creature enter.

Come, sister. Dromio, play the porter well. 210

A?it. S. Am I in earth, in heaven, or in liell ?

Sleeping or waking ? mad or M^ell-advised ?

Known unto these, and to myself disguised !

I'll say as they say, and persever so, •

And in this mist at all adventures go. 215

Dfo. S. Master, shall I be porter at the gate ?

Adr. Ay ; and let none enter, lest I break your pate.

Lite. Come, come, Antipholus, we dine too late,

[^Exeunt.

198 might] AVarburton. ouff/it Fi. 204 laughs] PT. luagh Pope.

'iOZ the eye] thj ei/e F-^F^. mi/ eye 211—215 Marked as 'aside' by Capell.

Collier MS. 217 and] om. Collier conj.

30—2
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ACT III.

Scene 1. Before the house of Antipholtts of Ephesus.

Enter Antipholus of Ephesus, Dromio of Ephesus, Angklo,

and Balthazar.

Aiit. E. Good Signior Angelo, you must excuse us all;

My wife is shrewish when I keep not hours :

Say that I linger'd with you at your shop

To see the making of her carcanet,

And that to-morrow you will bring it home. 5

But here's a villain that would face me down

He met me on the mart, and that I beat him,

And charged him Avith a thousand marks in gold,

And that I did deny my wife and house.

Thou drunkard, thou, what didst thou mean by this ? lo

Dro. E. Say^what you will, sir, but I know what I know

;

That you beat me at the mart, I have your hand to show :

If the skin were parchment, and the blows you gave were ink,

Your own handwriting would tell you what I think.

Ant. E. I think thou art an ass.

Dro. E. Marry, so it doth appear

By the wrongs I suffer, and the blows I bear. 16

I should kick, being kick'd ; and, being at that pass,

You would keep from my heels, and beware of an ass.

Enter...Dromio...Balthazar.] Rowe. 11 Say'\ You must say Qa])q\\.

Enter. ..his man Dromio, Angelo 1.3 the skiii] my skin QoWiev M.'Si.

the Goldsmith, and Balthaser the 14 oioii] Fj. om. F2F3F4.

Merchant. Ff. yov^ you for certaine Collier MS.

Before...] The Street before Anti- 15,16 so it doth... hear.'] doth it so...

* pholis's House. Pope. hear? Hanmer.

I aW] om. Pope. 15 doth] don't Theobald.

11-14 Put in the margin as .spimous 16 J snifer...! hear] that I suffer... that

by Pope. / hear Keightley.
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A'iif. E. You're sad, Signior Balthazar : pray God our

cheer

May answer my good will and your good welcome here. 20

Bal. I hold your dainties cheap, sir, and your welcome

dear.

Ant. E. O, Signior Balthazar, either at flesh or fish,

A table full of welcome makes scarce one dainty dish.

Bed. Good meat, sir, is common : that every churl affords.

Ant. E. And welcome more common ; for that's no-

thing but words. 25

Bed. Small cheer and great welcome makes a merry

feast.

Ant. E. Ay, to a niggardly host and more sparing-

guest :

But though my cates be mean, take them in good part ;

Better cheer may you have, but not with better heart.

But, soft ! my door is lock'd.—Go bid them let us in. 3o

Dro. E. Maud, Bridget, Marian, Cicely, Gillian, Ginn I

Dro. S. [ Within] Mome, malt-horse, capon, coxcomb, idiot,

patch

!

Either get thee from the door, or sit down at the hatch.

Dost thou conjure for wenches, that thou call'st for such

store.

When one is one too many? Go get thee from the door.

Dro. E. What patch is made our porter? My master

stays in the street. 36

Dro. S. [Within] Let him walk from whence he came,

lest he catch cold on's feet.

19 YoiC're] Y'are Ff. Toil are Capell. Ginn] om. Pope. Jen' Malone,

cheer] good cheer Anon. conj. Giri' Collier. Jin Dyce.

20 here] om. Pope. 32 »&;c. [Within] Rovve.

21—29 Put in the margin a.s spurious 35 nnany?] F^. many, FjFgFj.

by Pope. Go get] go, get Rowe.

23 table full] table-full Anon. conj. 36—60 Put in the margin as spurious

27 more] a raore Keightley. by Pope.

31 [calles. Collier MS.
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Ant. E. Who talks within there? ho, open the door!

Dro. S. [Wifhln] Right, sir; I'll tell you when, an you'll

tell me wherefore.

AhJ. K. Wherefore? for my dinner; I have not dined

to-day. 40

Dro. S. [ Within] Nor to-day here you must not ; come

again when you may.

Ant. E. What art thou that keepest me out from the

house I owe ?

Dro. S. [Within] The poiter for this time, sir, and my
name is Dromio.

Dro. E. villain, thou hast stolen both mine office

and my name !

The one ne'er o-ot me credit, the other mickle blame. 45

If thou hadst been Dromio to-day in my place.

Thou wouldst have changed thy face for a name, or thy

name for an ass.

Luce. [Within] What a coil is there, Dromio? who are

those at the gate I

Dro. E. Let my master in, Luce.

Luce. [Within] 'Faith, no; he comes too late ;

And so tell your master.

Dro. E. O Lord, I must laugh

!

m
Have at you with a proverb;—Shall I set in my staff?

Luce. [ Within] Have at you with another ; that's,

—

When ? can you tell ?

Dro. S. [Withi7i] If thy name be call'd Luce,—Luce,

thou hast answer'd him well.

?,Q an] Eowe (ed. Tj. and Ff. 48 Luce. [Within] Rowc. Enter Luce.

41 not ; mme] not come Ff. Ff.

42 *eepe5<] Clark and Glover. keep\^tVt there, Dromio? who...gate!] there!

46 beeii] l\. hidY.>F.^F^. Dromio, xoho...gate? Capell.

i7 Thou, inonldst] Thou.'hht S. Walker 49—51 'Faith...proverb ;] As in Rowe
coiij. (ed. 2). Two lines, the first ending

face] place Gould am]. Master, in Ff.

an a^s] a faxie Collier MS. 51 staff?] Rowe. staffe. Ff.
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Ant. E. Do you hear, you minion? you'll let us in, I

hope ?

Inxce. \Withhi\ I thought to have ask'd you.

Dro. S. [Within] And you said no.

Dro. E. So, come, help: well struck! there was l)l()w

for blow. 56

Aid. E. Thou baggage, let me in.

Luce. [ Within] Can you tell for whose sake ?

Dro. E. Master, knock the door hard.

Luce. [Within] Let him knock till it ache.

Ant. E. You'll crv for this, minion, if I beat the door

down.

Imcc. [Within] What needs all that, and a pair of stocks

in the town ? m
Adr. [Within] Who is that at the door that keeps all

this noise ?

Dro. S. [Withhi] By my troth, your tu\\'n is troubled

with unruly boys.

Ant. E. Are you there, wife ? you might have come

before.

Adr. [Within] Your wife, sir knave ! go get you from

the door.

Dro. E. If you went in pain, master, this 'knave' would

o'o sore. 65

An;/. Here is neither cheer, sir, nor Avelcoine: we A\ould

fain have either.

Bal. In debating which was best, \ve shall part with

neither.

54 hope] irt<;<; Theobald, know Crosby 61 Adr. [Within]. Kowe. Enter Adri-

conj. Malone supposes a lineomitted ana. Ff.

ending rope. 64 go get] go, get Theobald.

55 asl^d you. Dro. S. And] osFd 65— 8.3 Put in the margin as spurious

you, had you brought a rope. Dro. 1 ly Po]>e.

S. / ask\i you to let us in, aiuL 67 part] liave part Warbvu'ton.

Keightley conj.
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Dro. E. Thev stand at the door, master ; l)id them

welcome hither.

Ant. K. There is something in the wind, that we can-

not get in.

Dro. K. You would say so, master, if your sfarments

were thin. 7o

Your cake here is warm within; you stand here in the cold:

It would make a man mad as a buck, to be so bought

and sold.

A7it. E. Go fetch me something: I'll break ope the gate.

Dro. S. [ Within] Break any breaking here, and I'll break

your knave's pate.

Dro. E. A man may break a word with you, sir; and

Avords are but wind

;

75

Ay, and break it in your face, so he break it not behind.

Di'o. S. [ Withi7i] It seems thou want'st breaking : out

upon thee, hind !

Dro. E. Here's too much 'out upon thee!' I pray thee,

let me in.

Dro. S. [Withlii] Ay, when fowls have no feathers, and

fish have no fin.

Ant. E. Well, I'll break in: go borrow me a crow, so

Dro. E. A crow without feather ? Master, mean you so ?

For a fish without a fin, there's a fowl without a feather :

If a crow help us in, sirrah, we'll pluck a crow together.

Ant. E. Go get thee gone ; fetch me an iron crow.

Bal. Have patience, sir : 0, let it not be so ! 85

Herein you war against your reputation.

71 cake henf\ cake Capell. cake thore 78 Here^s] Here is dinger {ed. 1).

Anon. conj. mucK] mtich, FjFgFs. much; Y^.

72 mad] Fj. as mad FjFjF^. S\ feather ?.. .so ?] Collier, feather,...

as a huck^ om. Capell. so; FjF^F^. feather,...so? F^.

73 Go fetch] Go, fetch (^i\\^e>\[. feather] a/kt^/^er Steevens (1793).

75 you, sir] your sir Fj. 84 Go get] Dyce. Go, get Ff.

77 want^st] wantest Pope. 85 so] thus Pope.



SCENE I. THE COMEDY OF ERRORS. 473

And draw within the compass of suspect

The unviolated honour of your wife.

Once this,—your long experience of her wisdom,

Her sober virtue, years, and modesty, 90

Plead on her part some cause to you unknown:

And doubt not, sir, but she will well excuse

Why at this time the doors are made against you.

Be ruled by me : depart in patience,

And let us to the Tio-er all to dinner
;

95

And about evening; come yourself alone

To know the reason of this strano-e restraint.

If by strong hand you offer to break in

Now in the stirring passage of the day,

A vulgar comment will be made of it, lOO

And that supposed by the common rout

Against your yet ungalled estimation,

That may with foul intrusion enter in,

And dwell upon your grave when you are dead
;

For slander lives upon succession, loo

For ever housed where it gets possession.

Ant. E. You have prevail'd: I will depart in quiet,

And, in despite of mirth, mean to be merry.

I know a wench of excellent discourse.

Pretty and witty ; wild, and yet, too, gentle : no

There will we dine. This woman that I mean,

My wife—but, I protest, without desert

—

Hath oftentimes upbraided me withal:

89 Once this\ Oicn this Malone coiij. 105 slander] lasting slander Johnson

This once Anon. conj. conj.

this^—your'] this; ijour Eowe. this upon] upon it's own Capell conj.

yourYL \0Q housed...gets]^mgeY{ed.\). hows'd

Jier] Rowe. yo ar Ff. . . .gets F^ hovJd. . .once gets F-^F^F^.

91 her] Rowa your Ff. hous\i where H gets Steevens.

93 made] harr'd Rowe (ed. 2). 108 mirth] ivrath Theoljald. my- wife

101 supposed] supported Zo\m^(i\\ coT^y Keightley. my wrath Id. conj.

(withdrawn). (adopted in Errata).
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,To her will we to dinnei\ [To Any.] Get you home,

And fetch the chain; by this I know 'tis made: ii5

Bring it, I pray you, to the Porpentine
;

For there's the house : that chain will I bestow

—

Be it for nothing but to spite my wife

—

Upon mine hostess there : good sir, make haste.

Since mine own doors refuse to entertain me, ii>o

I'll knock elsewhere, to see if they'll disdain me.

AiKj. I'll meet you at that place some hour hence.

Ant. E. Do so. This jest shall cost me some expense.

[Exeunt.

Scene 11. The same.

Enler LuciAXA, tcith AxTiPHOLUS of 8yiacu.se.

TjUC. And may it be that you have quite forgot

A husband's office? shall, Antipholus,

Even in the spring of loye, thy love-springs rot ?

Shall love, in building, grow so ruinous?

If you did wed my sister for her wealth, 5

Then for her wealth's sake use her with more kindness:

( )r if you like elsewhere, do it by stealth
;

Muffie your false love with some show of blindness:

Let not my sister read it in your eye
;

Be not thy tongue thy own shame's orator
;

lO

Look sweet, speak fair, become disloyalty
;

Apparel vice like virtue's harbinger
;

Bear a fair presence, though your heart be tainted

;

Teach sin the carriage of a holy saint

;

114 [To Aug.] Clark and Glover. 1 Luc] Rowe. lulia. ¥L

IIG I'orpentine] Ft". Porcupine llowt;. 2 Antipholiis] Antipholis, hate Theo-

117 inll r\ Fj. I willF.^F.J!'^. bald. Antijjkolis, thus Id. conj. a

119 mine] Fj. m^ F.^FjF^. nipping hate Heath conj. unkind

122 hour]Yy hour, sir V.^YA^^. (^eteiJc Collier MS.

ScKNK II. oni. Ff. 4 building] Theobald, buildings Ff.

Enter Luciana] FgFsF^. Enter ruinous] Capell (Theobald conj.).

.Juliana Fj. Enter, from the house, ruinate Ff.

Luciana. Dyce (ed. 2).
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Be secret-false : what need she be acquainted ? lo

What simple thief brags of his own attaint ?

'Tis double wrong, to truant with your bed,

And let her read it in thy looks at board;

Shame hath a bastard fame, well managed
;

111 deeds are doubled with an evil word. 20

Alas, poor women ! make us but believe,

Being compact of credit, that you love us
;

Though others have the arm, show us the sleeve

;

We in your motion turn, and you may move us.

Then, gentle brother, get you in again
;

25

Comfort my sister, cheer her, call her wife

'Tis holy sport, to be a little vain,

When the sweet breath of flattery conquers strife.

Ant. S. Sweet mistress,—what your name is else, I know
not,

Nor by what wonder you do hit of mine,

—

30

Less in your knowledge and your grace you show not

Than our earth's wonder ; more than earth divine.

Teach me, dear creature, how to think and speak
;

Lay open to my earthy-gross conceit,

Smother'd in errors, feeble, shallow, weak, ;j5

The folded meaning of your words' deceit.

Against my soul's pure truth why labour you

To make it wander in an unknown field ?

Are vou a gfod ? would you create me new ?

Transform me, then, and to your power I'll yield. 40

But if that I am I, then well I know
Your weeping sister is no wife of mine,

16 attaint] Rowe. attaine FjFaF,. at- 30 of] on Steevens (1793).

tain F4. 34 earthy-gros)i\ Hyphened by Clark

20 are] Y^V,y^. /.s- Fj. and Glover (S. Walker couj.).

21 iM<] Theobald, not Yt ?>r^ skallon-]Yy shaddowY.^^. shadow
26 icife] whic Fj. F4.
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Nor to her bed no homage do I owe:

Far more, far more to you do T declme.

(), train me not, sweet mermaid, with thy note, 45

To drown me in thy sister's flood of tears :

Sing, siren, for thyself, and I will dote :

Spread o'er the silver waves thy golden hairs,

And as a bed I'll take them, and there lie

;

And, in that glorious supposition, think 50

He gains by death that hath such means to die:

Let Love, being light, be drowned if she sink !

Luc. What, are you mad, that you do reason so ?

Ant. S. Not mad, but mated; how, I do not know.

Luc. It is a fault that springeth from your eye. 55

Ant. S. For gazing on your beams, fair sun, being by.

Ij7u: Gaze where you should, and that will clear your

sight.

Ant. S. As good to wink, sweet love, as look on night.

Luc. Why call you me love ? call my sister so.

Ant. S. Thy sister's sister.

Luc. That's my sister.

Ant. S. No

;

60

It is thyself, mine own self's better part.

Mine eye's clear eye, my dear heart's dearer heart,

My food, my fortune, and my sweet hope's aim.

My sole earth's heaven, and my heaven's claim.

Luc. All this my sister is, or else should be. 65

43 no] Fj. a F2F3F4. 52 Love, being light, 6e] Love he light,

44 decline] incline Collier MS. being Hudson (Badham coiij.).

4(i sister''s] F2F3F4. sister Fj. she] he Capell.

48 hairs] Jiears Keightley. 56 For] From Capell conj.

49 a bed] FjFjF^. a hud F^. a-bed no 57 u-here] Eowe (ed. 2). vjhen Ff.

quoted in Johnson's Diet. s. V. ASw'e/v. 60,61 No ;...part,] As in Po2)e. One
a bride Dyce, ed. 1 (withdrawn) and line in Ff.

Staunton. 63, 64 aim...claim] dreame... beanie Co\-

them] Capell (Edwards conj.). theeVL lier MS. (struck out).



SCENE II. THE COMEDY OF ERRORS. 477

Arit. S. Call thyself sister, sweet, for I am thee.

Thee will I love, and with thee lead my life :

Thou hast no husband yet, nor I no m ife.

Give me thy hand.

Luc. 0, soft, sir I hold you still

:

I'll fetch my sister, to get her good will. [Exit. 70

Enter Dromio of Syracuse.

Ant. S. Why, how now, Dromio ! Avliere ruini'st thou

so fast ?

Di^o. S. Do you know me, sir ? am I Dromio ? am I

your man ? am I myself ?

Ant. S. Thou art Dromio, thou art my man, thou art

thyself. 76

Dro. S. I am an ass, I am a woman's man, and besides

myself

Ant. S. What woman's man? and how besides thyself?

Dro. S. Marry, sir, besides myself, I am due to a

woman ; one that claims me, one that haunts me, one that

will have me. 82

Ant. S. What claim lays she to thee?

Dro. S. Marry, sir, such claim as you would lay to your

horse ; and she ^A'ould have me as a beast : not that, I

being a beast, she would have me; but that she, being a

very beastly creature, lays claim to me. S7

Ayit. S. What is she ?

Dro. S. A very reverent body; ay, such a one as a man
may not speak of, without he say Sir-reverence. I have

66 for I am] for I mean Rowe (ed. 2). ter Dromio of Syracuse hastily

for I aim Capell. / am for Gould Collier (ed. 1). Enter, ruiuiiiig,

couj. Dromio of Syracuse. Dyce.

71 Scene hi. Pope. 71—79 Why...tlii/self?] As in Rowe

Enter. . .] Enter Dromio, Siracusia. (ed. 2). Printed as verse in Ff.

Ff (Siracusa F, ). Enter, from the 82 me.] me, or no man. Collier MS.

house of Antipholus of Ephesus, 89 reverent] reverend Boswell.

Dromio of Syracuse. Malone. En-
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l)ut lean luck in the match, and yet is she a wondrons fat

inaniaofe. i>2

Ant. S. How dost thou mean a fat marriage ?

Dro. S. Marry, sir, she's the kitchen-wench, and ;dl

grease ; and I know not what use to put her to, but to make
a lamp of her, and run from her hy her own light. I war-

rant, her rafrs, and the tallow in them, will burn a Poland

winter : if she lives till doomsday, she'll burn a week

lono-er than the whole world.

Ant. S. What complexion is she of? lOo

Dro. S. Swart, like my shoe, but her face nothing like

so clean kept : for why she sweats ; a man may go over

shoes in the grime of it.

^iut. S. That's a fault that water will mend.

Dro. S. No, sir, 'tis in grain ; Noah's flood could not

<1() it. 106

A/ht. S. What's her name?

Di'o. S. Nell, sir ; but her name and tliree quarters,

tliat's an ell and three quarters, will not measure her from

hip to hip. no

Aiht. S. Then she bears some breadth ?

Dro. S. No longer from head to foot than from hip to

hip : she is spherical, like a globe ; I could find out coun-

ti'ies in her.

Ant. S. In Avhat part of her body stands Ireland? 11.5

Dro. S. Marry, sir, in her buttocks : I found it out by
tlie bogs.

Ant. S. Where Scotland?

Dro. S. I found it by the barrenness ; liard in the palm
oi' the hand. 120

Aiif. S. Where France?

U-.i JIo,r] ]r/;«< Capcll. 108 avif^] Theobald (Thirlby conj. ). /.s-Ff.

97 Poland] Lapland Warl.uitoii. 109 t/iat's] that i% Pope.

lU-I for iduj she .sweats;] Dyce. for 119 hard in] hard, in CsiXXiW.

vh^P she sweats VjF.^b\. for vhy? \^{) the]Yi. /<«• Rowc.

she sweats, F^.
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Dro. S. In her forehead : armed and reverted, makincr

wai- ao-ainst her heir.

Ant. S. Where Endand ? 124

Dro. S. I looked for the chalky clifts, but I could

find no whiteness in them ; hut I guess it stood in her

chin, by the salt rheum that ran between France and it.

Ant. S.

Dro. S.

breath.

Ant. S.

Dro. S.

Wllere Spam
'Faith, I saw it not ; but I felt it hot in her

130

Where America, the Indies ?

Oh, sir, upon her nose, all o'er embellished

with rubies, carbuncles, sapphires, declining their rich as-

pect to the hot breath of Spain ; Mdio sent whole arma-

does of caracks to be ballast at lier nose. isr)

Ant. S. Where stood Belgia, the Netherlands ?

Dro. S. Oh, sir, I did not look so low. To conclude,

this drudge, or diviner, laid claim to me ; called me
Dromio ; swore I was assured to her ; told me Avhat privy

mai'ks I had about me, as, the mark of my shoulder, the

mole in my neck, the great wart on my left arm, that

I. amazed, ran from her as a witch : 142

And, I think, if my breast had not been made of faith,

and my heart of steel,

She had transform'd me tO' a curtal dog, and made me
turn i' the wheel.

1:^:! pircliuad] sore liead Jackson coiij.

reverted] revolted Grant ^N'hite.

inverted Hudson conj.

123 heir]heire7^. }>aireY,^^. /Miri\.

12") chalky] chalkle Fj.

132 o'er] Eowe. ore FiFgF^. ore F^.

134, 135 arniadoei] armadas Singer

(ed. 1).

135 caracks] Hanraer. Carrects F,.

carracts FjFjF^.

hnllast^ hallasted Capell.

138 drudcfe, or] drudge of the Devil,

this ^^'arllurton.

or diviner] this diciae one Capell

conj.

139 assured] affied Gould conj. /

140 mark] viarke Fj. markes F2F3F4.

143, 144 Printed a.s prose in Ff. As
verse first by Knight. S. Walker
would begin the verse with ifmy&c.

143 faith^ flint Hanmer.

144 curtal] F4. Curtidl F,. curtail

F0F3. cur-tail Hanmer.
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Anf. S. Go hie thee presently, post to the road : 145

An if the wind blow any way from shore,

[ will not harbour in this town to-night

:

If any bark put forth, come to the mart,

Where I will walk till thou return to me.

If every one knows us, and we know none, ]50

Tis time, I think, to trudge, pack, and be gone.

Dro. S. As from a bear a man would run for life.

So fly I from her that would be my wife. [Exit.

Ant. S. There's none but witches do inhabit here
;

And therefore 'tis high time that I were hence. 15.5

She that doth call me husband, even my soul

Doth for a wife abhor. But her fair sister,

Possess'd with such a gentle sovereign grace.

Of such enchanting presence and discourse.

Hath almost made me traitor to myself: I60

But, lest myself be guilty to self-wTong,

I'll stop mine ears against the mermaid's song.

Enter Angelo ^vith the chain.

Ang. Master Antipholus,

—

Ant. S. Ay, that's my name.

Ang. I know it well, sir : lo, here is the chain.

I thought to have ta'en you at the Porpentine : 165

The chain unfinish'd made me stay thus long.

145 Go Me] Go, hie Theobald. 162 mine] my Singer (ed. 1).

presently, post] presently post Ma- Enter. . .] Enter the Goldsmith

lone. Capell.

146 An] Capell. And Ff. 163 Antipholus,—] Antipholis, Theo-
\bO knows v^] know m 3o\ir\s.ow. bald. Antipholus. Ff. Antipho-

154 SCKNE IV. Pope. lus? Capell.

155 %A] F4. /neFjF^F,. 164 Acre zs] Pope, here's Yt
IGl to] of Pope. 165 Porpentine] Porcupine "Rowe.
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Ant. S. What is your will that I shall do with this?

Ang. What please yourself, sir : I have made it for

you.

Ant. S. Made it for me, sir ! I bespoke it not.

Ang. Not once, nor twice, but twenty times you have.

Go home with it, and please your wife withal

;

1 7i

And soon at supper-time I'll visit you,

And then receive my money for the chain.

Ant. S. I pray you, sir, receive the money now.

For fear you ne'er see chain nor money more. 175

A7ig. You are a merry man, sir : fare you well. [JExit.

Ant. S. What I should think of this, I cannot tell :

But this I think, there's no man is so vain

That would refuse so fair an offer'd chain.

I see a man here needs not live by shifts, , 180

When in the streets he meets such golden gifts.

I'll to the mart, and there for Dromio stay :

If any ship put out, then straight away, [Exit.

ACT IV.

Scene I. A public place.

Enter Second Merchant, Angelo, and an Officer*.

Sec. Mer. You know since Pentecost the sum is due.

And since I have not much importuned you
;

Nor now I had not, but that I am bound

To Persia, and want guilders for my voyage :

177 Ant. S.] Ant. Y^\\. Dro. Y.jh\. Goldgmith, and an Officer. Ff.

181 streets] street Capell couj. 4 guilders] Singer (ed. 2). Gilders Ff.

Enter...! Dyce. Enter a Merchant,

VOL. I. 31
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Therefore make present satisfaction, 5

Or Til attach you by this officer.

Ang. Even jnst the sum that I do owe to you

Is growing to me by Antipholus
;

And in the instant that I met with you

He had of me a chain : at five o'clock 10

I shall receive the money for the same.

Pleaseth vou walk with me down to his house,

I will discharge my bond, and thank you too.

Enter Antipholus of Ephesus and Dromio of Ephesus from

the, courtezan^s.

Off. That labour may you save : see where he comes.

Ant. E. While I go to the goldsmith's house, go thou

And ^buy a rope's end : that will 1 bestow 16

Among my Avife and her confederates,

For locking me out of my doors by day.

But, soft ! I see the goldsmith. Get thee gone

;

Buy thou a rope, and bring it home to me. 20

Dro. E. I buy a thousand pound a year : I buy a r6pe.

[Exit.

Ant. E. A man is well holp up that trusts to you :

I promised your presence and the chain;

But neither chain nor goldsmith came to me.

Belike you thought our love would last too long, 25

If it were chain'd together, and therefore came not.

Any. Saving your merry humour, here's the note

How much youi" chain weighs to the utmost carat,

8 (/r(itn'//(j'\ (xriitg Pope. 21 rope.^ rope! Rowe.

12 Pleaseth you'] Ff. /'lease you l^owe 23 /] You Djce (ed. 2).

(ed. 2). Please yoti but Foi:>e. Please promised] promised /ne Collier ^IS.

it you Anon. conj. 20 tV] ve Keightley.

14 may you] V^.^y you may F^. and] om. Pope.

17 Ae/-]Rowe. their VL these Collier, 28 carat] Pope, charect Fj. Jiaccat

ed. 2 (Collier MS.). i^F^F^. caract Collier (ed. 1).
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The fineness of the gold, and chargeful fashion,

Which doth amount to three odd ducats more 30

Than I stand debted to this gentleman:

I pray you, see him presently discharged,

For he is bound to sea, and stays but for it.

Ant. E. I am not furnish'd with the present money;

Besides, I have some business in the town. 3.5

Good signior, take the stranger to my house,

And with you take the chain, and bid my wife

Disburse the sum on the receipt thereof:

Perchance I will be there as soon as you.

Ang. Then you will bring the chain to her yourself? 40

Ant. E. No ; bear it with you, lest I come not time

enough.

Ang. Well, sh", I will. Have you the chain about you?

Ant. E. An if I have not, sir, I hope you have
;

Or else you may return without your money.

Ang. Nay, come, I pray you, sir, give me tlie chain: 4'^

Both wind and tide stays for this gentleman.

And I, to blame, have held him here too long.

Ant. E. Good Lord ! you use this dalliance to excuse

Your breach of promise to the Porpentine.

I should have chid you for not bringing it, so

But, like a shrew, you first begin to brawl.

Sec. Me): The hour steals on; I pray you, sir, dispatch.

A7ig. You hear how he importunes me ;—the chain

!

A7it. E. Why, give it to my wife, and fetch your

monev.

2J» chargeful] charge for Anon. conj. 46 stays] stay Rowe (ed. 2^-

.33 hut] om. Rowe. this] F^. the Y.^^l\.

41 No; bear it] No; Bear't S.Walker 47 to blame] F... too blame ¥jF.,F^.

conj., reading Bear ^t...enough as 49 Porpentine] Porcttpine Rowe.

one line. 53 th^ chain .'] Dyce. the chain. Ff.

time enough] in, time Hannier. the chain— Johnson.

43 An] Theobald. And Ff.

31—2
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A7ig. Come, come, you know I gave it you even now. 55

Either send the chain, or send me by some token.

Ant. E. Fie, now you run this humom^ out of breath.

Come, where's the chain? I pray you, let me see it.

Sec. Mer. My business cannot brook this dalHance.

Good sir, say whether you'll answer me or no : m
If not, I'll leave him to the officer.

Ant. E. I answer you ! what should I answer you ?

Aug. The money that you owe me for the chain.

Ant. E. I owe you none till I receive the chain.

Ang. You know I gave it you half an hour since. 05

Ant. E. You gave me none : you wrong me much to

say so.

Ang. You wrong me more, sir, in denying it :

Consider how it stands upon my credit.

Sec. Mer. Well, officer, arrest him at my suit.

Off. I do ; and charge you in the duke's name to

obey me. 71

Ang. This touches me in reputation.

Either consent to pay this sum for me,

Or I attach you by this officer.

Ant. E. Consent to pay thee that I never had I ?.>

Arrest me, foolish feUow, if thou darest.

Ang. Here is thy fee ; arrest him, officer.

I would not spare my brother in this case.

If he should scorn me so apparently.

Off. I do arrest you, sir : you hear the suit. 80

A^it. E. I do obey thee till I give thee bail.

56 Either] Or Pope. 65 gave it] gave 't S. Walker conj.

me by] by me Singer (Heath conj.). 67 mx)re] F^. om. For3F4.

58 chain?] Y^. Chai7ie,Y^^^. 70 Printed as verse by Hanmer, ending

60 ichether] wheW Ff. lohere Rowc. if the first line at do.

Pope. 74 Um] F^. the FgFjF^.

62 what] F,. Why F^FjF,. 75 thee'] Fj. om. Y^Y.Y^. for Panve.
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But, sirrah, you shall buy this sport as dear

As all the metal in your shop will answer.

Any. Sir, sir, I shall have law in Ephesus,

To your notorious shame ; I doubt it not. 85

Enter Dromio of Syracuse, from the hay.

Dro. S. Master, there is a bark of Epidamnum
That stays but till her owner comes aboard,

And then, sir, she bears away. Our fraughtage, sir,

I have convey'd aboard ; and I have bought

The oil, the balsamum, and aqua-vitae. 90

The ship is in her trim ; the merry wind

Blows fair from land : they stay for nought at all

But for their owner, master, and yourself.

Arit. E. How now 1 a madman ! Why, thou peevish

sheep,

What ship of Epidamnum stays for me ? 95

Dro. S. A ship you sent me to, to hire waftage.

Ant. E. Thou drunken slave, I sent thee for a rope,

And told thee to what purpose and what end.

Dro. S. You sent me for a rope's end as soon

:

You sent me to the bay, sir, for a bark. lOO

Ant. E. I will debate this matter at more leisure.

And teach your ears to list me with more heed.

To Adriana, villain, hie thee straight :

Give her this key, and tell her, in the desk

That's cover'd o'er with Turkish tapestry 105

86 Scene ir. Pope. 95 me?'\ me. Fj.

</iere is] Pope, there's Fi. 96 hire] F^. /u'erFjFoFj.

88 And thenjsirj'jFi. Then, sir, F^^V^. 99 You sent me] A rope ! You sent me
And then Capell. Capell. You sent me. Sir, Steeveiis

she] om. Steeveiiii. (179.3).

fraughtage] faughta;je Y.2- a rope's] a rope! rope's Perring

89 bought] F^. brought FjFjF^. coiij.
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There is a purse of ducats; let her send it:

Tell her I am arrested in the street,

And that shall bail me : hie thee, slave, be gone !

On, officer, to prison till it come.

[Exeunt Sec. Merchant, Anyelo, Ojficer, and Ant. E.

Dro. S. To Adrianal that is where we dined, no

Where Dowsabel did claim me for her husband :

She is too big, I hope, for me to compass.

Thither I must, although against my will.

For servants must their masters' minds fulfil. [Exit.

Scene II. The house o/Antipholus of Epliesus.

Enter Adriana and Luciana.

Ad): Ah, Luciana, did he tempt thee so ?

Mightst thou perceive austerely in his eye

That he did plead in earnest ? yea or no ?

Look'd he or red or pale, or sad or merrily ?

What observation madest thou, m this case, 5

Of his heart's meteors tilting in his face ?

Luc. First he denied you had in him no right.

Aclr. He meant he did me none ; the more my spite.

Luc. Then swore he that he was a stranger here.

Adr. And true he swore, though yet forsworn he

were. 10

Luc. Then pleaded I for you.

109 Exeunt...] Dyce. Exeunt ^ler. 4 or .sad o)-] sad C&inAl.

Gol. Officer, and Antiphilus. Ca- inerrdi/\ merry Collier, ed. 2 (Collier

pell. Exeunt. Ff. MS.).

Scene II.] Capell. Scene iii. Pope. f), G case. Of...face '/'\Y^. case'^ Of...

Thehouse...]E.Antii)holis's House. face. FgFg. case? Oh,. ..face. Fj.

Pope. .5 case] race Staunton conj.

2 austerelji] as.w,redly Hudson (Heath 7 you\ you; you C'apell.

conj.). sincerely Gould conj. no^ a Rowe.
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Adr. And what said he ?

Luc. That love 1 begg'd for you he begg'd of me.

Adr. With what persuasion did he tempt thy love '.

Luc. With words that in an honest suit might move,

First he did praise my beauty, then my speech. 15

Adr. Didst speak him fair ?

Luc. Have patience, I beseech.

Ad)'. I cannot, nor I will not, hold me still

;

My tongue, though not my heart, shall have his will.

He is deformed, crooked, old, and sere,

Ill-faced, worse bodied, shapeless everywhere
;

20

Vicious, ungentle, foolish, blunt, unkind
;

Stigmatical in making, worse in mind.

Lnc. Who would be jealous, then, of such a one '^

No evil lost is wail'd when it is gone.

Adr. Ah, but I think him better than I say, 25

And yet would herein others' eyes were worse.

Far from her nest the lapwing cries away :

My heart prays for liim, though my tongue do curse.

Enter Dromio of Syracuse.

Dro. S. Here ! go ; the desk, the purse 1 sweet, now,

make haste.

Luc. How hast thou lost thy breath?

Dro. S. By running fast.

Ach'. Where is thy master, Dromio ? is he well ? 3i

Dro. S. No, he's in Tartar limbo, worse than hell.

A devil in an everlasting garment hath him;

18 his] it's Eowe. ingfell A\\oi\. couj. Fras. Mag.1853).

22 in mind] Y^. t/ta mind Y-^h ^i\. an everlasting garment hath him]

26 herein] he in Hanmer. everlasting torment laid him hi/ the

29 Scene iv. Pope. heels Bailey couj.

sioeet] swift Collier, cd. 2 (Collier everlasting] everlasting S. Walker

MS.). sioeet mistress Keightley. conj.

speed Id. conj. hath him] hath him fell Collier, ed. 2

33 A devil...him] A devil in an everlast- (Collier MS.), hath him by the heel
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One whose hard heart is button'd up with steel

;

A fiend, a fury, pitiless and rough; 35

A wolf, nay, worse ; a fellow all in buff

;

A back-friend, a shoulder-clapper, one that countermands

The passages of alleys, creeks, and narrow lands

;

A hound that runs counter, and yet draws dry-foot well

;

One that, before the Judgement, carries poor souls to hell.

Adr. Why, man, what is the matter ? 4i

Dro. S. I do not know the matter : he is 'rested on

the case.

Adr. What, is he arrested ? Tell me at whose suit.

Dro. S. I know not at whose suit he is arrested well;

But he's in a suit of buff which 'rested him, that can I

tell. 45

Will you send him, mistress, redemption, the money in his

desk ?

Adr. Go fetch it, sister. [Kdt Luciana.] This I won-

der at,

That he, unknown to me, should be in debt.

Spedding ci>nj. /tath him still or

hath him at his will Keightley coiij.

34 One] FjFjF^. On Fj.

buttoned up with steely battened upon

seals Bailey conj.

After this line Collier, ed. 2 (Collier

MS.) inserts : Wlio knoirs no touch

of inercy^ cannot feel.

35 fury'] Pope, ed. 2 (Theobald). Fairic

Ff."

37 rt] oui. Collier MS.

countermands] commands Theobald.

counterminesWarburton conj .
'? with-

drawn. See Nichols' Illustr. ii. 295.

counterwaits Bailey conj.

37, 38 countermands The...lands] his

court maintainsP the... lanes Becket

conj.

38 of] and Collier, ed. 2 (Collier MS.).

alleys] allies Ft'.

lands] lanes Grey conj. gates Bailey

conj. See note (vi).

42, 45 'rested] Theobald, rested Ff.

43 Tell] Well, tell Clark and Glover

conj.

Tell. . .suit] Pope (ed. 2). tell. . .suite?

Ff. tell me, at whose suit? Johnson.

44—46 As in Capell. Prose in Ff.

44 arrested wellf] Fj. arrested, v)ell;

F2F3. arrested: well: F^. arrested;

Pope.

^b Buthes]Y^Yi. butisY^Y.^ But'a's

Clark and Glover conj.

can 1] FjF.,. / can F3F4.

46 mistress, redemption] Hamner. Mis-

tris redemption FjFgF^. Mistris

Redemption Y^. See note (vii).

48 That] Thus Fj.
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Tell me, was he arrested on a band ?

Dro. S. Not on a band, but on a stronger thing ; 50

A chain, a chain ! Do you not hear it ring ?

Adr. What, the chain?

Dro. S. No, no, the bell : 'tis time that I were gone :

It was two ere I left him, and now the clock strikes one.

Adr. The hours come back ! that did I never hear. 55

Dro. S. O, yes; if any hour meet a sergeant, 'a turns

back for very fear.

Adr. As if Time were in debt! how fondly dost thou

reason !

Dro. S. Time is a very bankrupt, and owes more than

he's worth to season.

Nay, he's a thief too : have you not heard men say.

That Time comes stealing on by night and day ? 60

If Time be in debt and theft, and a sergeant in the way,

Hath he not reason to turn back an hour in a day ?

Re-enter Luciaxa w'Ult, a ^jwrse.

Adr. Go, Dromio ; there's the money, bear it straight

;

And bring thy master home immediately.

Come, sister : I am press'd down with conceit,

—

65

Conceit, my comfort and my injury. [Exeunt.

49, 50 band] bond Rowc. to season] om. Pope.

50 but on] but Rowe (ed. 2). 00 da^] by day Keightler.

51 chain!] chain:— S. AValker uoiij. 61 Tme] Rowe. / Ff. ^e Malone. 'a

ring?] ring. Fj. Staunton.

54—62 Put in the margin as spuriovi.s 62 an hour] any hour Collier MS.

by Pope. Ee-enter...a purse] Re-enter...the

55 hear] here Fj. purse. Dyce. Re-enter Luciana.

56 'a turns] it tur/ts Pope, he turns Capell. Enter Luciana. Ff.

C!apell. 66 [Exeunt.] Rowe. Exit. Ff.

58 bankrupt] bankront Ff.
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Scene III. A public place.

Enter Antipholus of Syracuse.

Attt. S. There's not a man I meet but doth sahite me

As if I were their well-acquainted friend
;

And every one doth call me by my name.

Some tender money to me ; some invite me :

Some other give me thanks for kindnesses : 5

Some offer me commodities to buy :

Even now a tailor call'd me in his shop,

And show'd me silks that he had bought for me,

And therewithal took measure of my body.

Sure, these are but imaginary wiles, lO

And Lapland sorcerers inliabit here.

Enter Dromio of Syracuse.

Dro. S. Master, here's the gold you sent me for. What,

have you got the picture of old Adam new-apparelled ?

Ant S. What gold is this? what Adam dost thou mean?

Dj^o. S. Not that Adam that kept the Paradise, but that

Adam that keeps the prison : he that goes in the calf's skin

that was killed for the Prodigal ; he that came behind you,

sir, like an evil angel, and bid you forsake your liberty. 18

Ant. S. I understand thee not.

Dro. S. No? why, 'tis a plain case: he that went, like a

base-viol, in a case of leather; the man, sir, that, when gen-

tlemen are tired, gives them a sob, and 'rests them; he, sir.

Scene hi.] Capell. Scene v. Pope. picture] rictory Perring conj.

Enter...] Enter Antipholis Siracu- 16 calfsskin^calues-skinYL

sian in the chaine. Collier MS. 22 soh] fob Rowe. hob Hanmer. sop

12,13 irAai, Ac/w] Rowe (ed. 2). v}iat Staunton and Dyce conj. stop

Jiaue Ff. Grant White (ed. 1).

\^ got] got rid ofTheohaJid. not Auou. Ves^«] Warburton. rests YL
conj. lost Kinnear conj.
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that takes pity on decayed men, and gives them suits of

durance ; he that sets up his rest to do more exploits with

his mace than a morris-pike. 25

A7it. S. What, thou meanest an officer ?

Dro. S. Ay, sir, the sergeant of the band ; he that

brings any man to answer it that breaks his band; one that

thinks a man always going to bed, and says, "' God give you

good rest
!'

30

Ant. S. Well, sir, there rest in your foolery. Is there

any ship puts forth to-night ? may we be gone ?

Dro. S. Why, sir, I brought you w^ord an hour since,

that the bark Expedition put forth to-night; and then were

you hindered by the sergeant, to tarry for the hoy Delay.

Here are the angels that you sent for to deliver you. :ii>

Ant. S. The fellow is distract, and so am I

;

And here we wander in illusions :

Some blessed power deliver us from hence I

Enter a Courtezan.

Cour. Well met, well met. Master Antipholus, 40

I see, sir, you have found the goldsmith now :

Is that the chain you promised me to-day?

A7it. S. Satan, avoid ! I charge thee, tempt me not.

Z>ro. S. Master, is this Mistress Satan ?

Ant. S. It is the devil. 45

Di^o. S. Nay, she is worse, she is tlie devil's dam ; and

here she comes in the habit of a light wench : and there-
CD

of comes that the wenches say, 'God damn me;' that's

25 morris-pike'] Moris Pike Ff. Maurice- 40 Scene \i. Pope.

Pike Hanmer (AVarburton). 44—62 Put in the margin as spurious

28 hand] bond Rowe. by Pope.

29 sa7/s] Capell. saies Fj. saieth Fj. 47

—

\% and...veiu-h.^] ]\Iarked as spuri-

saith F3F4. ous by Cajjell, MS. and in Notes.

32 ship] F2F3F4. ships Fj. 48 damii] Capell. dam Ff.

34 put] puts Rowe (ed. 2).
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as much to say, 'God make me a light wencli.' It is

A\ritten, they appear to men Hke angels of light : light is an

effect of fire, and fire will burn ; ergo, light wenches will

burn. Come not near her. 52

Cour. Your man and vou are marvellous merry, sir.

Will vou go with me ? We'll mend our dinner here ?

Dro. S. Master, if you do, expect spoon-meat ; or be-

speak a long spoon. 56

AqiL S. Why, Dromio?

Dro. S. Marry, he must have a long spoon that must

eat with the devil.

Ant. S. Avoid then, fiend ! what tell'st thou me of

supping ? 60

Thou art, as you are all, a sorceress :

I conjure thee to leave me and be gone.

Coitr. Give me the ring of mine a^ou had at dinner.

Or, for my diamond, the chain you promised,

And I'll be gone, sir, and not trouble you. 65

Dro. S. Some devils ask but the parings of one's nail,

A rush, a hair, a drop of blood, a pin,

A nut, a cherry-stone
;

But she, more covetous, would have a chain.

Master, be wise : an if you give it her, 7o

The devil will shake her chain, and fright us with it.

Cour. I pray you, sir, my ring, or else the chain

:

1 hope you do not mean to cheat me so.

49 a^ mvcli\ as much cm Rowe (ed. 2). Grant White, ed. 1 (Ritson conj.).

54 me ?... here?]7ne,...here? Ff. me?... Oh/ Anon. conj.

Aere. Steevens (1778). me?. ..there. m then']'F^F,,¥^. thoul\. thci' T>yce.

Gould conj. 61 are all] all are Boswell.

55 if you do, expect] FjFjF^. if do 60—71 Printed as prose by Ff, as verse

expect Fj. ifyou do expect Rowe. by Capell, ending the third hue at

if... bespeak] if yoa do, or expect covetous.

spoon-meat, bespeak Collier (ed. 2). 70 an] Theobald. a7id Ff.

or] om. Rowe. .so Capell. either 7.3 so.] Hannier. so? Ff.

stay away, or Maione conj. and
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Ant. S. Avaunt, thou witch ! Come, Dromio, let us go.

Dro. S. ' Fly pride,' says the peacock : mistress, that

you know. [Exeunt Ant. S. and Dro. S. 75

Coicr. Now, out of doubt Antipholus is mad.

Else would he never so demean himself.

A ring he hath of mine worth forty ducats.

And for the same he promised me a chain :

Both one and other he denies me now. 80

The reason that I gather he is mad,

Besides this present instance of his rage.

Is a mad tale he told to-day at dinner.

Of his own doors being shut against his entrance.

Belike his wife, acquainted with his fits, 85

On purpose shut the doors against his way.

My way is now to hie home to his house,

And tell his wife that, being lunatic.

He rush'd into my house, and took perforce

My ring away. This course I fittest choose
; 90

For forty ducats is too much to lose. [Ex-it.

Scene IV. A street.

Enter Axtipholus of Ephesus and the Officer.

Ant. E. Fear me not, man ; I will not break away :

I'll give thee, ere I leave thee, so much money,

To warrant thee, as I am 'rested for.

My wife is in a wayward mood to-day,

75 Put in the margin as spurious by !)1 [Exit.] om. F^.

Pope. Scene IV.] Capell. Scene viii. Pope.

[Exeunt...] Exeunt Dromio, and Enter...and the Officer.] Capell.

Antiphilus. Capell. Exeimt. FgFjFj. Enter Antipholus Ephes. with a

Exit. Fj. ' lailor. Ff.

76 Scene vii. Pope. 3 'rested] Hanmer. rested Ff.

84 doors] door Johnson.



41)4 THE COMEDY OF ERRORS. ACT IV.

And will not Uglitly trust the messenger. 5

That 1 should be attach'd m Ephesus,

1 tell vou. 'twill sound harshly hi her ears.

Enter Dromio of Ephesus 'ivifJt a rojpeh-end.

Here comes my man ; 1 think he brings the money.

How now, sir ! have you that I sent you for ?

Dvo. E. Here's that, I warrant you, will pay them all.

Ant. E. But where's the money? ii

Dro. E. Why, sir, I gave the money for the rope.

Ant. E. Five hundred ducats, villain, for a rope?

Dro. E. ril serve you, sir, five hundred at the rate.

Ant. E. To what end did I bid thee hie thee home ? i')

Dro. E. To a rope's-end, sir ; and to that end am I

returned.

Ant. E. And to that end, sir, I will welcome you.

[Beatinc/ him.

Off. Good sir, be patient.

Dro. E. Nay. 'tis for me to be patient; I am in adversity.

Off. Good now, hold thy tongue. 21

Dro. E. Nay, rather persuade him to hold his hands.

Ant. E. Thou whoreson, senseless villain I

Dro. E. 1 would I were senseless, sir, that I might not

feel your blows. 25

Ant. E. Thou art sensible in nothing but blows, and

so is an ass.

Dro. E. I am an ass, indeed
;
you may prove it by my

long ears. I have served him from the hour of my nativity

to this instant, and have nothing at his hands for my service

^^ a messenger. Tliat...Ephes'as^'Ro\\e. \b /lie^ high Y.^.

Messenger, Tltat... Ephesus, FjF, 17 returned] come Anon. conj.

Fg. Messenger; That...Ephesus,V^. 18 [Beating him.] Capell. [Beats Dro.

messenger. That...Ephesus : Capell. Pope. om. Ff.

14 Dro. E.] Off. Hudson (Clark and 21 Good nou^ Good, now Dyce.

Glover conj.). 29 ears] See note (vill).
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but blows. When I am cold, he heats me with beatmg;

when I am warm, he cools me with beating : I am waked
with it when I sleep ; raised with it when I sit ; driven out

of doors with it when I go from home ; welcomed home
with it when I retm^n : nay, I bear it on my shoulders, as

a beggar wont her brat ; and, I think, when he hath lamed

me, I shall beg with it from door to door, 37

Ant. E. Come, go along; my wife is coming yonder.

Enter Adriana, Lixiana, tlie Courtezan, and Pinch.

Dro. E. Mistress, 'respice finem,' respect your end; or

rather, the prophecy like the parrot, 'beware the rope's-end.'

Ant. E. Wilt thou still talk ? [Beating him. 41

Coui '. How say you now ? is not your husband mad ?

Ach'. His incivilitv confirms no less.

Good Doctor Pinch, you are a conjurer;

Establish him in his true sense again, 45

And I Avill jjlease you what you will demand.

Luc. Alas, how fiery and how sharp he looks !

Cour. Mark how he trembles in his ecstasy!

Pinch. Give me your hand, and let me feel your pulse.

Ant. E. There is my hand, and let it feel your ear. 50

[/Striking hiju.

Pinch. I charge thee, Satan, housed within this man,

To yield possession to my holy prayers,

And to thy state of darkness hie thee straight :

I conjure thee by all the saints in heaven !

3tS Scene ix. Pope. The stage direc- conj.

tiou 'Enter... Pinch,' precedes line 40 the pro}jhecif\the propliesieYL pro-

38 in Ff, and all editions till Dyce's. phesie Rowe. to prophesy Dyce.

Pinch.]aSchoolemaster,cairdPinch. 41 [Beating him.] Beats Dro. Ff.

Ff. 46 please^ pay Gould coiij.

3!)—41 or rather... talk?'] or rather, vj/mI] in what Hauiner.

'prospice funem,' beware the rope\ 50 [Striking him.] Dyce. om. Ff.

end. Ant. M. Wilt thou still talk 51 Sataii] Y^. Sathan F1F.2F3.

like the parrot': Clark and Glover
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Aiit. E. Peace, doting wizard, peace 1 I am not mad. ").->

Adr. 0, that thou wert not, poor distressed soul !

Ant. E. You minion, you, are these your customers i

Did this companion with the saffron face

E-evel and feast it at my house to-day,

Whilst upon me the guilty doors were shut, m
And I denied to enter in my house?

Adv. husband, God doth know you dined at home
;

Where would you had remain'd until this time,

Free from these slanders and this open shame !

Ant. E. Dined at home ! Thou villain, what sayest

thou ? 65

Dro. E. Sir, sooth to say, you did not dine at home.

Ant. E. Were not my doors lock'd up, and I shut out ?

Dro. E. Perdie, your doors were lock'd, and you shut out.

Ant. E. And did not she herself revile me there ?

Dro. E. Sans fable, she herself reviled vou there. 70

Ant. E. Did not her kitchen-maid rail, taunt, and

scorn me ?

Dro. E. Certes, she did ; the kitchen-vestal scorn'd you.

Ant. E. And did not I in rage depart from thence ?

Dro. E. In verity you did ; my bones bear witness,

That since have felt the vigour of his rage. 75

Adr. Is't good to soothe him in these contraries ?

PincJi. It is no shame : the fellow finds his vein.

And, yielding to him, humours well his frenzy.

Ant. E. Thou hast suborn'd the goldsmith to arrest me.

Adr. Alas, I sent you money to redeem you, 80

By Dromio here, who came in haste for it.

58 the] a Singer (ed. 1). 74 bear] heaves Fj.

61 house?] Rowe. house. Ff. 75 vigour] rigour Collier, ed. 2 (Collier

63 sayest] saifst Rowe. MS.).

65 Bined] Din\l I Theobald. / diii'd his] your Rowe (ed. 2).

Capell. 76 soothe] sooth Fj. smooth F2F3F4.

72 Certes] Pope, certis Ff. contraries] crontraries F^.
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Dro. E. Money by me ! heart and good-will you might

;

But surely, master, not a rag of money.

Ant. E. Went'st not thou to her for a purse of ducats ?

Adr. He came to me, and I deliver'd it. 85

Luc. And I am witness with her that she did.

Dro. E. God and the rope-maker bear me witness

That I Avas sent for nothing but a rope !

Pinch. Mistress, both man and master is possess'd

;

I know it by their pale and deadly looks : 90

They must be bound, and laid in some dark room.

Ant. E. Say, wherefore didst thou lock me forth to-

day ?

And why dost thou deny the bag of gold;'

Adr. I did not, gentle husband, lock thee forth.

Dro. E. And, gentle master, I received no gold; 95

But I confess, sir, that we were lock'd out.

Adr. Dissembling villain, thou speak'st false in both.

Ant. E. Dissembling harlot, thou art false in all.

And art confederate with a damned pack

To make a loathsome abject scorn of me : kx)

But with these nails 111 pluck out these false eyes.

That would behold in me this shameful sport.

Enter three or four, and offer to hind him. He sfriveH.

Adr. 0, bind him, bind him ! let him not come near me.

Pinch. More company ! The fiend is strong within him.

Luc. Ay me, poor man, how pale and wan he looks! 105

83 master'] mistress Dyce (ed. 2). 101 these false] Ff. those false Rowe.

rag] hag Becket conj. 102 [flying at his Wife ; Assistants,

84 not thou] thou not Csl^qW. and Doctor, interpose; and with

ducats?] Duckets. Fj. much strugling, bind him, and

87 hear] do hear Pope, noio hear Dyce, Dromio. Capell.

ed. 2 (ColUer MS.). Enter...] The stage direction is

89 is] are Rowe. transferred by Dyce to follow 105.

99 art] are Y^. 105 Ay] Ah Steevens (1793).

VOL. I. 32
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Ant. E. What, will you murder me ? Thou gaoler, thou,

T am tliy prisoner : wilt thou suffer them

To make a rescue ?

Off. Masters, let him go :

lie is ray prisoner, and you shall not have him.

Pinch. Go bind this man, for he is frantic too. no
[They offer to bind Dro. E.

Adv. What wilt thou do, thou peevish officer?

Hast thou delight to see a wretched man

Do outrage and displeasure to himself?

Off. He is my prisoner : if I let him go,

The debt he owes will be required of me. lis

• Adr. I will discharge thee ere I go from thee :

Bear me forthwith unto his creditor,

And, knowing how the debt grows, I will pay it.

Good master doctor, see him safe convey'd

Home to my house. O most unhappy day 1 120

Ant. E. O most unhappy strumpet

!

Dro. E. Master, I am here enter'd in bond for you.

Ant. E. Out on thee, villain ! wherefore dost thou

mad me ?

Dro. E. Will you be bound for nothing ? be mad, good

master : cry. The devil

!

12.')

Luc. God help, poor souls, liow idly do they talk !

Adr. Go bear him hence. Sister, go you with me.
\Exeunt all but Adriana, Luciana, Officer and Courtezan.

1 Of) Hie.? Thou...thou,'\'Ro^e. m<\ thou IM nothing ?'\ nothing thus? Hanmer,

...thoti? Ff. reading as verse.

107— 109 / am...hill^.^^ As iu I'oise. 125 cn/,Thedevil!^cr)/jhedeoiL Theo-

Prose in Ff. bald, cry the divell. Ff.

110 [They...Dro. E.] Clai'k and Glover 126 help, poorl Theobald, help poor

oni. Ff. Ff.

1 17 [They bind Ant. and Dro. Rowe. idly'] Pope, idlely Ff.

12.3—126 Out... talk!] As in Pope. 127 ^o] sta?/ Pope.

Prose in Ff. [Exeunt all but...] E.\eunt. Ma-
123 thee, viUain] the Villain, V^. net... Ff (after line 128).
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Sav now ; A\^hose suit is he arrested at ?

Of^'. One Angelo, a goldsmith : do you know him ?

Adr. I know the man. What is the sum he owes?

Off'. Two hundred ducats.

Adr. Say, hoM' grows it due ? i;ii

OJf. Due for a chain your husband had of him.

Adr. He did bespeak a chain for me, but liad it not.

Cour. When as your husband, all in rage, to-day

Came to my house, and took away my ring,— i:}5

The ring I saw upon his finger now,

—

Straight after did I meet him with a chain.

Adr. It may be so, but I did never see it.

fJome, gaoler, bring me where the goldsmith is :

I long to know the truth hereof at large. 140

Enter Axtipholus of Syracuse with his rapier drawn,

and Dromio of Syracuse.

Luc. God, for thy mercy ! they are loose again.

Adr. And come with naked swords.

Let's call more help to have them bound again.

Off. Away ! they'll kill us.

\_Exeunt all but Ant. iS. and Dro. S.

Ant. S. I see these witches are afraid of swords. 145

Dro. S. She that would be your Avife now ran from you.

Ant. S. Come to the Centaur; fetch our stuff from

thence

:

I long that we were safe and sound aboard.

Dro. S. Faith, stay here this night ; they will surely do

129 Scene x. Pope. Syracuse and Dromio of Syracuse

1.31 duel''] F^. due. FiF^F.^. with their rapiei-s drawn. Dyce.

133 for me] om. Hanmer. 142—144 Two lines, the first ending

had it] had't S. Walker conj. help, in Steeveus (1778).

134 When as] Whenas Staunton. 143 [Riuuie all out. Ff.

141 ScENK XI. Pope. 144 [Exeunt...] Exeunt onnies, as fast

Enter...] Enter Antipholus of as may be, frighted. Ff.

32—2-
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US no harm : you saw they speak us fair, give us gold :

methinks they are such a gentle nation, that, but for the

mountain of mad flesh that claims marriage of me, I could

find in my heart to stay here still, and turn witch.

Ant. S. I will not stay to-night for all the town
;

Therefore away, to get our stufl" aboard. [Exeunt. 155

ACT V.

Scene I. A street before a Priory.

Enter Second jMerchant and Angelo.

Ang. I am sorry, sir, that I have hinder'd you
;

But, I protest, he had the chain of me,

Though most dishonestly he doth deny it.

Sec. Mer. How is the man esteem'd here in the city?

Ang. Of very reverent reputation, sir, 5

Of credit infinite, highly beloved,

Second to none that lives here in the city :

His word might bear my wealth at any time.

Sec. Mer. Speak softly: yonder, as I think, he walks.

Enter Antipholus of Syracuse and Dromio of Syracuse.

Ang. Tis so ; and that self chain about his neck, lo

Which he forswore most monstrously to have.

Good sir, draw near to me, I'll speak to him
;

Siguier Antipholus, I wonder much

150 saw...speak us...give^ Fj. saw... Enter Second ^Merchant...] Dyce.

spake ^is...give Y2^.^^. saw...spake Enter the Merchant and the Gold-

totis...give Howe. saw...spake iis... smith. Ff.

gave Rowe (ed. 2). see...speak us 3 dotk]F^. didF^F^Y^.

...^Ve Capell. 9 Enter...] Enter AntiphoUs (Anti-

ScEJiE I. A street... Priory.] Pope. pholus Fj) and Dromio againe. Ff.

See note (ix). 12 to me] with me Hudson (CoUier MS.).
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That you would put me to this shame and trouble
;

And, not without some scandal to yourself, 15

With circumstance and oaths so to deny

This chain which now you wear so openly :

Beside the charge, the shame, imprisonment,

You have done wrong to this my honest friend
;

Who, but for staying on our controversy, 20

Had hoisted sail and put to sea to-day :

This chain you had of me ; can you deny it ?

Ant. S. I think I had ; I never did deny it.

Sec. Mer. Yes, that you did, sir, and forswoi-e it too.

Ant. S. Who heard me to deny it or forswear it ? 25

Sec. Mer. These ears of mine, thou know'st, did hear

thee.

Fie on thee, wretch ! tis pity that thou livest

To walk where any honest men resort.

Ant. S. Thou art a villain to impeacli me thus :

I'll prove mine honour and mine honesty 30

Against thee presently, if thou darest stand.

Sec. Mer. T dare, and do defy thee for a villain.

[TJiey draw.

Enter Adriana, Luciana, the Courtezan, and others.

Adr. Hold, hurt him not, for God's sake ! he is mad.

Some get within him, take his sword away :

Bind Dromio too, and bear them to my house. 35

Dro. S. Run, master, run; for God's sake, take a house!

This is some priory. In, or we are spoil'd !

[^Exeunt Ant. S. and Dro. S. to the Friory.

18 Beside] Fi. Besides Rowe (ed. 2). 30 mi7ie honesty] FjFgFj. my honesty ¥^.

26 know''St... thee.] Ff. hnoioest...thee. 33 Scene ii. Pope.

Pope, knowest well... thee. YiaxnuQiT. 33 God's] Gods 'F^^. God F^F„.

know'st... thee, sir. Capell. knoi'/st... 36 God's] Gods Ff.

thee swear Grant White conj. 37 [Exeunt. ..] Exeunt to the Priorie.Ff.
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Enter the Lady Abbess.

Ahh. Be quiet, people. Wherefore throng you hitlier?

Adv. To fetch my poor distracted husband hence.

Let us come in, that we may bind him fast, 40

And bear him home for his recovery.

Ang. I knew he was not in his perfect wits.

Sec. Me7'. I am sorry now that I did draw on him.

Abh. How long hath this possession held the man ?

Ach: This week he hath been heavy, sour, sad. 4r)

And much different from the man he Avas
;

But till this afternoon his passion

Ne'er brake into extremity of rage.

Ahh. Hath he not lost much wealth by wreck of sea?

Buried some dear friend ? Hath not else his eye .50

Stray'd his affection in unlawful love ?

A sin prevailing much in youthful men,

Who give their eyes the liberty of gazing.

Which of these sorrows is he subject to ?

Adv. To none of these, except it be the last

;

55

Namely, some love that drew him oft from home.

Abh. You should for that have reprehended him,

Adr. Why, so I did.

Ahh. Ay, but not rough enough.

Adr. As roughly as my modesty would let me.

Ahh. Haply, in private.

Adr. And in assemblies too. 60

Abb. Ay, but not enougli.

38 quiet,people.lTheohald. quietpeople. was] was before Keightley.

Ff. 49 of sea] F^. at sea F2F3F4.

44 man'^] man. Fj. 50 Hath not else hi^ eye] Hath nowjht

45 sour, sad] Eowe. sower, sad Y.^FJ.'^. else his eye? Aiion. conj.

sower sad Fy 51 his...in] in...and Anon. conj.

46 much] F1F4. mtich much FgFj. Coo fi] Ay] Ay, ay Hanmer.
m,uch Hudson (Jervis conj.).
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Aclr. It was the copy of our conference:

In bed, he slept not for my urging it

;

At board, he fed not for my urging it

;

Alone, it was the subject of my theme
;

fio

In company I often glanced it
;

Still did I tell him it was vile and bad.

Ahh. And thereof came it that the man was mad.

The venom clamours of a jealous woman
Poisons more deadly than a mad dog's tooth. 70

It seems his sleeps were hinder'd by thy railing :

And thereof comes it that his head is licrht.

Thou say'st his meat was sauced with thy upbraidings :

Unquiet meals make ill digestions
;

Thereof the raging fire of fever bred
;

75

And what's a fever but a fit of madness ?

Thou say'st his sports were hinder'd by thy brawls :

Sweet recreation barr'd, what doth ensue*

But moody and dull melancholy,

Kinsman to grim and comfortless despair

;

80

And at her heels a huge infectious troop

62 coj)!/^ topic Gould conj.

66 it] at it Pope.

67 vile] Rowe. vilde FjFjF^. vild i\.

68 thei'enf] therefore Singer.

69 i/'enoni^venomeTjF^. veiiomotcsV^^^^.

venoiTbd Pope.

wom,an\ Pope, tconian, Ff.

69, 70 clamours...Poisons] clamour.';...

Poison Pope. clamour... Poisons

Capell.

71 hindefd] hindered Singer (ed. 1).

72, 75 thereof] therefore Johnson.

73 Thou sai/'st] Thy sayest Y.,.

74 make] Fj. makes F.2FoF^.

77 by] with Pope.

brawls] h-alles Fj.

79 moody] moodie Fj. ninddy F2F0F4.

iiioody, moping Haniaer. nwodie

inoping Heath conj. moody mad-

ness Singer conj. (ed. 1.). moody

sadness Id. conj. (ed. 2). moody

musing S. Walker conj. only moody

Keightley conj.

melancholy] melancholia Knon. conj.

melancholy only Keightley.

80 Khuwian] kins-tvoman ( "apell, ending

line 79 at ki/is-. A'kin Hanmer,

Kinsmen Singer conj.

Warburton marks this line as spu-

rious. Steevens puts it iti a paren-

thesis.

81 her] their Malone (Heath conj.). his

Collier, ed. 2 (S. Walker conj.).
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Of pale disteniperatures and foes to life ?
]

In food, in sport, and life-preserving rest
]

To be disturb'd, would mad or man or beast : i

The consequence is, then, thy jealous fits 85 j

Have scared thy husband from the use of Avits. i

Imc. She never reprehended him but mildly,
j

When he demean'd himself rough, rude, and wildly. S\

Why bear you these rebukes, and answer not ?
;

Adv. She did betray me to my own reproof 90

Good people, enter, and lay hold on him. ':

Ahh. No, not a creature enters in my house.

Adr. Then let your servants bring my husband forth. .

Ahh. Neither : he took this place for sanctuary,

And it shall privilege him from your hands 95

Till I have brought him to his wits again. ;

Or lose my labour in assaying it.
'

Adr. I will attend my husband, be his nurse, \

Diet his sickness, for it is my office, I

And will have no attorney but myself; lOO j

And therefore let me have him home with me.
]

Ahh. Be patient ; for I will not let him stir
^ ;

Till I have used the approved means I have.

With wholesome syrups, drugs and holy prayers,

To make of him a formal man again ; 105 i

It is a branch and parcel of mine oath,

A charitable duty of my order.
j

Therefore depart, and leave him here with me.
j

Adr. I will not hence, and leave my husband here : j

And ill it doth beseem your holiness no ;

To separate tlie husband and the wife. ,

86 Have] YoJ.i\\. Hath Fj. couj.

of] ofs Collier ISIS, ofhis Keightley. wildly] nild Capell.

88 rough, rude] rough-rude S. Walker 89 these] FjFo. those F^F^.
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Abh. Be quiet, and depart : thou shalt not have him.

[Exii.

Luc. Complain unto the Duke of this indignity.

Adr. Come, go : I will fall prostrate at his feet,

And never rise until my tears and prayers 115

Have won his Grace to come in person hither,

And take perforce my husband from the abbess.

Sec. Mer. By this, I think, the dial points at five :

Anon, I'm sure, the Duke himself in person

Comes this way to the melancholy vale, 120

The place of death and sorry execution.

Behind the ditches of the abbey here.

A7ig. Upon what cause ?

Sec. Mer. To see a reverend Syracusian merchant.

Who put unluckily into this bay 125

Against the laws and statutes of this town,

Beheaded publicly for his offence.

Ang. See where they come : we 'will behold his death.

Luc. Kneel to the Duke before he pass the abbey.

Enter Duke, attended; ^geon bareheaded ; with the Headsman

and other Officers.

Duke. Yet once again proclaim it publicly, 130

If any friend will pay the sum for him.

He shaU not die ; so much we tender him.

Adr. Justice, most sacred Duke, against the abbess!

Duke. She is a virtuous and a reverend lady :

112 [Exit.] Theobald. Enter...bareheaded,...] Enter the

1 13 indignity] iniquity Collier conj. Duke of Ephesus, and the Merchant

117 [Exeunt. Enter Merchant and of Siracuse bareheaded (bare head

Goldsmith. F,. Fj),... Ff.

121 death] F3F4. depth F^F.^. 130 Scene hi. Pope.

sorry] solemn Collier, ed. 2 (Collier attended] Theobaki.

MS.), sore or so»r Keightley conj. 132 Enter Adriana. F.j.

124 reverend] F3F4. reuerent FiF., 134 reverend] Ff.

128 Enter Adriana and Lucio. F.,.
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It cannot be that she hath done thee wrong. i:i5

Adr. May it please your Grace, Antiphohis my hus-

band,

—

Whom I made lord of me and all I had,

At your important letters,—this ill day

A most outrageous tit of madness took him
;

That desperately he hurried through the street,

—

uo

With him his bondman, all as mad as he,

—

Doing displeasure to the citizens

By rushing in their houses, bearing thence

Rings, jewels, any thing his rage did like,

(^nce did I get him bound, and sent him home, 14.5

Whilst to take order for the wrongs I went,

That here and there his fury had committed.

Anon, I wot not by what strong escape.

He broke from those that had the guard of him

;

And with his mad attendant and himself, 150

Each one with ireful passion, with drawn swords,

Met us again, and, madly bent on us.

Chased us away ; till, raising of more aid,

We came again to bind them. Then they fled

Into this abbey, whither we pursued them
;

155

And here the abbess shuts the gates on us,

And will not suffer us to fetch him out.

Nor send him forth, that we may bear him hence.

Therefore, most gracious Duke, with thy command .

Let him be brought forth, and borne hence for lielp. 16<)

137,138 Whom... letters,—thi.s] {Whom 148 strong] gtrancfe Dyce, ad. 2 (Malone

...letters) (his Theobald. Who... conj.).

Letters this ¥
I.

Whom...had, {At... loO with] here Capell. then Hudson
Letters) this F^FaF^. (Ritson conj.).

138 important'] Fj. impoteant Y., and himself] mad himself War-
(Capell's copy), impotent F.^ (other burton.

copies) FjF^. all-potent Rowe. 155 whither] whether Fj.

letters] letter \\. 158 heiice] Y^F^. thence ¥.^¥^.
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Duke. Long since thy husband served me in my wars
;

And I to thee engaged a prince's word,

When thou didst make him master of thy bed,

To do him all the grace and good I could.

Go, some of you, knock at the abbey-gate, 165

And bid the lady abbess come to me.

1 will determine this before I stir.

Enter a Servant.

Serv. O mistress, mistress, shift and save yourself!

My master and his man are both broke loose,

Beaten the maids a-row, and bound the doctor, 170

Whose beard they have singed off' with brands of fire
;

And ever, as it blazed, they threw on him

Great pails of puddled mire to quench the hair :

My master preaches patience to him, and the while

His man with scissors nicks him like a fool;
. 175

And sure, unless you send some present help,

Between them they w^ll kill the conjurer.

Adv. Peace, fool ! thy master and his man are here
;

And that is false thou dost report to us.

Serv. Mistress, upon my life, I tell you true
;

I80

I have not breathed almost since I did see it.

He cries for you, and vows, if he can take you.

To scorch your face and to disfigure you. \Cry loithin.

Hark, hark ! I hear him, mistress : fly, be gone !

Duke. Come, stand by me ; fear nothing. Guard with

halberds

!

185

1(}8 Scene iv. Pope. iind the\ the Haiimer. oni. Stee-

Enter a Servant.] Cai)ell. Enter vens.

a Messenger. Ff. 17.5 scissors] Cizers F^.

Serv.] Capell. Mess. F^FgF^. oni. 176 «or«e] Fj. some otiier ¥.^^^.

Fj. 179 to]FiF,F,. ofh\.

174 to hiiii] oni. Capell. 183 scorcK] scotch Warburton.
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Adr. Av me, it is my husband 1 Witness you,

That he is borne about invisible :

Even now we housed him in the abbey here

;

And now he's there, past thought of human reason.

Enter Antipholls of Ephesus and Dromio of Ephesus.

Aiit. E. Justice, most gracious Duke, 0, grant me
justice

!

190

Even for the service that long since I did thee,

When I bestrid thee in the wars, and took

Deep scars to save thy life ; even for the blood

That then I lost for thee, now grant me justice.

jEge. Unless the fear of death doth make me dote, 195

I see my son Antipholus, and Dromio.

Ant. E. Justice, sweet prince, against that woman
there !

She whom thou gavest to me to be my wife,

That hath abused and dishonour'd me
Even in the strength and height of injury : 200

Beyond imagination is the wrong

That she this day hath shameless thrown on me.

Duke. Discover how, and thou shalt find me just.

Ant. E. This day, great Duke, she shut the doors upon

me,

While she with harlots feasted in my house. 205

Duke. A grievous fault ! Say, woman, didst thou so?

Adv. No, my good lord : myself, he and my sister

To-day did dine together. So befal my soul

186 Ay] Ah Oayell. (ed. 2). Prose in Ff.

189 Enter...] Enter Antipholus, and E. ID!) dishonour'd] 'Rovie. dishonored Y^.

Dromio of Ephesvis. F^. Enter dishonoured F2F3F4.

Antipholis, and E. Dromio of 205 While] Fj. Whilst FaF^F^.

Ephesus. F^. Enter E. Antixihohs, 208 To-day] om. Hanmer.

and E. Dromio of Ephesus. r3F4. So hefal] So fall Capell.

195, 196 Unless...Dromio.] As in Rowe



SCENE I. THE COMEDY OF ERRORS. 509

As this is false he burthens me withal 1

Luc. Ne'er may I look on day, nor sleep on night, 210

But she tells to your Highness simple truth !

Ang. perjured woman 1 They are both forsworn :

In this the madman justly chargeth them.

Ant. E. My liege, I am advised what I say
;

Neither disturbed with the effect of wine, 215

Nor heady-rash, provoked with raging ire.

Albeit my wrongs might make one wiser mad.

This woman lock'd me out this day from dinner :

That goldsmith there, were he not pack'd with her,

Could witness it, for he was with me then
;

220

Who parted with me to go fetch a chain.

Promising to bring it to the Porpentine,

Where Balthazar and I did dine together.

Our diimer done, and he not coming thither,

I went to seek him : in the street I met him, 225

And in his company that gentleman.

There did this perjured goldsmith swear me down
That I this day of him received the chain.

Which, God he knows, I saw not : for the which

He did arrest me with an officer. 230

I did obey ; and sent my peasant home
For certain ducats : he with none return'd.

Then fairly I bespoke the officer

To go in person with me to my house.

By the way we met my wife, her sister, and a rabble more

Of vile confederates. Along Avith them 236

209 burthens] bicrdens Johnson. more] om. Long MS.

212, 213 [To Mer. Capell. 235, 236 Pope ends these lines and...

222 Porpentine] Porcupine Rowe. confederates.

228 of] F^. from F2F3F4. 236 vile] Rowe (ed. 2). vilde FjF.Fs.

235 By the way] To which he yielded: vildF^.

by the way Capell, making two A long with them] om. Pope.

verses of 235. See note (x).
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They brought one Pinch, a Imngiy lean-faced villain,

A mere anatomv, a mountebank,

A threadbare juggler, and a fortune-teller,

A needy, hollow-eyed, sharp-looking wretch, 240

A living dead man : this pernicious slave.

Forsooth, took on him as a conjurer

;

And, gazing in mine eyes, feeling my pulse,

And with no fVice, as 'twere, outfacing me,

Cries out, I was possess'd. Then all together 245

They fell upon me, bound me, bore me thence,

And in a dark and dankish vault at home

There left me and my man, both bound together
;

Till, gnawing with my teeth my bonds in sunder,

I gain'd my freedom, and immediately 250

Ran hither to your Grace ; whom I beseech

To give me ample satisfaction

For these deep shames and great indignities.

Ang. My lord, in truth, thus far I witness with him,

That he dined not at home, but was lock'd out, 255

Duke. But had he such a chain of thee or no ?

Ang. He had, my lord : and when he ran in here,

These people saw the chain about his neck.

Sec. Mer. Besides, I will be sworn these ears of mine

Heard you confess you had the chain of him. 260

After vou first forswore it on the mart :

And thereupon I drew my sword on you
;

And then you fled into this abbey here.

From whence, I think, you are come by miracle.

Ant. E. I never came within these abbey-walls ; 265

Nor ever didst thou draw thy sword on me :

24j all ttxp-tlicr'] Eowe. altoriether Ff. 249 in sunder'] Fj. asvrider ^.^^\.
247 ^nrf t/(] /rtto Lettsom coiij. 251 hither'] hetherV-y.

248 There] Theij Dyce, cd. 2 (Collier 264 come] coone out Long IMS.

MS.).
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I never saw the chain, so help me Heaven !

And this is false you burthen me withal.

Duke. Why, what an intricate impeach is this I

I think you all have drunk of Circe's cup. 270

If here you housed him, here he would have been ;

If he were mad, he would not plead so coldly :

You say he dined at home ; the goldsmith here

Denies that saying. Sirrah, what say you ?

Dro. E. Sir, he dined with her there, at the Porpentine.

Cour. He did ; and from my finger snatch'd that ring.

Ant. E. 'Tis true, my liege ; this ring I had of her.

Duke. Saw'st thou him enter at the abbey here ? 278

Cour. As sure, my liege, as I do see your Grace.

Duke. Why, this is strange. Go call the abbess hither.

I think you are all mated, or stark mad. 281

[Exit one to the Abbess.

JEge. Most mighty Duke, vouchsafe me speak a ^^^ord:

Haply I see a friend will save my life.

And pay the sum that may deliver me.

Duke. Speak freely, Syracusian, what thou wilt. 285

^Ege. Is not your name, sir, call'd Antipholus ?

And is not that your bondman, Dromio ?

Dro. E. Within this hour I was his bondman, sir,

But he, I thank him, gnaw'd in two my cords :

Now am I Dromio, and his man unbound. 290

jEge. I am sure you both of you remember me.

Dro. E. Ourselves we do remember, sir, by you

;

For lately we were bound, as you are now.

You are not Pinch's patient, are you, sir?

^Ecje. Why look you strange on me ? you know me well.

Ant. E. I never saw you in my life till now. 296

2()-7, mSchaiii.so. .. Heaven! And]chain. [Exit...] F,F._,. Enter... F^F^.

Ho...heaven As Dyce. 287 that\ om. Singer (ed. 1).

•im hvrtlien'] burden Johnson. 291 you both] Fj. both F.^F.jF^.

281 mad] made F.^.
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jEge. 0, grief hath changed me since you saw me last,

And careful hours with time's deformed hand

Have written strange defeatures in my face :

But tell me yet, dost thou not know my voice? 3oa

xlut. E. Neither.

uEge. Dromio, nor thou ?

Dro. E. No, trust me, sir, nor I.

uEge. I am sure thou dost.

Dro. E. Ay, sir, but I am sure I do not ; and whatso-

ever a man denies, you are now bound to believe him. 305

jEge. Not know my voice ! O time's extremity,

Hast thou so crack'd and splitted my poor tongue

In seven short years, that here my only son

Knows not my feeble key of untuned cares?

Though now this grained face of mine be hid

In sap-consuming winter's drizzled snow,

And all the conduits of my blood froze up.

Yet hath my night of life some memory.

My wasting lamps some fading glimmer left,

My dull deaf ears a little use to hear :

All these old witnesses—I cannot err

—

Tell me thou art my son Antipholus.

Ant. E. I never saw my father in my life.

jEge. But seven years since, in Syracusa, boy,

310

15

298 deformed] deforming Capell.

302, 303 No. ..dost.'] One line in Steevens

(1793).

304 Ay, sir,] Capell. / sir, Ff. /, sir,

Rowe. /, sir? Pope. om. Hanmer,

reading as verse. Ay, sir? Malone.

304, 305 Printed as verse by Capell

:

But _. .whatsoever A . . .him.

307 crack'd and splitted] cracFd my
voice split Collier MS.

309 of untuned cares] untuned of cares

Anon. conj.

cares] care S. Walker conj. ears

Anon. conj.

314 lamps] lamp Rowe (ed. 2)

316 Air\ And all Rowe.

old] hold Warburton.

idtnesses—I cannot err—] intnesses,

I cannot err, Rowe. witnesses, I
cannot erre. Ff. witnesses that (or

which) cannot err so quoted by Dodd.

319 Syracusa, hoy] Capell. Siracusa

hoy Ff. Syrac^isa hay Rowe. Sy-

racusa's bay Hanmer.
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Thou know'st we parted : but perhaps, my son, 320

Thou shamest to acknowledge me in misery.

Ant. E. The Duke and all that know me in the city

Can witness with me that it is not so ;

I ne'er saw Syracusa in my life.

' Duke. I tell thee, Syracusian, twenty years 325

Have I been patron to Antipholus^

During which time he ne'er saw Syracusa :

I see thy age and dangers make thee dote.

Re-enter Abbess, idth Antipholus of Syracuse and Dromio of

Syracuse.

Ahh. Most mighty Duke, behold a man much wrong'd.

\^A II gather to see them.

Adr. I see two husbands, or mine eyes deceive me. 3.30

Duke. One of these men is Genius to the other

;

And so of these. Which is the natural man.

And which the spirit ? who deciphers them ?

D7'0. S. I, sir, am Dromio : command him awav.

Dro. E. I, sir, am Dromio
;

pray, let me stay. 335

Ant. S. ^geon art thou not ? or else his ghost ?

Dro. S. O, my old master ! who hath bound him here ?

Abb. Whoever bound him, I will loose his bonds.

And gain a husband by his liberty.

Speak, old JEgeon, if thou be'st the man 340

That hadst a wife once call'd Emilia,

That bore thee at a burthen two fair sons:

0, if thou be'st the same ^geon, speak,

And speak unto the same ^'Emilia !

327 JSi/racusa] Si/ramcse Collier MS. [All...them.] All... him. W'arbur-

328 Re-enter...] Dycc. Enter the Ab- ton.

besse with Antipholus Siracusa 332 these. Which] these, which Ff.

(Siracusan F2F4. Syracusan F3), 338 loose] lose Fj.

and Dromio Sir. (Sirac. F.jFjF^). Ff. 342 burthen] burden Warburton.

329 Scene vii. Pope.

VOL. 1. 33
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jlEgc. If 1 dream not, thou art Emilia : 345

If thou art she, tell me, where is that son

That floated with thee on the fatal raft ?

Ahh. By men of Epidamnum he and I

And the twin Dromio, all were taken up
;

But by and by rude fishermen of Corinth 350

By force took Dromio and my son from tliem,

And me they left with those of Epidamnum.

AVhat then became of them I cannot tell

:

I =to this fortune that you see me in.

Duke. Why, here begins his morning story right : 355

These two Antipholuses, these two so like,

And these two Dromios, one in semblance,

—

Besides her urging of her wreck at sea,

—

These are the parents to these children.

Which accidentally are met together. 360

Antipholus, thou camest from Corinth first ?

Ant. S. No, sir, not I ; I came from Syracuse.

Duke. Stay, stand apart ; I know not Avhich is which.

Ant. E. I came from Corinth, my most gracious lord,

—

Dro. E. And I with him. 365

34'), 347 tail me, u-liere... raft's^ Capell.

tell me, lohere . . .rafte. FiF-jFj. tell

me where... raft. F^.

3,-,.5_360 Whi/... together'] Ff insert thi.s

speech after 344. The alteration

is due to Ca])ell.

355 his\ Fjl'.^. tliis F.,F^. the Howe

(ed. 2).

i<torii right] .tfori/'s light Capell.

3')U Antipholuse.t, these] Antipholu-f,

these Fj. Autipholis, these F2F3F4.

Antipholiis, these Rowe (ed. 2_/.

Antipholus , th<'s<> S. AValker coiij.

See note (i).

357 these] FjF^. those F2F3.

semblance] semhlt^mce prove Ca}>ell.

.'558 Besides her urging of her] Both

sides emerging from their Haiimer.

Besides his urging of her Mason
fonj. Besides his urging of his

Collier ]MS. Besides his urging of

their Cartwi'ight conj. Besides her

urging of the Hudson (S. Walker

conj.). Malone supposes a line,

beginning with These, lost after

358.

wreck at sea,—] vrech,—all sa>),

Jackson conj.

359 These are] Tlcese plainly are Pope.

3C1 Ff prefix 'Duke.'

first?] Capell. first. Ff.
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Arif. E. Brought to this town by that most famous

warrior,

Duke Menaphon, your most renowned uncle.

Adv. Which of vou two did dine with me to-dav ?

Ant. S. I, gentle mistress.

Adr. And are not you my husband?

Aut. E. No ; I say nay to that. 370

A7it. S. And so do I
;
yet did she call me so :

And this fair gentlewoman, her sister here,

Did call me brother. [To Luhiana] What I told you then,

T hope 1 shall have leisure to make good
;

If this be not a dream I see and hear. :}75

Arig. That is the chain, sir, which you had of me.

Ant. S. I think it be, sir ; I deny it not.

A7it. E. And you, sir, for this chain arrested me.

Ang. I think I did, sir ; I deny it not.

Adr. I sent you money, sir, to be your Ijail, ;)80

By Dromio ; but I think he brought it not.

Di^o. E. No, none by me.

Ant. S. This purse of ducats I received from 3''ou,

And Dromio my man did bring them me.

I see we still did meet eacJi other's man
;

385

And I was ta'en for him, and he foi" me :

And thereupon these errors are arose.

A7it. E. These ducats pawn I for my father here.

Duke. It shall not need ; thy father hath his life.

Cow: Sir, I must have that diamond from you. 390

Ant. E. There, take it ; and much thanks for my good

cheer.

Abb. Renowned Duke, vouchsafe to take the pains

366 ht/] with Singer (ed. 1). 383 fro7n]for Capoll conj.

'M2 her sister] F^. om. F.^FjF^. 387 ((re arose] Yf. all arose Rowe. rare

373 [To Luciaiia] Clark and Glover. arose Staunton, here arose Anon.

[Aside to Luciana Staunton conj. conj.

33—2
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To go with us into the abbey here,

And hear at large discoursed all our fortunes :

And all that are assembled in this place, 395

That by this sympathized one day's error

Have suffer'd wrong, go keep us company,

And we shall make full satisfaction.

Thirty-three years have I but gone in travail

Of you, my sons ; and till this present houi- 400

My heavy burthen ne'er delivered.

The Duke, my husband, and my children both,

And you the calendars of their nativity,

Go to a gossips' feast, and go with me
;

After so long grief, such nativity ! 405

Duhe. With all my heart, I'll gossip at this feast.

\_Exeunt all hut Ant. S., Ant. E., Dro. S., and Dro. E.

Dro. S. Master, shall I fetch your stuff from ship-

board ?

Ant. E. Dromio, what stuff of mine hast thou embark'd?

3!»7 lorong, gc>\ Rowe.i wrong. Goe,

FjF^. v.^roiig. Go, F3. wrong. Go

F
398 we shall -inake] ye shall have Pope.

399 Thirty-three'] Ff. Twenty-five Theo-

bald. Twenty-three Capell. See

note (xi).

hut\ Fj. hecn F.^FgF^. oui. Haniner.

400 and till] nor till Theobald, until

Maloiie (Boaden conj.). and at

Collier, ed. 2 (Collier MS.).

401 burthen ne^er] Dyce. burthen are

1\. burthens are F2F3F^. burdens

ore Warburton. burden not Capell.

burden here Singer (ed. 1). burden

has Anon. conj. (ap. Halliwell).

we'tT delivered] \indelivered Collier

(ed. 1).

404 Go...and go] Hence...along Lett-

som conj. So...all go Clark and
Glover conj . Come . . .andgo Keight-

ley conj.

gossips^] Dyce. gossips Ff. gossi/p's

Rowe.

and go] F^F^F^. and goe Y.^. and
gaude Warbm-ton. and Joy Dyce,

ed. 2 (Heath conj.). and gout Jack-

son conj. and see Anon conj. and
come Keightley. -

40.") such nativity I] suits festivity. Anon,

conj.

nativity] Ff. felicity Hanmei'. fe-^i-

tivity Stannton and Dyce, ed. ]

(Johnson conj.), withdrawn.

406 [Exennt...] Exeunt omnes. Manet

the two Dromio's and two Brothel's.

Ff.

407 ScKNE VIII. Pope.

fetch'] go fetch Dyce, ed. 2 (S. Wal-

ker conj.).

ship-board]shipboardforyouGa.pe\l

conj. ship-board now Keightley.
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Dro. S. Your goods that lay at host, sir, in the Centaur.

Ant. S. He speaks to me. I am your master, Dromio : 4io

Come, go Math us ; we'll look to that anon :

Embrace thy brother there ; rejoice with him.

[Exeunt Ant. S. and Ant. E.

Dro. S. There is a fat friend at your master's house.

That kitchen'd me for you to-day at dinner :

She now shall be my sister, not my wife. 415

Dro. E. Methinks you are my glass, and not my
brother :

I see by you I am a sweet-faced youth.

Will you walk in to see their gossiping?

Dr'o. S. Not I, sir
;
you are my elder.

Dro. E. That's a question : how shall we try it ? 420

Dro. S. We'll draw cuts for the senior : till then lead

thou first.

Dro. E. Nay, then, thus :

We came into the world like brotlier and brother
;

And now let's go hand in hand, not one before another.

\^Exeunt.

AVI [Exeunt...] Exit. Ff. 419—421 at question.. .drair... first.

420 we try it?] v:e trie it. Fj. / tri/ it. tfeniorl Rowc (ed. 2). Signior F^F^.

F2F3F4. we try it., brother? Capell. signiority F^F^.

421 iroiY/] ^yp v-m Capell, endlug lines 422 [embracing. Rowc.



NOTES.

NOTK I.

Jn tlie S2ielJing of tlie name of 'Solinus we lia\e followed the first

Folio. In the subsequent Folios it was altered, most probably by an

accident in F, to 'Salinus." The name occurs only once in tlie copies, and

that in the first line of tlie text. The name which we have given as

'Antipholus" is spelt indifferently thus, and ' Antijjholis' in the Folios. It

Avill hai'dly be doubted that the lines in the rhyming passage, ill. 2. 2, 4,

where the Folios read 'Antipholus,' are correctly amended by Capell, and

prove that ' Antipliolus' is the spelling of Sliakespeare. Either word is

evidently corrupted from 'Antiphilus.' These names are merely arbitrary,

V)ut the surnames, 'Erotes' and '8ereptus,' are most probably errors for

'Errans,' or 'Erraticus' and 'Surreptus,' of which the latter is plainly

derived from Plautus' Jfencechmvs iSurreptus, a well-known character in

Shakespeare's day: see Brian Melbancke's Philotimus (1582), p. 160:

'Thou art like Menechmus Subreptus his wife... whose "husband shall not

neede to be justice of peace' for she "will have a charter to make her

justice of coram.'" See Merry Wires, i. 1. 4, 5. In spelling 'Syracusian'

instead of 'Syracusan' we follow the practice of the Folios in an indifferent

matter. 'Epidannium' not 'Epidamium' is found in the Englisii transla-

tion of the Mencechmi, 1595, so tlie latter form in F, is probably a printer's

erroi-.

NOTK II.

I. 2. 1. That the scene is laid at the Mart apjjears from Antipholus's

allu.siou to this place in ii. 2. 5, G :

'I could not speak Avith Dromio since at first

I sent him from the mart.'

As the i)lay is derived from a classical prototype, Capell has supposed no
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change of scene, but lays the whole action in 'a Pul)lick Place ;" evidently

with much inconvenience to the Persons.

Note III.

II. 1. 30. Jolnison's ingenious conjecture may have lieen suggested to

him by a passage in As yoic like it, w. 3. 18 :

'Her love is not the hare that I do luint.'

But the i-eceived reading of the Folios is perhaps confirmed by a line in the

present play, in. 2. 7 :

'Or if you like elsewliere, do it by stealth."

Note IV.

II. 1. 110 sqq. The only correction of this passage which we believe

to be quite free from doubt is that in line 112, 'Wear' for 'Where.'

Accordingly, with this exception, we have retained the piecise words of

the fir.st Folio.

•

Note V.

II. 2. 99. Capell gives 'here' as the reading of the first Folio, but in

his own copy and others which I have consulted there are traces of an im-

perfect 't' at the beginning of the word. [W. A. AV.]

Note VI.

IV. 2. 38. Grey's conjecture of 'lanes' for 'lands' is made somewhat

more probable by the existence of copies of F, in which the word appears

'lans.' A corrector would naturally change this rather to 'huids' tlian to

'lanes,' because of the rhyme.

Note VII.

IV. 2. 4G. The first three Folios have 'send him Ali-stris redemption,'

the fourth lias ' send him Mistris Redemption,' and Rowe, by his

punctuation and capital R, made Dromio call Luciana 'Redemption.' Pope

and Theobald seem to have followed him, tliough they give the small r.

The Folios cannot be made chargeable with this error, for the comma
does not regularly follow vocatives in these editions where we expect it.'

There is no comma, for instance, following the word 'Mistress' in iv. 3. 7~t

or in IV. 4. 39.
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1

'j

Note VIII. I

i

IV. i. 29. Tlie word 'ears' might probably be better printed ''ears' for

' years
•

' for a pun—hitherto, however, unnoticed—seems to be indicated by
]

the following words. A very farfetched explanation has been offered by

Steevens, and accepted by Delius and, we believe, by all the modern '

editors, namely, that Antipholus has wrung Dromio's ears so often that ;

they have attained a length like an ass's. ]

I

NOTK IX.
j

V. 1. Sliakespeare uses the words 'Priory' and 'Abbey' as synonymous. '!

Compare v. 1. :^7 and v. 1. 122.
;{

i

Note X. "

V. 1. 235. It might possibly be better to print this line as two lines, i

the first being broken, as Steevens (1793) does :
'

'By the way we met

My wife...'
]

But the place is probably corrupt.
!

Keightley proposes
j

'By the way ^we met as we were going along *

My wife...'

Note XI.

v. 1. 399. The number Thirty-three has been altered by editors to
j

bring the figures into harmony with other periods named in the play.

From I. 1. 12G, 133 the age of Antipholus has been computed at twenty-

three ; from I. 1. 126 and v. 1. 308 we derive twenty-five. The Duke says

he has been patron to Antipholus for twenty years, v. 1. 325; but three

or five seems too small an age to assign for the commencement of tliis

patronage. Antipholus saved tlie Duke's life in the wai-s 'long since,' v. 1.

161, 191. His 'long experience' of his wife's 'wisdom' and her 'years' ai'e

mentioned, iii. 1. 89, 90. But Shakespeare probably did not compute the

result of his own figures with any great care or accuracy.
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